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೧ ನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ - ೨೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು 


ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ 
ಸ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಹ್ಚಿತು. 
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ಮುದ್ರಕ--ಬಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹೆಯ್ಯ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯ--ಸ್ಟ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 
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ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸುವಸ್ಥಳ--*" ಶೀ ಸದ್ಗುರು'' ಆಫೀಸು, ಹಾವೇರಿ 


ಜಿ. ಧಾರವಾಡ 


ಓಂ 
ನಮೋ ಭಗವತೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಯ 


ಧಾರ್ಮೀಕತೇಜ 
ಅಥವಾ 
ಸರಹಿತ-ದಕ್ಷತಾ 
ಎಂಬ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಮಲ ಇಷ್ಟವನ್ನು 
ಸನ್ಮಾನ್ಯ 


ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ 


ಪಾಮರನಾದ 
ವೇಂಕಟೇಶ ತಿರಕೊ ಕುಲಕರಣಿ ಗಳಗನಾಥನು ನಾನು 
ನನ್ನ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯಾದ 


ಕಲ್ಯಾಣಪುರಿಯ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ನೇಂಕಟೀಶನದಿವ್ಯಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವೆನು. 


ಪ್ರಸ್ಥಾವನೆ. 


ಎ 


ೇ ಸದ್ಗುರು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಈ “” ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ'' ವೆಂಬ ಮೂವ 
ತ್ರೈದು ಜು ಎ ಎರಡುಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳು, ಇಪ್ಪತ್ತೇ 
ನಾ ಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ ಕ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸತಃ 
ಸರಿ! ಇದಕಪ್ಪಗಿ ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂಡರ್ಸ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಮಾಲಕರಾದ ವಿಯ! ಬಿ. ಯಲ್‌. 
ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವೆನು. 
ಯಾವ ಸ ಬತ್ತ ಡಂ ಹಾರೋಗ್ಯವು ಮುಖ್ಯವಸ್ಪೆ? ನಾನು 
ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದೆ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರದ ಅನಾರೋಗ್ಯವೂ ನನಗೆ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವೇಂಶ 
ಟೀಶನ ಕೃಸಾನಿಶೇಷಕ್ಟಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. ಅದರಂತೆ 
ಕೇವಲ ಮನೆಯವನಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು, ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಸಹಾಯಮಾತಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಮ! ರಾ! ರಾ| ನಾಗೇಶ ಗುರುರಾನ ಸುಂಕದ 
ರನರ ಉಸಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಅನರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುನೆನು. 
ನಾನು ಸುಸ್ತಕ ಮಾರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದಿರಲು, ಬೆಂಗ 
ಳೂರನರು ನನಗೆ ಸಾಲಮಾಡಗೊಡದೆ ಎಂಟು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯ 
ನಾಲ್ಕು ಹೊಸ ಪುಸ್ತ ಗಳನ್ನೂ ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯ 
ಮೂರು ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರು; ಅದರಿಂದ ಪುಸ್ತಕಜೀೀನಿಯಾಪ ನನಗೆ ಸಾಲತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಅನುಕೂಲನಾಯಿತೆಂದು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ಮೈಸೂರ ಯೂನಿನರ್ಸಿಟಿಯವರೂ, ನದಿ ನನ್ನ 
ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯನಾದವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಕ್ಲಾಸು ಳಿಗೆ ಸ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿ, ನನ್ನ ಸಾಲ ತೀರಲಿಕ್ಕೆ "ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ನನ್ನ « ರಾಣಾ-ರಾಜಸಿಂಹೆ?' ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕ ಕಾದಂ 
ಬರಿಯು ಲೋವರ ಸೆಕೆಂಡರಿ ಕ್ಯಾಸಿ " ಈಶ್ವರೀ ಸೂತ್ರ” ಕಮಲ 
ಕುಮಾರಿ” « ಸತ್ವ ಸಾರ” “ ಕ್ಲಾತ್ರತೇಜ ನ ರಾಣೀಮ್ಭಗಾಲಿನಿ 3 
ಎಂಬ ಸೂಟ ಗಳು ಮೆಟ್ರಿಕ” ಕ್ಲಾಸಿಗೂ "" ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ'' 
63 ರಾಣಿ-ಮೃಣಾಲಿನಿ >>: ಎಂಬವು. ಇಂಟರ ಕ್ಲಾಸಿಗೂ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ವಿ 


ನನ್ನ ಬರೆಯುವ ಉತ್ಸಾಹವು ಕುಗ್ಗಿ ರುವದಿ್ಲನೆಂಬ ಮಾತನ್ನೂ 
ನಾನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಹತ್ತು ಮಹತ್ವ ದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ದೇವರ ಕೃಪೆ ಖ್‌ 
ಯಿಂದ | ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದರೆ, ಕನ್ನ ನ್‌ ವಾಜ್ಮಯದ ಅಭಿವೃ ದ್ಧ ಗೆ 
«« ಅಳಲಿಯ ಭಕ್ತಿ-ಮಳಲಸೇವೆ'' ನ ಕ ಕೆಲಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ pi 
ಯೋಗವಾಗಬಹುದೆಂಬದನ್ನೂ ನನ್ನ ಸದ್ಗುರು ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಓದಿ 
ದವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗನೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಥಾಮತಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ ಸುತ್ತೇನೆ; ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಆ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

ನನ್ನ ಈ "" ಧಾರ್ಮಿಕತೇಒಜ'' ವೆಂಬ ಗೌರವದ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಒಂದು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಕಾದಂಬರಿಯು ಮೂಲಧನವಾಗಿರುವದೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ 
ತೆಯಿಂದ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬೋಧ 
ಪ್ರದ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿವೇಚನವಿರಕತ್ತದೆ. "* ಭಕ್ತಿ-ನಿಶ್ವಾಸದ ಧರ್ಮಸಮ್ಮತ 
ಮದ ಕಾರ್ಯನಿನ್ಮೆಯಿಂದಲ್ಲದೆ, ಕಗ್ಗ ತನದ ಉಚ್ಛ ಎಂಖಲವಾದ ಅಧಾ 
ರ್ಮಿಕ ಬಾಯ್ಬ ಡಕ "ತನದಿಂದ ಯಾನ ಕಾ ಜತ. ಸರಕಾ 
ಯಾಗದೆಂ '' ತ ಮಾತನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವದು,. ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗಿನ «ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಗುಟ್ಟು,” ಹಾ 
ತೇಒಸ್ವಿತ್ರೆ” “ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾನ'' “ಶಿವರಾಯನು'' "ಗೌರವದ ಉಪ 
ದೇಶ ಹ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ, ನನ್ನ ಬರಹದ ಸತ್ಯತೆಯು 
ತೋರಬಹುದು. 

೨ನೇ ಬಿ-ದಿ, ೬೩ನೆ ನಂ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೇವಕ 
ಬಸವನಗುಡಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸ” ನೇ. ತಿ. ಕುಲಕರಣಿ, ಗಳಗನಾಥ. 
zh ಓ. ೪. ೧೯೪೨೮ ಸಂಪಾದಕ "' ಸದ್ಗುರು » ಹಾವೇರಿ, 
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೨೦ 
೨೧ 
ಎ 
೨೩ 
೨೪ 
೨೫ 
ವಿ೬ 
ಎ೨೭ 


ತ್ರೀ 
೩೦ 
೩೧ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ನಿಷಯ 
ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು 
ದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದ 
ತಂಜೆ ಮಕ್ಕಳ ನಿಯೋಗ 
ಸೈತಾನ 
ಅಪಘಾತ 
ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗಮೆ 
ಆಯೇಸೆ 
ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರ 
ಪ್ರೆ:ಮಬಂಧನ 
ಏೀರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟತನ 
ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾದೇವಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ 
ಅಚ್ಚ ಕ್ಸುತ್ರ ಧರ್ಮ 
ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇನಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಗುಟ್ಟು 
ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚ 
ಅಘಖಿತ ಘಟನೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು 
ಛತ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ 
ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಸದಭಿಮಾನ 
ಪಾಪ! ಬಡ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು 
ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವ 
ಬಡಿದ ಭಕ್ತಿ 
ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಭಯಭಕ್ತಿ 
ಶಿವರಾಯನು 
ಗೌರವದ ಉಪದೇಶ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದ 
ಸಂಶಯ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿ 


ಪುಟ 
CNS 
೧೧- ೨೦ 
೨೧- ೩೦ 
೩೧- ೪೨ 
೪೩. ೫೧ 
೫೧- ೬೦ 
೬೦೨ ೬೯ 
೬೯- ೩೯ 
೮೦-೮೮ 
ಲಲೆ- ೯೬ 
೯೭-೧೦೮ 
೧೦೫-೧೨೧ 
೧೨೧-೧೩೦ 
೧೩೦-೧೪೦ 
೧೪೧-೧೪೯ 
೧೪೭-೧೫೬೭ 
೧೫೭-೧೬೬ 
೧೬೬-೧೭೩ 
೧೭೪-೧೮೦ 
೧೮೦-೧೮೬ 
೧೮೭-೧೯೮ 
೧೯೯-೨೦೧ 
೨೦೧-೨೦೮ 
೨೦೮-೨::೫ 
೨೧೫.೨೨೨ 
೨೨೨.೨೩೦ 
೨೩೧ ರ್ಕ 
೨೩೯೨೪ 
೨೪೮-೨೫೫ 


ಲ್ಯ ೨೬೪ 


೨೮೪-೨೭೦ 
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೧೦ 


+ 


೧೧ 


ನುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯ 
ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜಪರಮಾತ್ಮ-ಓರಛಾದ ಮುಖ್ಯದೈನತ 
ಶ್ರೀ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿ-- ಬುಂದೇಲಖಂಡದವರ ₹೯ ಅಭಿದೈವತೆ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳು--ಬುಂದೇ ಲಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಚ್‌ ಅರಸು 
ಸರಲಾಜೇವಿ--ಚಂಪತರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ 
ಛತ್ರಸಾಲ--ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗ 


`ಸಭಾಕರಣ--ಸಾಗರದ ಅರಸು 


ದಲಪತರಾಯ--ಸಭಾಕರಣನ ಮಗ 
ಪಹಾರಸಿಂಗ-ಓರಛಭಾದ ಅರಸು 
ಹೀರಾ ದೇವಿ--ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಹೆಂಡತಿ 
ನಿಮಲದೇವ-- ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಮಗ 


೧೪'%!ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಧಾರೀರದ ಅರಸು 


fw. 


೧೪ 
೧೫ 
೧೬ 


೨೨ 
೨೩ 


pl ಇತ್ರದ - ಭೀಮ ನಡ ಕರದಲ್ಲಿ ಜುಖ್‌ ಬಂದು 


ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ 
ನಿಜಯೆ--ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮಗಳು 

ಸಜ್ಜ ನರಾಯ- ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮಂತ್ರಿ 
ಚರಂಗಜೇಬ--ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹ 
ಆಯೇಸ--ಓರಂಗಜೀಬನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ 
ರೋಷನಾರ--ಔರಂಗಜೀಬನ ತಂಗಿ 
ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆ--ಔರಂಗಜೀಬನ ಮಗಳು 
ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗ--ರಒಪೂತ ಅರಸು 
ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ--ಔರಂಗಜೇಬನ ಸರದಾರ 
ಏಿಯಾದಾಖಾನ- ಔರಂಗಜೇಬನ ಸರದಾರ 
ಶಿವಾಜ-ಮುಹಾರಾಸ್ಟೃ ರಾ ಬ ಪಕ 
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೨ೇ೪- ಸುಟ್ಟೆ: ಅಂಬ್‌ ಜಯ ಯಸಳು 


ಶ್ರೀ ಶೇಷಸದ್ಗು ರವೇ ನಮಃ 


ಧಾರ್ಮಿಕ-ತೇಜ 


ಅಥವಾ 
ಪರಹಿತ-ದಕ್ಟತಾ 
ವ್‌ 
೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಅಸ್ಪನಿಗೆ ಅನರೇ ದೇವರು! 

ಠೀವಿ ೫ ಗುಡಿಯು, ಬುಂಡೇೇಲಖಂಡದ ಕ್ಷತ್ರೀಯ 
ರಾಜರು ದೇವಿಯ ಪ್ರತಿ ವರುಷದ ಉತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಗುಡಿಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು 
ರಾಹುಓಹೊಡೆದು ಇರತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಕಬರ ಬಾದಶಹೆನ ವರೆಗಿದ್ದ 
ಅನರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು, ಅವರ ಒಳಜಗಳಗಳಿಂದ ಈಗಿನ ಔರಂಗಜಿ ಬಜೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಅಳಿದು ಹೋಗಿ, ಅವರು ತೀರ ಒಗರು ಇಲ್ಲದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನ ಪ್ರೀತಿಯ ಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಮನಸ್ಸ; ೬ 
ಸ್ತ್ರೀ ತಿಯ ಗಳಿಕೆಯ ಹಂಚಿಕೆ ಹುಡುಕುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಧ್ಯಾನವೆ 
ಪ್ರೀತನಾದ ಬಾದಶಹನು ಕರುಣಿಸಿ ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದ. ಯಾವದೊಂದು 
ಸೇವೆಯ ಕೈಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಆನಂದವು! ಆ ಅಂದಗೇಡಿಗಳು 
ಈ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಾನ ಮರ್ಯಾಜೆಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿಡುವದಕ್ಕಾಗಲ್ಲಿ, 
ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಲಿಕೆಯನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮ ತಲಾಂ 
ತರದ ರಾಸು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಲಿ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಗಳು ಬಾದಶಹನ ಪ್ರೇಮ ಸಂಪಾ 
ದನದಲ್ಲಿಯೇ ಸರಣ] ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಒಗರನ್ನು ಕಳೆಯುವದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಕಲಿತನವನ್ನು ತೋರಿಸುವರು ; ಬಾದಶ್ಚಹನ ಅಧಿಕಾರ 
ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಆಡಳಿತದ ಹಿಡತಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ"! 
ಜತ್‌ ಕೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನ ಅರಸರ ಆಳಿಕೆಯಿಂದ ಬುಂಜೀಲದ ಪ್ರ ಸ್ಪ ಜೆನ್ನಳಲ್ಲಿ 
ಪುಕ್ಕತನ, ಗಣಿಗಳು ತನ, ಆತೆಬುರುಕತನ, ಅರವುಗೇಡಿತನ ಮೊದ 
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ನಪ ಮಂ 


ಮಂದಿಗೆ ಎಂದೂ ಸೊಪ್ಪುಹಾಕೆದವರೂ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ಬುಂಜೇಲಿಯ 
ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರ ಇರವೂ ಇಷ್ಟು ಕನಿಕರಪಡುವಂತಹೆದಾದದ ನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 

ವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಏನಾದೀತೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳುವುದು "ಬಹು ಕಷ್ಟವೆಂಬ 
ಪೂತು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಲಾದ ಹೀನ ಗುಣಗಳು ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮಹಾ ಕಲಿಗಳೂ, 


'ಂಥ ಹೀನಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ರ ಒಬಿ ಬ ಚ 
ಒ 


ಪ್ರತಾವಿಗಳ pA ಶಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಸನಿಸಿ ಸವಿಸಿ ಸಣ್ಣಮಾ 
ಡುತ್ಮ ಬಂ ಈ ವ ಮೂಲ ಪುರು 


ಚಂಪಶರ ಇಯ ಮುತ್ತಬ್ಬನಾದ Wi | ಹರತಾದ 
ಯ ಶಸಸುನಿನಿಂದ ಬು ಜೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ರ್ಯೂದ ಹಾದಿಯನ್ನು 
'ತಡೆಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದವನು ! ಇಂತಹ ತನ್ನ ಗ ಸೌರವದ ಹಿರಿಯರ ನೆನಹಿ 
ನಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಕಲಿತನವು ಮಾಸದೆ ಇರಲು, ಆತನು ಔರಂಗ 
ಜೇಬ ಬಾದಶಹನ ನ್ನು ಲೆಕ್ಸಿಸದೆ:; ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಮಾಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಪರಿಯ ಕಷ್ಟ - ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿದ ಎನು. 
ತನ್ನ ಈ ಕೆಲಸವು ಇ ಸಿನಿಯ ಕೃಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೈಗೂಡದಂದು 
pe ಆ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಸ ಪಡೆಯ ವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂದನ ವಾರ್ಸಿಕೋ 
ತ್ಸವದ ನೆವದಿಂದ ಆ ಸ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿ 
ಡ್ಹನು. ಆದರೆ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಆರಸರ ಮಾತು ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; 
ಚಾದಶಹರ ಅಖಂಡವಾದ ಜಃ ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಆಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸೆಂದು ದೇನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವರು ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದವ 
ರಾಗಿದ್ದರು; ಕೆಲವರು ಬಾಡಶಹನ ಕೃ ಸಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ 
ಅಧಿಕಾರ ನೈಭವಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಸರಿಸುವ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಚಟಕ 


ಬಂದಿದ್ದರು! ಒಬ್ಬಿಗೆ "ಓಿಂಡಗ್ಗಳಷ್ಟು ಪ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೆಂಬ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 


ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅನರೇ ದೇವರು ೩ 


ಚಂಪತರಾಯನು "ಆ ಜಯವಿಂಧ್ಯೆವಾಸಿನಿ > ಎಂದು ದೇವಿಯ ಜಯ 
ಜಯಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಗುಡಿಯನ್ನು ಹೊಗುವಾಗ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳ 
A ಹಲನ್ರ!ಉಚ್ಚಭಾವನೆಗಳ ನಿರ್ಮಲ ತೆರೆಗಳ ಅಂದವಾದ ಚಿತ್ರವು 
ಆತನ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಮಿನುಗ:ತ್ತಲಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮನೆತನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ 
ಹ ಗ: ವೈಭವದ ಇತಿಹಾಸವು ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಲು, ಆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪೂರ್ಣವಾದವು; ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಆ ನೀರಮಣಿಯ 
ವೈಗೂದಲುಗಳು ನೆಟ್ಟಿಗಾದವು. ಗರ್ಭಗುಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಕೂಡಲೆ 
ಆತನು ಪುನಃ ದೇವಿಯ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡಿದನು. ಆತನು ಬಾಷ್ಪ 
ಪುರ್ಣ ನೀತ್ರಗಳಿಂದ ದೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ-- «" ಇಂಥ ತಾಯಿಯು 
ನೀನು ನನ್ನ ಕುಲದೇವತೆಯಾಗಿರಲು, ನನ್ನ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡವ್ರ ಯವನ 
ಬಾಡೆಶಹೆನೆ ಅಡಿಯಾಳಾಗಬೇಕೆ? ಇಂಥ ಮಹಾ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ನನರು ನಾವಾಗಿರಲು, ಯನನರ ಮುಂದೆ ನಾಯಿಯಂತೆ ನಾನ್ರ ಬಾಲ 
ಗುಂಡಾಡಿಸಬೇಕೆ? '' ಎಂದು ಭಾನಿಸುವಾಗ ಆತನ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಒತ್ತ 
ರಿಸಲು, ಅಷ್ಟು ಹತ್ತರ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಆತನಿಗೆ ದೇನಿಯ ದರ್ಶನವು 
ಸ್ಪ: ವಾಗಿ ಅಗಲೊಲ್ಲದು. ತನ್ನ ದೇಶದ ದೈನ್ಯವನ್ನು ದೇವಿಯ 
ಮುಂದೆ ತೋಡಿತೊಳ್ಳೆಲು ಆತುಶಸಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರನು ತನ್ನ 
ಸೆಲ್ಫೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ಕರುಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. ಆಗ ಆ ಬಗ್ಟುನನಿಯು ಮುಗುಳು ನಗೆ ನಗುತ್ತ ಸುನರ್ಣಪೀಕದ 
ಮೇಲೆ ಸ್ಲಿರನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಪುನಃ /ಚಂಪತರಾಯನ ಹೃದ 
ಯನ್ರ ಭಕ್ತಿಯ ನುಗ್ಗು ನಿಕೆಯಿಂದ ನಡುಗಿತು! ಆತನು ನಡುಗುನ ದನಿ 
ಯಿಂದ“ ಜಯ ಭವಾನಿ! ಆದಿಮಾಯೆ!! '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಮುಂದೆ 
ಮಾತಾಡಲಾರದೆ, ಸಾಸ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ನಂದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಆತನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯ 
ಹೆಗ್ಗದಿಂದ ಆಕೆಯ ಉಜ್ವಲ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಕಣ್ಣುಗಳ ಹಾದಿ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ನುತ್ತೊಬ್ಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರನ ಜಯಜಯಸೆನಿರ ಧ್ನರನಿಯು ಆತನ ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದಿ ತು. 
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ಇಂದು ವರ್ಷದ ಉತ್ಸನವಿರುವದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಜಯಘೋಷವಾ 
ದದ್ದು ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ 
ದೇನಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ಬುಂದೇಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ರಾಜರೂ, 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಬರತಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದು, ಅವರೆಲ್ಲರ ಜಒಯಘೋಷದಿಂದ ವಿಂಧ್ಯಾ 
ದ್ರಿಯ ದಿಕ್ಕಟಿಗಳು ತುಂಬಿಹೋಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಚಂಪತರಾಯನು ಅರಿ 
ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಕೆನಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಆ ನಿಸ್ಸತ್ವ ಜಯಘೋಷದ ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಸೋಜಿಗಗೊಂಡಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟು ನಡು 
ಗುವ ಕಸುವುಗೆಟ್ಟಿ ದನಿಯಿಂದ ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ್ನ `ಜಯಘೋಷಮಾಡುವ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಯಾರೆಂದು ಆತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಲು, ರಣನೀರ ಸಭಾ 
ಕರಣ ಬುಂದೇಲನು ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದನು! ತನ್ನ ಸಿಂಹೆನಾದದಿಂದ 
ರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳ ಉತ್ಸಾ 
ಹೆವನ್ನು ಕುಗ್ಗು ಬಡಿಯ.ವ ಆ ರಣಕೇಸರಿಯ್ಕು, ದೇವಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನರಿ 
ಯಂತೆ ಇಷ್ಟು ಅಂಬುಬುರುಕನು ಯಾಕೆ ಆದನೆಂಬದರ ಗೂಢವು ಚಂಪತ 
ರಾಯನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು ; ಮತ್ತು ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಪಾವಿಷ್ಯ ಮನು 
ಸ್ಯನ ಮೋರೆಯಂತೆ ಸಭಾಕರಣನ ಮೋರೆಯು ಕಪ್ಪು ಇಟ್ಟಿರುವದರ 
ಕಾರಣವನ್ನೂ ಚಂಪತರಾಯನು ತಿಳಿಯದಾದನು. ಸಭಾಕರಣನು ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರುವು; ಆದರೂ ಆ ಪ್ರತಾಹಿಯಾದ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ 
ಕನಿಕರದ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಮರುಗಿದನು. 
ನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆ 
ಯ ವೀರನ ಕಣಕ್ಣಿಗಳೊಳಗಿಂದ ಎರಡು ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ಆತನ ಗಲ್ಲ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಇವು ಭಕ್ತಿಪರವಶತೆಯಿಂದ ಸುರಿಯುವ ಅಶ್ರುಗ 
ಳಾಗಿರದೆ, ಸಭಾಕರಣನು ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು 
ಚಂಪತರಾಯನು ಕೂಡಲೆ ಕಂಡುಹಿಡಿದನು. 


24816 ೮ ಗೈ 
ಫೇ ಆ 


ಚಂಪತರಾಯನೂ, ಸಭಾಕರಣನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಆಡಿದವ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಪರಸ್ಪರರ ಹೃದಯವನ್ನೂ, ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ` ಪರಸ್ಪರರು 
ಅರಿತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿಯಾದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ದೂರಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಕುಂತು ಇಬ್ಬರೂ ಯೂವಾಗಲೂ ಎಣಿಕೆ 


೫ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು. 


ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು ; ಆದರೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಗೂಢ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸಭಾಕರಣನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನ ವಿಷಯದ ದ್ವೇಷಭಾವವು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಕು, ಆ ರಣಧೀರನ ಕೈಖಡ್ಗವು ಚಂಪತರಾಯನ 
ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುನದರ ಬದಲು, ಅದ್ದು 
ಸಮರದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಲಿಕ್ಕೂ, ಚಂಪತರಾಯನ 
ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಸಜ್ಜಾ 
ಯಿತು! ಆದರೂ ಆ ಸಭಾಕರಣನು ತನ್ನ ನೀಚತನಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಟ್ಟು ಈಗ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನ ಸರಳ 
ಹೃದಯವು ಕರಗಿತು. ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಈ ಪ್ರೇಮಾಂಕುರವನ್ನು ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಬೆಳಿಸದೆ, ಆತನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಆತನ ಬಿರಸು ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿರಸು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ಮರ್ಮಭೇದಕ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುತ್ತ ಆತನ ಅವಿವೇಕ ತನಕ್ಕೆ ನಿಚಾರಶೂನ್ಯತೆಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಟ್ಟನು. ಈ ವರೆಗೆ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ತಪ್ಪನ್ನು ಈಗಾದರೂ 
ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ತನ್ನಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ಷಮೆಬೇಡಿ ತನ್ನ 
ಮಿತ್ರನ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿಸಬೇಕೆಂತಲೂ ಆತನು ಮಾಡಿದನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಭಾ 
ಕರಣನು ಚಂಪತರಾಯನ ದ್ವೇಷಿಯಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನೊಡನೆ ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಔದೃತ್ಯದಿಂದ ನೋಡಹತ್ತಿ ದ್ವನ್ನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಸಂತಾಪಗೊಂಡು-- “ ಈ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳ 
ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ ಅವರ ಹೆಣಗಳ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಸ್ವದೇಶ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯದ ಧ್ವಜವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡು, ಸಿಟ್ಟ 
ನಿಂದ ಮೋರೆಯು ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಿರಲು, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಆಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಓರಛಾ ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ರಾಜನಾದ 
ಪಹಾರಸಿಂಗನೂ, ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹೀರಾದೇವಿಯೂ ಸಪರಿವಾರ 
ದೇವಿಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಅಹೆಂಭಾನದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಹೊರಗಿನವನಲ್ಲ ಕಕ್ಕನಮಗನು. 
ಯವನರು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ ಆತನ ಓರಭಾ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಚಂಪತರಾಯನುಖ 


೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತನ್ನ ಪರಾಶ್ರಮದಿಂದ ಗೆದ್ದು, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಧು ಪಹಾರಸಿಂಗನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು ಮಹೋಬದ ಸಣ್ಣ ಸಂಸ್ಥಾನದಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಸಾದನ್ವರಿಂದ ಆತನು ಪಹಾರಸಿಂಹನ ಉಪಕಾರಕರ್ತೃವೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ಬಂಧುತ್ವ - ಉಪಕಾರಕರ್ತೃತ್ವಗಳ ಮೂಲಕ ಪಹಾರಸಿಂಗನು 
ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತ್ವಸ್ಟೈ? ಆದರೆ 
ಕೃತಘ್ನ ಪಹಾಶೆಸಂಗನೂ, ಆತನ ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾದೇನಿಯೂ ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ದೀರ್ಫ್ಥದ್ವೇಷನನ್ನು ತಾಳಿದ್ದರು! ಕಾರ್ಯವಾಗುನ 
ವರಿಗೆ ಆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಆದರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೇವೆ- 
ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವರು ತನ್ನ ಉಪಕಾರ ಕರ್ತೃವಿನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ದುಷ್ಟ ದಂಪತಿಗಳು ಈಗ ಇಷ್ಟು ಕೃತಫ್ಲುರು ಹೇಗಾದ 
ಕೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸ್ವತಃ ಚಂಸತರಾಯನಿಗೂ 
ಮೇಲೆ ಮೆಡಿ ಈ ಮಾತಿನ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಅರೋಚನೆಯುತೆ ಔರಂಗಜೀಬಬಾದಶಹೆನ ಪಕ್ಷನಹಿಸಿ 
ಚಂಸತರಶಾಖನ ಸೈಷೇಶೋದ್ಭ್ಧಾರದೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಿಸರಿಯಿಂದ ನಿಸ್ಸು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದನು. ದೇಶದ ಅವನತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ ಕೃತಸ್ನು 
ತೆಯು ವಿಪುಲವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿಃಳುವದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸೆಂಗತಿಯಲ್ಲ. 
ಇಂಥ ಕೃತಸ್ನು ಪಹಾರಸಿಂಗನೂ, ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಚಂಸತರಾಯನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರದ ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಉಚ್ಚಾಸನದಮೇಲೆ, 
ಆದರೆ ಚಂಪತರಾಯನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಈ ದುಷ್ಟ ದಂಪತಿಗಳ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ನಿಷಯದ ಭಕ್ತಿಯ 
ಗಂಧವೂ ಇಲ್ಲದಿರಲು, ಅವರು ಕೇವಲ ತನ್ಮು ವೈಭವದ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತುತಿ ಪಾಠಕರ ಸ್ಲುತಿಘೋಸಷಹೊಡನೆ ದೇವಿಯ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದರು. ಆ ನಾಸ್ತಿಕರು ದೇವಿಯನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಿಸಲಿಲ್ಲ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು. ಆ ಭಗನತಿಯ ಜಯಭಘೋಷಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮೋಟಮರದಂತೆ ಥಿಂತು ಕೈಮುಗಿದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು! 


ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಬುಂದೇಲಿಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಜರು ಜಯಘೋಷ 
ಮಾಡುತ್ತ ದೇವಿಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು 


ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು ೭ 

೦ಪತರಾಯನ ಪಕ್ಷದವರಿದ್ದರು, ಯಾರು ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಪಕ್ಷದವರು, 

ಅರ್ಥಾತ್‌ ಮೊಗಲರ. ಪಕ್ಷದವರು ಇದ್ದರು. ಚಂಪತರಾಯನ ಪಕ್ಷಿ ೦ತ 
ಮೊಗಲರ ಪಕ್ಷವು ದೂಡ್ಡ ಹದಾಗಿತ್ತು; “ದರೂ ಬುಂಪೇಲಿಯ ಪ್ರಜಿಗಳು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಂಪತರಾಯ ನನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ RS ರು. 
ಹೀಗೆ ಬುಂದೇಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಭಾ ನೋಡಿ ದೇವಿಯ ಮುಖ್ಯ ಪೂಜಾರಿಯು ಕೈಬೋಡಿಸಿ 
ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ರಾಒನ್‌, ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯ ಸರ್ವಸಿದ್ದತೆ 

ಯಾಗಿದಿನದು. ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕೋ ಇನ್ನೂ ಯಾರಾದರೂ 
ಬರುವವರು ಇರುವರೋ, ಎಂದ. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪು ಪ್ರಭುಗಳು ಕೇಲುತ್ತಿರು 
ವರು, ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ ಚಂಪತರಾಯನು--«" ಇಂದಿನ 
ಪುಣ್ಯಕರ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷದಂತೆ ಎಲ್ಲ 


ನಿವ 


ಆರಸರೂ ಬಂದಿರುವರು. ಇನ್ನು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲು ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. 
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ನನ್ನಿ ಕ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸು” ಎಂದು 
ಹೇ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ನೋಡಲು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನು 


ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಪೂಜಾರಿಗೆ--- 


"«ಆಜಾರ್ಯ, ಇಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ' ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅತನು ಬರುತ್ತಿರಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಣ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವ 
ಇಲಬ್ಛೆಯು ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ. ಆತನು ಬಂದಕೂಡಲೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂ 
ಭಿಸಿದರ, ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಆತನು 
ನೆನಿಸಬಹುದು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಸೇವ ನನ್ನು 
ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಬೇಗನೆಕರತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಸಂತಪ್ತಳಾದಳು. ಮುಖ್ಯಪೂಜಾರಿಯು 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವದ ಕ್ಕಾಗಿ ಕುದ್ರನಾದ ಮಹೋಬದ ಅರಸನನ್ನು 
ಕೇಳದ್ದು ಅಕೆಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಮಹೋಬದ ಕ್ಷುದ್ರ ರಾಶಿ 
ಪುತ್ರನ ಸಲುವಾಗಿ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಾದಿಯನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು 
ಆಕೆಗೆ ಅಪಮಾನಕರವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಮಾನಖಂಡ೯ಮಾಡಿ 


ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ ಆ 


ದಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜಾರಿಯ ಶಾಸನ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಆ ಕೃತಫ್ನೆಸ್ತ್ರೀಯು 
ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಆಜ್ಞಿಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದಳು. ಸಭಾಕರಣ 
ಬುಂದೇಲನೂ ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ಪಹಾರ 
ಸಿಂಗನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು" ಯುವರಾಜ ವಿಮಲ 
ದೇವನೂ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾಯನೂ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವರೋ ಹೇಗೆಂಬ 
ದನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡಿರಿ; ಅವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ೬.೬ ಈಗಲೇ 
ನಾನು ಪೂಜಾರಿಯನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ 
ಹೀರಾದೇನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗ be ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ತನ್ನ ಪಗ 
ದಲಪತರಾಯನೂ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ತಮ್ಮ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರು ಕೂಡಲೆ ಕುಮಾರರನ್ನು 
ಕರತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇವಕರನ್ನು ಓಡಿಸಿದರು; ಆದರೆ ಸೇವಕರು ಗುಡಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳುವದರೊಳಗೆಃ ಒಬ್ಬ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷದ ಬಾಲಿಕೆಯು 
ಓಡುತ್ತ ಬಂದು-- “ ಕುಮಾರರು ಈಗ ಹಿಂದೆ ಬರುವರು'' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ದೇವಿಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. 


ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಧಾರೀರ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಅರಸನಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ 
ಮಗಳು. ಆಕೆಯ ಹೆಸರು *"ವಿಬಯಾಎಂಬದು'' ವಿಜಯೆಯು ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆಗಿನಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲ ನಿಜಯೆಯನ್ನು ಸರಿ 
ಟ್ಟುವ ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿನಿಯರು ಅಪರೂಪ. ಅಂಥ ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಪುತ್ತಳಿಯು ಓಡಿಬಂದದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಲ್ಲಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. ಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೆವರ ಹನಿಗಳು ಮುತ್ತು ಗಳಂತೆ ಒಪ್ಪು ತ್ತಿ ದ್ದವು. ಆಕೆಯ ವೇಗದ 
ಒಸೋಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸದಿಂದ ದೇವಿಯಮಂದಿರವು ಸುಗಂಧಮಯವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ವಿಜಯೆಯ ಮುಡಿಕಟ್ಟಿದೆ ಯಿದ್ದ ಬಿಚ್ಚಹೆರಳು ಆಕೆಯ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ 
ರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ಆಕೆಯು ಕೈಯಿಂದ ಬೆನ್ನಿಗೆ ನೂಕಲು, ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಡಿ 
ದಿದ್ದ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂಗಳ ಪಕಳಿಗಳು ಬಳಬಳನೆ ಉದುರಿದವು. ಆ ಬಾಲಿ 
ಕೆಯ ಹರಿಣ ನೇತ್ರಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲವಾಗಿದ್ದವು. ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳು ಮಂದಮಾರುತಥಿಂದ ಆಲೆದಾಡುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಆಕೆಯು ಎಡಬಲ 
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ಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ದೇವಿಯ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ತನ್ನ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಮಂಜುಲದ್ವನಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು--«« ಪ್ರಭೋ, ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಆತನ ಗೆಳೆಯರಾದ 
ಯುವರಾಒ ದಲಪತರಾಯ, ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಜಯಪಡೆದು ದೇವಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇತ್ತಕಡೆಗೇ ಬರುಕ್ತಿರುವರು. 
ತಾವು ಬರುವವರೆಗೆ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬಾರದೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ತಮ್ಮಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಓಡಿಬಂದೆನು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಗರ್ಭಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತ 
ನಿಜಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ವತ್ಸ, ಎಲ್ಲಿಯ ಯುದ್ಧವು? ಕುಮಾರರು ಒಯ 
ವನ್ನೇನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು? '' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದರು. 


ಅವರು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ಒಂದು(ತೇಬೋವಲಯವು ಅವರ ಮುಖ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು! ಅವರ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಮುಖಮಂಡಲದಂದ ಅವರ ಕಠಿಣತರ - ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೂ, ಪವಿತ್ರತರ 
ನಿಷ್ಕಾಮಬುದ್ಧಿಯೂ, ಉತ್ಕಟತರ ತಪೋಬಲವೂ ಹೊರಬಿದ್ದು ಹರಿದು 
ಬರುತ್ತಿ ಧ್ಹವು!)ಆ ಮಹಾತ್ಮರ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲು, ದುರಭಿಮಾಥಿಗಳಾದ ಪಹಾರಸಿಂಗನೂ- 
ಹೀರಾದೇವಿಯೂ, ಏಳಲಾರದೆಯೂ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಲಾರದೆಯೂ ಪೇಚಾ 
ಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳು ವಿಜಯೆಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ 
ಆಕೆಯ ಗದ್ದ-ತುಓಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಮಿಸುತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತರಕರೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪೂಜಾರಿಯು ಪ್ರಭುಗಳಿಗಾಗಿ ಆಸನವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಪ್ರಭುಗಳು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯವೃಂದವನ್ನು ಕುರಿತು--ಸಜ್ಜ 
ನರಿ ಸುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನು ಬಂದ ಹೋದಾಗೆಲ್ಲ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಹತ್ತಿ ದರೆ 
ಅದೊಂದು ಕೆಲಸವೇ ಆದೀತಲ್ಲ? ಈ ಸುಂದರ ಬಾಲಿಕೆಯು ತಂದಿರುವ 
ಯುದ್ಧದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳೋಣ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ, 
ಎಂದು ವಿಜಯೆಯೊಡನೆ ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
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ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ನಿಜಯೆಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಪ್ರಜುಗಳೆನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಪ್ರಭೋ, ಇಂದಿನ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಮಾಲೆಮಾಹಬ್ಬೆಕೆಂದು 
ಹೂವು ತರುವದಕ್ತಾಗಿ ನಾನೂ ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನೂ ಈ ಬಳಿಯ 
ವಿಂಧ್ಯಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದೆವು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳು 
ಹೂಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ನನ್ನು ಒಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ವಹನ ನ; 
ನಾವು ಹೂಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ದೂರಹೋದೆವು. 
ಹೂಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಕ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಆಹಹ! ಎಂತಹ 
ಚೆಂದವಾದ ಹೂಗಳ ನಾನೂ ವಿಮಲದೇವನೂ ಆ ಹೂಗಳ 
ಮಾಲೆಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಹಾಸುಗಲ್ಲಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆವು. ನಾನು 
ಬಾಳೆಯ ನಾರಿನ ಮೇಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಮಾಳಶಟ್ಟಿಹತ್ಕಿದೆಬ, ಯುವರಾಒ 
ನಿಮಲದೀವನು ಕಳಗಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಮಾಲೆಕಟ್ಟಿ ಹತ್ತಿದನು. ಬೇಗನೆ 
ನಮ್ಮ ಸುಂದರಮಾಲೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ನಿಮಲದೇವನು ನನ್ನಸೆ 44 
ಚಟಪಲಿಕೆಯಿಂದ ಮಾಲೆಕಟ್ಟುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಆತನಿಗೆ“ ಗ 
ಸರ ಮಾಲೆಕಟ್ಟುವ ಜಾಣತನವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ ಬಿಡು'' ಎಂದು 
ನಗೆಯಾಡುತ್ತಿ, ದೈ ನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು, ಜನ ಮುಸಲ್ಮಾನರು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಅವರ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಿದ್ದವು. 
ಅಫುವಿನ ಅಮಲು ಏರಿದವರಂತೆ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರ್ಥಮುಚ್ಚಿದವು. 
ಅವರಿಗೆ ಯಾರ ಅಂಜಕೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊ 
ಬ್ಬರು ನೋಡಿ ಕೈಹೊಡೆದು ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮಾತು ಬಲು ಎಟ್ಟಿ, 
ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಅಪ್ಪನ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ರು. ಅವರನ್ನು ಅಪ್ಪನು ದೇವರಂತೆ ಪೂಜಿ 
ಸುವನು. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು! 


Ta 
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ಮಗಳ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸಂತಾಸಸೆಂ 
ಡನು. ತನ್ನ ಬಾದಶಸೆನ ನನನ್ನು ಹೀಗೆ ಆ೩ಿಕೊಂಡನ್ನು ಅತನಿಗೆ 
ಸಹನವಾಗರಿಸ್ಬ. ಮೆಗಳೆ ಈ ಉವೃತತನವ್ರ ಒಬ್ಬರೆ ಕಿನಿ ಸುಂದೊಬ್ಬರ 
ಕಿವಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತ, ಚಾದಶಸೆರ ನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಗಿಬ್ಬಿವಕಿ ತನ್ನ ಪರಿಣಾನು 
ವೇನೆಂದು ಆ ಧಾರೀರ ಸಂಸ್ಕಾನನ ವೃದ್ಧರಾಜನು ಬೆನರಿದನು. ಆತನು 
ಮಗಳನ್ನುಪ್ಪೇಶಿಸಿ--** ನಿಜಯೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆ7ಟಿಬೇಡು ಸಾರ್ನಖೌಾನುರ 
ಜಾತಿಯ ಆ ಘನನಂತತು ಮುಂದೇನು ನಾಡಿಪತಿಂಬನನ್ನಸ್ಯು ಹೇಳು? 
ಎಂದನು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಬೆನರಿಸಿ ನೊಗಲ- ಘನತೆಯನ್ನು 
ಒಡನುಡಿಯುನ ಕಂಚುಕಿಐಾಯನ ಪುಕ್ಕ ತನನನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಚಂಪತರಾಯನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ಚಂಪತರಾಯ--ಕಂಚುಕಿರಾಯರ್ಯೊ ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶ ಹೆರ: ಅಥವಾ 
ಅವರ ಜಾತಿಯವರ ಘನನಂತಿಗೆಯನ್ನು ಪಾಸ! ಈ ಕೂಸೇನು ಬಖ್ಲದು? 
ಸ್ವಜನರಲ್ಲಿ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಸೆಟೆಯುನನರು ಬಾದಶಹರ ಸಿಂಹ ಸನದ ಮುಂಜಿ 
ಯಂತು ಇರಲಿ ಬಾದಶಹರ ಹೆಸರು ಕಿನಿಗೆಬಿನ್ಹ ಕೂಡಲೆ ಎಸ್ಟು ನನ್ರುರಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬದರ ಪರಿಜ್ಞಾನವು ನಿಮ್ಮಂಥ ಪ್ರಬುದ್ಧರಿಗಲ್ಲದೆ ಇಂಥ ಸಣ್ಣಹುಡು 
ಗರಿಗೆ ಹೇಗಿದ್ದೀತು? ಅದಕ್ಕೂ ಅಭ್ಯಾಸಜೇಕ್ಕು ಶಿಕ್ಷಣಬೇಕು, ಸುಮ್ಮನೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರುನಸೆಯೆ? ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡಿರಿ; ಮಗಳು ಹೇಳುವದನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ, 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) 
ವಿಜಯೇ, ಮುಂದೇನಾಯಿತು ಹೇಳು. 


ವಿಜಯೆ--ಅವರೇನೇನೋ ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದರು, 
ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೈಮಾಡಿ ಕಣ್ಣುಬೆವುಟಿ ನನಗೆ 
* ಈ ಹುಡುಗೆಯು ಶಹೆಜಾದಾನ ಜನಾನಖಾನೆಗೆ ಹೋಗುನಷ್ಟು ,ಸುಂದರಿ 
ಯಾಗಿರುನಳೆಂ'' ತಲ್ಕೂ ವಿಮಲದೇವನಿಗೆ-- «ಈ ಹುಡುಗನು ಬಾದಶ 
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ಹರ ದರ್ಬಾರದ ಹುಜರೆಯಾಗಲು ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವನೆಂ'' ತಲೂ ನುಡಿದರು. 
ಈ ಅಪಮಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 


ಈ ಮೇರಿಗೆ ನುಡಿಯುವಾಗ ನಿಜವಾಗಿಯೇ ವಿಮಲೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕೆಂಪಾದವು. ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡ 
ಲೊಲ್ಲವು. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು ಕಂಚುಕೆರಾಯನಿಗೆ 

ಚಂಪತರಾಯ--ಕಂಚುಕಿರಾವ, ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹರ ಜಾತಿಯ ಘನ 
ವಂತರು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಅಪಮಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 

ಳೆದಿರೇನು? ನಿಮ್ಮ ಮಗಳದೇ ಏಕೆ, ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದೊಳಗಿದ್ದ ಪ್ರತಿ 
ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಅಪಮಾನನನ್ನು ಅವರು ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡು 
ವರು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಲಾವಣ್ಯವತಿಯರಾದ ಕನ್ಯೆಯರು ಅನರ 
ಅಮಾನುಷ-ನಿಷಯೇಜೈಯನ್ನು ತ ಪಿ ಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಸುಕು 
-ಮಾರರಾದ ರಾಜಕುಮಾರರು ಬಾದಶಹರ ಕಾಲೊಳಗಿನ ಜೋಡು ಹಿಡಿಯು 
ವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಇರುವರೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದಿರುವರು. ತಂಗಿಿನೀನು ಧಾರಿಃ 
ರದ ರಾಜಕನ್ಯೆಯಿರುನೆನೆಂದೂ, ವಿಮಲದೇವನು ಓರಛಾದ ಯುವ ರಾಜರಿ 
ರುನನೆಂದೂ ನೀವು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದಿರೇನು? 

ವಿಜಯೆ--ಹೇಳಿದೆವ್ರು, ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದಿಃ 
ತೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ವ್ರ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದೊತ್ತಟ್ಟ 
ಗುಳಿದು, ನಮ್ಮನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಶಹೆಚಾದಾನಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಿಕೆ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. 

ಚಂಪತರಾಯ--ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ಮಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ಕಿರುವಿರಸ್ಟೆ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಚಂಪತರಾಯ್ಕ ಅದರಲ್ಲ ಕೇಳದಂತಹಡೇನಿರು 
ವದು? ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದಿಲ್ಲಿಯ ವೈಭವ-ನಿಲಾಸ 
ಗಳ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದ ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 
ದಿಲ್ಲಿಯ ವಿಲಾಸೀ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಅಕ್ಕ 
ತಂಗಿಯರನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವದು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕೆಲಸವೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿದಿರು 
ವಿರೋ ಏನು? ಅದಕ್ಕೆ ಮಹೆತ್ಸುಣ್ಯವು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ! ನಮ್ಮ ವಿಜ 
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ಯೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ದಿಲ್ಲಿಯ ಒನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು! 

ನಿಜಯೆ (ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ) ಅಪ್ಪಾ, ಹೀಗೆ ಅಮಂಗಲ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಆಡುತ್ತೀರಿ? ನಾನು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಭಾರವಾಗಿರುವೆನೆ? ಆ 
ಅಸುರರ ಒನಾನಖಾನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವದು ನೆಟ್ಟ ಗಲ್ಲನೆ? 

ಚಂಪತರಾಯ-- ತಂಗೀ, ಇರಲಿಬಿಡು, ಅಳಬೇಡ ; ನಿನ್ನನ್ನೇನು 
ಜನಾನಖಾನೆಗೆ ಕಳಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಮುಂದೇನಾಯಿತು ಹೇಳು. 

ನಿಜಯೆ- ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಮುಖ್ಯನು ಬಂದನು. ಆತನ ಹೆಸರು 
ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತಿ ದನರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು" ನಾವಾಗಿ ಇವರನ್ನು 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹಿಂದೂ ರಾಜರು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜನಾನಖಾನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ಬಾದಶಾಹೀ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲಿಕ್ಕೂ, ತಮ್ಮ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದರ್ಬಾರದ ಕಂಚುಕಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಕಳಿಸಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ವಹಿಸುವ ಅನುಭವ ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೂ ಮೇಲಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು; ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಾವಾ 
ಗಿಯೇ ಇವರು ದಿಲ್ಲಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವರು! '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 

ಹೀರಾದೇೇವಿ-ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ನುಡಿದ ಭವಿಷ್ಯವು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನು ಅಂತಹ ಯೋಗ್ಯತೆಯವನೇಇರುವನು 
ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಹುಜರೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯು 
ಆತನಲ್ಲಿರುವದು. ಸದ್ಯದ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನಿಗೂ ನಮಗೂ ಅಷ್ಟು 
ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲ; ನೆಟ್ಟಿಗಿದ್ದರೆ ಯಾವಾಗೋ ನಮ್ಮ ವಿಮಲದೇವನು ಬಾದಶಹರ 
ಹುಜರೆ (ಕಂಚುಕಿ) ಯಾಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಓರಛಾ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಭಾವೀ 
ನೃಪತಿಯು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

ಚಂಪತರಾಯ(ಸಂತಾಪದಿಂದ)--ಹೀರಾದೇವೀ, ನೋಡಿಮಾತಾಡು. 
ನೀನು ನಮ್ಮ ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಳೆಂಬದನ್ನು ನೆನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಡು. ನಿನ್ನ ಈ ಅಮಂಗಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀ ಭವಾನಿಯ ಈ 
ಶಿಲಾ ಪ್ರತಿಮೆಯೂ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಬಹುದು! 
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ಹೀರಾನೇವಿ (ಚಂಪತರಾಯನ ಮಾತನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ)--ನಿಒಯೇ, 
ಆ ಮುಖ್ಯ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೂಡಲೆ ನೀವ್ರ ಹೊರಟು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿರೇನು? ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನಿಮಲದೇವನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? 
ನಿಜಯೆ--ಇಲ್ಲ, ಕೂಡಲೆ ನಾವು ಹೊರಟು ಬರಲಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ನ್ನು ಅವರು 
ಕೂಡಲೆ ಬಿಡಲೂ ಇಪ್ಲ. ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಸತ್ತಿ ದರು. 
ಅನರ ಆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ದುಷ್ಟರು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಒಡೆದು ಕಿತ್ತಿ ಚಲ್ಲಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ತೋರಿತು. ಆಗ 
ಭಯದಿಂದ ನನ್ನ ಹೈದಯವು ನಡುಗಹತ್ತಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮುಖ್ಯನು 
ನಮಗೆ-- "ನೀವು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಗುಡಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸು 
ವಿರಾ? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಅವರನ್ನು 
ಗುಡಿಯಿರುವ ದಿಕ್ಕಿನ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಡೆಪಿನ್ರ. 
ದೇವಿಯ ಮಂಡಿತವ್ರ ಅನರಿಗೆ ಸಿಗಬಾರದೆಂಬದು ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಾವ್ರ ಹೀಗೆ ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿರಲು, ಎದುರಿನಿಂದ ಯುವ 
ರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾಯನೂ ಅಶ್ವಾರೂಢರಾಗಿ 
ಬಂದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಧೈರ್ಯಬಂದಿತು. 
ಸಭಾಕರಣ--ಸನಿಮ್ಮು ಸಂಗಡ ಬರುವ ಯವನ ಎಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದರು? 
ನಿಜಯೆ--ಮುಖ್ಯನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇಪ್ಪತ್ತು ಒನರಿದ್ದೆರು. ಆನ 
ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಕೈಯೊಳಗೆ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಬದಲು ಗುದ್ದಲಿ - ಸಲಿಕೆ . ಹಾರಿಗಳು 
ಇದ್ದವು. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಯವನರ ಮುಖ್ಯನಿಗೆ-- 
" ಇವರನ್ನೆತ್ತ ಕರಕೊಂಡು ಹೊರಬಓರಿ'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಉಸಪಹಾಸದಿಂದ ನಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ತರವನ್ನೇನು ಆ ಯವನರ 
ಮುಖ್ಯನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ವಿನುಲದೇವನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ದಲಪಶ 
ರಾಯನೂ ಒರೆಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ಹಿರಿದರು. ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ಯವನರನ್ನು ಕುರಿತು ( ದೇವಿಯ ಮಂದಿರದ ಹಾದಿಯು ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವೂ, ಸುಖಕರವೂ “ಆಗಿದ್ದರೂ, ನಿಮ್ಮರಿಥ ದೇವಿಯ 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಅದು ಆಸ್ಟ್ರೇ ದುರ್ಗನುವ್ರೂ, ದುಃಖದಾಯಕವೂ ಆಗಿರು 


ದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದ ` ೧೫ 


ವದು! ಯವನ ವೀರರ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೆಟ್ಟಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯೆರಿ ನೋಡೋಣ. '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ ರಾಗಿ 
ಇಂ೦ತರು. 
ಪಹಾರಸಿಂಗ--ಏನು? ಇಬ್ಬರು ಪೋರರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಒನ ನೀರ 
ಸ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ ನಿಂತರೆಯೆ ? ಹುಡುಗತನವೆನ್ನುವದು ಇದಕ್ಕೇ. 
ನಾಕಂಣ್ಯ ನಿಮ್ಮ ದಲಷ ಪತನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ತೀರ ಕೆಡುತ್ತ 
೫8 ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅವರ ತಲೆತಿರುಕ ತನಕ್ಕಾಗಿ ತಕ್ಕ ಶಾಸನ 
ವಾಗಲೇಬೇಕು. 
ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು ? ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಉದಾರತೃದಯದ ಯವನ ವೀರರು ಹುಡುಗರೆಂದು ಕೈ 
ಕಾದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಆ ಹುಡುಗರು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಆವರಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಶಾಸನ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ರಾಜಕರ್ತೃಗಳ ಜಾತಿಯನರ ಅಸಮಾನ ಮಾಡುವ 
ಡೆಂದಕೇಮು? ಆವರು ಒಂದು ಕ ನುರಮಾಡಿದೆ 
ಮ ಪ್ರೊಂ ಜು ವು cದಿರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ ಬಬಕಾುದು. . ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣಿ 
ಗೇನು ಕೊರತೆಯೆ? ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಭಮರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ 
ಇಥಿಯುಂಟುಮಾಡುವದು ಜಾಣತನವಲ್ಲ. ವಿಒಯೇ, ಆ ತುಂಟಿಹುಡು 
ಗರು ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಆನಾಚಾರ ಮಾಡಿದರು? 





ವಿಜಯೆ- ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಯುವರಾಜರೀನು ಜನಾಜಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, 
ಜ್‌ ವ್‌ ಕ್‌ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಒನ ಯವನರು ಮಾತ್ರ ಇಬ್ಬರೇ ಹುಡುಗರಮೇ ಲೆ ಶಸ್ತ್ರಹಿರಿದು 


ಒಮ್ಮೆಲೆ ದುಮುಕಿದರು! ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸಿಳ್ಕುಹಾಕಲ್ಕು ಆತ 
ನೊಡನೆ ಬೇಟಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಎಂಟು ಹತ್ತು ಒನೆ ಭಿಲ್ಲರು ಕೂಡಲೆ ಶಸ್ತ್ರ 
ಸಾಣಿಗಳಾಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನ “ಬಳಗೆ ಬಂದರು. Ky ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಕಣ್ಣೆ 'ಕೆದು BN ವಿಮಲದೇವನು ನಗುತ್ತ 
ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತವು ಸಿಡಿ 
ದಿದ್ದು, ನಾಲ್ಕುಜನ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಗಾಯಪಟ್ಟು ಒದರುತ್ತ. ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಸತ್ತುಕೋಗಿದ್ದರು. ಯವನರ ಮುಖ್ಯಸ ನ ಸೊಕು. 


೧೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಇಳಿದು ಅವನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು-- “ ವಿಜಯೇ, ಹೋಗು, ಬೇಗನೆ ಹೋಗು. ನಾವು 
ಈಗಲೆ ಈ ಮುಖ್ಯನ ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬರುವೆವು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬಾರದೆಂದು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯುವರಾಜ ದಳಪತನೊಡನೆ ಆ ಯವನ 
ಮುಖ್ಯನ ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ತೊಡಗಿದನು. ನಾನು ಇತ್ತ ಓಡುತ್ತ 


ಬಂದೆನು. 


[© 


i 


ವಿಜಯೆಯು ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಸುವದರೊಳಗೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಸಿಂಹದ್ವಾರದ ಮುಂದೆ ದೇವಿಯ ಜಯಜಯಕಾರದ ಧ್ವನಿಯು ಉಂಟಾ 
ಯಿತು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ ನಿಜ 
ಯೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಆದರೆ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಿಯ-ಶಿಷ್ಯ-ಛತ್ರಸಾಲನು ಬಂದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವರು ಚಟ್ಟಿ ನೆ ಎದ್ದು, 
ಮಹಾದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನು ದಲಪತ - ವಿಮಲ 
ದೇವರ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಬಾಲನೀರನ ನೋಹೆಕ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ತಪೋಧನನ ಕಂಠವ್ರ ಸದ್ಗ ದಿತವಾಗಿ ನೇತ್ರ 
ಗಳು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪೂರ್ಣನಾ ದವು. ಛತ್ರಸಾಲನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಾ 
ಪವೂ, ಚಂದ್ರನ ಶಾಂತಗುಣವೂ ಕೂಡಿಯೇ ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ದ್ಹುದರಿಂದ ಆತ 
ನನ್ನು ನೋಡುವವರ ನೇತ್ರಗಳು ಸಫಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು: ಒಂದು ಮಗ್ಗ 
ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಹಲಸತರಾಯನು ತನ್ನ ತೀವ್ರ ತೇಜದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತೊಂದು ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ವಿಮಲದೇ 
ವನು ತನ್ನ ಶಾಂತಗುಣದಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ-ಸದೃಶ-ರಾಜಪುತ್ರರಿಂದ ಸೇನಿತನಾದ ಛತ್ರಸಾಲನು, ಆ 
ಉಭಯರ ಗುಣಗಳ ಖನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದನು! ತನ್ನ 
ಗುರುಗಳು ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಆತುರದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಅವರ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಆತನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ವರದಹಸ್ತ ನಿಟ್ಟು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತ, ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದೆ. ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕಂಥಿತಸ್ವರದಿಂದ...""ಛತ್ರಸಾಲ, ಧನ್ಯನೋ 


೨ ದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದ ೧೭ 


ನೀನು! ಈ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮನಿಸ್ಮೆಯ, ಹಾಗು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರೇಮದ ರುಚಿರ ಕಿರಣಗಳು ಬೆಳಗತೊಡಗಿದವು.! (೫. ಎಂಡು 
ಸುಡು. ಅವರ ಕಂಠ ಬಿಗಿದದ್ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳು ಹೊರಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯ ಮಂದಿರದೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ಆ 
ಗುರು-ಶಿಷ್ಯರ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ನೆರೆದಿರಲು, ಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರಚಂಡ ಜಯ 
ಘೋಷದಿಂದ ದಿಕ್ಕಟಿಗಳು ತುಂಬಿಹೋದವು ; ಸಹೃದಯರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟಗಳು ಧಾರೆಯಿಟ್ಟು ಸುರಿದವು್ರ! 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರಚಂಡ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ವೀರ ದಳಪ ತರಾಯನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆತನ 
ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಎ ್‌ ಈ ವೀರ ಶಿರೋಮಣಿಯು ತಂದೆಯ 
ಹೆಕರು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಕಾಯುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವರು ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಕಡಿಸಿ ನೋಡಿದರು; ಆದರೆ ಆ ರಣಪಂಡಿತನು ಮಗನ ಶೌರ್ಯದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ದೇಶಪ್ರೋಹದ ನಡತೆಗಾಗಿ 
ನಾಚಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಕಡಿಗೆ ನೋಡಲಾರದೆ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ 
ದನು. ನಿಮಲಡೇವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಭುಗಳುಆಲಿಂಗಿಸದೆ ದೂರದಿಂದ ಶೀ 
ಅತನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಈ ಶಾಬ್ದಿಕ ಅಭಿನಂದನದಿಂದಲೇ ವಿಮಲ 
ದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಕದಾಚಿತ್‌ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಆತ 
ನನ್ನು ಮೈದಡನಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಭಿನಂದಿಸಿದ್ದಕೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಭುಗಳ ಈ ಶಿಷ್ಯವಾತ್ಸ ಲ್ಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅನಂದಬಟ್ಟೈದ್ಧರೂಭಛತ್ರಸಾಲನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾರದೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ pr ಹೀರಾಡೇವಿಯಂತಹೆ ನೀಚ 
ವೃತ್ತಿಯವರು ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದರು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ತಂಜೆಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಚರಣಕ್ಕೆರಗಿ 
ದನು ಮೊದಲೇ ಮಗನ ಸತ್ಟೀರ್ತಿಶ್ರವಣದಿಂದ ಅ ನೆಂದಪರವಶನಾಗಿದ್ದ 
ಚಂಪತರಾಯನು, ಒಯಶಾಲಿಯಾದ ಮಗನ ಈ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೃತ 
ಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು-""ಬಾಳಾ, ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾವಪ 
ಸರ್ವಾಹನು ಯವನರೂಡನೆ ಯುಬ್ಧಮಾಡುವಾಗ ಧಾರಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 


೧೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಒ 


ಪತನ ಹೊಂದಿದನು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಶೂರನಿದ್ದದ್ದೆ ರಂದ ನನಗೂ ನಿನ್ನ 
ಹಡೆದಾಕೆಗೂ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆಗ ಸರ್ವಾಹನು ನಮ್ಮನ್ನು 


ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು “"“ ದುಃಖಪಡ 
ಬೇಡಿರಿ, ನಾನು ಪುನಃ ನಿಮ್ಮ ಸೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಹೆಟ್ಟಿ ಬಂದು ಯವನರ ಸೇಡು 

ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುನೆನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ದೃಷ್ಟಾಂ 
ತವಾದ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದೆ, ಆದರೂ ಆ ಸ್ವಪ್ಪ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ 

ಶಕೃತ್ಯದಿಂದ ಆ ದೈಷ್ಟಾಂತನ್ರ ಸತ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ನಾನು ನಂಬುವೆನು- 
ನತ್ತಾ, ಈ ಚಂಸತರಾಯನ ಇಚ್ಛೆ ತಕಾರ್ಯವ್ರ ಆ 
ಆತನ ಮ ಗ ಛತ್ರಸಾಲನು ನೀನು ಆ ಕಾ 
ಯೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನನಗಾಗ ಕೊಡಗಿರುತ್ನದೆ !'' 

ಅಧಿ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮುಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ಛಶ್ರಸಾಲನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಈಗ ಯುನರಾಜ'ದಲಸತರಾಯನು ತನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ 
ಸಭಾಕರಣನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನು ತನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಹೀರಾದೇನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ನಿಜಯೆಯು ತನ್ನ ಹೂ ಮಾಲೆಯನ್ನು ದೇವಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತ ದೆಂಬದರ ಹಾದಿಯ ನೋಡುತ್ತ ಛತ್ರಸಾ 
ಲನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಠಿಂತುಕೊಂಡಿ ದ್ವ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 

ವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಭಾನಿಕರು ತ! ಆ ಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿ ನ: ಪೂಜೆಯೂ ಮುಗಿಯಿತು. ಆಗ 
ಪ್ರಭುಗಳು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅರಸರನ್ನೂ ಗರ್ಭ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದರು. ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯು ಮಹಾ 'ಪೂಜಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣದ ಉಚ್ಚಾಸನದಮೇಲೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ದೇವಿಯ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದು, ನಿಜಯೆ 
ಯೂ, ವಿಮಲದೇವನೂ ತಾವ್ರ ಮಾಡಿದ್ದ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಭುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ದೇವಿಯ ಮುಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಕನಾದ ಛತ ಶ್ರೈಸಾಲನು ತಲೆಬಾಗಿ 'ನಿನಯದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡಿ 


ದೇನಿಯ ಪ್ರಸಾದ ೧೯ 


ದ್ಹನು,.. ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದಳಪತರಾಯನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿಮ್ಮ್ಯ 
ಚಂಪತರಾಯ-ಸಭಾಕರಣರು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು.  ಪಹಾರಸಿಂಗನೂ ಹೀರಾದೇನಿಯೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ 
ಸಂಗಡ ತುಚುಗ.ಟ್ರುತ್ತ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೆ ಗಂಡ ರು. ಇವ 


ರೆಲ್ಲರನ್ನು ಕುಂತು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 'ನುಡಿದರೆ ನಂದ 


ರಾಜನ್ಯರೇ, ವರ್ಷಂಪ್ರತಿಯಂತೆ ಇಂದು ನೀವ್ರ ದೇವಿಯ ಉತ್ಸವ 
ವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದಿರಿ; ಆದರೆ ಇಂತಹ ಉತ್ತ ಪವ 
ಬ್‌ ವರ್ಷ ಆಗುವದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿದೆ! ಬರಬರುತ್ತ ಯವನರ ಅಧಿಕಾರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದ್ದು, 
ಹಿಂದುಗಳ ಹಿಂದುತ್ವವನ್ನು ನಷ್ಟ ಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅನರು ಹಲವು ಬಗೆಗ 
ಳಿಂದ ಯಶ್ಚಿಸತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮು ಅಂತಃಕಲ 
ಹಕ್ಕೆ ಕಳೆ ಯೇರುತ್ತಿ ರುವದು ದುಃಖದ ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ. ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ವೆಂದರೆ ಭರತಭೂಮಿಯ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನವೂ, ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸುಂದರಿಯ ನಿಲಾಸಗೃಹೆವೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಕಾ ನವೂ ಆಗಿರುನದು. 
ಇಂತಹ ಅಪರೂಪದ ದೇಶವು ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಷ್ಟು ಸನಿಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಪೂರ್ನಜರ ಪ್ರತಾಸದಿಂದಲ್ಲೂ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಒಕ್ಕಟ್ಟ 
ನಿಂದಲೂ ಯನನ ಬಾದಶಹರ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಅದು ಇಳಿಯದೆ, ತಂತ್ರಗಾರ 
ನಾನ ಅಕಬರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು! 
ಆದರೆ ಈಗೇನಿದೆ? ದುಷ್ಟ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸಾರವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಹಿಸ್ಸೆಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಶೂರಂಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ ಪ್ರತಾಸಿಗಳಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ ಲ್ಪ ರಾಜಕಾರಣ ಪಟುಗಳಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ 
; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಟ್ಟು ಒಂದು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ .ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಆ 
ಎಲ್ಲ ಸದ್ಗುಣಗಳೂ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿ ಹೋಗಿರುವವು. ಚಂಪತರಾಯನಂಥ 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಅರಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಯವನ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸಲಿಕ್ಕೂ, ನಿಮ್ಮ ಮಾತೃಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಣು 
ಗಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಯಶ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಸಭಾಕರಣ, ಪಹಾರಸಿಂಗ | ನನ್ನ 


ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೀವ್ರ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿಗಸ್ಟೆ ? ಇನ್ನು ನೀವು ಯವನ ಪಾದ 


ಕ ಜ್ಜ @ ಲೂ 


೧ 


[ನ 
ತಿಲ 


೨೦ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಸೇನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಶಸೇವೆ ಮಾಡಲು ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿರಿ. ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ವೀರರದೊಂದು ಮಾಲೆಮಾಡಿ ಈ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಿಯ ವಿಂಧ್ಯ 
ವಾಸಿನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿರಿ. ನಿಜಯೇ, ಬಾ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ದೇನಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ದೇಶಭಕ್ತ ರಾಜರಡೊಂದು 
ಮಾಲೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. 


ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಜ್ಜಿಯಂತೆ ವಿಜಯೆಯು ದೇನಿಯ ಕೊರ 
ಳಲ್ಲಿ ಮಾಲೆಹಾಕುನದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದಾದನು; ಆದರೆ ನಿಮಲಡೇವನೂ 
ತಾನೂ ಕೂಡಿ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ದೇವಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಆಕೆಗೆ ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ನಿಮಲದೇವನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ವಿಮಲದೇವನೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ದೇವಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಜಯೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದನು. ಇಬ್ಬರೂ ದೇವಿಯಕೊರಳಲ್ಲಿ ಮಾಲೆಹಾಕೆ, ಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿತೆಂದು ಮನಗಂಡರು. ಗರ್ಭಾಗಾರದಲ್ಲಿರುವ 
ವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ತೋರಿತು. ಆದರೆ ನಿಜಯಾ-ನಿಮಲ ದೇವರು 
ಕೈಬಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ದೇವಿಯ ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಆ ಮಾಲೆಯು ಜಾರುತ್ತ 
ಜಾರುತ್ತ, ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇನಿಯ ಚರಣಕ್ಕೆ ತಲೆಓಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಏಳುತ್ತಿರುವ ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೊರಳಿಗೆ ಆಕಸ್ಮ್ಯಾಶ್ಸ್‌ ಗಿ ಬಿದ್ದಿತು! ಇದನು ನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅಶ್ಚ ರ್ಬ್ಯಸಟ್ಟರು. ಛಶ್ರಸಾಲನು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ 
ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುತಿ ತ್ತಿರಲು, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ ಪ್ರಭುಗಳು. 
«ಹಾ! ಬಾಲನೀರಾ, ಮಾಲೆಯನ್ನು. ತೆಗೆಯಬೇಡ; ಜಬ್‌ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರತಾಪದ ಸೇನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದೇನಿಯು ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ.” ಎಂದು ಹೇ ಲು, ಛತ್ರಸಾಲನು ಭಕ್ಷಿ ಯಿಂದ ಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ವಿಜಯೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಚಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಮಲಸೇವನನ್ನು 
ನೋಡಲು, ಆತನ ಗಲ್ಲಗಳೂ ಲಜ್ಜಿ ಯಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. 


“SANs 


ಒನೆ ಯೆ ಪ್ರಕರಣ-ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳ ವಿಯೋಗೆ! 


ದೇವಿಯ ವಾರ್ಸಿಕೋತ್ಸವದ ದಿನಸದ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯು. ಹಿಟ್ಟು 
ಚಿಲ್ಲಿದ ಹಾಗೆ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಿದ್ದಿದೆ. ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ಸ್ತಬ್ಧತೆಯ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಪಸರಿಸಿಹೋಗಿದೆ. ಹಗಲಿನ ವ್ಯನಸಾಯದಿಂದ ದಣಿದು 
ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಗಳು ನಿದ್ರಾಸುಖದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ರಲಿವೆ. ತಮಗಾದರೂ ನಿದ್ದೆಬೇಡನೆ, ಎಂಬಂತೆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಾ 
ಡಪೆ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ಇಂಥ ಯಾವ ಜೊಂಜಾಟವೂ ಇಲ್ಲದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನು ತನ್ನ ರಾಹುಟಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಬಂದು ಆ ಸ್ವಚ್ಚ 
ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ನಿಂಧ್ಯಾಚಲನನ್ನೂ ಆತನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಮ.ಸುತುಹಾಕಿರುವ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಮೇಲೆ ಅನುರ್ಯಾದನಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಂದಸ್ರಭೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆಕಾಶಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟುರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಆತನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹೆತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತಿ, ತನ್ನ ನೀಚತನದ 
ನಡತೆಗಾಗಿ ಆತಥಿಗೆ ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಗಿತ್ತು. ತಾನು, ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಏಿಫ್ಸುಮಾಡುವೆನೆಂತಲೂ, ಆತ 
ನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂತಲೂ ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಷ್ಣೆ 
ಮಾಡಿದ ನೀಚೆತನವು ಅತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಂಡದೇಸವನೆ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ“ ನಾನೂ ಚಂಪತರಾಯನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದೆವು! ಆಗ ನಾನಾದರೂ ಚಂಪತರಾಯನಂತೆಯೇ ಸ್ವದೇ 
ಶೋದ್ಧಾರದ ವಿಚಾರದಿಂದ ಎಂತಕ್‌ ಪವಿತ್ರನೂ, ಗೌರವಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿ 
ದ್ಹೆನು! ಆದರೆ ಈಗಿನ ನನ್ನ ಸ್ವದೇಶದ್ರೋಹದ ಹೇಸಿ ಕೆಲಸನನ್ನು ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದರೆ, ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಳುವದು ವ್ಯರ್ಥವೆನ್ನುವಹಾಗೆ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ ನನ್ಮು ದಳಪತನ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾನು ನಾಚಬಾರದೇನು? ಆಸ್ಪು)ುತ್ರನು ಪ್ರತಾಸವಂತನಾದ ಸದ್ಗುಣಿ 
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ಮ ಹ ಹೆಚ್ಚಿಯಿಟ್ಟು ಸಾಗಿ, ಆತನ ಕ್ಸಾತ್ರವೃತ್ತಿ 
ತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬೆರಿಸಿ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಮರ ಸ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ಜಗತ್ತಿ ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂಪಶ 
ರಾಯನ ನಿತ್ರನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಸ ಈಗ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಯಬಾರದೇನು? 
ಹಾಯ್‌, ಹಾಯ್‌! ಹೀರಾದೇವಿ ` ಈ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ಪ ತಿಷ ರ 
ಪಾಶದಿಂದ ಬಿನು ಯಾವ ಸ ರ್ಯಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಬಾರದಂತೆ ಅನ 
ನನ್ನು ಪರಾಧೀನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿಯಾ? 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಸಭಾಕರಣನು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ 
ಆಕಾಶದಕಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿರುವಾಗ ಲಲಿತೆಯ ಮನೋಹರಮೂರ್ತಿಯು 
ಆತನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆಕ ಕಟ್ಟಿತ ು. ಲಲಿತೆಯು ಸಭಾಕರಣನ ತಂಗಿಯು. ಆಕೆಯು 
ಚಲುವಿಕ ಯಲ್ಲಿ ಸ ಸರಿಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವಂತೆ, ಸದ್ದು ಣಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ 
ದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅಜ್ಜ ನಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಪ್ರೇಮ ಬಹಳ್ಕೆ ಸ ಸ್ವ ದೇಶೋದಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಆಕಯ ಆಸಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚು; ಆಕೆಯು ಕಾರಾ ವಯಸ್ಸಿನವ 
ಳಾಗಿದ್ದರೂ ಗಂಡಸರು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿವ ರೈ ಅವರು ಎಂತಹ ಚಲುವ 
ರಿರಲಿ, ಎಂತಹ ತರು3ರಿರಲಿ ಸ ಪ್ರತಾನಿಗಳಿರಲಿ, ಎಂತಹ ವೈಭವ 
ಶಾಲಿಗಳಿರಲಿ ಅವರನ್ನು ಆಕೆಯು ಬಂಧುಭಾವದಿಂದ ನೋಡುವಳಲ್ಲನೆ 
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ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಕಾರದ ಲೇಶ ಶವೂ ಹುಟ್ಟಿತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಇದ 
ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದು ಸಭಾಕರಣನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಶೀಲವನ್ನು 


ಕುಂತು ಈಗ ನಿಚಾರಿಸತೊಡಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಘೋರ ತಪ್ರತಿ ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಈ ತಂಗಿ 
ಲಲಿತೆಯೇ ಕಾರಣಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ--*“ ಇಂತಹ 
ಸದ್ಗುಣಮಂಡಿತ ಲಲಿತೆಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿಬಿಡಲು, ಅದರ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀರಾದೇವಿಯು ಸತ್ಯವೆಂದು ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳಿದಳಲ್ಲ, 
ಅದು ಸತ್ಯವಾಗಿರಬಹುದೆ? ನನ್ನ ಆ ಶಂಗಿಯು ಹೋಗಿ ಈಗ ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯು ಈವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಿರುವದರಿಂ 
ದಲೂ ಆಕೆಯು ಇಂತಹ ಕಡೆಯಲ್ಲರುವಳಿಂಬದರ ಗಂಧವೂ ನನಗೆ ಹತ್ತ 
ದಿರುವದರಿಂದಲೂ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಕೆಯು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿ 
ಯಾಕೆ ಜೀವಕೊಟ್ಟಿ ರಬಾರದು? ಆಕೆಯು ಹಾಗೆ ಆತ್ಮಟತ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
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5 4 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಮಾಡಿ ಕೆಟ್ಟಿನು; ಆದರೆ ಆ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೆಂದು ನಂಬಿಗೆಯಾಗುವ 
ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಭಂಗಮಾಡಲಿ ತೆ ಮಾರ್ಗವೆಲ್ಲಿದೆ? ಹಿೀರಾಜೀನಿಯ 
) ಖಲಿ 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸುವಾಗ ಸಭಾಕರಣನ ಅಂತಃಕರಣವು 
ತ್ಯಂತ ವ್ಯಥತವಾಯಿತು. ಆತನು ಮತ್ತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ನಾನು 
ನು ಅನಿಚಾರ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲ! ಇಂತಹ ಸಮರ ಧೀರನು ನಾನು ನನ್ನ 
ಅನಿಜಚಾರದಮೂಲಕ ಇಂದು ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿಯ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಗಾಗಿದೇವಿಯ 
ಗುಡಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಚಂಪತರಾಯನ ಮುಂದೆ ಹೇಡಿಯಂತೆ ತೇಜೋಹೀನ 
ನಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರ ಎರಡು ಹನಿಗಳನ್ನು ಕೆಡನಿದಬೆನಲ್ಲ! ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಶ್ರಿಕಾಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿರಲು, ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ತಿರಸ್ಕೃ 
ರಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದರ ಮೇಲಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರತಿದ್ಲೆಯ ಕಾರಣವು ಸುಳ್ಳ ಎಂದು 
ಸಾನು ಯಾಕೆ ಭಾವಿಸಬಾರದು? ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಕಾರಣವು ನಿಜವಾಗಿ 
ದ್ದರೈ ಆ ನಿಸ್ಬೃಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಚಂಪತರಾಯನ ಅಭಿನಂದನ 
ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳು, ಪರಿಶುದ್ಧ ಹೃದಯದ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಮೇಲೆ ಹೀರಾಬೇನಿಯು ಹೊರಿಸಿದ ಕೆಟ್ಟ ಅಪವಾದವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಸುಳ್ಳು; 
ಆದರೆ ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ತಪ್ಪಿನದೆಂಬ 
ದರ ಸಿದ್ಧತೆಗಾಗಿ ನನಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಹೇಗೆ ದೊರೆಯಬೇಕು? ಹೀರಾ 
ಡೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ನೀಚವೃತ್ತಿಯನಳೆಂದು ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಈಗ ನನ್ನಅನು 
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ಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆಕೆಯು ಚಂಪತರಾಯನಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದ ಅಪ 
ಹಾಡವು ಸಳ್ಳಿಂದು ನಾನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ತಂಗಿ ಲಲಿತೆಯೇ ಬಂದು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಸಮಕ್ಷ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಮೇಲಿನ ಆರೋಪವು ಸುಳ್ಳು ಎಂದು ಹೇಳುವವರೆಗೆ ನಾನು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲಾರೆನು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಲಲಿತೆಯು ಈಗ 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಆ ನದಿಯ ಮಡುವನ್ನು ದುಮುಕಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಲಾ! ಹಾಯ್‌ ಸಭಾಕರಣ, ನೀನು ಎಂತಹ 
ಇರುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆಯ್ಲ! ನೀನು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ಡೇಶಬಾಂಧನರ "ರಕ್ತದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕಲಂಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ, 
ಚಂಪತರಾಯನಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ರಾಜನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಸಮರಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಲಿಕ್ತೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರತಕ್ಕವನೇನು? ಹಾಗಿರದೆ ಮಾಡಬೆಃ ಕನು? 
ಅದು ಸ ಗ ಪ್ರತಿಬ್ಯೆಯು ! 'ಅದು ಎಂದೂ ೪ ಅಸತ್ಯವಾಗದು! ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞ್ನೆಯ ಆಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಡಲು ಅಚ್ಚ ರಜಪೂತ 
ರಕ್ತದ ಸಭಾಕರಣನು ಈಗ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು ಕ 


ಶಿ 


ಹೀಗೆ ಜರ ಸಭಾಕರಣನು ತ್ರೇಷದಿಂದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು 
ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ದೂರ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬರುತ್ತಿರುವದು 
ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆತನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ“ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ನನ್ನ ರಾಹು`ಟಯ ಕಡೆಗೆ ಬರುವದೆಂದರೇನು? ಸಭಾ 
ಕರಣನ ಸದ್ಗುಣ ಣಗಳ ಹಟ ಅಷ್ಟು ಹಿ ಹಿಂನತರಜ್ಡೀ? ಅಥವಾ ನನ್ನ 
ತಂಗಿ ಲಲಿತೆಯೇ ನನ್ನ ಸಂಶಯ ನಿವಾರಣಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಪಾಶದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಬಹುದೋ? ಆದರೆ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ಈಗ ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ತನ್ನ ರಾಹುಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ಥ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಹೀರಾದೇನಿಯನ್ನು ಈಗುಬ್ಬಿಸ ಸಿಕೊಂಡು ಬರುವನರಾರು? ಎಂದು 
ಏನೇನೋ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಿರಲು, “ ಸಭಾಕರಣ, ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾನ 
ವಿಚಾರ ನಡೆದದೆ?'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಸ್ಥ ತಾ ಆತನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳು 
ತ್ಲಿರಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹೀರಾ ದೇವಿಯೇ ಆತನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೋ 
ಡಳು! ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾಕರೂನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಸಿತು. ಈ ಹೆಣ್ಣು 
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ಮಗಳು ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಬರುವಂತಹ ಕೆಲಸವೇನೆಂದು 
ಅತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೀರಾ 
ದೇನಿಯು ಸಭಾಕರಣನ ತೀರ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ. 
“ ಸಭಾಕರಣ, ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿಚಾರವ್ರ ನಡೆದದೆ?''ಎಂದು 
ಮುತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿದಳು. 'ಅವಕ್ಕಿ ಸಭಾಕರಣನು-- 


ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾದೇವೀ, ಹೆಗಲೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ವಶನಾಗಿ ಮಾಡ 


ಬಾರದ ನೀಚ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಭಾಕರಣನು, ಈ ಮಧ ನ್ಯ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಶುದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 


ತ್ರಿರುವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ನಿಘ್ಟವೇ? ಇಷ್ಟು ರಾ 
ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು? 

ಹೀರಾದೇನಿ--ವೀರ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದ ಸತ್ಯವಾದಿ ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞ ಯು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದೃಢನಾಗಿರುತ್ತ ಜಿಂಬದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ! 

ಸಭಾಕರಣ--ನಿನು? ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಅನಿಶ್ವಾಸವೇ? ಹೀರಾದೇವಿಯು ನೀನು ಭ್ರೃಮಿಷ್ಠಉಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತದೆ; ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ಈ ಅಮಂಗಳ ಮಾತು ಆಡಿದ್ದ ರ್ಕ 
ಸಭಾಕರಣನ ಖಡ್ಗವು ಆವರ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ತುಂಡರಿಸದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ. 

ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬೆದರಿದಳು. ಸಭಾಕರಣನು ಚತತ, ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಲ ನೂ ಸಂತಾಪಿಯೂ 
ಎಂಬದನ್ನು ಆಕೆಯು ಅರಿತಿದೆ ಳು ; ಆದ್ದ ರಿಂಧ ಸಷ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ಕಾಂತ 


ಗೊಳಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸಾಹಸಿಯಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸೌಸ್ಯು ಸ್ವರಿದಿಂದ-- 


ಹೀರಾದೇ ಸಭಾಕರಣ, ಶಾಂತನಾಗು. ನೀನು ಅಂತಹ ಸತ್ಯ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೃ ನೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು; ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಬೆಳಗಿನ ದೇವಿಯ 
ಪೂಜೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಯುವರಾಜ ದಳಪತರಾಯನು ಯನ 
ನರ ಶಾಸನಮಾಡಿ ಬಂದಾಗ ನೀನು ಒಂದು ಮಾತಿರಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು 
ತಿರಸ್ವರಿಸದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! ಇದಲ್ಲದೆ, 
ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಣುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದಾಗ ನೀನು ಲಜ್ಜೆ 


ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಲು ನಿನ್ನ್ನ. ಮುಖದಲ್ಲುಂಟಾದ. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ 
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೨೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದೀತೆಂಬ ಕಾರನಿಂದೆ ಅತನು ಮಿಸಿಕಾಡದೆ ಮಗನ ಸುಂದರ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಆಗ ಬೆಳಗಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಎರಡು ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯು ಉಳಿ 
ದಿರಬಹುದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದಲಪತಿಗೆ ಕನಸುಬಿದ್ದು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಅಂದಿನ ಒಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಂತೆಯಾಯಿತು. ಆತನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಪಕ್ಕನೆ ಕಣ್ಣುತೆರೆದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತಿದ್ದೆ ಸಭಾಕರಣನು-"" ದಳಪತ್ಕ ವತ್ಸಾ, ಮಲಗು ಮಲಗು ; ನಾನು 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನಿದ್ದೆಗೇಡಾಯಿತೇನು?” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಲಿ 
ದ್ವನು, ಆಗ ದಳಪತರಾಯನು ಆತುರದಿಂದ ಎದ್ದು ತಂದೆಯ ಚರಣಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮಸ್ತಕನಿಟ್ಟಿನು. ಆಗ ಸಭಾಕರಣನು ಮಗನನ್ನು ಅಫ್ಸಿ ನೆತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ -“ ಬಾಳಾ, ದಳಪತಾ ಇದೇ ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಯ 
ಆಲಿಂಗನನಾದದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನನ್ನ ಬಾಹುಪಾಶದಿಂದ ದೂರ 
ವಾಗಬೇಡ, ಎನಲು ದಳಪತನು-ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯಶಾ 
ಲಿಯು! ನಸಿಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ತಮ್ಮು ದರ್ಶನವಾಯಿತು! ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿ : 
ತಿಯ ಸಹಸ್ರೆ ನಸಾರೆಯ ದರ್ಶನದ ಆನಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇಂದಿನ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶ 
ನದ ಆನಂದವು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುವದು. ಪಿತಾಬಿ, ನನ್ನ ಪೂರ್ನದ 
ಪುಣ್ಯವು ಇಂದು ಭಲಿಸಿತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು | 

ಸಭಾಕರಣ--ದಳಪತ್ಯ ಈಗ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು ನಾನು ಈಗಿರುವದಿಸ್ಲ. ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಸ್ಟೇಹಿತನಾಗಿರುವ ದೈನೀ ಭಾವದ ಸಭಾಕರಣನು ಬೇರಿ ಈಗಿನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಶಬದ್ಧ ಸಭಾಕರಣನು ಬೇರೆ... ಮೊದಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು 
ದೇಶದ ಹಿತಮಾಡುವನನಾಗಿದ್ದನು ; ಈಗಿನ ಸಭಾಕರಣನು ದೇಶದ 
ದ್ರೋಹ ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ | 

ದಲಪತ--ಪಿತಾಜೀ, ಹೀಗೇಕೆ ಅನ್ನುವಿರಿ? 

ಸಭಾಕರಣ--ವತ್ಮ ಸೆತ್ಯವಾದದ್ದನ್ನೇ ಅನ್ನುವೆನು. ನನ್ನ 
ಘೋರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೇ ಅಂತಹದಿರುವನು. «"ನಾನು ಸ್ವತಃ ಪರತಂತ್ರ 
ಸಾದೇನು, ನನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡೇನು; ಆದರೆ 


ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳ ನಿಯೋಗ ೨೯ 


ಚಂಪತರಾಯನು ಫೈ ಕೊಂಡಿರುವ ದೇಶೋದಾ ರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾಶ 


ಬತ 
ಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ೪'' ಎಂದು ನಾನು ಪತಿಬ್ಲ್ದೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ರಿ ಲ ಇ ಎ 
ದಲಪತ--ಅಪ್ಪಾ, ಇದೆಂತಹ ಪ್ರತಿಷ್ತ್ಯೆಯು| ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಯೋಗ 


ದಿಂದ ಅನಾಚಾರವಾಗುತ್ತದೆಂಬದು ನಿಮಗೆ ತೋರಿದರೆ, ನೀವು ಅಂತೆಹೆ 
ಅಯೋಗ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೃಜಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು? 

ಸಭಾಕರಣ (ಶ್ರೇಷದಿಂದ)--ಏನಂದಿ? ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ತ್ಯಾಗವೆ? 
ದಲಸತ, ನಿನ್ನಂಥ ನೀರಿಂದ ಈ ಹೇಡಿತನವ ಮಾತು ಹೊರಡತಕ್ಕದ್ಧಿ 
ದ್ವಿಲ್ಲ; ನೀನು ಈ ಸಭಾಕರಣ ಮಗನಿರುವೆ. ತಾನಾಡಿದ ಮಾತಿನ ಬೆಲೆ 
ಯೇನಿರುನತೆಂಬದಶೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ನಿನಗೆ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಸಭಾಕರ 
ಣನು ಪ್ರ ಬ್ಲೆಯ ಭಂಗಮಾಡಿದನೆಂದು ತಿಳಿದರೆ, ಸ್ವರ್ಗಸ್ಮ ನಿತ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ದುಃಖವಾದೀತು! 

ದಳಪತ--ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೇಲಖಂಡವ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವು 
ಕಾರಣರಾದಿರಿಂಬದು ತಿಳಿದರೆ ಆ ಪಿತೃಗಳು ಸಂತೋಸಷಪತಸ ಖುಷಿ) 
ಇಂತಹ ಘೋರಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರು ಏನು? 

ಸಭಾಕರೂ- ವತ್ಸಾ, ಆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿನಗೆ ಸುಖನಾ 
ಗದು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಗೊಡವಿಗೆ ನೀನು ಸರ್ನಥಾ ಹೋಗ 
ಬೇಡ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ಜೀವಿತದ ನಾಶವಾದೀತು! ಸೀನು ಎಷ್ಟು 
ಯಶ್ನಮಾಡಿದರೂ ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರಿನು. 
ನಾನು ನನ್ನ ಕೆಲಸನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಗೊತ್ತುನಾನಿಟ್ವಿರುತ್ತೀನೆ. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವದು ದೇವರ ಕೈಖಯನ್ಸಿಯೂ ಇರುನಎಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ 
ಫು ಹೆಲವ್ರ ಯವನರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಾಗಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ 
ಯಾಕೆ ಮಾಡಲಿಪ್ಲವೆಂದು ಹೀರಾದೇನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ನನ್ನೆ ಬೆನ್ನ ಬಿಡದಾಗಿದ್ದಾಳೆ! ಬಾಳಾ, ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಗಿದ್ದರೂ ಚಂಪತರಾಯನು ಛತ್ರಸಾಳ 
ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಭಿನಂದಿಸಿದಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಅಭಿನಂದಿಸಲಿಕ್ಕೆ `ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ ಯಾಕಂದರೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಬದ್ಧನಾಗಿ 
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೩.೨ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಜನರು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಿಯರೆಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿಯದೆ; ತ ಆವರು ಮಹಾ ಶೂರರಿಂಬ 
ಮಾತೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವದು ; ಆದರೆ ಸೇಲೀಮನ ಕಾಲದಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಬಾದಶಹರಸಾರ್ವಭಮಾಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ಅವರ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯ್ಯಪ್ರೀತಿಯೂ ಶೌರ್ಯವೂ ಸಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಕಡಿನುಯಾಗುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದವು; ಆದರೂ ಚಂಪತರಾಯಿ ನಂತಹ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 
ರಾಜರು ಇನ್ನೂ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇ 
ದೇಶಕ್ಕಾ ವರೂ ಉನ್ನ 8-ಆವನತಿಗಳು ಬಿಟ್ಟವ 
ಗಳು ನಜಿದುಕೊಳ ಬಬೀಕಾಗುವದು. ಭಂದತಲಾಯನು 
ಯೇ ಆಗಿಗ್ದನ ಸು pe ud ಪಸ್ತವನ್ನು: ವಹಿಸಿ, ಆತನ ಅಣ್ಣ 
ನಾಟ ದಾರಾನನ್ನು ಘನ ಫೋರವಾದ ಸಾಮಗಡದ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ 
ಔರಂಗಜೇಬನಿಗೆ ದಿಕ್ಚಿಯಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 0೫ ನು. ಆದ್ದರಿಂ 
ದೈ ಔರಂಗಜೀಬನು ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಮಿತ್ರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನ 
ಶೌೌರ್ಯಾದಿ ಸದು ಜಗಳಿಗಾಗಿ*೬ಂತರಂಗದಲ್ಲಾದರೂ ಅಂಬುತ್ತಿದ್ದನು; 
ಆದರೆ ಔರಂಗಜೀಬನು ಮುಂದೆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರನಾಗಿ ಮಹಾ ಬಲಿಷ್ಮ 
ಸಾಗಲು ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ರಿಸಹತ್ತಿದ್ದನು ; ಆದರೂ ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ತನ್ನ ಅಂತಸ್ತ್ಯೇಒಸ್ಸೆನ ನ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಸಲಾ ಣದಲ್ಲಿ ಆ ಆತ್ಯಂತ ತನ್ಸರನಾಗಿದ್ದನು ನು. ಮುಸಲ್ಮಾನರ ವರ್ಚಸ್ಸು 
ಆತನ ರಾಬ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ದೊಡ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲ ಬುಂದೇಲಿ 
ಗಳಿಗೇ. ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಕಂದಾಯ. ಕರಗಳ ಬಾಡಿ ಕಡಿಮೆ. ಮುಸಲ್ಮಾನ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಆತನು ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಚಂಪತರಾಯನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಮಿಸಿಷ್ಯ ಶಿರ] ಸಜಿಗಳ ರಂಜನದ ಕಡೆಗೆ 


A 


4, 


ಚಂಪ ಪತರಾಯನ ಲಕ್ಷ್ಮ ಬಹಳ; ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠನು. ಗೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ರತಿಪಾಲನದಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತನ ಆಸಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಔರಂಗಬೇಬನ ಧರ್ಮದ ದುರಭಮಾನಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ, ಹಿಂದೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆತನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ತಾಪಕ್ತಾಗಿಯೂ 
ಆತನು ಹಿಂದೂ ಜನರ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿದ್ದ ಜಿಜಿಯಾ ಎಂಬ ತಲೆಸಟ್ಟಿಗಾ 


೫ ಸೈತಾನ ೭.೩ 


ಗಿಯೂ ಚಂಸಪತರಾಯನು ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳುವನು ; ; ಅದರೆ ಬಲಿಷ್ಠ ಬಾದ 
ಶಹನ ಮುಂದೆ ಆಟ ನಡೆಯದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಸುಮ ಒನಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ; 
ಆದರೆ ಔರಂಗಬೇಬನ ದುಷ್ಟತನದ, ಹಾಗು ಕೃತಫ್ಲನ5ಯ ಮಿತಿಯು 
ಮೀರಿ, ಆತನು ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಾ ನಮಭ ವಿಂಧ ಕ್ರಿವಾಸಿ 
ಲಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ನಾಕಮಾಡಲು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದ ಕ್ಯಾಗಿ 
ಆ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜದ ಚಂಪತರಾಯನು ಸಂತಾಪಗೆೊಂಡನು. ಹಿಂದುಗಳ 
ದೇವಾಲಯಗಳ ನಾಶದ ಗೊಡನಿಗೆ ಕೋಗುವದಿಲ್ಲೆಂದ. ಕು ಒಪ್ಪಿ 


ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತ ಮಾಡಲಿಕಿ ನೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ಅಳಕು ಬಲವಾದ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಇಡಿಸಿದನು. 

ಇಂತಹ ತೇಜಸ್ವಿತೆಯು ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂತಹ ಅಆಂಬುಬು 
ರುಕ ಅರಸರಿಗೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲಿ. ಇತಂಪತರಾಯನ ಈ ಅರಿಷ್ಟವ್ರ ತಮಗೆಲ್ಲಿ ಬಡಿ 
ದುಕೊಳ್ಳುವದೋ ಎಂದು ಅವರು. ಅಂಜಿದರು. ಚಂಪತರಾಯನಲ್ಲ ಹಲವು 


ಸದ್ಗುಣಗಳಿದ್ದಂತೆ ಒಂದೆರಡು ದುರ್ಗುಣಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಆತನು ಶೀಘ್ರ) 
ಕೋಪಿಯು. ಮಿತಿಮೀರಿದ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯು. ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದ 


ಲ 
ಸಂಸಾ ಸಿಕರು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅನುಕೂಲರಾಗಿ £ನಡೆಯುವದನ್ನು 
6 ೪. 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸದೆ ಆತನು ಅವರನ್ನು ದ್ವೆ ೇಹಿಸುತ್ತಿ ದನು ; ಆದ್ದರಿಂದ 


ಬುಂದೇಲ ಒಂಡದ ಬಹುತರ ಯಾವತ್ತು ರಾಜರು ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು 
ದ್ರೆ ಹಿಸುತ್ತ ಆತನ ಕೇಡು ಬಗೆಯ ುಲಿಕ್ಕ್‌ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ದ್ವರು. ಚಂಪತ 
ರ ಛತ್ರಸಾನು NS ನಿ ಖಾನನನ್ನು ಸೆರಿಹಿಡಿದು ತಂದದೂ ತ 
ಚಂಸತರಾಯನು ಹುಡುಗರ ಕೆಲಸವೆಂದು ಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಮಾಡಿ 
ಬಿಡದೆ ಆತನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೂ ಆ ಉಳಿದ ಅರಸರಿಗೆ ಒಂದು 
ನೆವ ಸಿಕ್ಕಂತಾಯಿತು. ಈ ನೆವದಿಂದ ಅವರು ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶದ 
ಸಲುವಾಗಿ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು. ಈ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಂಪತರಾಯನ ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮುಖ್ಯಳಾ 
ಕ:ಚುಕಿರಾಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಅರಸರು ಆಕೆಯ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ 
ದರು. ಹೀನಾದೇನಿಯು ಅದೇದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನು ಕರೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ೨೬: ೩ಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. ' ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ .ವರೆಗೆ ಅವರ 
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ಆಲೋಚನೆಯು ನಡೆಯಿತು. ಕಡೆಗೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸ್ತ್ರೀವೇಷದಿಂದ 
ಚಂಪ 1 ಪಾಳಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನನ್ನು ಕಂಡು 
ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೊಕ್ಕೆ ( ಕಾರಣ 
ವಲನ, "ಅದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲೆಂದು ಖಾನನ ನಂಬಿಗೆ ಡಿದ 
ಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ತನ್ನ ರಾಹುಟಗೆ 
ಹೋಗದೆ, ಆ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ತಾತ ಸಭಾಕರಣ ಬುಂದೇಲನ 
ರಾಹುಓಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. ಅದರ ಫಲವೇ ದಳಪತರಾಯನ ರಾಜ್ಯ 
ತ್ಯಾಗವೆಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. 


ಇತ್ತ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು: ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾದಂತೆ ಸ್ತ್ರೀ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಚಂಪತರಾಯನು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಸರೆ 
ಯಲ್ಲಟ್ಟಿದ ನಷ್ಟ? ಆ ರಾಹುಟಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀ ನೇಷದ 
ಹೊರತು ಬೇರ ಗತಿಯಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ವೃದ್ಧನು ; 
ಮೇಲೆ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲ ಬಿದ್ದು ಗಲ್ಲಗಳು ಪಚ್ಚುಬಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಕಲ್ಲಿಯ 
ಮೀಸೆಗಳಿಂದ ಆತನ ಮುಖವು ತೀರ ಅಸಡ್ಡಾಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನ 
ಮೈಕಟ್ಟು ಬಡಕ, ನಿಲುವಿಕೆ ಎತ್ತರ, ಅಂದಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? ಆತನ 
ಸ್ತ್ರೀನೇಷವು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಪಿಶಾಚ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ತೋರಿ ಭಯವ 
ನ್ಹಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಹೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಸೀರ ಕುಪ್ಪಸಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳೆಯೇರಿರುವದೆಂದು "ಿಳಿದಿದ್ದನು.. ಆತನು ನಡೆಯ 
ಹತ್ತಲು, ಕಾಲೊಳಗಿನ ನೂಪುರಗಳ ಮುಂಜುಲ ಧ್ವನಿಯು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಇಂಸಾಗಿ ಕೇಳುವದು. ಅತನ ಬಡಕ ಮುಂಗೈ ಯೊಳಗಿನ ಬಳೆಗಳು ಬಡಿ 
ದಾಡಿ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹೆಂಗಸೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ“ ಎಲ್ಲ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಿದೆ; ಅದರೆ 
ಈ ಕಲ್ಲಿಯ ಮೀಸೆಗಳಷ್ಟು ಅಸಡ್ಡಾಳಾಗಿ ಕಾಣುವವು. ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ 
ಈ ಮೀಸೆಗಳು ಕೆಲಸದವಲ್ಲ ಬಹುದಿವಸ ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಹರಿಸಿರುವ ನನಗೆ ಈ ಮಾತು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು., ಆಗಲಿ, ಇಂಥ 
ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬರುವ :ಈ ಕಟ್ಟ ಮೀಸೆಗಳನ್ನು ನಾಳೆ ಬೆಳ 
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ಗಾದ ಕೂಡಲೆ ಬೋಳಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಈಗ ಮೈತುಂಬ ಬುರಕೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಗೋಷೆಯ ಬೀಬಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಎಲ್ಲ ಹುಳುಕೂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗುವದು! 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಂಚ:ಕಿರಾಯನು ಕಣ್ಣುಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ತೂತುಬಿಟ್ಟು ಮೈತುಂಬ ಬುರುಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನನ್ನು 
ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ರಾಹುಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. ಆ ಹೆಜ್ಜುಗರಳಿನ ಅರ 
ಸನು ವೇಷಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಹೆಂಗಸರ ಹಾಗೆ ನೂಪುರದ ಧ್ವನಿ ಮಾಡುತ್ತ 
ಒನಪಿನಿಂದ ನಡೆಯತೊಡಗಲ್ಕು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತನ ಸೇವಕನಿಗೆ 
ಹುಚ್ಚು ನಗೆ ಬಂದಿತು | ಅವರಿಬ್ಬರು ಚಂಪತರಾಯನ ಪಾಳಯದ 
ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ತನ್ನ ಸೇನೆಕಸಿಗೆ« ಇನ್ನುನೀನು 
ಹೋಗು, ನಾನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವೆನು'' ಎಂದ. ಹೇಳಿ 
ದನು. ಸೇವಕನು ಹೋಗಿ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಮೋಜು ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದನು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹರ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವ 
ಹೆರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾವ ಭಾವಳು, ಅವರ 
ಶೃಂಗಾರದ ರೀತಿಗಳು ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದವು. ಸೇಲೀನುನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆತನು ಜನಾನಖಾನೆಯ ಕಂಚುಕಿಕೆಲಸನನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು, ಶಹಾಜಹಾನನ 
ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಖಂಡ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷ ಬಾದಶಾಹಿ ರಂಗಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಏಕನಿಸ್ಕೆಯಿಂದ ಆತನು ಸೇವೆಮಾಡಿದ್ದನು. ಕಡೆಕಡೆಗೆ ಆತನು ಶಹಾಜ 
ಹಾನ ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರದ ಕಂಚುಕಿಯಾಗಲು, ಬಾದಶಹನುಆತನನ್ನು 
ವಿನೋದದಿಂದ € ಕಂಚುಕಿರಾಯ '' ಎಂದು ಕರೆಯತೊಡಗಿದ್ದನು. 
ಮುಂದೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಧಾರೀರದ ಅರಸನಾಗಲು, ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಡೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿ ದನು! | 

ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಚಂಪತರಾಯನ ಛಾವ 
ಣಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಒಬ್ಬ ಕಾವಲುಗಾರನು-- *“ ಯಾರವರು: 
ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ?'' ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದನು. ಆಗ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನ ಎದೆಯು ನಡುಗಿತು. ಆಚರೂ ಥೈರ್ಯತಾಳಿ ಆತನು ಸ್ತ್ರೀಯ 
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ರಂತೆ ದನಿ ತೆಗೆದು--*" ಯಾಕೆ ನಾನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ 
ಕಾನಲುಗಾರರು-" ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಕೆಲಸವೇನು? ಇದು 
ಮಹೋಬದ ಚಂಪತವಾಯರ ಛಾವಣಿಯೆಂಬದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೊ? ಆಗಲಿ, 
ನಮ್ಮ ಪ್ರ%ುಗನು ಸರಮ ತೃಪಾಳುಗಳು. ನಿಮ್ಮುಂತಹೆ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾನ ತರದ ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗದು; ಆದರೆ ಥಿಮಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು 
ಹೇಳಿರಿ. ನಿಪ್ತುಗೊಃಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀವು ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದನ 
ರಂತೆ ಕಾಣಿಸುಪ್ತೀರಿ.” 
ಕಂಚುಕಿರಾಯ--(ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ) ನಾನು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ 
ರನ್ನು ಕಾಣಬೆಃಕಾಗಿಡಿ. ನಾನು ಅನ? ಸೆತ್ತಗಡೆಯವಸು; ಚಂಪತರಾ 
ಯರ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಒದಗದೆಂಬ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಖಾನಸಾಹೇಬನನ್ನು ಕಾಣರಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ತಂಚುಕಿರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ MN ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. ಬೀಬಿ ಸಾಹೇಬರು ತೀರ ಮುದುಕರಿರುವದ 
ರಿಂದ ಯಾನ ಬಗೆಯ ಬಾಧೆಯೂ ಅನರಿಂದ' ತಟ್ಟಿದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವರನ್ನು 
ಒಳಗೆ ಬಿಡಬೇಃತೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನು ಒಳಗೆ ಹೋಗ 
ಗೊಬ್ಟಿರು, ಆಗ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಅನಂಡ_) ಹೊಚ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಲೊ 
ಲ್ಲದು. ಇನ್ನು ತಾನು ರಣವಲ್ಲಾಖಾನರನ್ನು ಕಂಡು ಅನರ ಕೈಕಾಲು 
ಬಿದ್ದು“ ತನ್ಮುನ್ನು ಸೆಶೆಯಲ್ಲಿತುವ ವತಪ್ತಿ ನನ್ನದಾಗಲಿ, ಹೀರಾದೇವಿ 
ಯದಾಗಲಿ ಅಂಗನಿಶ್ಸೆಂತಲೂ, ಈ ಎಲ್ಲ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಚಂಸತಶಾಯನೂ, 
ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರ ಪಾಲನ ಕಾಶತೆಂ?ತಲಣ ಹೇಳಿ ಕೃತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡು 
ಗಂಡಾಂತರದಿಂದ ಸಾರಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಚನ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾ 
ನನ ರಾಹುಟಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಆಗ ಖಾನನು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲ 
ಗಿದ್ದನು. ಅದೇ pA ನಿದ್ದೆಯು ಹತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ರೀ ವೇಷಧಾರಿ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸಿಂತುಕೊಂಡನು; ಅದರೆ: 
ಖ ನಸಾಹೇಬರನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುವ ಧೈರ್ಯವು ಆತನಿಗೆ ಹೇಗಾಗಬೇಕು ? 
ಆತನು ತನ ೬ ನೂಪುರಗಳ ಧ್ವನಿಮಾಗಿದನು ; ಕಂಕಣಿಗಳ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿ 
ಸಿದನು; ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಖಾನನಿಗೆ ಎಚ್ಚ ರವಾಗಲಿಲ್ಲ. pS 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಕಂಡುಕಿರಾಯನು ರಣಮಲ್ಲಾಖಾನನ ಕಾಲ 
ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಲ ಒತ್ತಹತ್ತಿದನು. ತನ್ನೆ ಕಾಲಮೇಲಿಂದ 
ಯಾನಮೋ ಹುರಬರಕ ವೆ ಮೈಯ ಪ್ರಾಣಿಯು ಚ ಹೋಗುತ್ತದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ರಣಮಲ್ಲಾಖಾನನು ನಿದ್ದೆ ಗಣ್ಣ ನಲ್ಲಿ ರುಣಡಿಸಿ ಒದ್ದ ನು. ಆ ಕಸು 
ನಿನ ಒದಿಕೆಯು ವೃ ಚ್ಟ ಸಂಚುತಿರಾಯತೆ ಎಪಿಗೆ ತು. ಅತನು ಕೆಟ್ಟ 
ದನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ ಸೇ ಲತೆ ಅ ಅಂಗಾತ ಕಡಕೊಂಡು ಬಿನ್ನನು! ಮೊದಲು 
ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಎಚ್ಚತ್ತಿನ್ದ ರಣಪಮಲ್ಲಾಖಾನನು ಕಂಚಾಕಿರಾಯನ ಕೆಟ್ಟ 
ಕೂಗಿನಿಂದ ಪೂರಾ ಎಚ್ಚ ತು ಹಾಸಿಗೆಯನೇಲೆ ಎದ್ದು ತಾ. 


ರಾಹುಟಿಯಲ್ಲಿ ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶವು ತೀರ ಮಂದವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಹೃದಯ ದ್ರಾನಕನಾದ ಆ ಕೆಟ್ಟಿ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ರಣ 
ದುಲ್ಲಾ ಖಾನನಿಗೆ ಅತ್ಕರ್ಪವಾಖುತು. ಬರಬತುತ್ತ ಅತನ ಆಶ ಸರ್ಯವು 
ಕಿ ತಿಯ ಸ್ಮರೂಪವನ್ನು ಹೆಇಂದಹೆತ್ತಿತು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ : ಸ್ರಸಂಗವು 
ಅರಣ್ಯ ದ ವಾಸ, ಭೂತ ಪಿಕಾಚೆಗಳ ಸಂಚಾರದ ಕಾಲ್ಕ ಮೇಲೆ ನುಲ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ತಬ್ಧತೆ! ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳು ಒಮ್ಮೆಗೆ ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ವು. ಆತನು ಹಲವ್ರ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಖಡ್ಗದ ಪ್ರತಾಪನನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದನು; ಆದರ ಈಗ ತನ್ನ 
ಖಡ್ಡದ Mos ಆದಿತೆಂದು ಅತನಿಗೆ ತೋರಲೊಲ್ಲದು. ಆತನು 
ತರುಇನಿದ್ದನು, ಫ್ರೈರ್ಯಶಾಲಿಯಿದ್ದನು, ಬಲಿಷ್ಠನಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಅನೆಬ್ರ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಮೂರ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ, ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ನಡೆಯಬಹುದಲ್ಲದೆ, ಸೈತಾನನ ಅದೃಶ್ಯಾಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅವ್ರ ಹೇಗೆ ನಡೆ 
ಯುವವೆಂದು ಆತನು ಅಂಜಿ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿವನು. ರಾಹು 
ಬಯ ಹೊರಗೆ ಕಾನಲುಗಾರರುಕಾಯುತ್ತಿರುವರಿಂಬದು ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಕೆಟ್ಟಿ ಕೂಗು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತೇನೆಂದು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು ; ಆದರೆ ಕಾಲಿಗೆ ಏನೋ ಹತ್ತಿದ ಹಾಗಾ 
ಗಲು, ಆತನು ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ-- “ ಸೈತಾನ! ಸೈತಾನ!'' 
ಎಂದು ಅಂಜಿ ಕೆಟ್ಟಿ ದನಿಯಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ನಿಂತನು. - 


ಬಲೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಇತ್ತ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತು, “ ತಾನು ಹೀಗೆ ಅಸ್ತ 
ವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಅಮು ಬಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ > ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ನೋಡಲು, ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವತವು ಅಂಜಿ ಮೋರೆಯಮೇಲೆ ಚಿವುಟಿ 
ದರೆ ರಕ್ತ ವಿಬ್ಲದ್ದಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಆಗ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಗಡಬಡಿಸಿ 
ಎದ್ದುನಿಂತು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಸರಕಾರ, ಏನಾದರೂ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯು ನನಗೆ 
ಲಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಆ ನಿಲಕ್ಷಣರೂಪನನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಅಂಜಿದನು. ಆ ಅಸಡ್ಡಾಳಾದ ಸ್ತ್ರೀವೇಷ, ಆ ಕೆಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲಿಯ ಮೀಸ್ಕಿ 
ಅಸ್ಲಿ ಪಂಜರದಂತೆ ಇದ್ದ ಆ ಬಡಕ ದೇಹ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಏಕಾಂತದ ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನೋಡಿ ಯಾರು ಅಂಒಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ರಣದುಲ್ಲಾ 
ಖಾನನು ಕಂಚುಕೆರಾಯನ ಆ ವಿನಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಅಂಜಿ“ ಕ್ಷಮಿಸು! ಸೈತಾನ! ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷನಿಸು! ನನ್ನಿಂದಾಗಲಿ, 
ನನ್ನ ವಂಶದವರಿಂದಾಗಲಿ ಏನಾದರೂ ಅಪರಾಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಕ್ಷನೆಬೇಡುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಖಾನನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನುಕೇಳಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ- "" ನಾನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನೆಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದರೆ 
ಖಾನರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಬಹಳ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದೆನು. 
ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಚಂಪತರಾಯನೆಂದಾಗಲಿ, ಆತನ ಪಕ್ಷದ ಯಾರಾದರೂ 
ಒಬ್ಬರೆಂದಾಗಲಿ ತಿಳಿದಿರಬಸುದಾದ್ದರಿಂದ, ಹೀಗೆ “ಸೈತಾನ, ಸೈತಾನ'' 
ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಿರುವರು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಾದರೂ ನನ್ನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು ಆತನು-- 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಖಾನಸಾಹೇಬ, ನಾನು ಸೈತಾನನಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ಚರಣಸೇವಕನಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು. ಧಾರೀರದ ರಾಜನು! ತಮ್ಮ 
ಚರಣಧೂಳಿಯು ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು ! 


ರಣದುಲ್ಲಾ--ಏನು? ನೀನು ಸೈತಾನನಲ್ಲವೆ? ಧ್ಧಾರೀರದ ರಾಜನಾದ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನೇ? 


ಸೈ ತಾನ ೩೯ 


ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಿಗೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಗುರುತು ಹತ್ತ 
ಹತ್ತಿತು. ಆತನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಗುರುತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದನು. 
ಆತನ ಭಯವು ದೂರಾಯಿತು. ಆತನು ಪ್ರಸನ್ನವದನದಿಂದ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನನ್ನು ಶುರಿತು-- 

ರಣದುಲ್ಲಾ--(ನಗುತ್ತ)--ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಒಳೆ 
ತಾಗಿ ಅಂಜಿಸಿದೆ ಬಿಡು! ನೀನು ಇಂಥ ವಿಚಿತ್ರವೇಷ ಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ-ಸರಕಾರದ ಸೇವಾ! ಬೇರೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬೇಕು? 
ಬಾದಶಹರ, ಅಥವಾ ಅವರ ಪರಿವಾರದವರ ಸೇವೆಯ ಪ್ರಸಂಗಬಂದರೆ ಆ 
ಸುಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನಾವ ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡೇವು? 


ರಣದುಲ್ಲಾ--ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆ 
ನೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ವಿಚಾರಮಾಡಬಾರದೇನು? ಕಂಚುಕಿರಾಯೂ 
ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ನೀನು ಪ್ರಬಲ ಧಾರೀರದ ರಾಜನೆನಿ 
ಸುತ್ತೀ; ಆದರೆ ನೂರಾರುಜನ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಬಂದು ಈ ಛಾವಣಿಯಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಶೌರ್ಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದಾಗಿತ್ತೇ? 
ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಏನುಮಾಡುತ್ತೀ, ನೀನು 
ಬಾದಶಹರ ಒನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಕಂಚುಕಿಯು! ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಾಕ್ರ 
ಮದ ಕೆಲಸವು ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ಕಂಚುಕಿರಾಯ, ನನ್ನ ಈ ಮಾತ 
ನಿಜವಸ್ಪೆ? 

ಕಂಚ:ಕೆರಾಯ (ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾಗಿ)--ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು? ಸರ 
ದಾರ ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನಸ್ವಭಾವದ ನಿಜವಾದ ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದಿರಿ. ನ್ಪಹೆಂಡ 
ತಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಹೆಂಗಸೆಂದು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ನಾನು ಹೇಡಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಂದಬಳಿಕ ನನ್ನಿಂದಯುದ್ಧಮಾಡುನಕೆಲಸವು ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ಅದನ್ನೊಂ 
ದುಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಬೇಕಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರಿ, ಅದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃ 
ಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಮಾಡುವೆನು. 

ರಣದುಲ್ಲಾ ನಕ್ಕು) ಒಳ್ಳೆಯದು, ಈ ಗುರುತಿನ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಹಿ. 


೪೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಕೊಟ್ಟ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನ ಅದಕ್ಕೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟನು. ಆಗ ರಣದುಲ್ಲೂಖಾನನು ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು--""ಕಂಚುಕಿರಾಯ, ಈ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ, ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹರ ಬೇಕಾದಣಪ್ತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕೋದರೂ ಅಲ್ಲ ನಿನ್ನಪ್ರವೇಶ 
ವಾಗುವದು ಮತ್ತು ಪ್ರವೇಶವರಾಡಿದ ನೀನು ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿದಕೂಡಲೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ಗುಪ್ತಸ್ನಳದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತೀ. ಈಗನೀನು ಇದನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ದಿಲ್ಲಗೆಹೋಗಿ, ಇಲ್ಲಿನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಲ್ಲ ಹೇಳು. ಬುಂಜೀಲ 
ಖಂಡದ ಇಬ್ಬರು ಊಡಾಳ ಹುಡುಗರು ಶೋರಿಸಿದ ಎಟ್ಟಿತನವನ್ಟೂ ಆದ 
ಕಾಗಿ ಹುಡುಗರನ್ನು ದಂಡಿಸದೆ ಚಂಪತರಾಯನು ನನ್ನನ್ನು ಸರಯುಲ್ಲಿಬ್ಬಿ 


ದ್ಡನ್ನೂ ಒಂದುಳೆಯದಂತೆ ಹೇಳು. ಹಿಂದುಗಳ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಡಿಸು 
ವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಾದಶಕನು ವಚನ ಕೊಡುವವರೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ 


ವೆಂದು ಚಂಕತಲಣಯನವು ನಿಶ್ವಯಮಾಡಿರುವದನ್ನೂ ತಿಳಿಸು, 
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ರಾಯ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆ 


ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಆಭಿಮಾನನಿದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಸವನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸೆಂದರಾಯಿತು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಖಾವಂದರಿಗೆ ಆದರ ಚಿಂತೆಬೇಡ. ಇನ್ನು ನನಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಬೇಕು. 

ರಣದು್ಲೂಖಾನ (ನಗುತ್ತ)--ನೀವು ಹಿಂದೂಜನರು ಮೂರ್ಜರು, 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಂಥ ಅರಸರು ಶೀರಾತಿಳಿಗೇಡಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ! ನಿಮ್ಮ ಸಾಲಿಗೆ 
ವಿಚಾರದ ಅಂಶವೂ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟುದಿವಸ ಬಾದಶಹರ ಸೇವಾ 
ಚಾಕರಿಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ - ಹೇಳದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ 
ಬರಬಾರದೇನು? 

ಕಂಚುಕೆರಾಯ (ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
ಏನು ತಪ್ಪಾಯಿತು? 





ಖಾನಸಾಹೇ.ರ -'ವೆಯಲ್ಲಿ 


೬ ಸೈತಾನ ೪೧ 


ರಣದುಲ್ಲಾ--ನೀನೆಂತಹ ರಾಜನು, ಇಸ್ಟೇಹಿನೊಳಗಿನ ರಾಜನೇಸರಿ! 
ಅಲ್ಲೋ ಕಂಚುಕಿರಾಯಾ, ಕಠಾರಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡೆ; ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂ 
ಬದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ; ಆದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಮೇಲುಬುದ್ಧಿಯೂ ರಿನಗಿರಬಾರದೇನು? 
ಕೌಲೆತ್ತಿನಹಾಗೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿ. 

ಕಂಚುಕೆರಾಯ- (ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ) ಖಾನ ಸಾಹೇಬ, 
ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಷ್ಟು ತಿಳಿಗೇಡಿಯೆಂದು ನೀವು 
ತಿಳಿಯುವಿರೇನು? ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷ ಸೇವೆ--ಮಾಡಿದ್ದೆ 
ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷ | ನನ್ನಹ್ಟು ಅದಾವು ಅರಸನು ದರ್ಬಾರವನ್ನು ತುಳಿ 
ದಿದ್ದಾನೆ? ಇಂಥನನಗೆ”ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನುಜಾ ದಶಹರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬದು 
ತಿಳಿದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ? ಖಾನಸಾಹೇಬರು ನನ್ನನ್ನು ಕತ್ತೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿ 
ಟ್ವರಲ್ಲ! 

ರಣದುಲ್ಲಾ--ಬರಿಯ ಕತ್ತೆಯಲ್ಲ-ಹೇಸರಕತ್ತೈಯು ! ಆಲನುಗೀರ 
ಬಾದಕಹೆನು ಈಗ ಬೇನೆಯಿಂದ ಸಾಯಲಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ 
ಆರೈಕೆಯನ್ನು ಆತನ ತಂಗಿಯೂ, ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಮಗಳೂ ಆದ ರೋಷನಾರ ಬೇಗಮೆಯು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಆಕೆಯ 
ನೂರಾರು ಜನ ತಾರ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಾದಶಹನ ಸುತ್ತಲು ಶಸ್ತ್ರಹಿಡಿದು 
ಕಾಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದಬಳಿಕ ಬಾದಶಹರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವದರಿಂದಾ 
ಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನೀನು ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗಮಳನ್ನು ಕಾಣಬೇ 
ಕಾಗುವದು. ಆಕೆಯು ಇಂದಿಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಅನಭಿಷಿಕ್ತ ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ದರ್ಬಾರದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳು ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿ೦ದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರು 
ವವು, ಬಾದಶಹರ ಶಿಕ್ಕಾ-ಮೋರ್ತಬುಗಳು ಆಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂರುತ್ತೇನೆ. ಆಕೆಯೇ ನನ್ನ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬ, 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿರು 
ಷಸ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಕರ್ಕಶಸ್ನರದಿಂದ--" ಖಬರದಾರು 
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೪೨ ಧಾರ್ನಿಕತೇಜ 
ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಡೇಹದೊಡನೆ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು 
ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿ ಚಲ್ಲೇನು! ಯಾವ ಅಧನುನು ನೀನು? ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಥಿತೂರ್ಕ, ದಗಲ್‌ಬಾಜಿ, ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಗ 
ಳನ್ನು ನಡೆಸಿರುವೆಯೇನು? ಸೌೌಭಾಗ್ಯಸಿಂಹೆ, ಈ ಮುದುವೆಯನ್ನು ಯಾರ 


ಎಐ 


(ದ 


TA 


ಸ *ಭಾಗ್ಯಸಿಂಹ (ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ)--ಮಹಾರಾಜ, ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಲು ಚಂಪತರಾಯನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡದೆ-- 

ಚಂಪತರಾಯ-- ನಿಮ್ಮ ಕಾರಣವನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕೇಳೋಣ. 
ಮೊದಲು ಈ ಮುದವೆಯು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಳಿಂಬದು ನನ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಈಕೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಂತು 
ಆಗಿರಬೇಕು. ಆಗಿನಿಂದ ನಾನು ಯಾರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬದನ್ನು 
ಕೋಧಿಸುತ್ತಲೇ ಇಷ್ಟೇನೆ. ಏ ಮುದನೀ, ನೀನು ಯಾರು? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೂ, ಆತನ 
ಬಾಯಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳೇ ಹೊರಡಲೊಲ್ಲವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು-- 
«« ಸೌಭಾಗ್ಯಸಿಂಹೆ, ಈಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಾಚಾರ ತೆಗೆದುಕೋ, '' ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಸೌಭಾಗ್ಯಸಿಂಹನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಆಗ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ತಡೆಯುತ್ತ ತಡೆಯುತ್ತ-- 
« ಚಂಪತರಾಯ, ನಾನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನು, ಧಾರೀರದ ಅರಸನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆ ವಿಚಿತ್ರ 
ವೇಷದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾ 
ನನು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು | ಆಗ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಕಂಚುಕಿರಾಯಕಿಗೆ--"ನೀನೆಂತಹ ರಾಜನು, ರಾಜ್ಯಪದದ ಅಭಿಲಾ 
ಸೆಯುಳ್ಳ ನಿರಾಚ್ಚ್ರನು ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಖಾನನಿಗೆ ರಾಜನ ಮಾತು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿತು. 


ಯ ಜೂ 


೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಅಪಘಾತ 


ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವವು ಮುಗಿದದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ಅರಸರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗತೊಡಗಿದರು. ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನು ತನ್ನೆ ಮಗಳಾದ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಓರಛಾದ ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾ 
ದೇನಿಯೊಡನೆ ಆಕೆಯ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳಿಸಿ ತಾನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಅಸ್ಪ 
ಣೆಯಂತೆ, ರಾಮಲ್ಲಾ ಖಾನನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು, 
ಅದರಿಂದ ಅತನ ಮಗಳಾದ ನಿಜಯೆಗೆ ವಿಮಲಸೇವನ ಸಹವಾಸವು ಅನಾ 
ಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿ, ಅವರಿಬ್ಬರು ಆನಂದದಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಕ್ರನಿಸತೊಡಗಿದರು. ವಿಜಯಾ-ವಿನುಲದೇವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವರಿಬ್ಬರು ಕೂಡಿ ವನಪುಷ್ಸಗಳ ಮಾಲೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಹುಕಿದ್ದೆನ್ನು ವಾಚಕರು ಮರೆತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಯಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಾ ದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರು ಕೂಡಿ ಇರುವಡೇ ಬಹಳ. ಹೀರಾದೇನಿಯು 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕ್ರನಿಸುತ್ತ ಮಹೋಜಬಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದಳು. ವಾಸ್ತವವೆಂದರೆ 
ಆಕೆಯು ತಮ್ಮುಆಪ್ತನೂ, ತಮಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದನನೂ ಆದ ಚಂಪತ 
ರಾಯನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಅದರೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಚಂಪತರಾಯ 
ನನ್ನು ಬಹೆಳವಾಗಿ ಡ್ರೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗದೆ 
ಮದನ ಸರೋವರದ ದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಒಂದು ಪ್ರಶಸ್ತ ಸ್ಥಳನೋಡಿ ಇಳಿದು 
ಕೊಂಡಳು| ಆಕೆಗೆ ಈಗ ಚಂಸತರಾಯನನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಪಹಾರಸಿಂಗನಂತು ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಮೀರದನನು! ಕ್ಸುದ್ರರ 
ಜ್ವೀಷ ಬುದ್ಧಿಯ ರೀತಿಯೇ ಹೀಗೆ! 

ಹೀಗೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮದನ ಸರೋವರದ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ವಸತಿಮಾ 
ಡಿರುವಾಗ ನಿಜಯಾ-ನಿಮಲದೇವರು ಇಳಿಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸರೋವರದ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅದರ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಮ್ಹನ್ಞ; 
ಸರೋವರವು ಬಸು ರಮ್ಯವಾದಬ್ಬು. ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಆರ 
ಸರೋವರಗಳು ಹಲವು ಇದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಶೋಭೆಯಲ್ಲಿ 


ಅಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಮದನಸರೋನರನನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಸೊಗಸುಗಾರರು ನಿಹೆರಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಎಸ್ಟೋ ಡೋಣಿಗಳು ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ 
ದ್ವವು. ಇಳಿಹೊತ್ತು ಆದ ಆದಂತೆ ಎಸ್ಟೋಜನ ಸೊಗಸುಗಾರರು 
ಒಂದೊಂದು ದೋಣಿಯನ್ನು ಉಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ 
ದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಜಯಾ-ನಿಮಲದೇವರೂ ತಾವೊಂದು ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಉಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದರು. 
ಈ ನೊರ ಅವರು ಮಹೋಜಬಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಎಸ್ಟೋಸಾರೆ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹುಟ್ಟು 


ಬಿ 
ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು; ಅದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರು ನಿರಾತಂಕ 


ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯದೊಂದು ಡೋಣಿಯನ್ನು ಉಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಕಳಿತು 
ಸರೋವರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನಡುಗಡ್ಡೆಯಕಡೆಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ಸಾಗಿದರು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎನ್ಟೋಒಜನ ತರುಣ-ತರುಣಿಯರ ಡೋಣಿಗ್ಗಳು ಆ ಸರೋವರದ 
ನಡುನಿನ ಗಡ್ಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ್ದವು. ತಾವು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೆ? 
ನಡುಗಡ್ಡೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂಬ ಉಬ್ಬಿ ನಿಂದ ನಿಜಯೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕು 
ಕಿರಲು ಡೋಣಿಯು ವೇಗದಿಂದ ಸಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಗ ನಿಮಲದೇ 
ವನು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ--ನಿಜಯೇ, ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು 
ಸೋತಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ, ತಾ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕು 
ತ್ತೇನೆ ಅನ್ನಲು ನಿಒಯೆಯು--ನಿಮಲಜೇನಾ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೈಗಳು 
ಸೋಲುವವೇ? ಇನ್ನು ನಡುಗಡ್ನ್ಡೆಯಾದರೂ ಎಷ್ಟು ದೂರವದೆ? ಅದೋ 
ಬಂದಿತು ನೋಡು; ಇನ್ನು ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಸಾರೆ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದರೆ ಗಡ್ಡೆಯು 
ಬಂದುಬಿಡುವದು. ಗಡ್ಡೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವನರೆಗೆ ನಾನೇ ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕುವೆನು. 
ಬೇಕಾದರೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕುವೆಯಂತೆ. 


ಮೇರೆಗೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅವರು ದ್ವೀಪದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿರಲು, 
ಸರೋವರದೊಳಗಿನ ವಿನಿಧ ಕಮಲ ಪುಷ್ಪಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಿಮಲದೇವನ 
ಲಕ್ಷವು ಹೋಯಿತು. ಆತನು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಜಯೇ, ಈ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೇನು? ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುನದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇತ್ತ ನೋಡಬಾರಜಿ? ಕೆಲವು Sen ಪೂರಾ "ಅರಳಿನೆ, ಕೆಲವು 


ಅಸಘಾತ ೪೫ 


ಅರ್ಧ ಅರಳಿವೆ, ಕೆಲವು ಅರಳುವದರಲ್ಲಿನೆ.  ಕೆಲನಂತು ಮೊಗ್ಗೆ ಗಳಿರು 
ವವು. ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಕಮಲವು ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರನಿಡೆ 
ನೋಡು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೆರಿದುಕೊಳ್ಳಲಾ? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ವಿಜ 
ಯೆಯು ನೌಕೆಯನ್ನು ಆ ಕಮಲದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದಳು. ಕಮಲವು 
ಹತ್ತರ ಬಂದಕೂಡಲೆ ನಿಮಲಪೇನನು ಅದನ್ನು ಕೊಯ್ಯಹೋದನು; ಆದಕೆ 
ಅದು ಕೈಗೆ ನಿಲುಕರೊಲ್ಲದು. ಆಗ ಆತನು ಡೋಣಿಯ ಅಂಚಿನಮೇಶೆ 
ಬಿದ್ದು ಬಾಗಿ ಕಮಲವನ್ನು ಕೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸತೊಡಗಿದನು. ಆಗ 
ಉತ್ಸಾಹಿ ಸ್ವಭಾವದ ವಿಜಯೆಯು ವಿಮಲದೇವನಿಗೆ ಸಹಾಯನಾಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವಿಮಲದೇವನ ಹತ್ತರ 
ಬಂದಳು. ತಮ್ಮ ಈ ಕೃತಿಯು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದೀತೆ೨ಬ 
ದರ ಎಚ್ಚರವು ಅವರಿಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಭಾರವೂ ಡೋಣಿಯ ಒಂಸೇ 
ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಆದದ್ದರಿಂದ, ಅದು ಒಪ್ಪರಿಯಾಗಿ ನೀರ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಯಿತು; 
"ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅದರ ಎಚ್ಚರವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ನೋಡಿ, ಇವರಿಗೆ ಇನ್ನು ಒಲಸಮಾಧಿಯು ಆಗುವದೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಅನರ ಕಡೆಗೆ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರತೊಡಗಿದನು ; ಇದಾನದನ್ನೂ ವಿಜಯಾ-ವಿಮಲದೇವರು ಅರಿಯರು. 
ಈಗ ಕ್ಸಗೆ ಸಿಗುವೆಜೆಂದು ನಿನುಲದೇವನು ಹೊನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿ, 
ರಲು, ನಿಜಯೆಯೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗರ ಬಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರ ಜೋಲಿಯಿಂದ 
ಡೋಣಿಯು ಬಕ್ಕಬೋರಲು ಆಗ್ಕಿ ಇಬ್ಬರೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿರು! 
ವಿಜಯೆಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಈಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಮುಣುಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು ಈಸು ಬಾರದ್ದರಿಂದ ನೀರು ಗುಟುಕರಿಸತೊಡಗಿದ್ದ ನಿಮಲಡೇವನ 
ರಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ 


ವಿಜಯೆ--ವಿಮಲದೇವಾ, ನಿನಗೆ ಈಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೇ? ಹೀಗೆ 
ಬಡಿದಾಡಬೇಡ ; ಅಂಜಬೇಡ ; ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ದಂಡೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯು 
ತ್ಲೇನೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ನೀರಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಬಿಡು. ಇತ್ತ ಕಣ್ಣೆರೆದು 
ನೋಡು, ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಗಿ ನಿಜಯೆಯು ; ನಿನ್ನ ಹತ್ತರನೇ ಇರುವೆನ್ಕು 
ಹೆದರಬೇಡ | 


೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೀಗೆ ಧೈರ್ಯಹೇಳುವ ನಿಜಯೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಮಲ 
ದೇವನು ಕಣ್ಣೆರೆ ರೆದ್ಮು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಜಲರಾಶಿಯನ್ನು ಸ ನೋಡಿ ಅಂಜ್ರಿ 
ತನ್ನ ರಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಬಡಿಎರುವ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ ಜು ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಕಣ್ಣ ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಹೋಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಕರುಣಾವ್ಯಂಜಕ ಸ್ವ ರದಿಂದ 
ವಿ ಹ 


ಇಸ್‌ ಲೀ ಕಕ್ಕಿ ನನ್ನ ರಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಡ, 


ನನ್ನಿ ಮುಣುಗಗೊಡು. ನನಗೆ ಈಸರಿಕ್ಕೆ ಏನೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಹೋಗಿ ನೀನೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಬೇಕಾದೀತು. 
ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣವಾಗಬಾರದು. ನಿನಗೆ ಈಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದರಿಂದ 
ಸಸೆನಾಗಿ ರೀನು ನಡುಗತೆ ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಹುದು 
ನಿಜಯೆ-ನಿಮಲಡೇವಾ, ಹಾಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರದು. ನಾವು 
ಮ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋಗೋಣ, ಇಲ್ಲವೆ ಬದುಕುವ ಯೋಗ 


ಸ ಮಾತಾಡುವದರೊಳಗೆ ವಿಜಯೆಗೆ ದಮ್ಮುಹತ್ತಿ ಮಾತಾಡ 
ಲಿಕ್ತೆ ಬಾರದಾಯಿತು. ಆಗ ವಿಮಲದೇವನು--ವಿಜಯೇ, ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು 
ಸೋಲಸತ್ರಿದವು. ನನ್ನ ರಚ್ಛೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಇಬ್ಬರು ಸಾಯುವದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಒಬ್ಬರು ಬಮಕುವದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಈಸರಿ ಕಷ್ಟಪಡುವದಕ್ಕಾಗ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿನ್ನ ಈ ಯಣಕನ್ನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸುವೆನು. ಬಿಡು, ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಣುಗಬಿಡು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ವಿಜಯೆಯು ಮಾತಾಡಲಾರದೆ- 
« ಇಲ್ಲ, ಹಾಗಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಾಯೋಣ” ಎಂದು ಬಹು 
ಚ್‌ ಮಾತಾಡಿದಳು. ಈಗ ಅಕೆಯ ಕೈಗಳು ತೀರಾ ಸೋತು 
ಹೋಗಿದ್ದವು. ವಿಮಲದೇವನ ಸಂರಕ್ಷಣನಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಆಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದೀ ಲ್ಲ; ಆದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿರುವವರೆಗೆ ವಿಮಲದೇವನ 
ಸಂರಕ್ಷಣ ಮಾಡತಕ್ಕ ದೇ ಸ ಆಕೆಯು ಶಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಳು; ಆದರೆ 
ನಿಮಲಜಿ ವನು ಅಜಿ ಯ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಸರಿ 'ಬಿಡಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೂಡುತ್ತ ಹಾಯು ೨ ಏಂದು ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಹೇಳಬೇಕೆ 
ನ್ನುಫ್ತಿರಲು, ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿ ಒನ್ಮೊ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ದನು. ಆಗಿನ 
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ನಿಮಲಡೇವನ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಜಯೆಯು ಆಕ್ರೋಶಮಾಡಿ, 
ಅಷ್ಟು ಕೇಸೋತಿದ್ದರೂ ವಿಮಲದೇವನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿಬಂದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಮಲದೇವನು ಮತ್ತೆ ಮುಣುಗಿದನು! ಆಗ 
ನಿಜಯೆಯು ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರ ಸುರಿಸುತ್ತ--«" ಹೊರಟೆಯಾ! ವಿಮಲ 
ದೇವಾ, ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿಯಾ! ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನಿ 
ದ್ವರೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಲು ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ತನ್ನ ನೌಕೆಯನ 
ವಿಮಲದೇವನು ಮುಣುಗಿದಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಕ್ಷಣದ 
ನಿಮಲದೇವನನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ತನ್ನ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಕಿದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಒಯೆಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯು ಈಸಿ ಆ ತರುಣನ ನೌಕೆಯಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ನೌಕೆಯೊಳಗೆ ಕರದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಶತರುಣನು ತನ್ನ ಕೆ.ಯನ್ತು 
ಚಾಚಿದನು. ವಿಜಯೆಯು ಆ ತರುಣನ ತೇಜಸ್ವಿಮುಖವನ್ನು ನೋ 
ಆನಂದಪರವಶಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ 
ಆ ತರುಣನು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ನೌಕೆಯಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡನು! 

ಹೀಗೆ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡ ತರುಣನು ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಒಯೆಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ವಿಮಲದೇವನು ಉಸುರುಗಟ್ಟಿ ಶವದಂತೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಆವನ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಿಚಿಕಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ 
ನೀರು ಹೊರಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ್ದ ನಿಮಲದೇನನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಸುರಾಡಿಸಕತ್ತಿ 
ದನು; ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವಿಜಯಾ-ಛತ್ರಸಾ 
ಲರು ಆತನನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಉಪಚರಿಸುವಾಗ ಆತನು ಹೆಂಗಸೆಂಬದು 
ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! ಆಗ ನಿಜಯೆಯು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ನಿಜಯೆ--ಛತ್ರಸಾಲ, ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಗೂಢವೇನಿರಬಹುದು? 
ಏನೇ ಇರಲಿ, ವಿಮಲದೇವನು ವಿಮಲೆಯಾಗಿರುವಳೆಂಬದು ನಿಶ್ಚಯವು. 
ಈಕೆಯು ಪಹಾರಗಿಂಗನ ಮಗಳಾದದ್ದರಿಂದ ನಿನೆಗಂತು ತಂಗಿಯಾಗಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಹೀರಾದೇವಿಯ ರಾಜತಂಳ್ರವು ವಿಮಲೆಯ ಪುರುಷವೇಷಕ್ಕೆ 


೪೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಛತ್ರಸಾಲ್ಲ ಒಂದು ಮಾತಿನ ಸಲುವಾಗಿ 
ನನಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಅದೇನು ವ್ಯಸನ? 

ವಿಜಯೆ--ಪ್ರಿಯ ಛತ್ರಸಾಲ್ಲ ಇನ್ನು ನಾಚಿ ಫಲವೇನು? ಮೊನೆ 
ಶ್ರೀೀನಿಂದ್ಯ ನಾಸಿನಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ನಾನೂ ನಿಮಲದೇನನೂ ನ 


ರುವಾಗ, ಆ ಮಾಲೆಯು ಜಾರಿ ನಿನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ ತಪ್ಪೆ? ಆದರಿಂ 


ನನಗೆ ಲಜ್ಜೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾದಂತೆ, ನಿಮಲಡೇವನಿಗೂ ಲಜ್ಜೆ ಯು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ನಿಮಲದೇನನು ಗಂಡಸಾದ 
ದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಲಜ್ಜೆಯ ಮಹತ್ವವು ಆಗ ನನಗೆ ತೋರಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆತ 
ನಂತು ಹೆಂಗಸೆಂಬ ಮಾತು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಈಗ ಒಂದು ನೆನ 
ದಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾಣಿಗ್ರಸಣವನ್ನು ಇಂದು ಮಾಡಿರುವೆ. ಅಂದು 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಮಾಲೆಹಾಕಿ ವಿವಾಹದ ಪೂರ್ನಾಂಗನನ್ನು 
ದೇನಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಎಲ್ಲ ರಾಜರ ಸಮಕ್ಷ ಪೂರ್ಜಮಾಡಿದ್ದೆವು. ಅದ 
ರಂತೆ ವಿವಾಹದ ಉತ್ತರಾಂಗವಾದ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ರೂಪ ಮುಖ್ಯನಿಧಿಯು 
. ಇಂದು ಒಲದೇವತೆಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಅಂದಬಳಿಕ ಈ 
ದೇಹವಂತು ನಿನ್ನಣಾಯಿತು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನುಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸು- 
ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರು, ನಾನಂತು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದೆನು. ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹ 
ಣದ ಅಧಿಕಾರವು ಇನ್ನು ಯಾನ ಪುಸುಷನಿಗೂ ಬಾರದು; ಆದರೆ ನನ್ನಷ್ಟೇ 





ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಈ ವಿಮಲೆಯು ನಿನ್ನ ತಂಗಿ 
ಯಾಗಿರುವದರಿಂದ್ಕ ನೀನು ಆಕೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, 


ದೇನಿಯ ಭವಿಷ್ಯಸೂಚನೆಗೆ ಭಂಗಬಂದಿತಲ್ಲ! ಪ್ರಿಯ ಛಕ್ರಸಾಲ, ಇದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ದುಃಖದ ಸಂಗತಿಯು ಯಾವದಿರುವದು) 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುವಾಗ ವಿಜಯೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುಗಳು 
ಬಂದವು. ನಿಜಯೆಯ ಸರಳಹೃದಯವನ್ನೂ, ನಿಮಲದೇವನ ಮೇಲಿನ 
ಆಕೆಯ ಅಕೃತ್ರಿಸು ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಏಿಮಲೆಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾಗಿರಲು, ದೇನಿಯ ಭವಿಷ್ಯವು 
ಷ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವೂ ಆಯಿತು. ಆತನು ವಿಜ 


೭ ಅಪಘಾತ ೪೯ 


ಯೆಯ ಕೈಹಿಡಿದು--ವಿಜಯೇ, ಈಗ ನಾನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ ನಿನ್ನ ಪಾಣಿ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ; 
ಆದರೆಕಈುಗಂತು ನನ್ನತಂಗಿಯಾಗಿರುವ ಈ ನಿಮಲೆಯ ನಿಷಯವಾಗಿದೇನಿಯ 
ಭನಿಸ್ಕವು ಅಸಂಭವವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವದು; ಆದರೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡವು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುವವರೆಗೆ ಈ ನಿವಾಹದ ಮಾಶೇಕೆ? 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಲು ನಿಮಲದೇವನು ಎಚ್ಚ ಕೆ 
ತೆದು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆ 
ಯೊಡನೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಸ್ತೀಸ್ಕಭಾವಕ್ತನು 
ಸರಿಸಿ ನಾಚಿ ಚಟ್ಟಿನೆ ಎದ್ದು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ತಾನು 
ಹೆಂಗಸೆಂಬದು ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿದು ಹೋಗಿರುವಪೆಂದು ಆತನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 
ಇದರಿಂದ ಅತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವೂ ಆಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ದದ್ದರಿಂದಂತು ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆತನ ಕೆಲ 


ಎಂ 


೨ 


ಹೊತ್ತು ತಲೆಬಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆಲೋಜಿಸಿ--- 

ನಿಮಲದೇವ--ವಿಜಯೇ, ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಬದುಕಿಸಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲ 
ಆತನು ಹೀಗೆ ಶೊಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸ್ತ್ರೀರೂಪವ್ರ ಗೊತ್ತಾ ದದ್ದೊಂದು ಲಾಭವೇ! ತಂಗೀ, ದೇವಿಯ ಭವಿಷ್ಯ 
ವೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಳ್ಳಾಗಬಹುದೆ? ಪ್ರಿಯ ಛತ್ರಸಾಲ, ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಿದ ನೀನು ನನ್ನ ಪತಿಯಾದೆ! ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಹೀರಾದೆೇವಿಯ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಈ ವರಿಗೆ ಪುರುಷವೇಷದಿಂದಿದ್ದೆ ನಾನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಇಂದು ಆ ನನ್ನ ದುಃಖವು ದೂರವಾ 
ಯಿತು. ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವಾಗ ನೀನು ಈಕೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಒಂದು 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರದಿದ್ದರೂ, ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೊರಳೊಳಗಿನ 
ಮಾಲೆಯು ನಿನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲ ಬಿದ್ದಾಗಲೇ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಿದಹಾಗಾಗಿರುವದು. ಯಾಕೆ ನಿಒಯೇ, ನಾನು ಹೇಳುವದು 
ನಿಜವಸೈೈ? 
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ರೋಷನಾರ ಬೇಗನೆ ೫೧ 


ಛತ್ರಸಾಲ-ನಿಮೆಲೆ, ಬಹು ಯೋಗ್ಯಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದೆ. ನಾವು 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ದ್ವರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವನ್ನು ತುಳಿದು 
ಸಿಟ್ಟಿಗೆಬ್ಬಿ ಸಿದಹಾಗಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ಬಾದಶಸನು ಈ 
ಸುದ್ದಿಯ ಕೇಳಿ ದೊಹ್ಮಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ನಮ್ಮನೇಲೆ ಸಾಗಿಬರತಕ್ಕವನೇ! 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾವು ಒಕ್ಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಬೇಕಾಗುವದು. 

ಮ 
೬ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ರೋಷನಾರ ಬೇಗನೆ. 

ದಿಲ್ಲಿಯು ಮೊಗಲ ಬಾದಶಹರ ರಾಜಧಾನಿಯು ; ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ 
ಅದು ಮತ್ತವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯ ಅನಾಚಾರ, ವ್ಯಸನ ಆಲಸ್ಯ 
ಗಳ ಮಿತಿಯು ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಅದರ ನಿಷಯ ಲಂಪಟತೆಯ ನೆಲೆಯು 
ಹತ್ತುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ದಿಲ್ಲೀ ಪಟ್ಟಣವು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಈವಮೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ತಂದರೆ, ಅನರ ಖೋಡಿ ಗುಣವು ಗೊತ್ತಾಗುವದು! ಆದು ದುರ್ಯೋಧ 
ನನ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿ ಐದು ಊರುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿರುವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸೂಜಿಯ ತುದಿಗೆ ಹೆತ್ತುವಷ್ಟು ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತನ ಬಾಯಿಂದ ಸೊಕ್ಕಿನ ಮಾತು ಆಡಿಸಿ ರಕ್ತದ 
ಕಾಲಿನೆ ಹರಿಸಿದ್ದು ಈ ದಿಲ್ಲಿಯೆ! ಕನೋಒದ ಒಯಚಂದ ರಾಠೋಡನ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥ್ರಿಯಿಂದ ಪೃಥ್ವೀರಾಜ ಚಹ್ವಾಣನಂಥ ತನ್ನ ವೀರಾಧಿವೀರ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಶಾಬುದ್ದೀನ ಘೋರಿಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ತನ್ನ ಹಣೆಯ ಕುಂಕುಮ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಅಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸ್ತ್ರೀಯಾದದ್ದು 
ಈ ದಿಲ್ಲಿಯೆ! ಹೀಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಬಳಿಕ ಮಾಡಿದ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನಂತು ವರ್ಣಿಸಲಾಸಲ್ಲ! ಮನುಷ್ಯ ವಧ ರಕ್ತಪಾತ, 
ಕೊಲೆ ಇವು ಆಗಿನ ದಿಲ್ಲಿಯ ಆಟಗಳಾದವು. ವಜೀರರು ತಮ್ಮ ಸೇವಕ 
ಭಾವವನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಪ್ರೇಮವನ್ನೂ, ತಂದೆಯಾದವರು 
ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಮರುಕನನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯೆಂಬ ಗೌರವನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಆಗಿನ ಕೆಟ್ಟಿ ದಿಲ್ಲಿಯು ಅವರಿಗೆ ಮೋಹದ ಬಲೆ 
ಯನ್ನು ಬೀಸಿತು! ಅತ್ಯಂತ ವಿಲಾಸ ಪ್ರಿಯನಾದ ತನ್ನ ಪತಿ ಶಹಾಜ 
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ದು ಯಾತಕ್ಕೆ? ಮಾತಾಡು; ಈಗ 


ನುಷ್ಟಳು ತನ್ನಮುಂದೆ 
ೂಡುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಔರಂಗಜೇಬನು ಇನ್ನೂ 


ಕುರಿತು ಗರ್ಜಿಸಿ 
ನು, ಎಂತಹ ಹೆಇತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ 


ಳು. 
ತ ಅರ್ಜನ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ)-- ಬೆೇಗಮ ಸಾಹೇಬ, 
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ರೋಷನಾ?--ಬಾಯಿನುಚ್ಚು! ಅಲಮಗಿೀರನ ಹಿಂದೆ ಶಹಾನಶಹಾ 
ಎಂಬ ಬಿಸುದನ್ನು ಜೋಡಿಸಬೇಡ.. ಆ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ನೀನು ಪುನಃ ಉಚ್ಛ್ಚರಿ 
ಸಿದ ನಿನ್ನ ಮ ಸ ಚೂರು ಚ ತಾವು. ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ ಆ ಇಚ್ಛೆಯು 
ಪೂರ್ಣವಾಗುವದಶೊಳಗೇ ನಿನ್ನ ಶಿರಜೈೇದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವಷ್ಟು 

ನನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿ ಗೆಬ್ಬಿ ಸಬೇಡ 

ಕಕೀಮ--ನಿನು? ನನ್ನ ಮಾತು ಪೂರಾ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡುನಿರಾ? 
ಶರೋಸನಾರ--ಹಾದ್ದು ಇಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಾನ ಕಡೆಗೆ 
ನ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಹಕೀಮ (ಶಾಂತಮುದ್ರೆಯಿಂದ)--ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವ ಕಾರಣ 
ನೇನು? 

ರೋಷನಾರ--ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ ನೀರಿದ್ದ ರಿಂದ! ನೀನು ನಿಷ 
ಗದಿಂದ ಬಾದೆ ದಶಹನನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೋ ಲಿಲ್ಲ?” 

ಕೀಮ--ಇದೆಂತಹ ನಿನ್ನ ಕೊಳ್‌ 

ಬಾತೃವನ್ನು, ಸದ್ಧರ್ಮ ಪ್ರುತಿಪಾ” 

ರೋಸಷನಾರ_ 38೨” 

ಹೆಕೀಮ 
ಬಾದಶಹನ ಬ್‌ 
ಬಾಯಿಂದ 
ಗಿರುವವ: 

[ 
ಒಂದು 


ವನ್ನು AS 


ಕಳಿಸು 





೫೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಅದಿ ಬದಿ 
ಗಳಿಗೆಯದೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದುಬಿಟ್ಟಿ ಧ್ವಸು; ಆದರೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಚಿಂತೆಯ ಚಿಸ್ಸವ್ರ ತೋರಲಿಲ್ಲ) ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗೋಡೆಯ ಒಂದು ಗುಪ್ತ ಬಾಗಿಲು ಪಕ್ಕನೆ ತೆರೆದು ಒಬ್ಬ ಕನ ಮನು 


ವೆಂಬದು ಹಕೀಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವು ಒಂದೆರಡು 


NS) 
ಷ್ಯನು ಶೋಸನಾರಳ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ಆಗ ರೋಪನಾರಳು 
'ಸೆಂತಾಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತ ಸೈತಾನ, ಈ ಹೆಕೀಮಸನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ದು 
ಜೀವನಿರುವಾಗಲೇ ಹುಚ್ಚ ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಈತನನ್ನು ಹರಿದು ತಿನ್ನಿಸ್ಕು'' 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಲು ಹಕೀನುನು--4" ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ನಿನ್ನ ಈ 
ಕ್ರೂರ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ನಾನು ಬೆನಸುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಎರುತ್ತೀಯಾ? ಇಂದಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನು ಹೆತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲಾದರೂ ನಾನು ಅಲ್ಲಾನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ವನು! ಅಂದ ಬಳಿಕ ಆ ದೀನದಖಾಳುನಿನ ಬಳಿಗೆ ಇಂದೇ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾನೇಕೆ ಅಂಜಲಿ? ನಿನ್ನಂಥ ನರಶರಾಕ್ಷಸಿಗೆ ನಾನೇಕೆ ತಶೆಬಾಗಿಸಲಿ? 
”  ಇಸ್ಮೈಯಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನದಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮ-ಶ್ರಡ್ಲೆ 
ಸುಣೊಂಡಿರುವ ನಾನು ಅಲ್ಲಾನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಏಕೆ 
ನಡೆ. 


*ಇಂಡು ಹೋಗಲು, ಇತ್ತ ರೋಷ 
`ಇಗೆ ಬಾದಶಹನನ್ನುಕೊಲ್ಲ 
`ಇರಾಸನವ್ರ ನನಗೆ 
"ಲಿಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾ 

ರಿದ ಬಳಿಕ 

"ನೆ ಕಾಲ 

ಕೀರನು 

: ಎಲ್ಲ 

ದರ್ಬಾ 

ವಿಲಾಸ್ಕ 

ಸೋರೆಯ 

A 
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ತಂದೆಯಾದ ಶಹಾಜಹಾನನು ಇಷ್ಟು ೨... ರೂ ಅನನ ವಿಲಾಸ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅಚ್ಚ ನಾನ ಮನು ರಚ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಆಕೆಯ ಗಂಡನನ್ನು 11೬. ಸ ನಿಲಾಸವು ಈಗೆಲ್ಲಿ ಉಳಿ 
ಎದೆ? ಇನ್ನು ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ವಿಲಾಸವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವೆನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವೈದ್ಯನನ್ನು ನ್ನು ಕರೆಸಿ ಬಾ ದಶಪೆನಿಗೆ 
ನಿಷಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಆ ನೈದ ನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿರಾಯಿತು! 
ಈನೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ರೋಸಷನಾರಲರು ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸದ ದಾಸಿ 
ಯಾದ ಬಿಒಲಿಯನ್ನು *ರೆದು-- ಬಿಜಲ್ಲಿ ಹೋಗು, ಪಟ್ಟ! ಣದೊಳಗಿನ 
ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತ ಹಕೀಮನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಾ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವನಾ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿ₹। ಬಡವರಿಗೆ 
ತ 


ಬ 
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ಬಿ ಒಪಿ 
ಬೇಕು. ಇಂಥ ಧನಾಢ್ಯ 1. ಕರಕೊಂಡು ಬಾ. ಒಟ್ಟಿ 
ಮಡಿನ ಆಶೆಯಿಂದ ಮಂದಿಯನ್ನು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಕೊಳ್ಳುವ ಹಕೀಮನಿರಬೇಕು 
ನೋಡು! ನಡೆ ಒಂದು ತ್ರಣನ್ರೂ ಏಿಲಂಬಮಾಡಬೇಡ್ಕ ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿ 
ಸಲ್ಲೂ ಬಲಿಜ ಅಜ್ಞೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣನ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಹೊಂಟು 
ಹೋದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾತಿನುಯೆಂಬ ದ್ವಾರರಕ್ಷಕಳು ಬಂದು ಕುರ್ನಿಸಾತ 
ಮಾಹಿ 
ಸಾತಿಷೆ 
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ಲೆ ರೋಷನಾರ ಬೇಗನೆ ೫೭ 


ರೋಷನಾರ--ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗಿನದಕ್ಕಿಂತ 
ಈಗ ಏನೋ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆಯ್ದ್ಲಾ? ಸಮ್ಮ ಜನಾ ಈ 


ಅಯಿ 


ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗಡ್ಡವಿರಾಸೆಗಳು ನಿನಗೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಆರಸನಾದಬಳಿಕ 
ಇವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಉಣುತ್ತದೆ; ಸ ಈ ಜ್ಜ ಹೋಯ್ತಾ, 
ಪಚ್ಚುಬಿದ್ದ ಗಲ್ಲಗಳನ್ನೂ, ಒಳನಟ್ಟ ಕಣ್ಣುಗಳನ ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 


ಅಸಹ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಅಂಜಕೆಬರುವ 22 ತಕ್ಕೊಂಡು 
ನನ್ನಮುಂದೆ ಯಾಕೆಬಂದೆ? ನಿಮ್ಮಂಥ ಮುದುವರಿಗೆ ಮಂದಿಯಮೂೋಂಿ ತಿರು 
ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ-ಬೇಗಮಸಾಹೇಬರ ಮಾತು ನಿಒನ್ರ. ಬೇಗಮ 
ಇಹೇಬರಿಗೆ ತ್ರಾಸವಾಗುವಂತೆ ನಾವು ಬರಬಾರದು; ಆದರೆ ಒಂದು ರಾಜ 
ಕಾರಣದ ಸೂಕ ಟಾ? ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 


ರೋಷನಾರ (ಆವೇಶದಿಂದ) ರಾಜಕಾ ರಣ? ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೂ RR 
ರಿಗೆ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಾರವೆಲ್ಲಿದೆ? ಬಾದಶಹರೂ, ಆವರ ಜಾತಿಯ 
ವರೂ ರಾಜಕಾರಣಗಳನ್ನು ನಡಿಸಬಹುದು. ಉಳಿದವರು ರಾಜಕಾರಣ 
ಪನ್ನು ನಡಿಸಿದರೆ ಟಾದಶಹರಿಗೆ ಸಹನವಾಗದು. 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಸರಕಾರ, ಈ ದಾಸಾನುದಾಸನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ 
ಸಿಟ್ಟಾಗಬಾರದು. ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹರ ಯಾವತ್ತು ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರಲ್ಲಿ 
ರಾಜನಿಸ್ಮೆೇಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಈ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಆಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿರು 
ವನು. ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೇವಾ ಧಮ ೯ಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಯೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ನರು ನನಗೆ "" ಕಂಚುಕೆರಾಯ'' ಎಂಬ 2ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದಾ ರೆ ಆದರೆ 
ಪನು ಮಾಡಬೇಕು, ನೋಡಬಾರದ್ದನ್ನು ನೋಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಸ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮ ಚರಣಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 


ರೋಷನಾರ--ಈ ಅಳಬುರುಕ ರಗಳೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂಡೆ ಕೊಚ್ಚ 
ಬೇಡ. ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಮಹಮ್ಮದೀಯ ನೀರನು ನಿನ್ನ, 
ತ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ವಿಶ ಸಾಕಿರಲು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 

ನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು | ;. ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ 


೫೮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ದರ್ಬಾರವ್ರ .ನಿಚಾರಿಸಲಾರದು; ಯಾಕಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಅರಸರ 
ಸಂಪತ್ತಿಯು ನಮ್ಮಜೇ ಇದ್ದು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅದರ ರಕ್ಷಕರಾಗಿ ಇಟ್ಟಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ! ಅಂತೇ ನಿಮ್ಮ ಸಂಪ 
ಕ್ಮ ನ್ಹು ಯಾವಾಗ ಕರದ ರೂಪದಿಂದ, ಯಾವಾಗ ಕಾಣಿಕೆಯ ರೂಪದಿ ಸ್ಯ 
... ಬೇರೊಂದುಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಭಾಂಡಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊ 
ತ್ಲಿರುನೆವು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ- ಸರಕಾರ, ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಪಕ್ತಿಯು ದಿಲ್ಲಿಯ 
ದರ್ಬಾರದ ಚರಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ರಗಳಿಮಾಡು 
ವನನು ಈ ಕ ಜಃ 


6 


ಸ 


ರೋಷನಾರ (ಮುಗುಳು ನಗೆ ನಗುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಚಿವ್ರಟುತ್ತ)- ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಯಾವನಾದರೂ ಯವನ ಬಾ ಹದ್ದರನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ, 
ಅಥವಾ ತಂಗಿಯೊಡನೆ, ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮಗಳೊಡನೆ ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ 
್ಥಕಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ; ಹಾಗಿದ್ದ ರ ಅದನ್ನೂ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರವು 
ಭಜ ದಿಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ ದಿಲ್ಲಯ ವಸರ ಅಧಿಕಾರದೊಳ 


ಗಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೌೌಂದರ್ಯುವತಿಯರಾದ ತರುಣಿಯರಿಗೆ ಬಾದಶ 
ಹರ, ಡೆ Ws ಯವನಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಉಪಪತಶ್ಚಿಗಳಾಗುವ ಬಹುಮಾನ 
ಕೊಡುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯವು ದಿಲ್ಲಿಯದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಮ ಸದಿಂದ ನಡೆದು 


ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಬಹುದಿ pi ಹಕ್ಕನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ನಮ್ಮ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾವು *ಳಿದಿರುವೆವ್ರ! 


ೋಷನಾರ--ಹಾಗಾದರೆ ೦೫ಾಕ ಬಂದೆ? ದೃರ್ಬಾರದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ನೇನು ಕರಿಕಳುಹಿರುವದಿಲ್ಲ. 


ರೋಷನಾರ ಬೇಗಮೆ ೫೯ 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ-- ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ರೋಷನಾರ--ಯಾತರ ಸುದ್ದಿಯು? ವ್ಯರ್ಥ ರಗಳೆ ಕೊಚ್ಚಬೇಡ. 
ನನ್ನ್ನ ಶ್ರಂಗಾರದ ಹೊತ್ತಾಂ . ಎ, ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

ಕಂಚುಕಿನಾಯ--ಸ:ಕಾರ್ಕ, ಆ ಸುದ್ದಿಂ ಯು ಅತ್ಯಂತ ಶೋಚನೀಯ 
ವಾ ದದ್ದು, ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಹೆ ) ಪಯವ್ರಾನಕವಾದದ್ದು, ಲ 
ಸುದ್ದಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಾಪಕರವಾದದ್ದು ! 

ರೋಷನಾರ--ಬೆನಕೂಬ! ನೀನು ಕತೆಯೋ ಮನುಷ್ಯನೊ? 
ಯಾನ ಸುನ್ದ್ಹಿಯು ಬೇಗನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? ನಿಲ್ಲು ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯು ಏಳ 
ದಂತೆ ಅದನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವದೇ ಯೋಗವು 

ರೋಷನಾರಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಭಯದಿಂದ" 
ನಡುಗುತ್ತ ಬಹು ನಮ್ರನಾಗಿ- ಸರಕಾರ ಮಹೋಬದ ಅರಸನಾದ 
A ರಣದುಲಾ ಸ ಖಾನರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವನು! 

*ಷನಾರ--ಏನು? ನಿನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚ ರಿರುವದೋ ಇಲ್ಲವೊ! 

ಚಂಸ ೫! ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷದಿಂದ ನೀನು ಈ ಸ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೇಳುವೆ. 

ಕಂಚ,3ಶಾಯ--ಇಲ್ಲ ಸರಕಾರ, ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರನ್ನು ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಬೇರೆ ತುಂಟಿ ಹುಡುಗರೂ ಕೂಡಿ ಸೋಲಿಸಿ 
ದಗಣ. ಚಂಪತರಾಯನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಗರನ್ನು ದಂಡಿಸ ಡಿ ಖಾನರನ್ನು 
ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ: ಸುವನು. 

ರೋಸಸಾರ- ತುಂಟಿ ಹುಡುಗರು ಖಾನನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರೆ? ಇದೆಂ 
ತಹ ಅಶಕ್ಯ ಸುದ್ದಿಯು! ಕಂಚುಕಿರಾಯ, ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೇನು ? 
ಸುಮ್ಮನೆ ನನಗೆ. ತಾಪಕೊಟ್ಟಿಕಿ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದವಾದೀತು! 

ರೋಷನಾರಳ ಈ ಭಯುಕರಮಾತಿನಿಂದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಕಾಲೇ 
ಹೋದವು. ಆತನು ಜೋಲಿಬಂದು ಬಿದ್ದನು; ಆದರೂ ಆಕ್ರೂಂ ಬೇಗ 


೬೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಮೆಯ ಕರ್ಕಶ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಬೆದರಿ ನಸಗುತ್ತ ಆತನು-- “ ಬೇಗಮ 
ಸಾಹೇಬ, ಖಾನಸಾಸೆ?ಬರು ತನ್ಮು ಹೆಸರಿನ ಹಿಡಿಕೆಯ ಕಠಾರಿಯನ್ನು 
ತಮಗೆ ತೋರಿಸುನನಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ರೋಷನಾರ--ಕತ್ರೆ ! ಅದನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ಅದನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಜನೆಂದು ನಂಬುನೆನು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಅಂಜಿ ಕಣ್ಣು ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡುತ್ತ)--ಅದನ್ನು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನು ಕಸಿದುಕೊಂಡನು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಸನಾರಳು ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ-- ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯಾ, ನಿನ್ನ ಈ ಅಸತ್ಯ ಭಾಷಕ್ತಾಗಿ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದೆ ನು; ಆವಕಿ ಬಸುದಿನಸದ ದರ್ಬಾರದ ಸೇವಕನಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ನಿನ ಗೆ ಮೂನತ್ತು ದಿನಗ ಅವಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿಯು ನಿಜನೆಂಬ ಜು ನನಗೆ ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುನೆನು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ದಿವಸ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದ 
ವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿ! 


ಪಾಳಿ 


೭ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಆಯೇಷೆ 


ಔರಂಗಜೇಬನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಿಂಹಾಸನನನ್ನು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿ ಆರು ವರ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಆ ಅನ್ಯಾಯದ ಕ್ರೂರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಆಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸದಂತೆ ಶೂರರನ್ನೂೂ , ಮುತ್ತದ್ದಿಗಳೆನ್ನೂ 
ಮಾಂಡಲಿಕ ಅರಸ ಸರನ್ನೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸ ಅಧಿಕಾರ, ಬಿರುದು 
ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕ್ರೂರ ಬಾದಶಹೆನು ಇನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಸಿ 
ಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಹಾಯಕರ್ತೃಗಳಾದ ಚಂಪತರಾಯ, ಮಿರುಜುಮ್ಸಾ 
ಮೊದಲಾದನರನ್ನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರತ್ಯುಪಳಾರದಿಂದ ಇನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಹಾಕಿ, ಅಣ್ಣು ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು 


ಆಯೇಸೆ ೬ಗಿ 


ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಸಿಂಹಾಸನನೇರಿದಬಾದಶಪನು ಕುರಾಣದ ಮತದಂತೆ ಬಾದಶಹನೇ 
ಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೌಲನಿ, ಕಾಜಿ, ಮುಲ್ಲಾ ಮೊದಲಾದ 
ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಕೈ ಬೆಚ್ಚಗೆಮಾಡಿ ಅವರ ಬಾಯಿಕಟ್ಟ ಅವರ ಆಶೀ 
ರ್ವಾದ ಪಡೆಯುವದು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿತ್ತು. ತಾನು ಕೇವಲ 
ಫತೀರನಂತೆ ಯಾನ ವ್ಯಸನಗಳಿಗೂ ಒಳಗಾಗದೆ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಜನರನ್ನು 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಜನರಿಗಾಗಿದ್ದ ಅಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಸನ್ಯದಮಸ್ಟಿಗಾದರೂ ಆತನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈ ಎಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ಆತನು ರಮಜಾನದ ೨೫ನೇ ತಾರೀಖನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ 
ದನು. ಅದರ ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸದಿಂದ ನಾಲ್ಕುದಿನಸ ತನ್ನ ಜನಾನಖಾ 
ನೆಯ ಎಲ್ಲ ಗೋಸೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಬೇರೆಯವರ ಗೋಸೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ನಿರ್ಬಾಧನಗಿ ಸ್ವತ:ತ್ರದಿಂದ ವೈವಹರಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 
ಔರಂಗಜೇಬನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಿಲ್ಲಿಯು ಇಪ್ಪತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ದಿನಸಗಳಿಂದ ಮನಃಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಡತೊಡಗಿತ್ತು. ಈ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಮಾಡಜೆ ಕೈಸಡಿಲುಬಿಟ್ಟು ಹಣ ನೆಚ್ಚಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಾದಶಸನು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಸಿದ್ದನು. ನಾಗರಿಕರು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಪತಂತ್ರ ತಸುಣೆಯತು ಆ ಆನಂದದ ದಿವಸಗ 
ಳನ್ನು ಎದುರು ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದರು. "" ದಿನಾಣ-ಈ-ಅಮ ” ಎಂಬ 
ದರ್ಬಾರದ ಮಂದಿರವು ಅನುರಾನತಿಯ ಇಂದ್ರನ ಸಭೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಸುವಂತೆ ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಡ ತೊಡಗಿತ್ತು. ಗೋಸೆಯ ತರುಣಿಯರ ಸಲು 
ವಾಗಿ ವಿನಿಫವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವು ನೀರಿನಂತೆ ಹಜನೆಚ್ಚಮಾಡಿ ಮನೋ 
ಹರವಾಗುವಂತೆ ರಚಿಸಲು ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ' ಆ ಸಮಾನಂಭದಲ್ಲಿ ನಾಚು- 
ರಂಗು-ಮದ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ 
ರುವಾಗ ಔರಂಗಜೀಬನು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ವ್ಯಾಧಿಸೀಡಿತನಾದನು. ಆತನ 
ಆರೈಕೆಯ, ಎಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರೋಷನಾರಬೇಗಮೆಯು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ನಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. ಆ ಕಠೋರ ಸ್ತ್ರೀಯ ತಂತ್ರನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಾದಶಸನು ಸತ್ತಿರುವನೋ, ಬದುಕಿರು 
ವನೋ ಎಂಬದರ ಗಂಧವನ್ನು ಕೂಡ ಆಕೆಯುಯಾರಿಗೂ ಹತ್ತಗೊಟ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ. 


೬೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಆ ಮಹೆತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದ ವ್ಯಾಲ್ರಯು ತನ್ನೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೀತಿಯ ರಾಣಿಯ 
**ಶಹಾಒಹಾನ ಅಜೀಮಶಹಾ'' ಎಂಬ ಆರುವರ್ಷದ ಕೂಸನ್ನು ಸಿಂಹಾಸ 
ನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆತನು ದೊಡ್ಡನನಾಗುನನರಿಗೆ ತಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಸಿಂಹಾಸನನ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತ ಮೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೊಚಿಸಿದ್ದಳು. 
ಇವಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯು ಬಾವಶಹರ ಮಶನಣನ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಆತನ ವಿಷಸುಪ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೆತ್ತಗೊಡಪೆ ಬಾದಶಸನ 
ಸಿಕ್ವಾಮೊರ್ತಬುಗಳಿಂದ ರಾಜೃಕಾರಭಾರದ ಹುಕುಮುಗಳನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಳು. 

ಬಾದಶಸನ ಈ ಆಕಸ್ಮಿಕಬೆ?ನೆಯಿಂದ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆ 
ಯುನಪೊ ಇ.್ಬವೊ? ಎಂಬನಕ್ಸೆ ಒನಶೆನ್ಲಿ ಸುಶೆಯವು ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗಿ» 
ನಾಲ್ಯೂಕತಿಗೆ ಅನಮಾಧಾನನ್ರ ಪಸಂಸತೊತಸಿತು; ಆದರೆ ದ್ವಿ ಸನ್ನು 
ಶೃಂಗರಿಸುವ ಕೆಲಸವು ಯಥಾಸ್ಕಿ ತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೆ ಇದ್ದಿತು. ಆ ಕಲಸ 
ನನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನ ಸಿಕ್ಕಾ 
ಮೊರ್ತಬುಗಳಿಂದ ರೋಷನಾರಳು ವಜೀರಥಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಳು. ಒಂದೊಂದೇ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಉತ್ಸವದ ದಿನಸ 
ಗಳು ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಬಂದಂತೆ ಒನರಕುತೂಹೆಲವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಯಿತು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಮಜಾನವ ಇಸ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾರೀಖು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ತು. 
ಗೋಸೆಯಲ್ಲಿಯ ಯಾನತ್ತು ಯವನ ಸುಂದರಿಯರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರದ 
ರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರೊಳಗೆ ಬೆತಿತು ವ್ಯವಹರಿಸಸತ್ತಿ ದರು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸಾಮ್ರಾಟ, ಎಲ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಸ್ವಚ್ಛಂದನೃ ತ್ತಿಯ 
ಸೊಬಗು, ಎಲ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಆನಂದದ ಅಬ್ಬರ ಈ ಚಂದದಿಂದ ದಿನ್ಲಿಸ 
ದಿಲ್ಲಿಯೇ ವಿಲಾಸಮಗ್ಗ ವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕುದಿನ ಅತಂಕ ತಂದುಕೊಳ್ಳುನದು, ಅತಂಕ ಮಾಡುವದು 
ಕಾಯದೆಗೆ ನಿರುದ್ಧನೆಂಬ ಮಾತು ಬಾದಶಹನ ಜಾಹೀರನಾಮೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೋಗಿರುವವರಿಂದ, ಯಾನಬಗೆಯ ಸಂಕೋಚವೂ ಒನರ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತಿ,ದ್ದಿಲ್ಹ್ಟ ಯಾರ ಉಗುರಿನ ದರ್ಶನವೂ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲ್ಬಭವೋ, ಅಂತಹ ಬೌದಶಹೆನ ಜನಾನಖಾನೆಯ ರಾಣಿ 


ಆಯೇಸೆ ೬೩ 


ಯರೂ! ಕುಟೀಬದೊಳಗಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸ್ವಚ್ಛಂದದಿಂದ ಒನಶರೊಡನೆ 
ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು! 

ಇಂತಹ ಆನಂದದ ಸಮಾರಂಭವು ನಡೆದಿದ್ದರೂ, ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢಸುಂದ 
ರಿಯು ಚಿಂತಾಕ್ಟ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸೇರದೆ ಯಾ 
ಕುತ್ತ ಯಮುನಾನದಿಯ ದಂಡೆಯಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬಳೆ 
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ಜಗತ್ತೇ ಶೂನ್ಯನಾಗಿತ್ತು. ತಾನು ಸತ ತ್ರದ್ದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿಗದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯು ಬೇ ಸತ್ತು ಸ ಯಮುನೆಯ ದಂಡೆಯವೇಲಿದ್ದ 
ಒಂದು ಬಂಡೆಗ್ಗೂಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಉಸುರುಹಾಕುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಂದಿನ ಆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಚೀತಾ 
ಕ್ರಾಂತ ಸ್ತ್ರೀಯ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ದೂರಿಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು ಆಡ್ಡ 
ಹಣಕಬೇಕು? ಆಕೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೇ ರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ“ ದೇವಿ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ, ನ್ನ ಈ ಕನ್ಯೆಯು 


(3 


ನನ್ಯಭಾನದವೀದ ನಿನಗೆ ಶರಣುಬಂದಿದ ಎರೂ ನೀನು ಹೀಗೆ ನಿರಾಕರಿಸು 
ವದು ನಿನ್ನ ಕೋಮಲಹ್ಕ ದಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪ ವಥೇಲಿ ದುಷ್ಟಕಾಸನದ ನಿನ್ನ 
ಅಘೋರಶಸ್ತ್ರಗಳು ಎಷ್ಟು `ಯಂಕರವಿದ್ದ ರೂಭಕ್ತರವಿಸಯದ ನಿನ್ನನಾತ್ಸ 
ಲ್ಯವ್ರ ಎಷ್ಟು | ಪೈಢವಾದಕ್ಕೇಬದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲಿ ನು. ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯು 
ಕಳೆದು ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಶಹಾನಶಹಾ ಔರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹನ ಅಂತ 
ವಾಗುವದು.ಇದನ್ನು ಈ ಆನಾಧ್ಯಯು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? ನಾನು ಆಜ್ಞಾ ಷಃ 


9 


ನಾಗಿ ವೀಕ್ಷಣ ಪ್ರಸೇಂಗದೀದ ಯವನನ ಕೈಹಿಓದ ಹಗ ವಸ 
ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕಾಡಬಹುದೆ? ನನ್ನ ನಿರ್ಮಲತೆ ದಯವನ್ನು ಮ 


ಯೆಯಾ? ಎಂದು ನುಡಿಯುವಾಗ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣು ಗಳೊಳಗಿಂದ We ಸವನೆ 
ಸೀರುಗಳು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ತನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ತನ್ನ ಈ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಬಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನನ್ನು ಆಕೆಯು 
ನೋಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಶಾನು ಮಗ್ಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದಳು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ತರಣನು ಸ್ಪಷ್ಟಧ್ವನಿಯಿಂದ-- 
ತರುಣ--ಪಾತಕಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯೊ ಸಾಕು, ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಗೆ ದೋಷೆ 
ವಿಡುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡು.ಅನೀತಿಯ ಹಾದಿಯಹಿಡಿದು ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗೂ, 


೬೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇ 


ೂಟ್ಟಮನೆಗೂ ಕಲಂಕನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಭಗವತೀ ವಿಂಧ್ಯ 
ವಾಸಿನಿಗೆ ದೋಷವಿಡುವದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದರೂ ಏನು? ಘೋರನ ಕಕ 
ಕೊರತೆಯಾಗಿರುವ ಪಾಪವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಜೀವರಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತೀ. 


ಈ ಅಪರಿಚಿತ ಶಬ್ದಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ 
ಮುಚ್ಚಿ ದಕಣ್ಣ ಗಳನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಈಗ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವು ye ಸಾಗಿ ಕಿಡಿಗೆ 
ಳನ್ನು “ರಿಸುತ್ತ, ರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಕೆಯು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವ 
ತರುಣನನ್ನು ಕ್ರೋಧದಂದ ನೋಡುತ್ತ 

ಸಿ, ತರುಣಾ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ? 

ತರುಣ ಅನೀತಿಯ ಮದ್ಯದಿಂದ ಮೈ ಮರೆತನೆಳ್ಳೂ ದೃಢತರವಾದ 
ನಿಷಯವಾಸನೆಉ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕವಳೂ ಆದ ನಾತಕೀಸ್ತೀಯೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿದಿರುನೆನು. 

ಸ್ರೀ ಆನುಭವ ಶೂನ್ಯನಾದ ತರುಣನೇ, ಹೀಗೆ ನೀನು ನಿಚಾರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನುಡಿಯತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ; ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ನಾನು ಆನೀ 
ತಿಯ ಮದ್ಯದಿಂದ ಮೈಮರೆತ ಸಯ ಲ್ಪ ನಿಷಯವಾಸನೆಯ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪಾತಕೀ ಸ ಯೂ ಅ 
ಹ ಅಲ್ಲೆ ಹ ಮಾ ಅನಿಂ ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾ 


Co 


ಸ ನನ್ನ ಮಾತಿ ನ ಸತ್ಯತೆಗೆ ೬೬.೬. ದು ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೀತಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು ? ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯನ್ನು ಆಸಾ ನೀನು ಜಾತಿಯಿಂದ 
ಹಿಂದುನಾಗಿರಬೇಕು! ನಿನ್ನ ವೇಷವ ಡಿದರೆ ನೀನು ಅನೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮುಸಲ್ಮಾನನ ಕೈ ಹಿಡಿದಿರಬೇ ಚ ಬದು ವ್ಯಕ್ತ ಗುತ್ತದೆ. ಅಂದ 
ಬಳಿಕ ನಿಷಯಾಸಕ್ಕಳಲ್ಲದ ಪವಿತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ ಇಂಥ ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯ 
ವಾಗಬಹುದೋ? 


ಸ್ತ್ರಿ ತ (ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಕ್ಕು) ತರುಣ ರಬಪೂ ತನೇ, ಪಾಪ | 
ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿನ ಮಾಸವೂ ಆರಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಂತೇ ಈಗಿನ 


ಚ 


೯ ಆಯೇಪೆ ೬೫ 


ಹೇಡಿ ರಜಪೂತರು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದ 
ಶಹರ, ಹಾಗು ಅವರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ನರಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒನ್ಪಿಸುತ್ತಿರು 
ವದನ್ನು ನೀನು ವಿಚಾರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು ನೀನು 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರನನ್ನು ನೀನು ಅರಿಯದಿದ್ದರೂ, ಇಷ್ಟು ಕತೋರ 


ತನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಸಾಸೆಸಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ! 


ತರುಣ--ಅಂತಹ ಹೇಸಿ ರಜಪೂತ: ಮಾತನ್ನು ಈ ಚಂಸತರಾಯನ 
ಮಗನಾದ ಛತ್ರಸಾಲನ ಮುಂದೆ ಎತ್ತಬೇಡ ; ಸ್ವಂತದ ಕ್ರೀಲಕ್ತಾಗಿ ರಣಾಂ 
ಗಣದಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ಹನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬುಂದೇಲವ ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನ 
ವಂಶಜರು ಕೆಲವರಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡು ! 
ಅಂತಹ ತೇಜಸ್ವಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾಕೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? 

ತರುಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಗಂಭೀರ ಸೀಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಆ ತರುಣನಿಂದ ತನಗಾಗಿದ್ದ ಅಸಮಾನವನ್ನು 
ಮರೆತು ಆಕೆಯು 

ಸಿ ಕುಮಾರ, ನೀನು ಪ್ರ ತಾಪಶಾಲಿಯಾದ 'ಚಂಪತರಾಯನ 
ಸುಗನೆ? ಛತ್ರಸಾಲನೆ? 

ತರುಣ ಹೌದು, ನಾನು ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನು, ಕುಮಾರ 
ಭತ್ರಸಾಲನು! | 

ಸ್ತ್ರೀ--ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮೊರೆಯಿಬ್ಬಿದ್ದು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕಿವಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ತೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ದೇನ ದಯಾಘನೇ, ನನ್ನಮುಂದೆ ನಿಂತಿ 
ರುವ ಈ ತರುಣನು ಮಹೋಬದ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನಾಗಿರದೆ, 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ ರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಕಳಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂದು 
ಸಾನು ತಿಳಿಯುತೆನು. ಕುಮಾರ, ನಿನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಚಾಚು. ನಾನು ಈ ರಾಖಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಫೈ ಕಟ್ಟಿ ನಾನುನಿನ್ನ ಒಡಹು 
ಟೃದಾಕೆಯಾಗಿರಬೇಕಾಗಿರುವದು. ನಾಳೆ ಆಗುವ pe ಗಿ ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ಬರುವನೆ:ಬ ಸುದಿ ಸಿಯನ್ನು" ಕೇಳಿ ಆತನ ಕೈಗೆ ಈ ರಾಖಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಆತನನ್ನು ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟ ದ ಅಣ ್ಲಿನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 


೬೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ನಾನು ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿ ದ್ಜೆನ ನು; ಆದರೆ ನನಗೆ ಆತನೇನು 
ಆತನಮಗನೆ ಹ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ ಬಡಶುಬ್ಬಿ ದವರಾಗಿ ನನ್ನ ವಿಪ 
ತ್ತನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದರಾಖಿತು | 

ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಮುದ್ರೆಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗಆ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟ ವಿಂದ 

ಸ್ವ್ರೀ--ಛತ್ರಸಾಲ, ನನ್ನ ಬಂಧುವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅಸ 
ಮಾನವಾಗುತ್ತವೇನು? ಅಥವಾ ಚಿಕ ಕರ? ಮೋಸಹೋಗಿ 
ಕೈಹಿಡಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯವನ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಸೇವಿಸಹೆತ್ತಿರುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಾನು ನೀತಿ 
ಧ್ರೃಷ್ಟಳಾದಿನಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡು. 
ತಿನ್ನ ಆ ನಿರಾಭಾರದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿ 
ರುನ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ವೀರ ರಒಪೂತನ ರಕ್ತಮಾಂಸದಿಂದಾ 
ದವಳಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ನನ್ನ ಬಂಧುವಾಗ 
ರಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ಬಂಧುವಾಗಲು 
ಒಪ್ಪದಪಕ್ಷದಕ್ಲ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಭೂತದಯೆಯು ಲೇಶವಾದರೂ 
ಪುಸಿಸುತ್ತಿರ ನವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಚರ್ಯಸ್ವ್ರೀಯರು ನಿನ್ನ ಮುಖಾವಜೋ 
ಕನ ಮಾಡುನ:ೂ ಅಮಂಗಲನೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಈ ರಾಖಿಯ ಮ 
ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಆದ ಕೂಡಲೆ ನಿಜವಾದೆ ಬಂಧುತ್ವವು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ 
ರಿಸತೊಡಗಿ, ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಫೀತಿಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ ತೋರುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸ 
ಅಕ್ಕನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಿರುವಳೆಂಬದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾದ. 

ಸ್ತ್ರೀಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಗಂಭೀರಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ತಾ* -ನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದನು. ಆಗ ಆ 
ಕುಮಾರನ ನಿ pi ಯುಕ್ತವಾದ ಮುಖಕಮಲದ ಕಡೆಗೂ, ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಚಾಚಿರುವ ಆನ ಪರಿಪುಷ್ಪ ಬಾಹುವಿನ ಕಡೆಗೂ, ತನ್ನ ರಾಖಿಯ (ರಕ್ಷ 
ಹದ ರದಾದ) ' ಗ ನೋಡುತ್ತ “ತನ್ನ ರಾಖಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೈ ಳಗಿನ ಕಠಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಹೋಗಲು, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು 


ಲ 





ಕ 


೫೬ 


ಆಯೇ ೬೬೭ 


ರಾಖಿ ಕಟ್ಟುನವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು ಆನಂದದಿಂದ ಕುಣಿಯಸೆತ್ರಿದನ್ನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಈಕೆಯು ಹುಚ್ಚೆಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಷ್ಟರಲ್ಲ ಆಕೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಸ್ತ್ರೀ ಅಯಿತು, ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವ್ರ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಯಿತು! 
ಜೀವಿಸಿ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ, ನಿನ್ನ ಈ ಅತರ್ಕ್ಯ ಅನುಗ್ರಸಕ್ಕಾಗಿ ನಾಳಿನ 
ನಿನ್ನ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವದ ದಿನಸ ನಿನ್ನ ಉಡಿಯನ್ನು ಮುತ್ತು ರತ್ನ್ನಗಳಿಂದೆ 
ತುಂಬುವೆನು ; ಆದರೆ ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನ ಈ ಖಯಣನನ್ಸು ಯಾನ 
ರೀತಿಯಿಂದ ತೀರಿಸಲಿ? 

ಛತ್ರಸಾಲ--ನನ್ನದೆಂತಸೆ ಖುಣವ್ರ? ನಾನೇನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಉಪ 
ಕಾರಮಾಡಿದ್ದೇನೆ? 

ಸಿ_:ನನ್ನಮೇಲೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುವ ಪ್ರಸೆಂಗವು ಇನ್ನುಮೆ 
ನಿನಗೆ ಬೇಗನೆ ಬರುನದು! ಛತ್ರಸಾಲ, ಈ ಕಠಾರಿಯು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ದೊ 
ಯಿತು? ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗವೆಯ ಈ ಕಠಾರಿಯು ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಳಿ 
ರುನದರಿಂದ ನೀನು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬ 
ಹುದು. ನಿನ್ನ ವಣತು ಕುರಾಣದ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಮನ್ಸಿಸಲ್ಪಡುವಮೆ. 

ಛತ್ರಸಾಲ--ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು. ಈ 
ಕಠಾರಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಂಟುಕಿರಾಯನೆಂಬ ಧಾರೀರದ ಅರಸನ ಕೈಯೊಳ 
ಗಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡೆನು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸನನ್ನು ಹೇಗೆ. 
ಮಾಡಬಹುದು ? 

ಸಿ ಈ ಕತಾರಿಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ತನಕ ಸ್ವತಃ ರೋಷ 
ನಾರಾ ಬೇಗಮೆಯಿಂದ ಆಗುವಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬಹುದು 
ಒಬ್ಬಗೆ, ಈ ಕಠಾರಿಯೆಂದರೆ ರ.ಘ್ರಿನನಾರಾ ಬೇಗಮಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬಿಡು, 
ಇದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ'ಹೋದರೂ ನಿನಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಮಾಡಲಾರರು. ಆದರೆ ಮೊದಲು" ಈ ರಾಖಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು, 
ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಾಖಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಳು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು-- 


೬೮ ಧಾರ್ನಿಕತೇಜ 


ಸ್ತ್ರೀ--ಛಶ್ರಸಾಲ, ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಬಂಧು 
ವಾಜಿ ನನ್ನ ಸೆಂರಕ್ಷಣದ ಭಾರವು ಇನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೂಡಿತು. ಔರಂಗೆ 
ಬ ಬಾದಶಹೆರ ತಂಗಿಯಾದ ರೋಷನಾರಳು ನಾಳೆ ಎರಡು ತಾಸುಹೊತ್ತು 
ಏರುವದರೂಳಗೆ ನಿಷ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬಾದಶಹರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ವಿಷವು ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹರ 
ಪ್ರಾಣವ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಶಿರಚ್ಛೇದಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಠಾರಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ನೀನು ಬಾದಶಹರ 
ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಬೇಕು. 
ಛತ್ರಸಾಲ--ಅಮ್ಮಾ, ರಾಖಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಬಂಧು 
ವಾಗಿರುವ ನಾನು, ನಿನ್ನ ಸಂಕಟವನ್ನು | ದೂರಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ 
ಇವನ್ನಾದರೂ ಅರ್ಪಿಸುವೆನು ; ಆದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಔರಂಗಜೀಬ ಬಾದರ 
ತಂಗಿಯು ಅಣ್ಣನ ಪ್ರಾಣಸರಣಮಾಡುವದೆಂದರೆ ನನಗೆ ಪರಮಾಶ ರ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ; ಆ ಕ್ರೂರ ಮನುಷ್ಯಳು ಅಂಥ ಕೂ ಬರತನವನ್ನು, 
ಯಾವ ಲಾಭದ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡುವಳು? 
ಸ್ತ್ರೀ ತಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಮಯೂರಾಸ ನವನ್ನೆ (ರಿ ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರ 
ವನ್ನು ನೆಸಬೇ ಕೆಂಬ ಮಹತ್ವಾಶಾಂಕ್ಷೆಯು ಆಕೆಗೆ ಬಹು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಇರು 
ವದು. ಈಗ ಬಾದಶಹರನ್ನು 'ಕೊಹುಸೆರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಬಾದ 
ಶಹರ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನಾದ ಆರು ವರ್ಷಹೆ ಶಹಾಜಹಾನ ಅಜೀಮಶಹಾ 
ಎಂಬ ಕೂಸನ್ನು ಹೆಸರಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿ, . ಆ ಕೂಸನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 
ಆಡಿಸುತ್ತ, ಆತನು ದೊಡ್ಡವನಾಗುವ ವರೆಗೆ ಫಾಮು ಕಾರಭಾರ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಆ ದುಷ್ಟ ಬೇಗಮೆಯು ಮಾಡಿರುವಳು 
ಬ ಬಾಸ್‌ ಯುವರ ದಶ್ರಶ್ಟಾಲಸಿ ಯೇನು? 
ಘಟ್ಟ] ಸಹಾ ಗಿ ಆತನ ಶಲೆಹಾರಿಸ 
ಬಹುದೆಂದು ರೋಷನಾರಳು ತಿ Ke ಶು; ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಈಗ ನನ್ನ 
ಸಂಗಡ ನಡೆ. ಆ ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಕಾರಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ J 
ವದರೊಳಗೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಪ 
ಕಡತದಿಂದ ಬಾದಶಹರೊಡನೆ ನಾವಿಬ್ಬ್‌ ರೂ ಸಾಯಜೀಕೌದೀಶು. 







ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ೬೯ 


ದರ್ಬಾರದ ಹೊತ್ತಿಗಿಂತ ಎರಡುತಾಸು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ, ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ 
ಬಾದಶಹರ ಮರಣದ. ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ನೀಚಳು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಾದಶಹರನ್ನು ಬಿಡಿಸೋಣ ನಡೆ. 
ಯುವರಾಜ ಮೋ ಅಜ್ಜಿಮನೂ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವನು. 

ಛತ್ರ್ರಸಾಲ--ಅಮ್ಮ್ಮಾ, ಬಾದಶಹರ ಸಲುವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಕರುಣಾಮಯ 
ಳಾಗಿರುವ ನೀನು ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 

ಸ್ತ್ರೀ--ನಾನು ಬಾದಶಹನ ಹೆಂಡತಿಯು ; ನಾನು ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿಸಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವಾಗ್ಕೂ ನನ್ನ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸು 
ವಾಗೂ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದೊಳಗಿನ ಲಲಿತೆಯಾಗಿರುವೆನು. ಬೇರೆ ಪ್ರಸಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ ಆಯೇಷಾ ಬೇಗಮೆ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. 

ಛತ್ರ ಸಾಲ-- ಅಂದರೆ, ಯುವರಾಜ ಮೊ ಅಜ್ಜಿಮನ ಮಾತೃಶ್ರೀ 
ಯವರು ತಾಖ: ಏನು? 

ಸ್ತ್ರೀಖಬೌಮ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದಾಕೆಯಾಗಿರುವ ನಾನೇ 
ಮೊ ಅಜ್ಜೀಮನ ತಾಯಿಯು | 


ಆನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು. 


ರಮಜಾನದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ತಾರೀಖು. ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತ್ಯಾದಂತೆ 
ದಿವಾಣ-ಇ-ಆಮದಲ್ಲಿ ಭವ್ಯವಾದ ದರ್ಬಾರು ನೆರೆದಿಜೆ. ಪ್ರಧಾನಮಂಡಲ 
ದವರು ಅಢ್ಯತೆಯಿಂದ್ದಕ್ಷಳಿತು ಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸರದಾರರು, ದರಕದಾರರು, 
«ಮೀರ ಉಮರಾವರು, ಮಾಂಡಲಿಕರಾಜರು, ನವಾಬರು, ಸುಲತಾನರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯಂತೆ ಉಟಿತಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇಬ್ಬರು ರಾಜಕುಮಾರರು, ಈ ಹೊತ್ತಿ ನಂಥ ಮಂಗಲ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮನೃಪತಿಯ ಕಂಚುಕಿಯ ಪದವಿಯ ಮಾನವು ತಮಗೆ ದೊರತದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಮಯೂರಾಸನದ ಎರಡೂ ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 






೭೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಜೇರೆ ಇಬ್ಬರುರಾಜಕುಮಾರರು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಗೌರವಶಾಲಿಯಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಬಿಶುದಿನೊಡನೆ ಹೊಗಳಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ತನ್ಮು ಕೈಯೊಳಗಿನ ಬಂಗಾರದ 
ಬೆತ್ತಗಳಕಡೆಗೆ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಾದಶಹನ 
ಧರ್ಮಗುರುವು ಮಯೂರಾಸನದ ಹೆತ್ತರದನ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಉಚ್ಚಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಅಲನುಗೀರನ ದರ್ಬಾನಮೊತಗಿನ ತನ್ನಶ್ರೇಷ್ಠ ತತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ; ಆದರೆ ಏನಿದ್ದು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ದರ್ಬಾರದ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಕಾಲನ್ರ ಗತಿಸಿಹೋದರೂ ಮಯೂತಾಸನವನ್ನು ಬಾದಶಪನು 
ಅಲಂಕರಿಸದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ತಿಲಕನಿಹೀನ ಸುಂದರಿಯಂತೆ ದರ್ಬಾರನ್ರ 
ಅಂದಗೆಟ್ಟಿ ಅಮಂಗಲ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು! ಈದಿನ ಬಾದಶಹನು ಮಯೂರಾ 
ಸನ ವೇರುನನೋೊ£-ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಅದನ್ನು ಆಕ್ರನಿಸುವರೋ, ಬಾದ 
ಶಹನ ಬೇನೆಯು ನೆಚ್ಬ್ಚಿಗಾಗಿರುವನೋ-ಅಥಫನಾ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುನಪೋ 
ಇಲ್ಲವೆ ಆತನು ಸತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೂ 

ಮತಮಗೆ ತೋಚಿದಂತೆ ಏನಾದರು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಇತ್ತಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಇಲ್ಲವಂತೆ ಆದದ್ದರಿಂದ ಚಂಸ 
ಶರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿರುವಾಗ, ಆತನನ್ನು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಸಮಾ 
ಧಾನ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಶಸ್ತ್ರ ತಾರ್ತರ ತರುಣಿಯರು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿಸಲು 

ಬಬ್ಬ ಗೋಸಯ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಾಜಮುಕುಟನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಆರುವರ್ಷದ ಕೂಸು ಆಕೆಯ ಬೆರಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರು 
ತ್ರಿರಲು, ಜನಾನಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಟು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 
ಅದನ್ನುನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಅಂತಹ ಪ್ರಚಂಡ 
ದರ್ಬಾರವೆಂದರೇನು? ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಫೆಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು! ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಪರಿ 
ವಾರ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮಯೂರಾಸನದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಬರುತ್ತ, ಆ ಆಸನದ 
ದಲನೆಯ ಪಾವಟಗೆಯಮೇಲೆ ಒಂದುಕಾಲು ಇಟ್ಟು ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಮೋರೆಯ ಬುರುಕಿಯನ್ನು ತೆಗದು ತನ್ನ ಶೀಕ್ಷ್ಞೃದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ದರ್ಬಾರದ ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿ ದಳು. ಆಗಿನ ಆ ಪ್ರೌಢೆಯ ಸುಂದ 
ಕವಾದ ತೇಜಸ್ವಿಮುಖಮಂಡಲವನ್ನು, ನೋಡಿ, ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ದರ್ಬಾರವೇ 


ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು 


ಜೆಪ್ಪಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಸ್ನ 
ನ್ಲುದ್ದೇಶಿಸಿ-“ ವೃದ್ಧಪ್ರಧಾನಜೀ, ನಿಲಾಸಿಗಳಾದ ಸರದಾರರ್ರಿ ಸೆಮಸ್ತ 


ಕ 


ಮಾಂಡಲಿಕರಾಒ ಟ್ಟ ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ಹ ನು ಬಬಾದಶಹರ ಮರಣ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನುನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ಮುಡಿ ಈ ಹೇ ಇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಗೆ ಆ ತೃಂತ ವ್ಯಸನವಾಗ 
ತ್ತದೆ, ಬಾದಶಪರಿಗೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಅನರು ಪುನಃ ಮಯೂರಾಸನವನ್ನು ಆ' 

ಕರಿಸಿ ರಾಜ್ಯಭಾ ಇರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಕಃ ಸ್ಪಪಟ್ಟದ್ದನ 


ನ 


ಶೀವುಅರಿತಿರುವಿರಿ; ಆದರೆ ನಮಗೆ ಯಶಸ್ಸು ಕೊಡುನಮ ಅಲ್ಲಾನ ಮನಸ್ಸಿ: 
ಬರಲಿ! ಬಂಧುದಿನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಶೋಕಮಗ್ನರ ರಾಗುನದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿ ಸುವದಆದರೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಹಿತಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ಆ ಆ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ನುಂಗಿಕೆ ಕೊಂಡು ತೆರವಾದ ಮಯೂರಾಸನನ್ನು ೬... 
ಈ ಶಹಾಜಾದಾಅಜೀಮಶಹನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಪರಲೋಕವಾಸಿ ಅಲಮಗೀರ ಬಾದಶಪರಿಗೆ ಹಲವು ಒನ 
ಹೆಂಡರಿದ್ದರೂ, ಇ... ಆ ಬಾದರಹರ ಕುರಾಣ 


ಸಮ್ಮತ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಸ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿರುವ ಉದಪೇ 
ಪುರಿಯಾಗಲಿ, 1.18೬. ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಆಯೇಸೆ 
ಯಾಗಲಿ ಬಾದಶಹನ ನಿಜವಾದ ರಾಣಿಯರಾಗಿರದೆ, ಉಪ ತ್ಲಿಯರಾಗಿರು 
ಪರೆಂಬ ನಮ್ಮ ಮತದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಮತವಾದರೂ ಇರ ಗ ದು ನಾನು 
ಇಚ್ಛಿಸುಕ್ತೆ ನೆ. ಆಯೇನೆಯನ್ನ್ಹಾಗಲಿ, ಉದೇಪುರಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಉಳಿದ 
ನೂರಾರು ಸುಂದರ ತದು ಜೆಯರನ್ನಾ ಗಲಿ ಬಾದಶಕನು ತನ್ನ ವಿಷಯಸುಖ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವದರಿಂದ್ಕ ಅವರ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಮ್ಮಅಸ್ಸಲ 
ಪೋರರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಮಯೂರಾಸನದಮೇಲೆ ಹಕ್ಕು ಇರುವ೦ಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಾನು ಸ್ಪಸ್ಟವಾಗಿಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಈ ಶಕಾಜಾದಾಅಜೀಮ 
ಸನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯಸಿಂಹಾಸನದ ನಿಜವಾದ ಬಾಧ್ಯಸ್ಥ ನೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಾವ್ರಈಗ 
ಮುಂದುಮಾಡಿರುವೆವು. ಪರಮ ಕೃಪಾಳುವಾದ ಅಲ್ಲಾನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ಮಯೂರಾಸನವು ಜಿ 

ಬಾದಶಸನ ಪ್ರತಿಪಾಲನದ ಭಾರವನ್ನು ನಾವ ಸ್ವತಃ ; ವಹಿಸುವವ ವರಿಶ್ಚೇವೆ; 
ಅಂದಬಳಿಕ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಬಾದಶಹನು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವವರೆಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ 


L 


ತ 


ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಖಾನತ್ತು ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ನಾವು ಸ್ವತಃ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡಿರುವೆವು; 
ಅದ್ದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅಲ್ಪ ವಯಸ್ಕ ಬಾದಶಸನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಯಾದ ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗಮರೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗುವದು. 
ಇಂದಿಗೆ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾವಶಹನ ಅಳಿಕೆಯು ಮುಗಿದುಹೋಗಿ, ರೋಷ 
ರಾ ಬೇಗಮೆಯ ಆಳಿಕೆಗೆ ಆರಂಭವಾಗಿರುವದು. ಈ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಓರಂ 
1ಜೀಬನ ಹಿಂದಿನ ಬಾವಶಹರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯ ಯಾವತ್ತು ನಿಲಾಸಗಳು ಪುನಃ 
ನಡಿಸಲ್ಪಡುವವು. ನಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಪದನಿಯಿಂದ ಉಚ್ಛರಿಸಲು 
ಅಫ್ಪೆಣೆಕೊಡುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ದಯಾಮಯ ಅಲ್ಲಾನ ಸ್ಮನಣೆಮಾಡುತ್ತ, 
ರಾಜನಿಷ್ಕಾವೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರಚಂಡ ಒಯಬಒಯಕಾರ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಈ 
ರಾಜಸಿಂಹಾಸನನನ್ನು ನಾವು ಸ್ತೀಕರಿಸುವೆವು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಅತ್ಯಂತಸಾಹಸಿಯಾದ ರೋಷನಾರಳು ಪ್ರಧಾನ 
ವ'ಂಸಲದ ಕನ್ನಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಚೆಲ್ಲುತ್ತ, ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ತಾರ್ತರ 
ತ ಣಿಯರು ಎರಡುಸಾರೆ ಒಯಭಘೋಷ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅಧಿಕಾರ ಮುದ್ರೆ 
ಯಿಂದ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಮಯೂರಾಸನದ ಎನಡನೆಯ ಪಾವಟ 
ಗೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ದಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರೆ ಜಯಘೋಷನಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಮೂರನೆಯ ಪಾನಟಿಗೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿದರೆ ಆಕೆಯ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ 
ಫೂರ್ಣವಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಹಾಗಾಗುವದು ದೇವರ ಸಂಕೇತನಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಬೆ:ಗನೆಯ ತಾರ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೂರನೆಯಸಾರೆ ಒಯಸೋಸಷಸಮಾಡದೆ 
ಬುಯಿ'ಗೆ ಬೀಗಹಾಕಿದಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಿಣೀಷನಾರಳು ಸಂತಸ್ತೈಳಾದರು, ಆಕೆಯು ತಾರ್ತರ ತರುಣಿಯರ ಮೇಲೆ 
ಬೆ.ಕೆಕಾರುತ್ತ- “ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಿರೇ ಲೌಡಿಯರಿರಾ? ಮೂರುಸಾರಿ 
ಜಖಫೋೊಷಮಾಡಿರೆಂದು ನನ್ನ ಬಾದಶಾಹಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿರಲು, ಹೀಗೆ 
ನ್ನ ಅವಮಾನಮಾಡುವಿರಾ'' ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದಳು; ಆದರೂ ಆ ದಾಸಿ 
ಯ ೨ ಒಯಘೋಷಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಈವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿ 


ಬೆ ಪ್ರಚಂಡ ದರ್ಬಾರವ್ರ, ಔರಂಗಜೀಬಬಾದಶಹನ, ಹಾಗು ಯುವರಾಜ 
ನೊ..ಚ್ಹಿಮನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಯಧ್ವನಿ ಮಾಡತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


ಅ ಸಿಗೀರ ಬಾದಶಹನು ಸುಂದರ ಲಾಜಪುತ್ರರಿಂದ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದವನಾಗಿ 


| 


೧೦ ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು 


ಒಂದು ಕೈಯನ್ನು ನೋ ಅ: 3 ಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, ಒಂದು Le 
ಒಬ್ಬ ದಃ ದೀಪ್ಯಮಾನನಾದ "ತರುಣನ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಸಿಂಹಾಸ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ರೋಷನಾರಳು ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ ಚ 
ತೆ ಮಯೂರಾಸನದ ಎರಡನೆಯ ನಾವಟಿಗೆಯಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿ 
ಲ್ಪ. ಆಕೆಯು ಸ್ಮಳಬಿಟ್ಟು ಕದಲಡೆ, ದರ್ಬಾರವನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ಈತನು 
ಅಲಮಗೀರನಲ್ಲ ; ಈತನು ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹೆನಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹನು 
Rak ಪರಲೋಕವಾಸಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇದು ಅಲನುಗೀರನ 

ಶಾಚವ್ರ! ಇಂಥ ಸೈತಾನನ ಜಯಘಫೋಷನನ್ನು ಏಕೆಮಾಡುವಿರಿ" 
A ಕೇಳಲು, ದರ್ಬಾರದನರು ಪುನಃ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪ್ರಚಂಡನಾದ'' 
ಒಯ ದನಗರ ಆ ಬಯಒಯಕಾರದ ಪ ತಿಧೃನಿಯ 
ಚು ನುಡಿದನೇನಂದಶಿ-- 


ನ್ನಷಸರಿಸಿ 


ರೋಪನಾರ, ನೀನು ನಿಜವಾದ ಪಿಶಾಚ! ಸೈತಾನನು ನಿನ್ನಕ್ಕ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಬಹುದು. ನಿನ್ನ ಈ ಘೋರ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಸು 
ಕ್ಷಣ ೨ ಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇ ದವಾಗತಕ್ಕದ್ದು ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಹಿತಕರ್ತೃಗಳ 
ಅನಿನಂದನ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಪೂಜ್ಯ Ne 
ವನ್ನ ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದರ್ಬಾ ರ ನೆರೆಸಿರುವ ಈ ಮಂಗಲ ಪ್ರಸಂಗ 
ದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ಸಂಹಾರದ ಅನುಂಗಲಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ 
ನ ನೀನು ಈ ಮಯೂರಾಸನವು ಚ ಪ್ರಾಪ್ತ ನಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆ ಹಾಯನನ್ನು ನಾನು ಮರೆತಿರುವದಿಬ್ಬ ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈಗ 
ಸ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಚಾ ಡಿ ಭಾರವನ್ನು ಕೆಲನುಟ್ಟಿ 
ಗಾದರ ಇ ಇಳ ಬ ತರುವೆನು; ಆದರೆ ಇಂಥ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಆಲಮಗಿೀರ 
ಬಾದಶಪನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ ಬ್ಲನೆಂಬದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಿ 


ಜ್ಜ 
2 


ನಲ್ಗನ ತೇ ಗು ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶೋ ಭೆಯನ್ನು ಪಡೆಯ ವ ಉಸಾಬ 
ರಿಗೆ ಖೋಗದ್ಕೆ ತ ತಟ್ಟನೆ ಮ ಹೊರಟುಹೋ ಗು. ಬನಾನಖಾನೆಯೊಳ 
ಗಿನ ತಾರ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಂಡನ್ನು, ಇಂದಿನಿಂದ ಪೂರಾ ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟಿರು 


ತ್ತದೆ. ಈ ಹುಡುಗೆಯರಲ್ಲಿ ಒಬ ಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಒನಾನಖಾ 
ಗೆ ಬರಲಾರಳು. ಹುಡುಗಿಯರ ತಾತ್ತರ ಹುಡುಗಿಯರೇ ಇಂದಿನಿಂದ 


ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


೭೪ 
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ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ೬೫ 


ಕೊಳ್ಳುವ ಮಾನವ್ರ ಚಂಪತರಾಯರದಿರು 
ಯ ೫ pS “ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅವರಿಬ್ಬರು 


ಸುಪ್ರಸಂಗವ್ರ ಅಲ್ಲಾನಕ್ಕ ಸೆಯಿಂದ ಒದಗಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆನಂದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನೆಶ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸಾಮ್ರಾಬ್ಯನಿಸ್ಕೆ 
ಯನ್ನು ವೃಕ್ಷ ಪಡಿಸಿದ್ದಕ್ತಾಗಿ ನಾವು ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನ ಪಡುವೆ 

೩ ಟು ಎ ಬ i 
ನಮ್ಮ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ಬಹ ಸತ್ರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮೊಳಗಿನ 


= 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾನಕರಿಗಳಿಗಾಗಿ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅರಸರಿಗಾಗಿ 
ಹಿಂದುಗಳಿಗಾಗಿ, ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಗಾಗಿ, ರಟಪೂತರಿಗಾಗಿ, ಬುಂದೇಲಿಗಳಿಗಾಗಿ, 
ಅ 
ವಾ್‌ N 


ಸ್ಸ 
ಹೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದಿಲ್ಲ ಬಸಳಮಾತಾಡುವದಕ್ತಿಂತ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಡಿತೋರಿಸುವದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಅಲ್ಲಾನ ಮನಸ್ಸು ಸುಪ್ರಸನ್ನ 
ಹ ಕೈಗಂಬರರ ವಚನಗಳಿಗೆ ವಹತ್ವವ್ರ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ, ನಮ್ಮ 
ಪನಿತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಕುರಾಣದ ಪ್ರ?ದ್ದಿಯು ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ಆಗುವಂತೆ, 
ಅಲ್ಲಾನ ಭೌ ಮೂಹೆವ್ರ ಹಚ್ಚುವಂತೆ ವ ಮಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮ: ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ 
ಸಾಮ್ರಾ ದ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಆರ್ಥಿಸುನೆವು. ವ ಮಹಮ್ಮದ ಫ್ಛ ಪೈಗಂಬರರ ದಿವ್ಯ 
ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತರುವದೇ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಾ 


ಡಳಿತದ ಮುಖ್ಯ ಭ್ಯೀಯವಾಗಿರುವದು! ಆ ಕಾಲದಿಂದ ನಡೆದು 
ಬಂದಿರುವ ಯಾವತ್ತು ವಿಲಾಸಗಳು ಇನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಡುವವು. ಈ ವಿಲ್ಲ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸುಪ್ರಸಂಗವ್ರ ಒದಗಿದ್ದು ಈಃ 
ಶರುಣನಿಂದ! ಎಲ್ಲ ಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನು ನನ್ನಮೇ ಲೆ ಮಾಡಿರುವ ಅತಕಣ್ಯ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ನಭೌಮಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ 
ನಿನ್ನ ಆ ಉಪಕಾರವು ತೀರದು. ನನ್ನೆ ಲಕ್ಸುವಧಿ ರೂಪಾಯಿ ಪಗಾರ 
ತಿನ್ನುವ ವಜೀರರಿಂದ, ನನ್ನಿಂದ ಬಹುಮಾನದ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಸರದಾರರಿಂದ್ಯ ನನ್ನಹೊಟ್ಟಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಆಗದ ಕಾರ್ಯ 


೭೬ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಪರಶ್ಪನು ನೀನು ನಿಷ್ಕಾಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಿರುತ್ತೀ. 
ಅಂದಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ಅಲೌಕಿಕರೌರ್ಯನನ್ನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ, 
ನೀ ತೇಜಸ್ವಿ ತಯ ಹಾಗು ಉತ್ಕಟ ದಯಾಲುತ್ತ ದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಎಷ್ಟು 
ರ್ಣಿಸಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಇ ಇರುವದು. ನನ್ನಿ ಪಣವನ್ನು ರ ನಿನಗೆ 
Be ನು ಕೊಡಲಿ? 
ಬಾದಶಹೆನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನುಕೆಃ9 ಛತ್ರಸಾಲನು ಎದು ನಿಂತು 
€ ಔರಂಗಜೇಬಬಾದಶಹ್ಮಾ ನಾನು ಏನಾದ ನಷ ಕೇಳಿಕೊಳ ಭೇ ಕೆಂದು 
ನೀನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನನ್ನಸಲುವಾಗಿ ಸೆ ನಿನೂ 
ಜತಗ ಇಲ್ಲ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆರೋಗ್ಯವ್ರ, ಸನಿತ್ರ ನೀತಿಮತ್ತೆ ಯು, 


ಲ್ಲಿ 2 
ಸ್ವಧರ್ಮ-ಸ್ವದೇಶ-ಸ್ವಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ವ್ಯಾಒಪ್ರೇಮವು ವ್ರ ನನಗೆಲಭಿ ಸಿರುವದ 


ರಿಂದಲೂ, ಜಿ 'ಗೆಳೆಯರು- ಅತ್ಯಂತ 1 ಜೂ 
ಸದ್ಭರ್ಮದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 
ನನಗಿರುವದರಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಐಹಿಕದ ಕೊರತೆಗಳ ಕುಡಿಬಂದಿರುವವು; 
ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುನದೆಂದರೆ ನನ್ನ ಒನ್ಮಭೂಮಿ 
ಯಾದ ಬುಂದೇ Sp ದಾಸ್ಯ ನಿಮೋಚನವು! ಕು ನನ್ನ ದೇಶ 
ಬಾಂಧನರು CE FE, ದಾಸರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯ, 
ದವ್ಯ ಸನ, ಅಧರ್ಮಾಚರಣ, ಬಂಧುದ್ದೇಷ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಗುಣಗಳು 
A ನವಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಆವರು ಬರ-ಪಿಡಗುಗಳಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗು 
ಕ್ಕಿರುವರು; ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಏನಾದರೂ ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ 
ತ್ರ, ದ್ವರೆ, ನನ್ನ್ನ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಬೇಡುವೆನು, 
ಅದನ್ನು ಕೊಡು! ಅಲಮಗೀರ, ನೀನು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ, 
ನನ್ನ ಉಪಕಾರವು ತೀರಿತೆಂದು ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು! 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು ರುರ್ರನೆ ಇಳಿ 
ಯಲು, ಆತನಮೋರೆಯು ಕಪ್ಪಿಬ್ಬಿತು! ಏನು ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನೆಂದು ಆತನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಆತನು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಆತನನ್ನು *ಕುರಿತು-““ಬಾ ಶಹಾ, ಕುಮಾರ 


ಖೆ. 


ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ೬೭ 


ಛತ್ರಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆಯು, ಆತನು ನನ್ನಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರದ 
ಮಾನದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತೆಂದು ನಿನಗೆ ತೋರಿದರೆ ನಾನು ಸಾಮಗಡದ 
ಭಗದಲ್ಲಿ ನಿಮ ಸ್ಟಾ ದಾರಾನನ್ನು ಸೋಲಿಸುವಾಗ ತೋರಿಸಿದ ಪರಾ 
ಜಾವದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಕುಮಾರನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ರ್ಣಮಾಡು! ಅಲನುಗೀರ, ಚಂಪತರಾಯನು ಆದಿನ ರಣಸಾಹಸಮಾಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಈ ಮಯಹೂರಾಸನದ ಫ್ರಾ ಸ್ರಿ ಯು ನಿನಗೆ ವಿಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿ ತ್ತು ಹೇಳು? 


ಔರಂಗಜೇಬ ಜರ್‌ ತರಾಯಜ್ಜ, ನೀವ 
ಹೇಳುವದು ಸರ್ವಥೈೈವ ನಿಜನಿರುತ್ತದೆ. ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವಭೌಮಪದವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವಾಗ ರಾಜಾ ಚ ರೂ ಸಹಾಯ ವುಬೆಃಕಿ 

ಯಾರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಆಗಿರುವದ್ದ್ಲ! 

ಚಂಪತರಾಯ- -ಅಂದಬಳಿಕ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಕಾ! ತಂದೆಯು ಸಾನಣ ತ್ರಜ್ಯವನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುನನ್ನುವು ನು ಜೀೀವವ್ರಇಿಸಿರುವನು. ಅಂದಬಳಿಕ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ ಶ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಿಕೆ ಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕೊ ಹೆಚ್ಚಿನನೇನು 
a 

ಚಂಪತರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಬಾದಶಹನು ಉತ್ತರಕೊಡ 
ದಾದನು. ಆತನುಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುನವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಮಾರ 
ಛತ್ರಸಾಲನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-“"ಇಲ್ಲ ನಾನುಕೇಳಿದ್ದು ನಿನ್ನಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಬಿತ್ಕೆಬೇಡಿದರೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಸಿಗುನ 
ದುಂಟಿ? ಒನತ್ತಿನತುಂಬೆಲ್ಲ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆನ್ನು 
ವವನಲ್ಲಿ ಔದಾರ್ಯವನ್ನೂ, ದಯಾಲುತ್ವನನ್ನೂ ಆಶಿಸುನದೇ ದೊಡ್ಡ 
ತಪ್ಪು! ಬಾದಶಹಾ, ನಿನ್ನನ್ನುವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿಕೊಳ್ಳಬೇತೆ. 
ನಮ್ಮ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಡೆಂದು ಈಗ ನಾವೇನು ನಿನ್ನ 
ಬಾಗಿಲಕಟ್ಟಿ ರುವದಿಲ್ಲ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಸ್ವತಃ ತನ್ನಮಾತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಸೆಸ್ವ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವನೆಂಬದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದು ನನ್ಮುಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇತ RE 
ಪರೀಕ್ಷೆಯೂ: ಖಾ ಕು: 'ಇನ್ನು ನಾವು ಹೋಗಿಬರುವೆವು,” ಷು 
ಳಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹೊರಟಿಹೋಗಿನದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಚಂಪತ 


ಗ. 


೬೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ರಾಯನೂ ತನ್ನ ಆಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಅದನು, ನೋಡಿ ಔರಂಗಜೇಬನು 
ನಿನಯದಿಂದ-- 


ಔರಂಗಜೇಬ ಚಂಪತರಾಖುಸ, ಛತ್ರಸಾಲ, ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಗಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನಮೇಲೆ ನೀವ್ರ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರವನ್ನುನೋಡಿ 
ದರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವ ಸ್ವಾತ 2ತ್ರ್ಯನನ್ನು ಕೇಳುವದು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷುದ್ರವಾ 
ಗಿರುವನಿಂಬದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಸ್ಳುವೆನು; ಆದರೆ ನಾನು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೆ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಅಥವಾ ಬುಂದೇಲಖಂಡದನರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಂತೆ ನಡೆಯಲು ಆಸ್ಪ 'ದಕೊಟ್ಟಿರೆ, ನಾನು ಪರಮ ದಯಾಲು 
ವಾದ ಯ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿವಂತಾಗುವದು. ಪೃಥ್ವಿಯ ಎಸ್ಲ ಭಾಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಸರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಲ್ಲಾನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 


ಮ, ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾ ತ್‌ ಬರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ! 





ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಅವಿಕಾರ-ಮದದಿಂದ 


“ಣು 
ಸಖ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ Ea ಜ್‌ | ಅಂಥ 


ಬೀ ಪತಿಗೆ ಬರಬಾರಜಿಂಬದು. ನನ್ನ್ನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ 


KO 


ಔರಂಗಬೇಬ--ಚಂಪತರಾಯಚೀ, ಛತ್ರಸಾಲನ ಇುದಿನ ಉಪಕಾ 
ಕಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಎಬ್ಬಿ ಮಾತನ್ನು ಸಹನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನೀವು ಆಡಿದ 
ಮಾತುಗಳು ಇನ್ನೊದು ಸ್ರ ಲೆ ನನಗೆ ಸಹನನಾಗುವವೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬದನ್ನು ನಾ ಹೇಳಲಾರೆನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಂತು 
ಇರಲಿ, ನಾವ್ರ ಕೈಪರಮಾಡಿಕೊಡಿದ್ದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆರಳಿ ನಷ್ಟು 
ಭೂಮಿಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲಿಕ್ಕೂ ನಾವು ಒಸ್ನಿ )ಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ! 
ಬೇಕಾದರೆ ಸರದಾರಪದವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಅಮಾರಪ ದವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ, 


ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ೭೯ 


ಹೊಯ ಯಿದ್ದರೆ ನನ್ಮುಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬುಂಬೆೇಲಖಂ 
ಡೆದಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಈ ಅಲಮಗೀರನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 


ಭತ 


ಚ ತರಾಯ--ರಕ್ತ ಮಾಂಸವಿಲ್ಲದಬರಿಯ ಒಣನಎಲುವು ಕಡಿಯ 
ಬಿಕ್ಷೆ ನಾವು ನಾಯಿಯಲ್ಲ! ದಿನಾಲು ಬಿಸಿಬಿಸಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಕಲಿತ ಸ ಸಿಂಪಪ್ರೆ ಅಂತಸ ಎಲುವನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ತ್ತಿಯೂ ನೋಡಲಾರದು. ಬಾದ 
ಶಹ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಿಲ್ಲದ | ಪ್ರಯೋ ಒನವೇನು? ರೀನುಕೊಡುವ 
ಜೂ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ನಾವು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವೆವ್ರ. ಬುಂದೇಲಖಂಡದೆ 
ಸಾ ನೀನೇಕೆ Fe ಮ ಆದು ನಮ್ಮದೇ ಇರುವವು! ಅದು 

ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪ ್ರತಿಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯದಿರುವದು! ನೀನು ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಚಕ 

ಔರಂಗಜೇಬ ಯಾಲ್ಲಾ '' ನಸ್ನುಳ್ಸಿ ಕೈಯಿಂದ ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಡ. ಛತ ಶ್ರಸಾಲನು ಬದುಕಬೇತೆತಲ್ಲೂ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಬದುಕಬೇಕೆಂತಲೂ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಪ್ರಧಾ 
ನಜೀ, ದರ್ಬಾರವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡಿರಿ. ದರ್ಬಾರದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು! ಆದರೆ ಈ ತಂದೆಮಕ್ಕಳ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು! ಒಂದು ಘೋರವಾದ ಆಬ್ಜೆ ಯ 
ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರ ಡುವದಕ್ಕೆ ಂತ ಮೊದಲೇ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಸಿಬಿದುವದು ಸಿಟ್ಟಿಗೆ! 

ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಔರಂಗಜೇಬನು ಮಯೂರಾಸನದಿಂದ ಏಳತೊಡ 
ದನು... ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು-“ ಬಾದಶಹಾ, ಒಂದು ಬೆರಳುಭೂಮಿ 
ನ್ನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲನೆ? ಆಗಲಿ, ಸೂಜಿಯತುದಿಗೆ ಹತ್ತಿದ 
ಣಿ ಕೊಡುನದಿಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಿದ ದುರ್ಯೋಧನನು ರಣನುಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಟ್ಟಿ ೨ನುಭವವನ್ನು ನೀನು ಪ ಪಡೆದೀ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು 
ಬಾದಶಶನಿಗೆವ ಮುಜುಕೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಮಗನೊಡನೆ'ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ದರ್ಬಾರವು ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಆಯಿತು! 


ಕತ್ರಿ ಯನ್ನ 


೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಸ್ರೇಮುಬಂಧನ. 


ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ಮುಗಿದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ 


ಸವು. ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರತರುಣಿಯು ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ 


$ 


ಯಾರದೋ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಆಗಿನ ಶಾಂತ 
ಸಮಯದ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವದರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ 
ಮನಸ್ಸು ತೊಡಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಬಾದಶಹನ ಮಾನಾಬರುಾರದಲ್ಲಿ ಗೋಷೆ 
ಯನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಸ್ವಚ್ಛಂದದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತು ಳನ್ನು 
ತರುಣರಿಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಇ ುಲ್ಲಕವಸ್ಸುನಿಗೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ 
ಬೆರೆ ಬರುತ್ತಲಿತ್ತು! ಸುಂದರಿಯರು ಸೃಮುಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ 'ಕಸೂತಿಗಳು, ಹೆಣಿ 
ಕೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳು, ಬೇರೆ ಕೌ ಶಲ್ಯದ ಒಡವೆಗಳು ತೀರ ಅಲ್ಬಬೆಲೆಯ 
ವಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರಿಯರ ಸೌಂದರ್ಯ, ಯೋಗ್ಯತೆ 


Ch 


ಅದಿ 


ಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ ಅವಕ್ಕೆ ಹೇರಳ ಬೆಜೆ ಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಬಾದಶಸನ ಮಗಳು 


ಹೆಣೆದ ಕರವಸ ನೆಂದರೆ, ಅದರ ಬೆಜೆಯು ಸಹಸ್ರಾವಧಿ ರೂಪಾಯಿ ಯಾಗ 


ಕ್ತ 


ಕ 


ಬಹುಮ-ಲಕಾ ಸಂತತ ರೂಪಾಯಿಗಳಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ 


ವನ್ಸುಗಳ ವ್ಯಾಸಾರನೆನ್ನು ನವಕ್ಕಿಂತ, ಪ್ರೇಮದ ವ್ಯಾಸಾರನೆಂದರೆ ಒಪ್ಸಬ 
ಹುದು. ಈ ವಸ್ತುಗಳ ವ್ಯಾಸಾರದ ನೆವದಿಂದ ತರುಣ-ತರುಣಿಯನು ತನ್ಮು 
ಪ್ರೇನುದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಕ್ತಲಿದ್ದರು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಟೊೋ 
ಅನಿನಾಹಿತ ತರುಣಸುಂದರಿಯರು ತಮ ಒಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆ ಒಬ್ಬಸಿ 

ತಮ್ಮ ನಿವಾಹದ ನಿಶ್ಚ ಯನೆಂಬ ಮಂಗಳಾಚರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ ತ್ತಿ 
ದ್ದಿರು. ಇಂಥ ನಿಶ್ಚ್ರಮನೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತರುಣಿಯರಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬಳು ಮನೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ತನ್ನಮನಸ್ತಿನ ನಿಶ್ಚಯವ 


ನ್ನು ಕಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಹಾದಿಯನ್ನುನೋಡುತ್ತ ಗಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು; 


ಇ ಅ 
ay 


೩ 


ಆದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮ ಬರಲು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾದದ್ದರಿಂದೆ, ಆ ಸುಂದ 
ರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಚಡಸಡಿಸತೊಡಗಿತ್ತು. ತಾನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಹೇಳಿದ ನ್ನ ಸಖಿಯುತಿಳಿಸಿದಳೂ ಇಲ್ಲಫೂ ಎಂದು ಆಕೆಯು 
ಶಂಕಿಸತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಓಬ್ಬ ಸುಂದರ ತರುಣನು ಧಿಃರಗಂಭೀರ 


ಗತಿಯಿಂದ ಅಗೆ ಬಂದು ಯಾರು? ರಾಜಾಒಯಸಿಂಗರವರ ಕುಮಾರಿ 


೧೧ ಸೇಮಬಂಧನ ೮೧ 


ಯಾದ ಜಯೆಯು ಹೇಳಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಫೀವೇಯೋ? ನನ್ನ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ" ನಿಂತು 'ಬಹೆಳ ಕೊತ ಯತೇನು? ಹಾಗಿದ್ದ ನನ್ನಿ ದಾದ 
ತೆನಿಂದಕಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ನ್ನು” ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು: 


ತರುಣನ ಈಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತರುಣಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
ಟಿ ತಾನು' `ಮಾನನಬರುುರದಲ್ಲಿ ' ಈತನನ್ನು 'ಹೆಲವುಸಾಕೆ ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಪೈಕಮನೆನ್ನು ಈತನಿಗೆ ಬನ್ಸಿಸಿರುವಾಗಿ, ಈತನು ನಕ್ನಿನ್ನುನೋಡಿರಲಿಕ್ಕಿ ಅನೆ? 
ಬರುನರೆದಲ್ಲಿ 'ಈತನು ಜಟವುಸಾಸ ನನ್ನು "ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವನು. ನನ್ನನ: 
ನೋಡಿರುವ ಸು; 'ಬರಿಯ ತೋಡಿರುವಸೆಂತಲ್ಲ ಪೆಕಪೂರ್ನ ಕವಾಗಿ” ಸಜ 
ರುವನು. ' "ತತ ನೋಟದ. "ಆರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈತನು ನನ್ನ 
ಪ್ರೀಮೆಯಾಚನೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ 'ಓಪಿ ಬ ಕಸಿಳ್ಳುವನೆಂದು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೆನ ನು; 
ತೂತೇ ನಕ್ಕ” ಸಖಿಯಾದ'' ಜಯೆಯ ಮುಂಜಿ' ಈತನನ್ನು ಇದ: 
ಹೇಳಿದ್ದೆ ನ: ಆದರೆ ಈ 'ಗೆಂಭೀರನ ಈ ಸಮಾನೇನ ದಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ; 
ಈತನೊಡಸೆ ನನ್ನ ವಿವಾಹದ ' ಯೊಳೆಗವು: ಸಿರುವ ನಲ್ಲ ವೊ? ಹಾಗೆ 
ಯೋಗವಿಲ್ಲದಲ್ಲಿ ನಾರು: ಕಡೆತನಕ" ತಾಗದೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕಾದೀತಲ್ಲು' 1 ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ನಿಚಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ಳಾಗಿ ಆ ತರು 
ಜನ್ನ ಸುಂದರಮುಖವನ್ನು' `ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, pe ನಿಂತುಬಿ 
ಟ್ವಳು `` ಆ ತರುಣನ ಆ 'ಭುವನಸುಂದರಿಸ? ರೂಪವನ್ನು. ನೋಡುವಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ಗ ನಾಗಿ' ಹೋಗಿದ್ದನು. ‘ಈ “ಅರಕೋದಯ ದ ಮಂದ ಸ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ'ಆ 
ಕುಲೀ ನ ತರುಣಿರ ಶುದ್ಧಾ ಂತಃಕರಣಗೆಳ ಶುದ್ಧ ಸ್ಟೆ ಖೆ ಕ್ರೀವ.ಗಳ ಸ ok 'ತಾಕ 
ಲಾಟವಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. : “ಗ `ಆ ತರುಣನು. 'ಮುಸ್ಸುನಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ 
ಸ್ವ ರ್ಗೆಲೋಕದ ' ಅಪ್ಸರೆಯಾಗಿರಬಹುದೆ? ` 'ಇಂಥವಳು ನನ್ನ ದರ್ಶನದ 
ಅಸೇಕ್ಷಿಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು 'ಧನ್ಯನೇಸರಿ! ಈಕೆಯು” ನನ್ನೆ ನ್ನ್ನ `ಕಾಣಲು 
ಯಾಕೆ: ಇಚ್ಛಿ ನರಬಹುಡು, » "ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ' ಕ್ರ ಸುದರಯತು. 
ಕುರಿತು-- 


ತರುಣ--ನನ್ನನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ ಕರೆಸಿಯೂ ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾತಾ 
ಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಆಶ್ಚ ಹ ನೋಡುತ್ತ 'ನಿಂತಕಾರಣವೇನು? 


ಆ೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತೆರುಣಿ-ಫನನಂತನೇ, ನಿನ್ನಿನ ಮಿಾನಾಬರುಸಾರದಲ್ಲಿ ಸೀನು 
ನನ್ನಮುಂದೆ ಹಲವುಸಾರೆ ಹಾದುಹೋಗಿರುವೆ, ನನ್ನನ್ನು ಹಲವ್ರಸಾರೆ 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿರುವೆ; ಹೀಗಿದ್ದು, ಎಂದೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದಿರುವನ 
ನಂತೆಕಈಗ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡುತ್ತಿ,ರುವೆ, ಅಂದಬಳಿಕ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಥಿಂತುಕೊಳ್ಳದೆ ಏನುಮಾಡಲಿ ? 

ತರುಣ--ಸುಂದರ, ಇರಬಹುದು, ನಾನು ಮೊನ್ನಿನ ಮಾನಾ 
ಬರುಾರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಮುಂದೆ ಹಲವುಸಾರೆ ಹಾದುಹೋಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ 
ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನಂತೆ ನಾನಾದರೂ ಆಶ್ಶಂಗಾರದ ಬರಭಾರದಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ನಾನು ಕೇವಲ ರಾಮಸಿಂಗನ 
ಮಾತು ಮೀರಲಾರದೆ ಬಂದನನಾದದ್ದರಿಂದ, ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರನ್ನು 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮೆಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮಕೆ 
ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಬರಾರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಸುಂದರೀ, ನೀನೇ 
ಹೇಳ್ತು ಬುಂಜೀಲಖಂಡವು ಯನನರ ದಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿರಲು, 
ಷಮ್ಮಂಥ ತರುಣ ರಜಪೂತರು ಹೆಣ್ಣು ಹೊನ್ನುಗಳ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರತಾಪ 
ಹೀನರಾಗುವದು ಯೋಗ್ಯವೆ?ಅಂತೇ ನನ್ನಧೀರ-ಗಂಭೀರ ಮಿತ್ರನಾದ ಯುವ 
ರಾಜ ಛೆತ್ರಸಾಲನು ರಾಮಸಿಂಗನ ಸೂಚನೆಗೆ ಒಪ್ಪದೆ, ಯಮುನಾತೀರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು! ಇರಬಹುದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನಮುಂದೆ ಹಲವು 
ಸಾರೆ ಬರುಾರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿರಬಹುದು; ಹಾಗೆ ತಿರುಗಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿರಲೂಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನಂತಹ ಕುಲೀನ ಸುಂದರಿಯು 
ಸುಳ್ಳಾಡುವದುಂಟಿ? ಆದರಂತೆ ಒಯೆಯ ಮುಖಾಂತರ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸುವ 
ಮಂಜಿ? ಆದರ, ಸುಂದರೀ, ನನ್ನ ಈ ಯಥಾರ್ಥಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ನೋಯುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಸಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು. 

ತರುಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸುಂದರಿಯ ಹೃದಯವು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕಂಪಿಸಹತ್ತಿತು. ತಾನು ಅಸೆಬುರುಕ ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ 
ಗೋಸೆಯನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು, ತಂದೆಯ ಪ್ರೇಮವು ನಷ್ಟವಾದೀತೆಂಬಗನ್ನು 
ಜೆಕ್ಕಿಸದೆ, ಹೀಗೆ ನಿರ್ಲಬ್ಹ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಅಪರಿಚಿತ ತರುಣನ ಪ್ರೇಮಯಾ 


ಪ್ರೇಮಬಂಧನ ಲ್‌ 


ಚನೆಗಾಗಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡತೊಡಗಿದಳು! 
ನಮ್ಮಂಥ ತರುಣಿಯರ ಚಂಚಲವೃತ್ತಿಯ ಆದರವು ಹೀಗೆ ನಗೆಗೀಡಾಗು 
ವದೇ ಸರಿ; ಆದರಿ ಬಂದತನ್ಸಿಗಾಗಿ ಏನೆಂಬದನ್ನು ಮನಗಂಡುಬಿಡೋಣ, 
ಅಂದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಮನಸ್ಸುಕಲ್ಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಈ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಕಾಲಹೆರಣಮಾಡಲಿಕ್ಕಾದರೂ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಸುಂದರಿಯು ಆ ತರುಣ ರಜಪೂತನನ್ನು 
ಶುರಿ2,--- 
ತರುಣಿ--ಸರದಾರಸಾಹೇಬ್ಮ ಆಗಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನೆಂದು ಅಂದಿರಲ್ಲ 
ಆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಯಾರು? ಬಾದಶಹನನ್ನು ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ಮಾಡಿದ ಛತ್ರಸಾಲನೋ ಏನು? 
ತರುಣ--ಸೌಮ, ಬಾದಶಹನಮೇಶೆ ಎಂದೂ ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರ 
ದಷ್ಟು ಉಸಕಾಸನಾಡಟದ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ಅತನು. 
ತರುಣಿ--ಆತನು ನಿಮಗೇನಾಗಬೇಕು? 
ತರು 3--ನಿಜವಾಗಿ ಯೆಂದರೆ ಆತನು ನನ್ನ್ನ ತಂಡೆಯ ವೈರಿಯ 
ಮಗನು; ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನೋಡಿದಕಿ ಆತನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ವೈರಿಯಾ 
ದದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ: ಫೈರಿಯೂ ಆಗಬೇಕು; ಆದರೆ ಬುಂಬೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮಿತ್ರರಾಗಿರು 
ವಾಗ ನನ್ನೆ ತ:ಬಿಯ ಆಜ್ಲಿಯಂತೆಯೇೇ ನಾನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸೇವಕನಾ 
ಗಿದ್ದೇನೆ. ಆತನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವಮೇ ನನ್ನ ಸೇವಾಧರ್ಮವ್ರ. 
ಕ್ಕೈಣನು ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಅತನ ವನವಾಸವು ಮುಗಿ 
ಯುನವರೆಗೆ ಬೃಹ್ಮಚ ದಿಂದ ಮಾಡಿದಂತೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸಾಶಂತ,, 
ಟ್‌ ತ 1 ಸ ರ ಟ್‌ ಕಿ 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವವರಿಗೆ ನಾನೂಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೇ ಅತತ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. 
ತರುಣಿ--ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರನವಾಗುವವರೆಗೆ 
ನಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಇರಬೇಕಾಯಿತು. 
ತರುಣ--ಅದೇಕೆ? ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವೇನು? 
ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು ಮುಗಿಯುವನರೆಗೆ ನೀನೇಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಿರ 
ಬೇಕು? 


೮೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರುಣಿ-ಮನೋಹೆರನೇ, ಇನ್ನು ಸಂಕೋ ಚಷಡುವದಾದರೂ ಏಕ” 
ಮೊನ್ನಿನ. ಮಾನಾಬರುಾರದಲ್ಲಿ. ನಾನು “ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ನೋಡಿದಾಗಳ್ಲೆ ಸಃ ದೇಹ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ. ಸವಿಸಬೇಕೆಂದು ನಕ ಯಸಿರುತ್ತೇಕ್ಕೆ ಅಂದಬಳಿಕ 
ಎನು ನನ್ನ ನ್ದು ಸ್ಕೀ €ಕಾರಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಃ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅವರೆಗೆ ಆಸ 
ದಷೆಛಿರುವಡು?' 


ತರುಣಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತರುಣನಿಗೆ ಪರಮ್ರಾಶ್ಚ ರ್ಯವ್ವಾ 
ಯಿತು. . ಇಂಥ. ಅರುಣೋದಯ ಸಮಂ ಯದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯು ತನ್ನ ಟೆ ಕಾಣಲಿ 
ಸಿದ. ಕಾರಣದ ಸ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟ್ರೀಕರಣವು 1 ಈಗ, ಆತನಿಗಾಯಿತು. ಇಂಥ ಲೋಕೋ 
ತರ. ಸುಂದರಿಯು ತನ್ನ ನ ನೋ ಡಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಯಾವನ ಚಾರವನ್ನೂ 


ನೆಂದು ತಳು: | ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ಆ ' ತಡಿಡಿಯನ್ನು. 'ಕುರಿತು-- 


ತರುಣ--ಸುಂದರೀ, ನಿನ್ನ ಸ್ಪ ಸ್ವರ್ಗೇ ಯ ಲಾನಣ್ಯವನ ನ್ನು ಉಪಭೋಗಿ 
ಸುವ ಪಾತ್ರ ತೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ; ಅಧಿಕಾರ, ನಿಲಾಸ, ಐಶ್ವ ರ್ಯಗ್ಗಳ 
ರೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನ ಮತೊ ಬ್ಬ ಯಾವನಾದರೂ ಪ್ರಹಿಸನಿಗೆ 
ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸು ಸು! 


ತರುಣಿ--ಹೀಸೆ, ತಾವು ನನ್ನ ಅಪಮಾನಮಾಡಬಾರಧು. ,-ಅಧಿಕಾರ- 
ಸಂಪತಿ-ನಿಲಾಸ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಯಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಾನು. ಸ್ರೇನುಮಾಡು 
ವೆನೆಂಬ ಆರೋ ಪವನ್ನು ತಾವು ನನ್ನನೆ ಟೆ ಹೊರಿಸಬಾರದು. ಅಂತಹ 
ಕಲಂಕಿತ. ಪ್ರೇಮವು ನನ್ನದಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ್ಲು 
ತೊಳ್ಳುವಂತಹೆದಲ್ಲ. , _ನೀರತ್ರೇಷ ಎನೇ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ವಿತೆಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು `'ಸೋತದ್ದ ರಿಂದ, ತ್ರಿಕರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಾನು. ನಿಕ ನ್ನು “ಸಿದ್ದ (ನೆ. ಬೇಕಾದರೆ . ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ. ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಧನ್ಯಳಾಗಮಾಡು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಆಜನ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಇದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಕಾಲಹರಣ Ps 


ತರುಣ ಮನೋಹರ, ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ಸಿನಗೆ ಕ್ಲಿಳಿದಂತೆ 
ತೋರಲೆಲ್ಲ; ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕಂಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನನ್ನ್‌ ಮೇರೆ 'ಬೀಳುವ 
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; ಆದಕೆ ನಿನ್ನ 
ತರುಣನನ್ನು ನ್ನು ಮುಂಜಿ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ನನ್ನು 
ಸುಖದ. ಸಗ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಚಿಂತಿಮಾಡಬೇಡರ; ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನು ಪ್ರೇಮವ ನ್ನು is ನನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳು ನಿಮ್ಮ. ಸುಖ 
ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ, ಅಂತರ್ಭೂತನಾಗಿಹೋಗಿನೆ. ಅಂದಬಳಿಕ ನನ್ನ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳೆ ನಿಚ್ಛಾರವೇ ಕೌ ಸಾಕಾಯಿತು ಆಸುಖವು! ಒಗತ್ತಿನ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತರಗತಿಯ 
ಸಿ ಯ ಕ ಛ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಾರದ ಸುಖವನ್ನು ನಾನು ಸಟ ಸಿದ್ದೇನೆ ; 
ಸ್ವರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ವಿಕ ಸೆರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶೇವತೆಗಳೂ ಹೊಟ್ಟಿತಿಚ್ಚುನ ಪಡುವಷ್ಟು ಅತುಲ 
ನಿಕ ರ್ಯವು ನ ನನ್ನು ಸೇವೆಗೆ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಸಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ pi 

ನಿಸುನ ನಾಗಕನ್ಯೆ ಯರೂ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸುವಷ್ಟು ನೈಭವನ್ರ ನ 

ಸತಃ :ನದಸ್ಸಿರುತ್ತ ದೈ, ಆದರೆ ಸಂಪತ್ತಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ ನೈಭವಗಳಿಗೆ ತ 
ಡಿರುವದು ನನಗೆ ಜೇಸರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತನ್ನು ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅವೆಲ್ಲ 
ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವವು; ಅಂತೇ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆಯನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮಾಡುತ್ತೆ ರುನೆನು. 

| ತರುಣಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತರುಣನು ತನ್ನೊಳಗೆ 
ತ "ಶ್ರೇನಾ, ಈಗ ನಾನು ಈ ತರುಣಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತ ರಕೊಡಲಿ y ಇಂಥ 
ಸುಂದರಿಯ, ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಡೀಶಸೇನೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ಏಕನಿಸ್ಮೆಯಿಂದ ನಡಿ 
ಸಲಾ ಅಥವಾ, ಜೀ ಶಸೇನೆಯ ವ ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಈ ರಮಣಿಯ 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕ ತುಕೊಳ್ಳಲಾ? ಛಿ ಛೇ! ಛತ್ರಸಾಲ 
ನನ್ನು ನಿರಾತೆಗೊಳಿಸ್ನ ಶ್ರೀ ನಿಂಧ್ಯನಾಸಿನಿಯ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ನನ್ನಪ್ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಭಂಗವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ಇಳಿಯ 
ಬಹ್ಹುಜೋ'? ಇದಕ್ಕಿಂತ ನನ್ನ್ನ ihe ಹಾಳುಮಾಡಿಕೆೊಿಳ್ಳುವದೇ 
ಸೆಟ್ಟಿಗೆ! 'ಬುಂಜೆಸಲಖಂಡದ ಸ ಲಕ್ಸಾವಧಿ ಪ್ರಜಿಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನು 
ಸೌಖ್ಯಧ ಹೋಮುನಾದಕಿ, ನನ್ನ ತಹ ಭನ್ಯನು ನಾನೇಸರಿ! ಲೋಶಸೇನೆ, 
ವಿಷಯಸುಖ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಖರ ತೇಜದ ಟೋಕಸೇವೆಯನ್ನು 'ಅಂಗೀಕರಿ 


pd 
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ಉಡ! ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿ ೧ಸಲಾರದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನಿರಾಕರಿಸುವ 
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ಈ ಮೇರೆಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಆ ತರುಣನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸಾತ 
«£ ಸುಂದರೀ ಸುಡು ನ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾ ಕ ಶ್ರ್ಯೊಪ್ರಾ 
ಯಾಗುನವಶೆನೆ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ದಿಂದಿರುವೆನೆಂದು | ಅಂದ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ | ರ ಪ್ರೇಮಸಂಬಂಧದ ಮಾತೇಕೆ?” 


ತರುಣಿ-- ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಯಾವಾಗಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ನೀವು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ 
ಸಾಕು; ಆದರೆ ಸಪ್ರಿಯಕರಾ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ನಂತರ ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರ ಣಕ್ಕೆ ಆತಂಕನಿಲ್ಲವನ್ಟೆ? 

ತರುಣ ಸರ್ವಥಾ ಆತಂಕವಿಲ್ಲ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ 
ಡಿನಸನೇ ನಾನು ನಿನ್ನನನು! ಆದಿ ಪ್ರಿಯೆ ಬುಂಜೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ ಶ್ರ್ಯನು ಹಾದಿಯಮೊೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ರುನದಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಸಮರ್ಥನಾದ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಬಾದಶಹನ ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬುಂಡೇಲಖಂಡೆನೆ ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಸಣ್ಣ ಪು: ಕೆಲಸನ ಲ್ಲ. 

ತರುಣಿ--ನೀರಶ್ರೇಷ್ಕಾ, ಆಮಾತು ಒಪ್ಪತಕ್ಕದ್ದೇ ಸರಿ, ಯಾವ 
ನೊಂದು ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲಿನ ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯ ಅಧಿಕಾ 
ರವ್ರ ನಷ್ಟನಾದರೆ, ನನ್ನ ಸ್ರೇಮದ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡುವಿರಸ್ಟೆ? 

ತರುಣ--ಆವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. ಯಾನ ಗುಡಿಯಾದರೇನು, 
ಸಿದ್ದೆ ಬಂದರಾಯಿತಸ್ಟೆ? ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸ್ರೇಮಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಹೆಳುತ್ತೀನೆ, 
ಘಾತ ಸನಾಮೌದೆಂದಲೇತಿಗಲಿ, ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಒಪ್ರಾಶ್ತಿ 
ಯಾದ ದಿವಸ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ತರುಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಆನಂದವು ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸದಾಯಿತು. ತಾನು ಈವರೆಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಖಡ್ಗ 
ವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿ ಆ ತರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು--*"ವೀರ ಶಿಶೋಮಣಿಯೇ, 
ಮೊನ್ನೆ ಮೀನಾಬರಭಾರದಲ್ಲಿ ಘನವಂತ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಈ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಯೋಗ್ಯಬೆಲೆ ಬಂದಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿದ್ದೆನು. ನನ್ನ ಎಸ್ಟೋ ಗೆಳತಿಯರು ತಾವಿಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
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ಸಾವಿರಾರು ಮೊಹರುಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದರು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾವ ಪುರುಷನಿಗೇ ಈ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಅರ್ಸಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಶಾದಿದ್ದೆನು. 
ಈಗ ನನಗೆ ಈ ಖಡ್ಗದ ಯೋಗ್ಯ ಬೆಲೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ದೊರೆತಿರುವದರಿಂದ, 
ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಜೇಕು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ 
ತರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು-- ಈ ದಾಸಿಯ ನಿನಂತಿಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ನನ್ನ 
ಫ್ರೇನುದೆ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅಭಿನಚನವಿತ್ತ ಪ್ರಿಯಕರನ ಹೆಸ 
ತೇನು? ನಡುವಿನ ನಿರಹದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಹೆಸರಿನ ಜಪ ಮಾಡ 
ಬೇಕು? 
ತರುಣ--ನನ್ನ ಹೆಸರು “ ದಲಪತರಾಯ'' 
ತರುಣಿ--ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬ! ದಳಪತರಾಯಜೀ! ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸೆಯಿಂದ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಬೇಗನೆಪ್ರಾಪ್ಮವಾದೀತು! 
ದಲಪತ (ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು)-- ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ಬೇಗನೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. 
ತರುಣಿ--ಬೇಗನೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬೇಗನೆ ದೊರೆ 
ಯುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. 
ದಲಪತ--ಸುಂದರ, ಅಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವದೇ ? 
ತರುಣಿ--ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇರುವದು ; ಅದರ ಚಿಂತೆ ನಿಮಗೇಕೆ? 
ದಲಪತ--ಸುಮ್ಮನೆ ಚಿಂತೆಯೇಕೆಂದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನನಗೆ ನಂಬಿಗೆ 
ಯಾಗುನೆದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಸಾಕ್ಸಿ ಬೇಕು. 
ತರುಣಿ--ಪ್ರಿಯಕರಾ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ 
ಶಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದಸ್ಟೆ? ಆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದೆ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ 
೫೬ಂಬನಾಗಲಾರದು! 
ದಲಪತ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಅಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಗೂಢವು ನನಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹೆನಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ನಡಿಸುವಂತಹ 
ಕೋಕೋತ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯು ನೀನು ಯಾರು? 


ಕ 
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ತರುಣಿ--ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹೆನ ಮಗಳು ; ನ್ಹನ್ನ ಹೆಸರು 
ಬದ್ರುನ್ನಸೆ! ಬದ್ರುನ್ನಸೆಯ ಅಧಿಕಾರವು ಬಾದಶಹನ' ಮೇರೆ ಎನ್ಟೈರ 
ಸೀತ ಜಿಂಬದನ್ನು ಯಾವತ್ತು ದಿಲ್ಲಿಯ ಪಟ್ಟಣವು ಅರಿತಿರುವದು' 


ಸತ (ಅಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ)- ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಯವನಿಯು 
ನನ್ನು ಸ ಖಂಡದ ಶತ್ರುನಿನ ಮಗಳು! 
ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ದೆಲಪತರಾಯನು ಆಶ ೈಕ್ಯಮಗ್ಗ ನಾಗಿ ಬದ್ರು 
ನ್ನಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ಬದು; ್ರುನ್ನಸೆಯು' ತಟ್ಟನೆ ಚಿಂತ 
ಹೊರಟು ಬಾದಶಹ ನ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು | 


Pea 
೧೦ನೆಯೆ ಪ್ಪ ಪ್ರಕರಣ-ಹೀರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟ ತನ್ನ. 


ಹೀಗೆ ಇತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಂಪತರಾಯನೂ, ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾ 
೧ನೂ ತನು, ಒ್ರಹಿಜಸ್ವಿತೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗುತ್ತಿರಲು, ಅತ್ತ ಬುಂಜೀಲ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹೀರಾದೇನಿಯು” 'ಚಂಪತರ್‌ 
ಯನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬುಂಡೇಲದ ಉಳಿದ ರಾಜರೊಡನೆ ಗುಪ್ತಾ ಲೋಟನೆಗ 
೪ನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ದಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನ' ತಂದೆಯಾದ ' ಬೀರೆ 
ಸಿಂಗೆ ದೇವನು ಕ ಧಾ ಆತನು ತನ್ನ ಫೆರಾಕ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತ ಲಿನ ಪ ದೇ ಶವನ ನ್ಸು ನಡುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ ನು. ` ಅಕಬರ 
ಬಾದಶಹನ ರಾಜಕಾರಣ ಫಟುತ ಕ್ಕೆ ಸೊಪ್ಪುಹಾಕದೆ ಆ: ಸಾಹೆಸಿಯಾದ 
ವೀರನು ತನ್ನ ಅಜ್ಜನಾದ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ, 
ಯಾವತ್ತು ಬುಂಜೇಲಖಂಡವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾಗಮಾಡುವನೆಂದು' ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡವು"ನಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನದ್ಟಿ ಜಸ ರಾಜಾರಾಮಚಂದ್ರಸಾನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಬೀರಸಿಂ 
ಗದೇವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನ ನು. ' ಹೀಗೆಯೇ ಈ ಇಬ್ಬ ಕು 'ಬಂಧುಗಳ 
ಪ್ರೇಮವು ಕಡೆತನಕ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಕ್ರೈ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಸುರರ 
ಸ-ಗಾರಮಾಡಿ ಬಾ ಉಗ! ರಾಮಚಂದ್ರ ಸಾನೂ ಮುಸಲಾ 


ನ 

ಸರಾಈ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೊಂದವನು ಈ ಬೀರಸಿಂಗದೇವನೆ! ಮುಂದಿ ಸೈ 
ಇಲದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀರಸಿಂಗದೇವನು ತನ್ನ ಆಣ್ಣ ನಾದ ರಾಜಾ ರಾವ 
ಾನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ತಳ್ಳಿ, ತಾನು ಓರಛಾದ ಪಟ್ಟಿ 
ಮೇಲೆ ಈ ಕುಳನಾಶಕನು ತನ್ನ ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ 
ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಕಲಂಕವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶ್ವಃ 
ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ಆಗದೆ, ಅದರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳ 
ಗಿನ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸಂಸ್ಕಾನಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಮಾತ್ರ ನಷ್ಟವಾ 
ಯಿತು. ಮುಂದೆ ಬೀರಸಿಂಗದೇವನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮಗನಾದ ಪಹಾರ 
ಸಿಂಗನಿಂದ ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನು ಓರಛಾದ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು, ಶೂರ ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಗೆದ್ದು, ಆದನ್ನು ಪಹಾರಸಿಂಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಉಪಕಾರ 
ಶರ್ತೃವನ್ನು ತನ್ನ ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾಜೇವಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಪಹಾರೆಸಿಂಗ 
ದೇವನು ದ್ವೇಷಿಸತೊಡಗಿದ್ದು ಕೃತಪ್ಲುತೆಯ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 


ಆಫ 


೫ 


L 


ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಕೀರ್ತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಪಸ 
ರಿಸತೊಡಗಿದ್ದು, ಈ ಕೃತಫ್ಲು ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯ 
ವರ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಸಹಿಸದ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣವು ಆಗಿನ ಬುದೇಲಖೀಡದ 
ರಾಜರನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಬಂಡದ ಬಹುಒನ ಆರಸರು 
ಹೀರಾದೇವಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸ್ಕಿ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಹತ್ತಿ ದರು 


೯೦ ಧಾರ್ನಿಕ ತೇಜ 


ಔರಂಗಜೀಬನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣಗುವ 
ವನೆಂದರೆ, ಮಹೋಬದ ಅರಸನಾದ ಚೇ ಭು ಪು. ; ರಣಧ.ರಂ 
ಧರನಾದ ಸಾಗರ ಸಂಸ್ಕ್ಯಾನಾಧಿಪತಿ ಗ ಮೊದಮೊದಲು ಚಂಸ 
ತರಾಯನ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ್ಯ ಪತರಾಯನ ಯತ್ನಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತ್ರೇಒನವು ದೊರೆಯುತ್ತ ರಿತು ; ಆದಕ್ಕೆ 2 ಹೀರಾದೇನಿಯು, 
ಸಭಾಕರಣನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷನನ್ನು ವಹಿಸದಿದ್ದರೆ ತನ ಸ ಪಕ್ಷವು ನ ವಾಗ 
ದೆಂದು ಭಾನಿಸಿ, ತನ್ನ ಕನಿಟನಾಟಕದ ಪ ಯೋಗದಿಂದ ಸರಳಪೈದ 2 
ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ತನ್ನು ಸಕ್ಷಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಗ 
ನನ್ನು ಕೊಲುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆತನಿಂದವ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಳು. ಹೀಗೆ ಚಂಪತ 
ರಾಯನಿಂದ ಹೊರತಾದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸಂಸ್ಥಾ  ನಿಕರೆಲ್ಲರು ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಹ್ತಿಯ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದರ ಬದಲು, 
ತಟಸ್ಥ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಹ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದಕೂಡಲೆ ತಾವ್ಗೊರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಆತನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಬೇ 


ಈ 


ಛತ್ರಸಾಲನು ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
» ಚಂಪತರಾಯನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದ ನ್ನು 
ಭಾ ಬಲ್ಲರನ ಸ್ಕೈ? Ko ಮೊಗಲಬಾದಶಹ ಔರಂಗಜೇೇಬನೊ 

ನ! ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ 
ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ೬೩... ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾ 
ಯಮಾಡಬೇಕೇದು ಅವರವರ ಕಡೆಗೆ ವಿನಂತಿಯ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳೆ? ದ್ದನು. 
ಇದು ಚಂಪತರಾಯನ ದ್ವೇಷಿ ಸಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವ ಸಹನ 
ಇಗಲಿಲ್ಲ. ಚಂಪತರಾಯನ ಡ್ವೇಷಿಗಳಲ್ಲ ಅಗ್ರೇಸರಳಾದ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು, ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕಸಮಯವೆಂದು 
ಕಿಳದು, ತನ್ನ ಪಕ್ಷದ ಎಲ್ಲ ಅರಸರನ್ನು ಕರಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಮಾಡಿದಳು. ತನ್ನ ಮಾವನಾದ ಬೀರಸಿಂಗದ್ದೇನನು ಸೀಲೀಮನ 
ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ ಕಹ್ಬಿಸಿದ್ದ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಅರಸರ ದರ್ಬಾರು ನೆಕೆ 


ಹೀರಾದೇನಿಯ ದುಷ್ಟತನ ೯೧ 


ಆ ದುಷ್ಟರಾಣಿಯು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಪಕ್ಷದ ಎಲ್ಲ ಅರಸರಿಗೆ 
ವಿನಂತಿಸತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ಆನಂದದಿಂದ 

ರಛಭಾಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಪರತಂತ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಎತ್ತಿನ ಬಾಲಹಿಡಿಯುವ 

ಲೀ ಬಹುಜನರು ಇರುವರಲ್ಲವೆ? ಅದರಂತೆ ಮೊಗಲರ ಪ್ರಬಲ ಬಾದ:ಹ 
ನಾದ ಔಶಂಗಚಿ?ಬನ ಪಕ್ಷನಹಿಸಿದ್ದ ಹೀರಾಜೇನಿಯ ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಮಾನ 
ಕೊಡಲು ಯಾವ ಅರಸರೂ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮೇಲೆಸೇಳಿದೆ 
ದರ್ಬಾರಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅರಸರು ನೆರೆದರು. ಹೀರಾಶೇನಿಯು ಸ್ವತಃ ಉತ್ತ 
ಮರೀತಿಯಿಂದ ಅವರ ಸ್ವಾಗತಮಾಡಿದಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಅಗ್ರಾಸನ 
ವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. ಹೀರಾದೇನಿಯೂ, ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಸಭಾ 
ಕರ ನೂ ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಎಡಬಲದ ಉಚ್ಛಾಸನಗಳಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಉಳಿದ ಅರಸರು ತಮತಮಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


po 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಎಲ್ಲರು ಸ್ಮಬ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆಸ 
ನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತೇ ಎಲ್ಲ ರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತು ಅಸ್ಯ್ಯತೆಯಿಂದ-- ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಸಮಸ್ತ ನೃಪವರ್ಯರೇ, ನಾನು ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದವರೆನ್ನುನವರಿಗೇ 
ವಿನಂತಿಯ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿರುವದರಿಂದ, ನೀವೆಲ್ಲರು ನನ ರಾಗಿ ಸ 
ಬಂದಿರುವದು ನನಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷಕರವ್ರ, ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂಡ್ರೋಸಿ 
ಗಳು ನಿಮ್ಮ ಎಡಬಲದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನೋಡಿ, ಅವರನ್ನು ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿರಿ; ಯಾಕಂದರೆ, ನಾವು ಇನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನ್ಯಂತ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾಗುವವು!'' ಎಂದು ನುಡಿದ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತು, ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ--"" ಬಹಳ ಸಂತೋಷತವು. ನಮ್ಮ ಸಕ್ಷತ್ರ 
ಇಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಪಳ ಸಂತೋಷನಾಗು 
ತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಶತ್ರುವಾದ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಕುಗ್ಗು ಬಡಿಯಬಹುದು. ಎಷ್ಟು ಆತನ ಪ್ರತಿಸ್ಮೆಯು! ಆತನ 
ವಿನಂತಿ ಪತ್ರದೊಳಗಿನ ಉದ್ಭಟತನವನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ? ತನ್ನ ವಿನಂತಿ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯನಾಡದನ 
ರನ್ನು ತನ್ನ ಶತ್ತು.ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಇವರ ಶಾಸನಮಾಡುವನಂತೆ. ಅವರನ್ನು 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಮ ರಾಗಮಾಡುವನಂತೆ ! ಆತನ ಈ ಎಟ್ಬಿ ತನನು ನಿಮ್ಮಂಥ ನೀರ 
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ರಿಗೆ ಅಸಮಾನಕರನಲ್ಲವೆ? ಆ ಕಪಟಿಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ಥಾತಂಶ್ರ್ಯೇ 
ಪ್ರೀತಿಯು ತೋರಿಕೆಯದು. ಆತನು ತಾನೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸಾರ್ವ 
ನಾಮನಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಎಣಿಕೆಹಾಕುತ್ತಿರುವನು. ಈ ಮಾತು 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವದಿಸ್ಲ; ಆದರೆ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಡಿರುನೆನು. ನಮ್ಮ ಈ ಬಲಿಸ್ಕಪ ಕ್ಷಡಿಂದ ಅತನ ಮಸೆತ್ಯಾಕಾಂ 
ಕು ಸಭಲವಾಗಲಾತದು. ಆ ಕಪಟಿಸಯಮೇಶೆ ಮೊಗಲ ಬಾದಶಸನ 
ಸೈನ್ಯವು ಸಾಗಿಬಂದಾಗ ನಾವೆಬ್ಲನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮನಃಪೂರ್ನಕ ಸಹಾಯನಾಡಿ 
ವ ನಾಯನನ್ನೂ ಅತನ ರಾಜ್ಯನನ್ನೂ ಮಣ್ಣ್ಮಗೂಡಿಸ ಬೇಕು; ಬಾದಠ 
ಹನು ಒಂದು ಪ ಪಕ್ಷದನ್ಲ್ಸಿ ಚಂಪ ಬ ಶಾಸನಕ್ಕಾಗಿ ವಿಲಂಬಮಾಡಿದರೆ, 
ನಾನೇ ಒಟ್ಟಿ ಗೂಡಿ ಬಾದಶಸೆನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಒಂದು 
ಕಾತ್‌ ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ತನ್ನನ್ನು ಬಂದು ee ಕೆಂದು ನಿಮಗೆ ಕಳೆ 
ಸಿರುನ ವಿನ: ತಿಪತ್ರ ನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಆಜ್ಞಾಸತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಹೇಳಿ 
ರುನನಸ್ಟೆ? ಆ ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೈಯನ್ನು ಆ ದುಷ್ಪನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ಬಿಡಬೇಕು. ನನ್ಮ ಸಚ್‌ ರನು ಚಾಡರಸನನ್ನು ಕರತರುನದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವನು. ರಣಮಲ್ಲಾಖಾನನ ಪ್ರತಿಬಂಧದ ಸುದ್ದಿಯು 
ಬಾದಶಹೆಸಿಗೆ ತಿಳಿದು ಆತನು ಇಂಪತರಾಯನಮೇಲೆ ಪ್ರಚಂಡ ಸ್ಫಿನ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಈಗೆರಡುದಿನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಂಚುಕೆಿರಾಯನು ಯಾಕೆ 
ತಡೆಯುತ್ತಿ ಧ್ಹನು? ಬಾದಶಹನ ದಂಡಿನೊಡನೆಯೇ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆತನು 
ಕಿಂತಿರಬಹುದು.'' 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಸಂಗಡ ದಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಕಿಸನನು ಹೊರಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಸೇವಕನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹಿಗ್ಗಿ, ಬೇಗನೆ ಆತನನ್ನು ಕರತಾ 
ರೆಂದು ಸೇವಕನನ್ನು ಅಜ್ಞಾನಿಸಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಿಸನನು ದರ್ಬಾರನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು: ಆಗಿನ ಆತನ ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯನ್ನೂನಿರು ಶ್ಸಾಹದಮುದ್ರಿ 
ಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಗ್ಗಿ ದಳು. ಕಿಸನನು 
ಏನೋ ಅನಿಷ್ಟ ಕಾರಕ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುವನೆಂದು ಆಕೆಯು ಭಾವಿಸಿ 


GL 
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ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಿಸನನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು, ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೀರಾಜೇವಿ--ಯಾಕೆ ಕೆಸನ ಬಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೆ: 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಕಿಸನ- ರಾಣೀ ಸರಕಾರ, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಾಯಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಬಾಯಿಯೇ ಏಳಲೊಬ್ಲ್ಬದು. ಆ ಅನಿಷ್ಟಸಂಗತಿಯನ್ನ್ನು 





ಕಿಸನೆನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೆೇನಿಯೂ ಉಳಿದ ಅರ 
ಸರೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸತ್ತನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಹೀರಾಪೇನಿಗೆ 
ಆತನ ಮಾತುಕೇಳಿ ತನ್ನ ಈ ಮೊದಲಿನ ತರ್ಕವ್ರ ಸುಳ್ಳು ಆದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ಸಂತಾಪದಿಂದ ಕೆಸನನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೀರಾದೇನಿ- ಆ ಅಶುಭ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ 
ನನಗೆ. ತಿಳಿಸುವ ಕಾರಣವೇನು? ಕಿಸನ, ನಿನಗೆ ಹೊತ್ತು ವೇಳೆಯಾವ ಮೂ 
ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಅತ:ಕಮಾಔೂಿದೆ. 
ಹೋಗು, ಧಾರೀರದ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ವಿಧವೆಯಾದ 
ರಾಣಿಯೊಡನೆ ರಂಬಾಟಮಾಡಿ ಅಳು ಹೋಗು! ಬೇಕಾದರೆ ಈ ದರ್ಬಾರೆದ 
ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ನಾವೆಲ್ಲರು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ದುಃಖಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿ, ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ ಮುಕ್ಕರಾಗುನೆವು ಹೋಗು. 

ಕಿಸನ--ನಿನಂದಿರಿ? ರಾಣೀ ಸುಲಾಭದೇವಿಯ ನರು ವಿಧನೆಯಾವ೭ರೆ!? 
ಕಂಚುಕಿರಾಯರು ಪರಲೋಕ ವಾಸಿಗಳಾದರೇನು? 

ಕಿಸನನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಸ್ತಂಭಿತಳಾದಳು. 
ನನ್ನ ತರ್ಕವು ನಿರರ್ಥಕವಾದದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತಾನದೋ ಅಶುಭ ವರ್ತಮಾನ 
ವನ್ನು ಕಿಸನನು ಹೇಳುವಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಕೆಯು ಕಿಸನ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೀರಾದೇನಿ- ಕಿಸನ, ನಿನ್ನ ಅರ್ಧಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸತ್ತನೆಂದು ನಾನು ತರ್ಕಿಸಿದೆನು; ಆದರೆ ಈಗ ನೀ 
ಯಾರಸಂಬಂಧದ ಅಶುಭವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನು? 


ದ್ದ 
ಸ 
ನು 
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ಕಿಸನ--ಕಂಚುಕಿರಾಯರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ! ಕಂಚುಕಿಂಯರು 
ರೋಷನಾರಾಜೇಗಮಳ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರ ಬಂದೀವಾಸದ 
ಸುದ್ದಿಯು ಆ ಬೇಗಮೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ತೋರಲಿಬ್ಲವುತೆ. ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿ ಬಾದ 
ಶಹರ ಅಪಮಾನಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಬೇಗಮೆಯು ರಾಜೀಸಾಹೇ 
ಬರಿಗೆ ದೇಹಾಂತ ಶಾಸನವನ್ನು ನಿಧಿಸಿದಳಂತೆ. 


ಹೀರಾಷೀನಿ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಏನು? ರಾಜನಿಸ್ಮೆಗೆ ಮರಣಶಿ 
ಕ್ಷೆಯೆ? ಕಿಸನ್ಫ ಕಂಚುಕಿರಾಯರ ಮುರಣಕಿಕ್ಷೆಯು ಅಮಲಿನಲ್ಲಿಬಂದಿತೇನು? 

ಕಿಸನ--ಇಲ್ಲ ಸರಕಾರ ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳ ಅವ 
ಕಾಶನಿಶುನಮ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯರು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರನ್ನು ಸೆರೆ 
ಯಲ್ಲ ಹಾಕಿದ ಸುದ್ದಿಯು ನಿಜವೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ದಿಲ್ಲೀದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಅದರೆ 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀಸಾಹೇಬರ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದು. 

ಹೀರಾದೇನಿಕಂಚುಕಿರಾಯರು ಕತಾರಿಯನ್ನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ 
ಕೊಬ್ಬದ್ದೇ ಈ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು! ಆದರೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ನಿರಾಶೆ 
ಪಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇಂದಿಸ್ಲನಾಳೆ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನರ ಪ್ರತಿಬಂಧದ ಸುದ್ದಿ 
ಯುಬಾದಶಪರಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ಯೇಮುಟ್ಟುನದು; ಅಥವಾ ನಮ್ಮಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ 
ನಿಸ್ಮೆಯು ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಾದಶಹರ ಕಿನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಬಹುದು. ಆಗ 
ಬಾದಶಹರ ಕೋಪಾಗ್ನಿಗೆ ಚಂಪತರಾಯನು ತುತ್ತಾಗುವದು ನಿಶ್ಚಯವು. 
ಬಾದಶಹೆರ ಅಮರ್ಯಾದಿತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಚಂಪತರಾಯನು ಎಷ್ಟರವನು? 

ಹೀರಾದೇನಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನುಕೇಳಿ, ಕಿಸನನು ಏನೋ ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಮಾಡಿ ರಾಣಿಯನ್ನು 'ಕುರಿತು-- 

ಕಿಸನ--ರಾಣೀ ಸರಕಾರ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹರು ಚಂಪತರಾಯರ 
ಮೇಲೆಯೂ, ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲರ ಮೇಲೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗಿರುವರು. ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯು ಚಂಪತರಾಯರಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡುಸಾವಿರ ರಾವು 
ತರ ಮನಸಬಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉನರಾವರನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 
ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹೆರು ಚಂಗತರಾಯರಿಗೆ ಸಹ್ಯಾಯಮಾಡುವದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಅವರಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತುವರೆನ್ನುವಹಾಗೆ ನನಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
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ಹೀರಾದೇವಿ (ಕಣ್ಣು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ) ಏನಂದಿ? ಕಿಸನ, 
ಚಂಪತರಾಯನು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಮನಸಬದಾರನಾದನೆ? ಉಮರಾವ 
ನಾದನೆ? ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವಾಗ ನಿನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರನಿರುವದಸ್ಟೆ? 

ಕಿಸನ--ರಾಣೀ ಸರಕಾರ, ನಾನು ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನಾದರೂ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯರ ಸವಾ 
ರಿಯು ನಿನ್ಮು ರಾಜಧಾನಿಯಬಳಿಯಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ ನಿಮಗೆನನ್ನ ಮಾತಿನ 
ನಂಬಿಗೆಯಾಗ ಬಹುದು. 

ಸಭಾಕರಣ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)-- ಏನಂದಿ ಕಿಸನ, ಚಂಪತರಾಯನು 
ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನೆ? ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ ಚೆಂಪತರಾಯನು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಉಮರಾವನಾದನೆ? 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಿಂತ ಹನ್ನೆ ರಡುಸಹಸ್ರ ರಾವ್ರತರ ಮನಸಬು 
ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾಯಿತೆ ? ಈವೊತ್ತಿನವರಿಗೆ ಚಂಪತರಾಯನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಆಡಂಬರವು ಮಾಯಾನಿಯಾದದ್ದೇನು? 
ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ವಾಸ, ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ನಿಷಯದ ಆದರ ಇವೆಲ್ಲ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೋಗುಗಳಾಗಿದ್ದ 
ವೇನು? ಕಿಸನ್ಶ ಕೂಡಿದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಚಂಪತರಾಯನು ಮನಸಬ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು 
ಅಮೀರ ಪದವಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನೇನು? 

ಕೆಸನ-ಇಲ್ಲ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯರು ಮನಸಬದಾರಿ 
ಯನ್ನೂ, ಅಮೀರ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಧಿಕ್ವರಿಸಿದರು! ಬಾದಶ 
ಹೆರು ಮೊದಲಾಗಿ ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರವೆಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು, 
ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕೊಡಲೊಫಪ್ಸದ ಬಾದಶಹೆರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಮುಜರೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಚಂಪತನಾಯರು ಛತ್ರಸಾಲರೊಡನೆ 
ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದರಂತೆ! 

ಸಭಾಕರಣ--ಹಾಗಾದರೆ ಅತನು ಅಮೀರಪದವಿಯ ಸ್ವೀಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದನು? ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ರಾವ್ರತರ ಮನಸಬದಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಆತನು ಹೇಗೆ ಮನ್ನಿ ಸಿದನು? 
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AL 


ಕಿಸನ-ಚಂಪತಶಾಯರು ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ 
ಇದ್ದರು. ಅನೀರಿಯನ್ನು, ಹಾಗು ಮನಸಬದಾರಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂ 
ತೆಯಾದರೂ ಮಾಡಿರೆಂದು ಬಾದಶಣರು ಒಯಸಿಂಗರವರ ಮುಖಾಂತರ 
ದುಂಬಾಲಬಿದ್ದ ದ್ದರಿಂದ, ಕಡೆಗೆ ಒಯಸಿಂಗರ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಲಾರದೆ, 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಂಪತರಣಯರು ಆವನ್ನುಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೇತೆ [ಈ 
ಮಾತು ನಾನು ಮಂದಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದು; ಆದರೆ ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯರು ಬಾದಶಹರ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರ 
ಸತ್ಯನಾದದ್ದು. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅಮೀರ ಪದವಿಯನ್ನೂ, ಮನಸಬದಾರಿಕೆ 


ಯನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆಂಬದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವು. 


pa 


ಸಭಾಕರಣ (ಶಾಂತನಾಗಿ) ಆ ಮಾತು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಾರದು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ರಾಜಕಾರಣವು ಇರಲೇಬೇಕು. 


ಕೇಳಿ ಹೀರಾವೇವಿಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಯಿತು. ದರ್ಬಾ 

ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸುವದು ಆಕೆಯಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಂದ 

ಹೊಸ ಸಂಕಟವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಜಚಾರಮಾಡಿದಬಳಿಕ ಮುಂದಿನ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಯು ದರ್ಬಾರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಅರಸರು 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಕೆಲವು ದಿನ ಓಂಛಾದಲ್ಲಿ 


ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಆದಿನ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಹೀರಾದೇನಿಯು ವಿಚಾರಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಆಕೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಚ್ಚಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿವಸ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಸಭಾಕ 


ರಣನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದಾಸಿಯಾದ ಗಿರಿಜಿಯನ್ನು ಕಳಸಿದಳು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಸಭಾಕರಣನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ 
ಆನಂದದ ಭರದಿಂದ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಅತನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಟಗುಟ್ಟ 
ದಳು. ಆ ಒಟಿಗಟ್ಟಿ ದ ಧ್ವನಿಯು ಕಿವಿಯನ್ನು ಸುಡುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಆತನ 
ತಲೆಯ ಮಿದುಳನ್ನು ತಪ್ತವಾಗಮಾಡಿತು. ಆತನು ಭಯಸಗ್ರಶಸ್ತನಾಗಿ 
:ರಾಜೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಹೀರಾ 
ವಿಯ ಆಸುರೀ ಆನಂದದ ಅಮಲು ಇಳಿಯಲು, ಆಕೆಯು ಸುತ್ತುಮುಕ್ತು 


ಊಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತನ್ನ ಹತ್ತರದಕ್ಷಿಯೇ ಹೆತಬುದ್ಧಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 


ಇಟಿ ದ್‌ ಥ್‌ 


೧೩ ಹೀರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟತನ ೯೭ 


ನಿಜಯೆಯು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. ಆಗ ಆ ದುಷ್ಟ ರಾಣಿಯು ನಿಜಯೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೀರಾದೇನಿ--ವಿಜಯೇ, ನೀನು ಇಲ್ಲ ಏಕೆ? 

ವಿಜಯೆ (ಭಯದಿಂದ)--ಅಪ್ಪನ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಯಾವ ಉಪಾಯ 
ಸಾಡುವಿರೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೆನು 


ಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಈಗ ನಮಗೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವ ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ರಾಜಾ ಚಂಸಪತರ್ಧಾಯಕೂ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹ 
ರಿಂದ ಬಹುಮಾನಪಜಿದು'ಮಹೋಬಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಊರಮೇಲೆ ಹಾದು ಹೊ 
ಗುತ್ತಿರುವರು. ನಾಳಿಗೆ ಆವರ ಆದರಾತಿಥ್ಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವದು 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮಹೋಬದ ಅರಸು ಮನಿತನಕ್ಕೂ, ಓರಛಾದ 
ಅರಸು ಮನೆತನಕ್ಕೂ ಸ್ಟೇಹಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯುನ 
ರಾಜ ವಿಮಲದೇವನು ಒಂದೇಸವನೆ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಹತ್ತಿ ದ್ಹಾನೆ. ಇಂದು 
ಯುವರಾಜನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂದಬಳಿಕ ಈಗ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಬಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸ ಸಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗೆಲ್ಲಿ ಕೂಡುವದು? ಬೇಕಾ 
ದರೆ ನೀನೇ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಡಿಸು] 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಜಯೆಯು ಚಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಹೀರಾದೆೇವಿಯನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕಳು | 


ಹಂ. ಬಸವನು 


೧೨ನೆಯ ಪ್ರಕರೆಣ-ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾದೇವಿ. 


ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾ 
ಹದಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಾಗತದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದಳು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವು ತನ್ನ 


೯೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಉಗ್ರಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾತ್ವಿಕವಾದಂತೆಯೂ, ಹುಲಿಯು ತನ್ನ ಹಿಂಸಾ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಕಳುಗಳ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮೇಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ತೋರಹತ್ತಿತು. ಮಹೋಬದ ರಾಜಮನೆತನದಮೇಲೆ 
ನಿಷಕಾರುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಈದಿನ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಆದರಾತಿಥ್ಯದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ಗ ಳಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಹಾ 
ರಸಿಂಗನಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! ಯಾವಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಇದು 
ಚಂಪತರಾಯ-ಪಹಾರಸಿಂಗರೊಳಗಿನ ದ್ವೇಷಾಗ್ಲಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿ ಪರಸ್ಪ 
ರರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಚಂಪತರಾಯನು ಮೊದಳು ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೇವರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಮೇಲೆ” ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಆ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಶೃಂಗರಿಸಿದ್ದರು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಚತುರ್ಭು 
ಜನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದನು. ಚಂಪತರಾಯನು ಛತ್ರಸಾಲ- 
ದಲಪತರೊಡನೆ ಶೃಂಗರಿಸಿದ ರಾಒಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಪುರ 
ಜನರು ಆತನಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವೃಪ್ಟಿಗರಿದರು. ಈಪರಿಯ ತನ್ನ ಆದರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸರಳಮನಸ್ಸಿನ ಚಂಪತರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 
ಪಹಾರಸಿಂಗ-ಹೀರಾದೇವಿಯರ ವಿಷಯದ ಶದ್ವೇಷಭಾವವೆಲ್ಲ ಅಳಿದು 
ಹೋಯಿತು! 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಮಾರಂಭದಿಂದ ಪುರಒನರ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸುತ್ತ ಚಂಪತರಾಯನು ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಲ್ಕು ಪಹಾರ 
ಸಿಂಗನು ಅತ್ಯಂತ ಆದರಎಂದ ಆತನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗ 
ಆ ಬಂಧುಗಳು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುವಾಗ ಬಹುಜನರ ಕಣ್ಣೊಳಗಂದ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳು ಉದುರಿದವು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಈ ದಾಯಾವ್ಯನ.ತ್ಸರದ 
ನಾಶವಾದದ್ದು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆಎಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾಯಿ 
ಶೆಂಬದನ್ನು ದಲಪತರಾಯನಮುಂಡೆ ನರ್ಣಿಸತೊಡಗಿದ್ದನು. ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿರಗಿಂದ ಹೊರಟು ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
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ಬರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಸ್ವತಃ ಆರತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಹುಜನ 
ಸುವಾಸಿನಿಯರೊಡನೆ  ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಆರತಿಮಾಡಿದಳು. ಅದನ್ನು 
ಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಹೀರಾದೇವಿಗೆ-ೀ" ಹೀರಾದೇವಿ, ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ 
ೇಮಾದತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ಮುರುದ್ರಪ್ರತಾಪನ ವಂಶಜರ ಮುಖಾಂತ 
ವಾಗಿಯೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ತ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜನ ಕೃಸೆ 
೦»೦ದೆ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡುವದೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗತೊಡಗಿದೆ! 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ನಾನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ವರ್ತಮಾನವ್ರ ಇನ್ನೂ 
ಔರಂಗಜೇಬನ ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಹತ್ತಿದಕೂಡಲಿ 
ಆ ಧರ್ಮಮೂಢ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನ ಲ್ಲ 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡನನ್ನು ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬರುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕ್ಸಾತ್ರತೇಜವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಜೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ರಾಜರಿಗೆ ವಿನಂತಿಸತ್ರಸನ್ನುಬತೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಆಪತ್ರದ ಸುಪರಿಣಾಮನಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. '” ಎಂದು ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು. ಚಂಪತರಾಯನ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದಳು. ತನ್ನ ತಂತ್ರವು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಣುನಜೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಆಕೆಯು ಮರುದಿನದ ಮೇಜವಾನಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. 
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ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯು ಮಾರಿಹೋಗಿ, ಚಂದ್ರನು ಅದೇ ಅಸ್ತಂಗತನಾದ 
ದ್ವರಿಂದ ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ಪುನಃ ಕತ್ತಲೆಯ) ಮುಸುಕತೊಡಗಿತು. ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿಯ ಸಮಯವು ಈದಿನ ಸಮಾಪಿಸಿದಂತಾಯಿ 
ಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆತನು ಹಲವು ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿಹೋಗಿ 
ದ್ವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿ 
ರುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಇಷ್ಟು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಯಾರು 
ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಆತುರದಿಂದ ಆತನು ನೋಡಲು, ಒಬ್ಬ ಬಾಲಸುಂದರಿಯು! 
ಆಕೆಯನ್ನ ನೋ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಬಹಳಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆತನು 
ಪ್ರೇಮಲಸ್ವರದಿಂದ 
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ಚಂಪತರಾಯ--ತಂಗೀ, ಯಾರಮ್ಮೂ ನೀನು? ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೀನು ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ? 

ಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ವಿಜಯೆಯು, ಧಾರೀರದ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನ ಮಗಳು, ಹೀರಾದೇವಿಯ ಆತಿಥ್ಯದ ಕಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಪಹಾರಸಿಂಗನೂ, ರಾಣೀ 
ಹೀರಾದೇನಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಆತಿಸ್ಯದಲ್ಲ ತೋರಿಸಿದ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ನೀವು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟರಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜ, ಇಂದಿನ 
ಜನರ ಆತಿಥ್ರವು ಮೃಗಜಲದಂತೆ ಕೇವಲ ತೋರಿಕೆಯದು ಮಾತ್ರ ಇರು 
ವದು; ಅವರ ಬ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮದ ಅಂಶವೂ ಇರುವದಿಲ! 


ಚಂಪತರಾಯ- ತಂಗೀ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗುವದು. ಹೀಗೆ ಹುಡುಗರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಒಬ್ಬರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಸೆಂಶಯಪಡುನಂಥ ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸಿನವನು ಚಂಪ ತರಾಯನಲ್ಲ ವೆಂಬದು 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಂಥ ಸಾಹಸಮಾಡಿರುತ್ತೀ. 
ಹೀಗೆ ಮಂದಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿಯೇ ಮಹೋಬದ ಮನೆತನಕ್ಕೂ, ಓರ 
ಭಾದ ಮನೆತನಕ್ಕೂ ಈನರೆಗೆ ಕಲಹ ಬೆಳೆದು ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿತ್ತು : 
ಆದರೆ ಈಗ ಆ ಎರಡೂ ಮನೆತನಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಪಾಶದಿಂದ ಬದ 
ಷಾಗುತ್ತಿರಲ್ಲು ನಿನ್ನಂಥ ಅಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಳ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಪ್ರೇಷದ ಬೀಜವನ್ನು ನಾನು ನಿತ್ತಿ ಘಃ ನೃಲಾರೆನು; ಹೋಗು, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಷಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೀಗೆ ಜಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳುಹೋಗು. ಚಂಪತರಾಯನು ಇಂತಹ ' ಚಾಡಿಯ ಮಾತಿಗೆ 8ನ 
ಗೊಡುವವನಲ್ಲ! 
ನಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಹುಡುಗೆಯು, ಅಪ್ರಬುದ ಎಳು ಸರಿ! 
ಆದರೆ ಕಸಟಿಯಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಮಗೆ ಎಚ ಕ ತಿಳಿಸದೆ ಇರ 
ಲಾರೆನು; ಹೀರಾದೇವಿಯ ಕಪಟವನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರುವದರಿಂದಲೇ 
ತುನಸ್ಸು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಛನಗೇನು ಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು?! ಹೀರಾದೇನಿಯ ಹಿಂದಿನ ಚಾರಿತ್ರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊ 


ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾದೇವಿ ೧೦೧ 


ಕೈರಿ. ನೀವು ಕಳಿಸಿದ ವಿನಂತಿಸತ್ರದ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲು ಒಳ 
ಸಂಚುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗೆರಡು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ರಾಜ 
ರನ್ನೈಲ್ಲ ಕರೆಸಿ ದರ್ಬಾರು ನೆರಿಸ್ಕಿ ತಮಗೆ ಯಾರೂ ಸಹಾಯಮಾಡಬಾರ 
ಬೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಬಾದಶಹರಿಂದ 
ಮಾನಕರಿಯ ಪದನಿಯೂ, ಹೆನ್ನೆ ರಡುಸಾವಿರ ರಾಸ್ರತರ ಮನಸಬದಾರಿ 
ಕೆಯೂ ದೊರೆತದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ದುಷ್ಟ ಹೀರಾದೇವಿಯು ನಿಮ್ಮ 
ನೇಲೆ ಹೀಗೆ ಮೋಹೆಜಾಲವನ್ನು ಬೀಸಿರುತ್ತಾಳೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಹುಡುಗಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಡಿರೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನಿಜಯೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚಂಪತರಾಯನು ನಿಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, ಹೀರಾಜೀನಿಯ ಹಿಂದಿನ ಹಾಗು 
ಈಗಿನ ನಡತೆಗಳನ್ನು ಸರಿಹಚ್ಚಿ ನೋಡಹತ್ತಿ ದನು. ಆಗ ವಿಜಯೆಯು 
ಸತ್ತೆ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ವಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ್ಕ ಇಷ್ಟು ಕಾರಣವು ಸಾಕಾಗದಿದ್ದರೆ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ, ನೀವು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ 
ಸನ್ನುಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹೆನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಸಾಶಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೀರಾದೇವಿಯು ಅಪ್ಪನನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿರುವಳು: 
ಆದರೆ ರೋಷನಾರಳು ಅಪ್ಪನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದ್ದರಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಸೈನ್ಯವು ಈವರೆಗೆ ತಮ್ಮಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ತಮ್ಮನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಸತ್ವರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೆ? 

ಚಂಪತರಾಯ-- ನೀನು ಯಾವ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೀರಾದೇನಿಯ 
ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತೀ? 

ನಿಜಯೆ-- -ನಾನು ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟ ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ, ಕೆವಿಮುಟ್ಟ ಕೇಳಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಚಂಪಕರಾಯ--ನೀನು ನೋಡಿದ್ದೇನು? ಕೇಳಿದ್ದೇನು? 

ನಿಜಯೆ--ವಮಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ನಾಶದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೀರಾಜೀ 
ಪಿಯು ಸಭಾಕರಣನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ಅಂತಹ ನಿಮ್ಮ ಆ ಭಯಂಕರ 
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ಶತ್ರುವು ಕೂಡ ಅಂಜಿದನು; ಆತನ ಮೋರೆಯು ಕಪ್ಪಿಬ್ಬಿತು. ಆಗಿನ 
ಹೀರಾದೇವಿಯ ಆಸುರೀ ಆನಂದವನ್ನು ಹೇಳಲಾಸಲ್ಲ. ಆ ಆನಂದದ ಭರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂಡೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದ್ವರಿಂದ ಅದು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

ಚಂಪತರಾಯ--ಯಾವ ಮಾತು ಅದು? 

ನಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ,್ಕ ನಾಳಿನ ಮೇಜವಾನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ವಿಷಪ್ರ 
ಯೋಗಮಾಡುನೆನೆಂದು ಆ ದುಷ್ಟಳು ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಚಂಪತರಾಯ--ಏನು? ಹಿೀರಾದೇವಿಯು ನಾಳೆ ನನಗೆ ವಿಷಹಾಕು 
ವಳೆ? ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಸತ್ಯವೆಂದು ತೋರಲೊಲ್ಲದು. 

ನಿಜಯೆ--ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಅಸತ್ಯನೆಂದರೇನೆಂಬದರ ಕಲ್ಪನೆಯು ಈ ನಿಜಯೆಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ! 

ವಿಜಯೆಯ ಈ ನಿರ್ಧಾರದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪತರಾಯನು-- 
“ತ್ತಂಗಿ, ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಇಂಥಮಾತನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆನಂಬಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ,”' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಭವ್ಯವಾದ ಆಕೃತಿಯ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಆತನು ನೋಡಿದನು. ಇನರಾರು ಬರುನರೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆ ಆಕೃತಿಯು ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ 

ಆಕೃತಿ--ಚಂಪತರಾಯ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತೋ? 

ಚಂಪತರಾಯ-ಹೆತ್ತಿ ತು. 

ಆಕೃತಿ-- ಅಸತ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವೆನೆಂಬ 
ಮಾತು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೊ? 

ಚಂಪತ--ಗೊತ್ತಿದೆ. 

ಆಕೃತಿ--ನನ್ನ ಮಾತಿನಮೇಲೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸವು ಕೂಡ 
ಬಹುದೋ ? 

ಚಂಪತ (ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ವಿಚಾಮಾಡಿ)--ಕೂಡುವದು | 

ಆಕೃತಿ--ಚಂಪತರಾಯ್ಕ ಈ ಸುಡುಗೆಯ ಮಾತನ್ನು ಅಸತ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಈಕೆಯು ಮೂತಿನಮಂತ ಸತ್ಯವಾಗಿ ರುವಳು. ಈಕೆಯು 
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ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ಸುದ್ದಿಯು ಪೂರಾ ನಿಜವಿರುವದು. ಚಂಪತರಾಯ, ನಾ 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವು; ನಿನ್ನ ೩ನ್ನು ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಪ್ರತಿಚಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ; ಆದರೆ ವಿಷಪ್ರಯೋಗದಂತಹ Wu 
ನನಗೆ ಸಮ್ಮಶವಾದದ್ದಲ್ಲ ; ಹಾಗೆ ಹ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಹರಣ 
`ಮಾಡುವದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆ ಸಹನಿವಾಗದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊ 
ಳಿಸಲು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ; ನನ್ನ ಸಂಗಡ ರಣಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ನಿನಗಿದ್ದರೆ, ನಾಳಿನ ವಿಷ ಪ್ರಯೋಗದ ಸಂಕ 
ಟಿದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಯತ್ನಮಾಡು ! 

ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬಂದ ದಾರಿಯಿಂದ ತಿರುಗಿಹೋಗಿ 
ಬಿಡಲು, ವಿಜಯೆಯು-- ಮಹಾರಾಜ, ಈಗಾದರೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ನಂಬಿಗೆಯಾಯಿತೇ 9) 

ಂಪತರಾಯ--ಸಭಾಕರಣನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅವಿಶ್ವಾಸಪ 

ಟ್ಹಾನು? ಆದರೆ ವಿಜಯೇ, ನಾಳನ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕಾದರಿಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳು. ; 

ನಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ, ನಾಳೆ ಮೇಜವಾನಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗಾಗಿ ಬಡಿಸಿ 
ತಂದು ಇಟ್ಟಿ ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರವನ್ನು ತಾವು ಯಾವದೊಂದು ನೆವನಹೇಳಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದ ರಾಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತುವೆಂದು ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ಬಡಿಸಬಂದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನೀವು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಡಿರಿ. 


ಚಂಪತರಾಯ--ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ, ನಾಳೆ ವಿಜಯೆಯ ಇಚ್ಛೆಯ ಯತೆ 
ಎಲ್ಲ ಆಗುವದು; ಆದರೆ ವಿಜಯೇ, ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವ ಅರಸರೆಲ್ಲರೂ ಒಳ 
ಸಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವರೇನು? 

ವಿಒಯೆ--ಹೀರಾಜೀವಿಯಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕರೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು ! 

ಚಂಪತರಾಯ (ಸಂತಾಪದಿಂದ)---ಈ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳ ಪಾರಪತ್ಯ 
ವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಜಯೇ, ಮಕ ಬಚನ ತರಾಯನು 
ನಿನ್ನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಚಾ ಟು ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ವಿಜ 
ಯೆಯ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ಲುಬ್ಬನಾಗಿರುವನೆಂತಲೂ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ 
ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ ಹೇಳು. ಲಂಥ ಸಾಧ್ವಿಯರ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ 


ಜೆ 
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ಬುಂದೇಲಖಂಶಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾ ಒತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದುದ 
ರಿಂದ ವಿಜಯೇ, ನಿೀನೂ ಸುಫಲಾದೇವಿಯೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಿ, ಅವರು ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ: 
ಹಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ! 

ವಿಜಯೆ ಎ ಸಾಸ ಅಪ್ಪನು ಯೋಗ್ಯಮಾರ್ಗ: 
ಷನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುವದು ಅವ್ವನ ಹಣೆಯ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ! 
ಇಂದಿನಿಂದ ಹತ್ತುದಿನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪನ 3ರಚ್ಛೇದವಾಗಬೇಕ ಕಾಗಿರುವದು ; 
ಭಾರೀರ ಸಂಸ್ಥಾನವು ಅಲ್ಫಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದೊಡ್ಡ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗ 

ೇಕಾಗಿರುವದು | ಕ 

ಚಂಪತರಾಯ--ದಿನು? ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ 

ನ ? ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗ 
ನು ಕೇಳಿದ್ದೆನು ; ಅಂದಬಳಿಕ ಈ ಶಿರ 

ಕೆಸನನು ಹೇಳಿದ ಯಾವತ್ತು ಸಂಗ 
ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆದನ್ನು ಕೇ 
ಷುಗ್ಗನಾಗ 

ಚಂಪತರಾಯ- ಈಗ ರೋಷನಾರಾಬೇಗಮೆಯ ಮೂರೂಮುಕ್ಕಾಲು 
ಗಳಿಗೆಯ ಆಳಿಕೆಯು ಮುಗಿದುಹೋಗಿದೆ; ಆದರೂ ಆ ಕುನಸಿನ ಹಟಿಮಾರಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಶಿರಚ್ಛೇದೆಮಾಡಿಸದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆಕೆಯ ನಂಬಿಗೆಯಾಗಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಕೂಡಲೆ 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ ನನ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುವದೇ ಯೋಗ್ಯವು. ಬೇರೆ ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ರೋ ಷನಾರಳ ನಂಬಿಗೆಮಾಡಿಕೊಡುವದು ಆಸಾಧ್ಯವು. 

ವಿಜಯೆ--ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಾವಾಗಿ ತಮ್ಮಮೇಲೆ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವದ್ದೀವೆ? ತಮ್ಮ ಯುದ್ಧ ದ ಸಿದ್ಧ ತಾಗು 
ಕೊಳಗಾಗಿ ಮೊಗಲರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯವು ಬುಂಜೇಲಖಂಡದ ಮೇಲ ಸಾಗಿ 
ಬಂದರೆ, ಅನರ್ಥವಾದೀತಲ್ಲ! 

ಚಂಪತರಾ ರು-ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ ನನ್ನು ನಾನು ಸೆರೆಯಛಳಿ ಹಾಕಿವ 

ಗೆ 


ಸುದ್ದಿಯು ಅನ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಮೊದಲೇ ರ 
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ದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಬಾದಶಹನ ಬಳಿಗೆ ಕಳೆಸುವದು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಬಳಿಸಿದ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಇದು ಒಪ್ಪುವದು. ಇದರಿಂದ ಬಾದಶಥಘನು ಕೆಲ ದಿನ 
ಗಳ ವರೆಗಾದರೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಾರದೆ ಇರಬಹುದು. ಆ ಅವಧಿ 
ಯೊಳಗೆ ನಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳ ಸದ್ದು ಅಡಗಿಸಬ 
ಹುದು. ಒಂದು ರಾಜಕಾರಣದ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನ ಸೂಚನೆ 
ಯಂತೆ ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನ ಮಾನಕರಿಯಾದದ್ದ, ಈಗ ರಣದುಳಾ 
ಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸಫಲವಾಗಲಾರದು. ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಮಾಡುವದರಿಂದ ನನ್ನ ಹಾಕಿಯೇನು 
ಆಗದೆ, ಅದರಿಂದ ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ರಕ್ಷಣನಾಗುವದು. ಆದ್ದ 
೨೦ಪ ನಾನು ಇಂದೇ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತನಾಗಮಾಡಿ ಆತ 
ನನ್ನು ಬಾದಶಹೆಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಿಂಹನನ್ನು ಮಹೋ 
ಬಕ್ಕೆ ಕಳಸುವೆನು. ಹೋಗು, ವಿಜಯೇ, ನೀನು ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನತಂದೆಯು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವನು. 

ಚಂಸತರಾಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಿಒಯೆಯು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡಲು, ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಆಕೆಯ ನೇತ್ರಗಳು ಆಶ್ರುಪೂರ್ಣ 
ವಾದಪ್ರ... ಹೋಗುವಾಗ ಆಕೆಯು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು--4" ಮಹಾರಾಜ್ಕ ನನ್ನಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಅನಂತ ಉಪಕಾರವಾಗಿರು 
ವದು. ಧಾರೀರದ ರಾಜ ಮನೆತನವು ಥಿಮ್ಮಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ತತ್ಪರ 
ನಾಗಿರುವದು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಪಾದನದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯ 
ರಿಗೆ ಸುಟ್ಟಿ ಮೊದಲು ಸಹಾಯಮಾಡತೊಡಗಿದ ಮಾನವು ಧಾರೀರ ಸಂಸ್ಕಾ 
ನಕ್ಕೆ. ಒದಗಿದ ಲೌಕಿಕವನ್ನು ಶಾನ್ರ ಬೇಗನೆ ಕೇಳಬಸುದು '' ಎಂದು 
ನುಡಿಸ, ವಿಜಯೆಯು ಚಂಪತರಾಯನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. 

ಮರುದಿವಸವೇ ಮೇಜವಾನಿಯ ಸಮಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಹೊರತು ಬುಂಬೀಲಖಂಡದ ಯಾನತ್ತು ರಾಜರು ಮೇಬವಾಠಿಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ವರು, ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಚಂಪತರಾಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದು, 


೧೦೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 
ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಮಾಡುವದಕ್ತಾಗಿ ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀರಾದೇವಿಯು ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಬಡಿ 
ಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಡಿಸುವದೆಲ್ಲ ಆಯಿತು. 
ರಾದೇವಿಯು ತಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯಳಾದೆನೆಂಬ ಆನಂದದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾ 
ರಜೆ ಒಳಗೆಹೋಗಿ ತನ್ನೊಳಗೆ ನಲಿದಾಡಹತ್ತಿದಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿ, ದೇವರ 
ನಾನುಭೋಷಮಾಡಲು, ಚಂಪತರಾಯನು ಎಚ್ಚತ್ತು, ಪಕ್ತಾನ್ನಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ-- «ನಾನು ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ತರಿಸಿರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಚಂಪತ 
ರಾಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಇಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-- « ಬೇಡ, 
ಎರಡನೆಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತರುವದೇಕೆ? ನನ್ನ ಈ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನ 
ನೀವು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಉಣ್ಣುನೆನು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾಟುಗಳ ಅದಲಾ ಬದಲು ಮಾಡಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡನು. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತ ಬೃರಾಗಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀರಾ 
ದೇನಿಯು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವಾಯಿತೆಂಬ ಉಬ್ಬಿ ನಿಂದ ಒಳೆಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡಲು, ಸುನರ್ಣಪಾತ್ರವು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಮುಂದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗಡಬಡಿಸಿ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದ. ಗಾಬರಿಯಾಗಿ--""ಎಲ! ಇದೇನು? ಪಾತ್ರಗ 
ಳನ್ನು ಬದಲಿಸಿದವರಾರು? ಇವರಂತು ಅರ್ಧ ಉಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುವರಲ್ಲ!! 
ಇನ್ನೇನುಗತಿ'' ಎನ್ನುತ್ತಿರಲು, ಚಂಪತರಾಯನು ಪಹಾರಸಿಂಗನಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಆತನ ಊಟವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ « ಪಹಾರಸಿಂಗ, ಇನ್ನು ಒಂದು 
ತುತ್ತನ್ನೂ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಈ ಬಂಗಾರದ ತಾಟಿಸೊಳಗಿನ 
ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ವಿಷವು ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆತನನ್ನು ಅರ್ಧಊಟ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದನು! ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ಇಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಜಾಬ್ವಲ್ಯ ವಿಷವನ್ನೇ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದಳು; 
ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜವೈದ್ಯನ ಉಪಚ್ಛಾರಗಳಿಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ಪಹಾರಸಿಂಗನು 


ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾಜೇವಿ ೧೦೭ 


ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅಸ್ವಸ್ಥನಾಗತೊಡಗಿದನು. ಇನ್ನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಸಾನವಾಗುವದೆಂದು ರಾಜವೈದ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. 

ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಾತಾಹಬೇಕೆಂಬದಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ಮಾತಾಡುವದೂ ಆತನಿಂದಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಆತನು 
ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ" ಚಂಪತರಾಯಜೀ, ಈವರೆಗಿನ ನನ್ನ ನೀಚತನ 
ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುನೆನು. ಚಂಸತರಾಯ 
ಜೀ, ಹೀಗೆ ಇತ್ತಕಡೆ ಬರುವನರಾಗಿರಿ! ಇದ್ದಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ ಹೊರತು ನನಗೆ ಸುಖದಿಂದ ಮರಣವು ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಇಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಓರಛಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಜ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸುಖಿಗಳಾಗ 
ಮಾಡಿರಿ. 


ಚಂಪತರಾಯ--ಪಹಾರಸಿಂಗ್ಯ ನಿನ್ನ ಈ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಪೂರ್ಣಮಾಡಲಾರೆನು. ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನು ಓರಛಾದ `ರಾಜ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಸಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಕನಾಗಿರಲು ಛತ್ರಸಾಲನು ಎಂದೂ ಆ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಲಾರನು. ಯುವರಾಒ ನಿಮಲದೇವನನ್ನು ಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸ್ಕಿ ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯನಾಗಿರು 
ವಮ. 


ಪಹಾರಸಿಂಗ (ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ) ನಿನಂದಿರಿ? ನಿಮಲದೇ 
ವನು ರಾಜ ಸಿಂಹಾಸನವೇರುವನೆ? ಆತನು ಸರ್ವಥಾ ಸಿಂಹಾಸನವೇರಲು 
ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ನಿಮಲನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗನಲ್ಲ, ಓರಛಾ ಸಂಸ್ಕಾ 
ನದ ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತ ಹಕ್ಕುದಾರರೆಂದರೆ ನೀವು! ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಓರಛಾದ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಛತ್ರಸಾಲನು ಓರಭಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನೇರಬೇಕು. ವಿಮಲದೇನನು ಆತನ ಪವಿತ್ರಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ 
ಕಾಲಹರಣಮಾಡಬೇಕು ! ವಿಮಲ | ನೀನು ಯಾರಿರುವೆಯೆಂಬದನ್ನು 


'೧೦೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೇಳಿದೆನೆಂದರೆ, ನನ್ನ ನರಕದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ನೆಟ್ಟಿ 
ಗಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಕರಿಯ ಹಾವಿನಂತೆ 
ಬುಸುಸುಟ್ಟು ತ್ತ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತಾಪದಿಂಬ--*'ನೀವು ನರ 
ಕಕ್ನಾದರೂ ಹೋಗಿರಿ, ಅಥವಾ ನರಕದಿಂದತ್ತಕಡೆಗಾದರೂ ಹೋಗಿರಿ; 
ಆದರೆ, ವಿಮಲದೇವನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ಮರಣನ್ಯಥೆಯಿಂದ ನೀವು ಭ್ರಮಿಷ್ಟರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮೈ 
ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವಿನ್ಲದೆ ಏನಾದರೂ ಹರಟುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಅದನ್ನು ನಿಜವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಚಂಪತರಾಯನಾಗಲಿ, ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲಿ ವಿಮಲದೇವನ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕಿವಕಿ ರಾಜಪ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸನ 
ಮಾಡಲಾದೀತು! ವಿಮಲದೇವನೇ ಇನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಓರಛಾದ 
ರಾಜನಾಗುವನು. ನಾನು ,ಮರಣೋ ನ್ಮುಖರಾಗಿರುವ ಪಹಾರಸಿಂಗರವರ 
ಪತ್ಲೀತ್ವವನ್ನು ಚಕ್ಸಿಕೊಟ್ಟು, ವಿಮಲಜೀವನ ಮಾತೃತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ | ಅನ್ನಲು, ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಸಂತಾಪದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಿಂದ“ ನೀನು ಸಾಹೆಸಿಯು! ಚಂಡಾ 
ಲಳು, ಪಾತಕಿಯ, ಅಧವಳು! '' 

ಮುಂದಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವ ತ್ರಾಣವು ಪಹಾರಸಿಂಗನಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ ತ್ವೇಷ 
ದಿಂದ ಬಿರಿಬಿರಿ ನೋಡುತ್ತ ಗತಪ್ರಾಣನಾದನು!! 

ದಾರಾ 
೧೩ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ! 

ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹತು ತನಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ ಚಂಪತರಾ 
ಯನ, ಹಾಗು ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ವಾಚಕರು ಮರೆತಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ; ಅದರಿಂದ ಔರಂಗಜೇಬನು ಬಹು ಕರೋ 


ರನೂ, ಕೃತಫ್ನುನೂ, ಧರ್ಮಮೂಢನೂ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ವಾಚಕರಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗಿರಬಹುದು. ಔರಂಗಜೇಬನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿನನೆಂ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೦೯ 


ತಲ, ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದವನೆಂತಲೂ, ಹೆಚ್ಚಿ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಮೋಸಗಾರನೆಂತಲೂ, ಪರಥರ್ಮದವರಿಗೆ 
«* ಜಿಜಿಯಾ'' ಕರಕೂಡಿಸಿ ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವ ಧರ್ಮಮೂಡನೆಂತಲೂ ಇತಿ 
ಕ ಸವ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿರುವದು; ಅಂದಬಳಿಕ ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ ಬಾಪರಸನು 
ಚಂಪತರಾಯ-ಛತ್ರಸಾಲರೊಡನೆ ನಡೆದ ಬಗೆಯು ಅಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾದದ್ದೆಂದು ಯಾಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಆದರೆ ಇಂಥ ಕಶೋರನಾದ ಬಾದಶ 
ಹನು ಮಕ್ಕಳ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ ಹೃ ದಯದವನೂ, ದಯಾ 
ಲುವೂ, ಸಜ್ಜನನೂ ಆಗುತ್ತಿರುನದು ಮಾತ್ರ ಆ ರವೆ ಸಂಗತಿಯೆ: ಸರಿ. 
ಔರಂಗಜೇಬನು ತಾನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಟ್ಟು ರಾಜ್ಯ ಗಳಿಸಿದನನಾದ 
ಕ ರಿಂದ, ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದರೂ ತನ್ನು ನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ತನ್ನರಾಜ್ಯ ಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಭಾ ಜು ನ್ನು ದೂರ 
ದೂರೇ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವರ ಸಂಗಡ ಆತನ ಪ್ರೇಮದ ಬಳಿಕೆಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ “ ಜಿಬುನ್ನಿಸಾ'' ಎಂಬವಳು ಜಟ ಸಂತೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರತಕ್ಕವಳಾದದ್ದರಿಂದ, ಅವಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ಬಾದಶಹನ ಪ್ರೇಮವು ಅಷ್ಟಕ್ತಸ್ಟ್ರೇ ಇದ್ದಿತು; ಆದರೆ ವಾಚಕರ ಆತ್ಮಃ 
ಪರಿಚಯದವಳಾಗಿರುವ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಸರಳಮನಸ್ಸಿನನಳೂ, ಆನಂದ 
ವ್ಸತ್ತಿಯವಳೂ, ನಗೆಮೊಗದವಳೂ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ, ಆಕೆಯಮೇಲೆ `ಬಾದ 
ಶಹನು ನಿಸ್ಸೀಮ ಪ್ರೇನುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಾದಶಹನ ಅಸ್ವಸ್ಥವಾದ 
ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನಪಡುವ ಸ್ಥಾನಗಳಂದರೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಬದ್ರುನ್ಚಿಸೆಯ 
ಮಂದಿರವು ; ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಆಯೇಸೆಯ 
ಮಂದಿರವು! ಅನೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವು ಬಾದಶಹನಿಗೆ 
ಆತ್ಯಂತ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದದ್ದಿತ್ತು. ತನ್ನಮೇಲೆ ಬಾದಶಹನ ಈಪರಿಯ 
ಪ್ರೇಮವಿರುನದರಿಂದಲೇ ಬದ್ದು ನ್ನ ಸೆಯು ವ ಹೇಳಿದಂತೆ ತನ್ನಪ್ರಿಯ 
ಹಾದ ದಳಸತರಾಯನಿಗೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಒದಗಿಸಿಕೊಡುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. 


ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದುಸ್ಕಾನಡೊಳಗಿನ ದೇವಗಡದ ಅಥವಾ ಬೌಲತ್ತಾಬ: 
ದದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದ 


೧೧೦: ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಬಾದಶಹೆನಸರದಾರನಾದ ಬಹೆದ್ಧೂರಖಾನಕೋಕಾ ಎಂಬವನು ಬಹುದಿವಸ 
ಕೋಟಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲಡೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ, 
ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ತಿರುಗಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಸಬೇಕಾಗುವದೆಂತಲೂ ಖಾನನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಬರೆಂ 
ದನು; ಆದ್ದರಿಂದ ಬಾದಶಹೆನು ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಿವಾಣ- 
ಈ-ಅಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾ ಸದ ಸಾಮಾ ್ರಿಜ್ಯಭಕ್ಷ ರ ದರ್ಬಾರುನೆರಿಸಿ ಆಲೋ 
ಚನೆ ನಡಿಸಿದನು. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸಿರುವ ಮೊಗಲ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ದೊಡ್ಡಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ದೇನಗಡದ ಮುತ್ತಿಗೆಯ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಇಡಿಯ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಾಳಿರುಷ” ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸು ಆಗಾಗ ಅಸ್ವಸ್ಥ 
ನಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ರಜಪೂತರನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮರಾಟ 
ರನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಆತನು ಆಗಾಗ ಅಸ ಸ್ಸ ಜಾಗತಿ ದ ನು. ಇವರಲ್ಲದೆ 
ಮುಸಲ್ಮಾನನಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಾಪುರ- ಗೋ ತ್ರ ಬಾದಶಹರಂಥವರು 
ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೇಲೆಮೇಬಖೆ ಅಸ್ವಸ್ಥ ಸ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಒಬ್ಬಿ ಗೆ, 
ಆ ಮಹೆತ್ವಾಕಾಂಸ್ರಿಖಾದ ಬಾಡಕಹೆನ ಮನಸ್ಸು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊ 1 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಸ್ವಸ್ಥವಾಗುವದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಈದಿನ ಡೇ ವಗ 
ಡದ ಮುತ್ತಿಗೆ ಚ ಅನಿಷ್ಟಸಂಗತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ಅಸ್ವಪ] 

ನಾದದ್ದರಿಂದ ಬಾದಶಹೆನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಬಳಿಗೆ Po 


ಬಾದಶಹನು ಹೋದಾಗ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ತನ್ನ ಮಂದಿರದ ಚ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಯಮುನೆಯ ಪ್ರವಾಹದಕಡೆಗೋ ಅಥವಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ರ 
ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೋ ನೆ ನೋಡುವದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಳಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದಳು. ವಿಚಾರದ ಭರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವದು ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮಗಳ ಆ ನಿಚಾರವಮಗ್ಗ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾದಶಸನು 
ಪರಮ ಸತುಷ್ಟನಾದನು. ಈ ಬಡ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ತನಕೆ ಖುದಾನು ಸ್ವರ್ಗ 
ದಿಂದಕಳಿಸಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಶಾಂತಿದಾಯಕವಸ್ತು ವೆಂದು ಅತನು ಛಾನಿ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೯೧ 


ಸಿದನು. ಬಾದಶಹೆನು ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಗಂಭೀರವಾದ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಕೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ | 
ಔರಂಗಜೀಬ--ಬೇಟೀ, ಯಾನನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಮಗ್ಗಳಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವೆ? ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ನೋಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇಕೆ? 
ನಿನ್ನ ಸುಖಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಏತರ ಕೊರತೆಯಿದೆ? ಈ ದಿಲ್ಲೀಸತಿಯು ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಸುಖದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು 
ಚಿಂತಾತುರಳು ಯಾಕೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದು. 
ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಎಚ್ಚತ್ತು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುವ 
ತನ್ನ ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸುಕುಮಾರ ಕರಗಳಂದ ಸರಿಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ ತಂದೆಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ--ತಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಯಾತಕ್ಕೂ ತೊರತೆಯಿಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೊಸದನ್ನು ನೆನಿಸಿ ಅಸ್ವಸ್ಥವಾಗು 
ತ್ರದ! ಹೀಗೆ ಯಾಕಾಗಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ನಾನು 
ಈ ಯಮುನಾ ಪ್ರವಾಹದ ಕಡೆಗೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷ 
ತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೂ, ಈ ಉಪವನದಲ್ಲಿರುವ ಹೂವಿನಗಿಡಗಳಕಡೆಗೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಎಂದಿನಿಂದಲೋ ಒಂದೇಸವನೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತ ತಮ್ಮಪ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿವೆ, ಹೊಸದನ್ನು ಬಯಸಿ 
ನಮ್ಮಹಾಗೆ ಅಸಂತುಷ್ಟವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಯಮುನಾನದಿಯು ಎಂದಿನಿಂ 
ದಲೋ ಒಂದೇಸವನೆ ಹರಿಯುತ್ತ, ತನ್ನ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಹೊಸದನ್ನು ಬಯಿಸಿ ನಮ್ಮಂತೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವದಿಲ್ಲ; 
ಅದರಂತೆ, ಈ ಹೊವಿನ ಗಿಡಗಳಾದರೂ ಒಂದೇಸವನೆ ಮೊಗ್ಗುತ್ತ, ಹೂ 
ಬಿಡುತ್ತ ಅನಂದದಿಂದಿವೆ, ಅವ್ರಬೇಸತ್ತು ಅಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟಿಂತೆ ತೋರುವ 
ಬ್ಲ; ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸು ಹೀಗೆ ಹೊಸ ಹೊಸದನ್ನು 
ಬಯಸಿ ಅಸಂತುಷ್ಟವು ಯಾಕಾಗಬೇಕು? ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳ್ಳಿ 
ತುಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. | 
ಔರಂಗಜೀಬ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ) ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೇ ಖುದಾನು ಆ 
ನಿರ್ಜೀವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಾನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು 


೧೧೨ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಮಾಡುತ್ತಿ ಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವದರಿಂದ ಅವು ಒಂದೇಸವನೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುನನ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಾಣಿಯು ಅವುಗರಂತೆ ನಿರ್ಜೀವ 
ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು ಖುದಾನು ಹೊಸಹೊಸದನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ತನ್ನ 
ಸ್ಪಷ್ಟ್ರಿಯೊಳಗಿನ ಉಚ್ಚತರ ಸುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕೈಸೇರಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳ ನಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು; ಅದರಿಂದ ಪ್‌ ; ದೊರೆತಿದ್ದ ಸುಖದಲ್ಲಿ a 
ರಾಗವ ಹೆೊಸಹೊಸವನ್ನು ಬಹಸುವಿಶಕ್ರ. ಇಟ್ಟೂ ಡೆ ತೀರ ಶೀನ ಸ್ಸಿತಿ 
ಯನ್ನಿನ್ನ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉಚ್ಚಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೋದದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವದು. ನಮ್ಮ ವಟಾ ಮಹಾಪ್ರತಾಪ 
ಶಾಲಿ ಬಾಬರನು ತನ್ನ ಸಮರ್ಕಂದದ ಸಣ್ಣ ರಾಜ್ಯ ಬ್ಯುದಿಂದ ಸಂತು ನ ನಾಗಿ 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರನನ್ನು ಸ್ಟಾ ನಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆತನ 
ವೆನು ನಾಡೆ ಜಕಬರನು ಅಷ್ಟರಿಂದ ಸಂತ ಷ್ಟನಾಗಜಿ ಉತ್ತ ರಹಿಂದುಸ್ಕಾ 


ನನನ್ನೆ ತ ಗೆದ್ದನು; ಆದರೆ ಅವನು ಗೆಲ್ಲವೆ ಉಳಿದಿರುವ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದುಸ್ಸಾನೆ 
ವನ: ು ಗಲ್ಪಜೇ ಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆೊಆದರೆ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳ ಪಾವಟಗೆಗಳನ್ನು ನೀ ವ್ರ 

ವಿ ಎತ್ತಿರ:ವಾಗಎರಡನೆಯನ:ನೃ ಎಸ್ಟ . ೨ಕಿಯುತ್ತಿ ರುವಿರಂಬದರ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯಾದರೂ ನಿಮಗಿರುತ್ತದೆಯೆ? ಒಬ್ಬರನ್ನು ತುಳಿದು ಅವರ ಸುಖಸಾಧನಗ 
ಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸುಖವನ್ನು. ಹೆಚ್ಚಿಸ ವದು. ಖುದಾಸ ಮನ 
ಸ್ಲಿಗೆ ಬಣುತ್ತಿರಬಹುದೇ? ನಾಸ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭ ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಖಗಳ 
ಪೂಲನನ್ನ ನೋಡಿದಶಿ, ಬಡ ಬಗ್ಗರ ರಕ್ತಹೀರಿ ನಮ್ಮ ತೃಪ್ತಿಯ, 
ಮಾಡಿ ಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ತೆ ಉರುತ್ತದಲ್ಲವೆ? ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಹೀಗೆ ಕೇಳು 
ವಪಕ್ಕಾಗಿ ನನ ನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದುಸ ಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಜೆಗಳಂದರೆ? 
ನಮ್ಮ೬ ಖುದಾನ ಮಕ್ಕಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಅಂದಬಳಿಕ ಆತನ ಮಕ್ಕ ಳು ಒಬ್ಬರ 
1. ಒಬ್ಬ ಶು ಕುಡಿಯಹತ್ತಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ಸ ಹೇಗೆಸಂತೋಷನಾದೀತು, 
ರು ಪ್ರದೇಶದ ಪ್ರಚಿಗ" ನ್ನು ಹಿಂಡಿದನು, ಅಕಬರನು 
ಚ ರ ಹಿಂದುಸ್ಟ್ರಾ ನದ ಪ್ರಜಿಗಳನ್ನು. ಹಿಂಡಿದನು, ಅಪ್ಪಾ, ರೀವ್ರ ಇಡಿಯ 
ಹಿಂಸಾ ನದ ಪ್ಪ ್ರ್ರಚಿಗ ರಕ ಕೃವನ್ನು ಹೀರೆ: ಕೆನ್ನು ವಿರಿ! ಕಮಾತು ಆ ಅಸ್ಟ್ರಂತ 


ದಯಾಲ್‌ವೂ, ನ್ಯಾಯಸ್ರಿಯನೂ ಅಗಿರುವ ER ಸೇರಬಹುದೆ? 


೧೫ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೩ 


ಔರಂಗಜೇಬ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಬದ್ರುನ್ನಿಸ ಈದಿನ ನೀನು 
ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುತ್ತೀ? ನಮ್ಮ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವು 
ಪ್ರಾಫ್ರ್ಯವಾದದ್ದು ನಮ್ಮಮೇಲಿನ ಖುದಾನ ಪ್ರೇಮದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಕಾಜಿ 
ಗಳು ನಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರಲ್ಲವೆ? ಇಸ್ಲಾಮಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೆ 
ಹೆಬ್ಬಿ ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸೈಗಂಬರೀಮಂತ್ರವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಕಾಜಿಗಳು ನಮಗೆ ಉಪಶೇಶಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? 


ಬದ್ರುನ್ಸಿ ಸೆ--ಇಂಥ ಅನ್ಯಾಯದ ಮಾತನ್ನು ಪೈಗಂಬರರು ಹೇಳಿರ 
ಬಹುದ ಎಂದು ನಾನು ಖುರಾಣವನ್ನು ಎರಡುಸಾರೆ ಓದಿನೋಡಿದೆನು; 
ಆದರೆ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೇನು 
ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ದರ್ಬಾರದ ಕಾಜಿ-ಮುಲ್ಲಾಗಳುತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿ 
ಹೆರಿಯುವಷ್ಟು ವೇತನವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವಡರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ, ತಾವು ದೊಡ್ಡ ಸಾರ್ವಭೌಮನ ಗುರು 
ಗಳೆನಿಸುವ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಸಂಸಾರದಕ್ಷ ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನೀವೇನು 
ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರಿ? ಸ್ವತಃ ಅಲ್ಲಾನ ಸಮತೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀವೇನು 
ಅಸಮರ್ಥಕ? ಅಲ್ಲಾನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆಚರಣೆಗಳು ಸೈತಾ 
ನನ ಆಚರಣೆಗಳೆಂಬದನ್ನು ತಾವು ಅರಿಯರಾ? ಈ ತಾರಕಾ ಪುಂಜಗಳು 
ತಮತಮಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಯಮಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ, 
ಜಗತ್ತಿನ ಶಾಂತಿಗೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರುವಂತೆ, ಮನುಷ್ಯರಾದರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಬೇಕಾದರೆ ಖುದಾನ ವೈಭವವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಯಾಕೆ 
ಕಾದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು? ಸಮರ್ಕಂದದ ಮೊಗಲರು ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ ಧನ 
ವನ್ನು ಕರದ ರೂಪದಿಂದಾಗಲಿ, ದಂಡದ ರೂಪದಿಂದಾಗಲಿ, ಸಾಲದ ರೂಪ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಯಾಕೆ ಸುಲಿಯಬೇಕು? ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ 
ಹಿಂದುಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಅನರನ್ನು ಗುಲಾಮರಾಗ 
ಮಾಡುವ ಬಾಧ್ಯತೆಯು ಈ ಭಿನ್ನ ದೇಶದ ಮೊಗಲರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗುವದು? 
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ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೫ 


ನಿಷ್ಠ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಅನಂತವಾಗಿ ಆಗಿರುವದು! ಇಂತಹ ಖುದಾನ 
ತಿನಿಧ ಭತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ನೀವು ಬುಂಜೇಲದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವದು ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆ! "ನನಗೆ ಸಹ್ಯವೆ? ನಿಮ್ಮ 
ರಾಜನಿಷ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮಾನ್ಯುವೆ ? 
ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಈ ಹೃದಯದ್ರಾ ನಕ ಭಾಷಣದಿಂದ ಔರಂಗಜೇಬನ 
ಕಲ್ಲೆದೆಯು ಕರಗಿತು ! MM ಹಾಗೆ ES ಛತ್ರ ಸಾಲರನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿದ್ದು ಯೊಗಗೃವಾಗಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಆತನು ಪಶ್ಶಾತ್ತಾಪ ನನ 
ಆದರೂ ಆ ತಂತ್ರಗಾರನಾದ ಬಾದಶಸನು || ಆ ಸಸ್ಸ್ಯಾತ್ತಾಪೆದ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತೋರಗೊಡದೆ, ಆಯೇಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ವು ಜಟ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು; ಆದರ 
ನಿಮ್ಮ ಸಹೆವಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮಲ ಔರಂಗಸೇಬನು ಬೇರೆ, ಮಯೂರಾ 
ನ ರಿ ರಾಜಕಾರಣ ನಡಿಸುವ ಕ್ರೂರ ಔರಂಗಜೇಬನು ಬೇರೆ. ನೀವು, ಆ 
ರೆ ರ ಔರಂಗಜೀಬನನ್ನು ನೆನಿಸಿ ಅಸಮಾಧಾನಪಡದೈೆ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
| ಪ್ರೇನುಲ ಔರಂಗಜೇಬನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿರಿ. 
ರಾಜಕಾರಣವೇ ಬಹು ತೊಡಕಿನ ಸನ ರುವದು ! 
ಆಯೇಸೆ (ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ ಸ್ವರದಿಂದ)-- ಖಾನಿಂದ್ಯ ನಾವು 
ತಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಕೈಹಾಕಲಾತೆವು. ದರ್ಬಾರದೊಳ 
ಗಿನ ತಮ್ಮ ನಡತೆಗೆ ನಾವು ದೋಷನಿಡುವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಛತ್ರ 
ಸಾಲ-ಚಂಪತರಾಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವಚನದ ಭಂಗವು............ 
ಔರಂಗಜೇಬ (ವಿಕಟ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ) — *ಆಯೇಸೇ? ಎಂತಹ 
ಹುಚ್ಚಿಯೇ ನೀನು? ಕುಟಿಲ ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಚನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವೆ? ರಾಜ 
ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ವಚನಭಂಗ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ನಿಮ್ಮ 
ಜಪೂತರ ಹಾಗೆ ವಚನದ ಮಬ್ಬಿ ಗೆ ಬಿದ್ದು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವದ ನಾಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯೋ ನನು? ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸಕ್ರೆ ಟಿ ಒದಗಿ 
ದಾಗ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ವಚನ ಕೊಡಬೇಕು, ಮುಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಸುರಕ್ಷಿತ 
ವಾಯಿತೆಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ಆ ವಚನಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಬಹದೇ ಕು| ಈ 
ವಚನಭಂಗದ ದೊಡ್ಡ ಬಲದಿಂದಲೇ, ಬೃರಿಯ ಬರಂಗಜೇಬರಿದ್ದವನು ನಾನು 


ಛ್‌ 
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೧೧೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಓ 


ಶಹಾನಶಹಾ ಅಲಮಗೀರೆ ಔರಂಗಜೇಬನಾದೆನು ! ಹೀಗಾಗುವಾಗ ನಾನು 
ಮುರಾದನಿಗೆ ವಚನಕೊಟ್ಟು ಮುರಿಡೆನು ; ಸುಜಾನಿಗೆ ವಚನಕೊಟ್ಟು ಮುರಿ 
ದೆನು; ಸ್ವತಃ ನನ್ನ ತಂಜಿಗೆ ವಚನಕೊಟ್ಟು ಮುರಿದನು; ಪ್ರಿಯೇಆಯೇಸೇ, 
ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಲ್ಲಾನಿಗೂ ವಚನ ಕೊಟ್ಟಿನು ಕಾರ್ಯ 
ವಾದಮೇಲೆ ಆ ವಚನವನ್ನು ಮುರಿದೂ ಬಿಟ್ಟಿನು! ವಚನದ ಮಬ್ಬಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ, ಆ ಕಾಟಿಕ ಸ್ವಭಾ 
ವದ ಶೂರ ರಜಪೂತರು ಇಷ್ಟು ಸನಿಯದಲ್ಲಿರುವ ನಮಗೆ ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡಗೊಡಬಹುದೇ? ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಓಡಿಸ 
ಲಿಕ್ಟೂ ಅನರು ಹಿಂಜಿ ಮುಂಜಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 


ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಖಿನ್ನಳಾಗಿ)--ಅಪ್ಪಾ,ಹೀಗನ್ನ ಬೇಡಿರಿ. ಬುಂಜೇಲದ 
ಜನರು ನೀವು ಕೊಟ್ಟಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವರು. ಅವರು 
ಕೃತಘ್ನ್ನರಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹಣಿಕಿಯೂ ನೋಡಲಾರರು! 

ಔರಂಗಜೇಬ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ)- 
ಎಲ! ಇದೇನು? ಬದ್ರುನ್ನಿಸ ನೀನೂ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪಕ್ಷಗಟ್ಟಿ 
ಮಾತಾಡಹೆತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನವಳಿ 
ರುವದರಿಂದ್ಯ ಆಕೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪಕ್ಷ ವಹಿಸುವದು ಸಯುಕ್ತಿಕ 
ವಾದದ್ದು ; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಒಲವು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಕಡೆಗೇಕೆ ? 


_ಆಯೇಸೆ--ಶಹಾನಶಹಾ ! ನಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದೆ ತಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಂದವಳು; ಆದರೆ ಬ 1೫೬ ಇನ್ನುನೇಲೆ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುನದಕ್ಕೆ "ಹೋಗುವಳು ! 

ಔರಂಗಜೇಬ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಏನಂದಿ? ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯು ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವವಳಿ? ಅದು ಹೇಗೆ? 

ತಂಡಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವ್ವನು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ನಾಚಿ, ನಿನೋ ಕೆಲಸ 
ವಿದ್ದವಳಂತೆ ತಟ್ಟನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದುಹೋಗಿ ಕಿಡಿಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೭ 


ಹೊರಗೆ ನೋಡುವವಳಂತೆ ತೋರಿಸಹತ್ತಿ ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ -ಆಯೇಸೆಯು 
ಬಾದಶಹೆನನ್ನು ಶುರಿತು-- 


ಆಯೇಸೆ--ಖಾವಿಂದ, ಮೊನ್ನಿನ ನೀನಾ ಬರುಾರದಲ್ಲಿ ಬದ್ರುನ್ನ್ನಿ 
ಸೆಯು ಸಾಗರದ ಅರಸನಾದ ಸಭಾಕರಣನ ಮಗ ದಲಪತರಾಯನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರೇಮನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿರುವಳು ; ಆದರೆ ದಳಪತರಾಯನು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವ ವರೆಗೆ ತಾನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕ್ರದೆ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ನೋಡಬೇಕಾಗಿರುವದು | 


_ಆಯೇಸನೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನುಸಂತಪ್ತನಾದನು; 
ಆತನ ಆಗಿನ ಮುಖಮುದ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಎಜಿಯು ದಸ 
ಕೈಂದಿತು! ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವು ಸಫಲವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಯು ನಿರಾಶೆ 
ಪಟ್ಟಳು. ಆಗ ಔರಂಗಜೇಬನು 


ಔರಂಗಜೇಬನು? ನನ್ನ ಮಗಳು ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವಳೋ? ನನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಳಗಿನ ಯಾವದೊಂದು 


ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವವರೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿರುವರು. 


ಆಯೇಸೆ--ಹೀಗೆ ಅನಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಪ್ರೇಮದ ಪ್ರಭಾವವು 
ಎಷ್ಟು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವದೆಂಬದರ ಗೊತ್ತು ಥಿಮಗಿರುವದು. ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲವನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಆಗ ನೀವು 
ರಜಪೂತ ವೇಷದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೆನಿ 
ಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮದ ಸಲುವಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧಳಾದೆನೆಂಬದನ್ನೂ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಂಚಲ್ಯವು 
ಬೈಲಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕುಂದು ಉಂಟಾದೀತೆಂದು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಎಚ್ಚರಪಟ್ಟಿ ನೆಂಬದನ್ನೂ, ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಹಾಗು ನನ್ನ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರ 
ಪರಲು ಹೆರಿದುಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗುಪ್ತರೀತಿಯ್ಲಿಂದ 
ಬಂದೆನೆಂಬದನ್ಯೂ ಸ್ಮರಿಸಿರಿ; ಅಂದರೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಬಂದೀತು. ಕುಮಾರ ದಲಪತರಾಯನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 


ದಿಗಿಲೆ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತ 


ಸಲುವಾಗಿ ಯ ತ್ತಿಸುವನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುನಾ ಗಿದ್ದರೆ, ಆತ 
ನನ್ನು ಮಿತ್ರನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ನಿಮಗೆ ಅಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. 
ಔರುಗತೇಬ ಏನು ? ದಳಪತರಾಯನು ಇಸ್ಲಾನಿ: ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ತೀಕರಿಸುವನೋ? ಹಾಗೆಮಾಡಿದರೆ, ಆತನಿಗೆ ಬದ್ರುನ್ಸಿ ಸೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವದು ನನಗೆ ಸಂಕಟಿಕರವಾಗದು. ಆತನು ಹಿ ಯನನನಾಗಿ ನನ್ನ 
ಅಳಿಯನಾದರೆ, ಬುಂದೇಲ ಲಖಂಡದರಾಜ್ಯ ಒಂದೇ ಏಕೆ? ಅಂಥ ಹಲವು ರಾಜ್ಯ 
ಗಳು ಆತನ ಕಾಲದೆಸೆಗೆ ಉರುಳಾಡುವಂತೆ ಆತನ ಯೋಗ ತೆಯನ್ನು 


ಆಯೇಸೆ (ತೀತ್ರ್ಣಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ ಶುದ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ ; ೨ಬಂಸನನ್ನು ಎಣಿಸುನದು ಸರ್ವಧಾ ತಪ್ಪು ಎಂದು 
ನೀವೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿ ಇದ್ದಿ ರಲ್ಲವೆ ? ಬುಂದೇಲದ ರಬಪೂತನ ಮಗಳಾದ 


ನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಗೋಸೆಯಲ್ಲಿ ಕರಕೊಳ್ಳುವಾಗ ನಿಮಗೆ ಧರ್ಮದ ಹಂಗು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೊ:ರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಬುಂದೇಲಿಯ ರಜ 
ಪೂತನನ್ನು ಸ್ಪೀತಿಸತೊಡಗಿದ ಕೂಡಕ್ಕೆ ಧರ್ಮದ ನೆವವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವದು ನಿಮಗಾದರೂ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ! 

ಆಯೇಸೆಯ ಭಾಷಣದಿಂದ ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿತು, ತಾನು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ಬದ್ರುನ್ಸಿಸೆಯ 
ಆಯುಷ್ಯವು ದುಃಖವಾಯಕನಾಗುವದೆಂಬ ನಿಚಾರವ. ಅತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿತು. ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಗೆ ದುಃಖಕೊಡುವಮ ಆತಸಿಂದಾಗಲೊಬ್ಬದು. 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಆಜನ್ಮ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕೊರಗಗೊಡುವದು, ಆಕೆಯ 
ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಲಾಂಛನವೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದನು. ತನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆತನು ಅಷ್ಟು ಕಠರೋರತನ ತೋರಿಸುವದು 
ಶಕ್ಯವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಮಗಳ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 

ಔರಂಗಜೀಬ--ವತ್ಸ, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೊ ಅಸಮಾಧಾನ ಪಡಬೇಡ. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವೆದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ಸ್ಥಾಗರೆದೆ ಯುವರಾಜ 
ದಲಪತರಾಯನು ನಿನ್ನಪತಿಯಾಗುನನು. ನಿನ್ನ ಸ್ಟೀಕಾರಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು 


(ಲ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೯ 
ಯು ಆತನಿಗೆ ಒದಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬುಂದೆ 


ವ ಸಂಧಿ 


ಸು 


ಸಂತೋಷಪಡಿ 


ಮಿ 
ಂತ್ರ್ಯವ ನ್ನು ಕೊಡುವೆನು! 
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ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. 
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೧೨೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ದುರ್ಧರಪ್ರಸಂಗವೇನು ನಿನ್ನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಬಂದಿತ್ತು? 

ಬಾದಶಹನ ಈ ಭಾಷಣವನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ರೋಷನಾರಳು ಸನದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ“ ಶಹಾನಶಹಾ, ನೀವು ಇದಾವಸನದನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ, 
ರುನಿರಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ಔರಂಗಜೀಬನು ಬೇಗಮಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನಡುವಂತೆ ನಗುತ್ತ“ ಈ ಸೆನ೦ನೊಳಗಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೀನು ನೋಡ 
ಲೇಬೇಕು. ನಿನ್ನಕಸಟಿದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೇರುಸಹಿತ ಕಿತ್ತುಒಗೆದು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಮಹದುಪಕಾರಮಾಡಿದ ತರುಣ ಛತ್ರಸಾಲನ ಉಪಕಾರದ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ಇಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಈ ಅಲ್ಪಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವೆನು. ಈ ಸನದು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು. 
ತ್ತಿರುವದು. 

ಕೋಷನಾರ--ಏನು?. ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನಮಾಡುವವ 
ಕಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಾನವೇ? ಈ ಸನದಿನಮೇಲೆ ಮೊಹರುಮಾಡುವ ಮೊದಲು 
ದಿಲ್ಲಿಯ -ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನವು ಬಾದಶಹನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲಿ! ಸರದಾರ 
ಸಾಹೇಬ! ಕಂಚುಕಿರಾವ! ಹೀಗೆಬನ್ನಿರಿ. ಚಂಪತರಾಯನ ಉದ್ಭತತನ 
ವನ್ನು ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ರೋಷನಾರಳು ನುಡಿಯಲ್ಕು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತಮಾಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು 
ತನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಉಪ್ಪುಕಾರ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದನು! ಆಗ ದುರಭಿಮಾನಿಯಾದ ಬಾದಶಹನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವದೇನು? ಆತನ ಆ ಸಂತಪ್ಪ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಯೇ 
ಸೆಯೂ, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯೂ ಕೈಗೆಬಂದ ತುತ್ತು ಬಾಯಿಗೆ ಬರುವ ಸಂಭವ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಶೆಪಟ್ಟರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಸನದನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ--"" ಈ ಸನದನ್ನು ಈಗಲೆ ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು; ಮತ್ತು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನಮಾಡುವ 
ಮಹೋಬದ ಮನೆತನದ ನಾಶವ್ರ ಬೇಗನೆ ಹೇಗಾದೀತೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು! ರೋಷನಾರ, ಕ್ಷಣವೂ ವಿಲಂಬಮಾಡದೆ 
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ದಿನಾಣ-ಇ-ಆಮದಲ್ಲಿ ದರ್ಬಾರು ನೆರೆಯುವದು; ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ 
ನನ್ನೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ'' ಎಂದುಹೇಳಿ ಮಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು--" ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸನ 
ದಿನ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡು. ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನದ 
ಮುಂದೆ ಅಪತ್ಯಪ್ರೇಮದ ಆಟವು ನಡೆಯಲಾರದು,'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಾದ 
ಶಹನು ಸನದನ್ನು ಚೂರು ಚೂರುಮಾಡಿ' ಹರಿದು ಚಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತುಳಿ 
ಯುತ್ತ--""ಆಯೇಸೇ, ನಿನ್ನ ಬಾಂಧವರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗೆ 
ಲಾರದು, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯದಾನವು ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ದಿನಾಣ-ಇ-ಆಮದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು! 
ದರ್ಬಾರದ ಕೆಲಸವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶದ ಉಪಾಯವು 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಯಿತು! ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಒಂದು ಫರ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಆಯಿತೆಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಓರ 
ಛಾದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಬೆಳಗಾಗಲು, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ತನ್ನ 
ಮಹಾಲಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಟು ಹೋದಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ 
ಹೆಬ್ಬಿತು! ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ! 


೧೩ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಅಚ್ಚೆ ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮ೯! 


ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಸಾಯುವಾಗ ಆಡಿದಮಾತುಗಳು ಎಚ್ಚರಿಲ್ಲದನೆಂದು 
ಹೇಳಿ, ಹೀರಾಡೇವಿಯು ಆತನ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನುಯುವರಾಜ ನಿಮಲದೇ 
ವನ ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾರವಾದ 
ಕೂಡಲೆ ಚಂಪತರಾಯನು, ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನೂ, ಯುವರಾಜ 
ದಲಪತರಾಯನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಉಳಿದಪರಿವಾರವನ್ನೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡುಮಹೋ 
ಬದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ವಿಮಲಜೀವನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬರುವೆ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲ ಅರಸರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 
ಮೇಜವಾಥಿಯ ದಿನಸ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾಗಿದ್ದ ಸಭಾಕರಣನು ಪುನಃ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆಕನು ತನ್ನ ಸಾಗರದ ಕೋಟಿಯ 
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ಲ್ಲಿಮ್ದ, ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಏನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವ 
ನೆಂಬದರ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು ನಿಷಪ್ರ 
ಯೋಗದಿಂದ ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಆತನಿಗೆ ಹತ್ತಿತು. ಈ ಆಪತ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಪಟ್ಟು, ತನ್ನ ನೀಚ 
ನರ್ತನದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಬಹುದೆಂದು ಆತನು ಮಾಡಿದ್ದನು ; ಆದರೆ ಅಂಥ 
ಆಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಅಸಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿಸುತ್ತಿರುವಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಆತನಿಗೆ ಹತ್ತಿತು! ಇದರ ತರು 
ವಾಯ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ- ನೀವು 
ಒಳಸಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಯಾವತ್ತು ರಾಜರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೇನೆಯ ಅನಪತ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಚಂಸತರಾಯನೊಡನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂ''ದು 
ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಿ - ಮುದ್ರೆಗಳೊಡನೆ ಕಳುಹಿದಳು. ಪಾಪ! 
ಸಭಾಕರಣನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಫನಿಶಾಚವು ಬಡಿದವನಾದ ಕಾರಣ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ವಿಲಂಬಮಾಡದೆ ಓರಛಾಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಓರಛಾದ ರಾಜಪ್ರಾಸಾದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಆತನಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಆ ವೃದ್ಧ ರಾಜನು ತಾನು ದಿಲ್ಲಿ 
ಯಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಮಹಾಕಾರ್ಯದ ವರ್ಣನವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿದನು. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಚಂಪ 
ತರಾಯನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟ್ರಾಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ- "ಸಭಾ 
ಕರಣಜೀ, ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗಮೆಯ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ಕರ್ತವ್ಯ ದಕ್ಷತೆ 
ಯನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ. ತೀರದು | ಆಕೆಯು ನಮ್ಮ ಹೀರಾದೇನಿಯ 
ಎರಡನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಆಗಿರುವಳು! ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ದಿಲ್ಲಿಗೆಬಂದು 
ರೋಷನಾರಳನ್ನು ಕಂಡಬಳಿಕ ಒಂದುಕ್ಷಣದ ವಿಲಂಬವಾಗಿದ್ದರೈ, ಯಾನತ್ತು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲೆ ಎಂತಹ ವಿಪತ್ತುಬರುತ್ತಿತ್ತೆಂಬದನ್ನು ನಾನೇನು 
ಹೇಳಲಿ! ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸನದು, ಲೇಖನದ ಸೀಮೆಯು 
ಷುಗಿದುಹೋಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯ ಮೊಹರು ಇನ್ನು ಆ ಸನ 
ದಿನಮೇಲೆ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರೋಷನಾರಳು ರಾತ್ರಿಯೆಂದ. ನೋ 
ಹದೆ, ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಬಾದಶಹನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು 
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ಕೊಂಡುಹೋದದ್ದರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುವ ದೊಡ್ಡ 
ವಿಪತ್ತಿನ ಪರಾಭನವಾಯಿತು. ಹಾಗಾಗದಿದ್ದರೆ ಚಂಪತರಾಯನಿ 
ಕೀರ್ತಿಯು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ಹಬ್ಬಿ ನಮ್ಮಒಳಸಂಚು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತ 
ಲ್ಲದೆ, ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಿರುವ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಅಬಾಧಿತಸೇವೆಯ ಸುಯೋ 
ಗವು ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು! ಆದರೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ತನ್ನ ಬಂದಿವಾ 
ಸದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಪೂರಾ ಬರೆದುಹೋ 
ಗಿದ್ದ ಸನದು ಚೂರುಚೂರು ಆಯಿತು. ನಮ್ಮ ಒಳಸಂಚಿಗೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ನಿಸ್ಕೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ ಈ ಮಹತ್ವದ ಸನದನ್ನು ಬಾದಶಹರು ನಿಮ್ಮ ಕೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ” ಎಂದುನುಡಿದು, ಬಿಲ್ಲಿಯಿಂದತಾನು 
ತಂದಿದ್ದ ಫರ್ಮಾನವನ್ನು ಸಭಾಕರಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಸಭಾ 
ಕರಣನು, ಆ ಕಾಗದವನ್ನೂ- ಅದನ್ನು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಕೈಯಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನಿಗೆ“ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಏನನ್ನುವನು? ಆತನು ಈ ಫರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಏನು ಬರೆದಿರುವನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು! 


ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ರಾಜಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಯ ತನ್ನ ಅಗಾಧ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಹಂಕಾರಪಡುತ್ತ, ಅಚ್ಚ ಉರ್ದೂ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಬರೆದಿರುವ ಆ ಫರ್ಮಾನದ 
ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು 
ತನ್ನ ವೈಧವ್ಯದ ನಾಚಿಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುಣಿ 
ಯುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು" ಸಭಾಕರಣ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಮನಃಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುವೆನು. ನೀವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಸರದಾರರಾ 
ಗಿರುತ್ತೀರಿ, ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಭಯಂಕರ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಶಾಸನಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಯನಿಸಿಶುವನು. 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಯಾವತ್ತು ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ನೀವು ಮಹೋಬದಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸುವನಲ್ಲದೆ, ತಾನು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವನನಿರುನನು. ಚಂಪತ 
ರಾಯನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ 


೧೨೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಆಲೋಚನೆಯು ಸಫಲವಾಗುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು 
ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದೊಳಗಿನ ಬಹುತರ ಎಲ್ಲ ಮಾಂಡಲಿಕರ ಸೈನ್ಯಗಳು ನಿನ್ಮು ಹಾದಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುನವು. ನಾಡದು ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯರ ಮುಹೂ 
ರ್ಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸದರಜೋಯಿಸರು ಮುಹೂರ್ತ 
ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಆ ದಿವಸ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯದ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಸಭಾಕರಣನು ಮಹೋಬದ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿಹೋಗುವ ಸೈನ್ಯದ 
ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೈಕೊಂಡನು. ದೇಶದ ಈ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನಿಘಾತಕ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಾನು ಮುಂಡಾಳಾಗಿರುವದು ಕೇವಲ 
ನರಕಸಾಧನವೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದನು ; ಆದರೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೇನು? ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೆಯ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಆತನು ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದ್ದನಲ್ಲವೆ? ಆ 
ಸತ್ಯವಾದಿಯಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರನು ಮಹೋಬದ ಸನಿಸನಿಯಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಹೋದಂತೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಲಿಯ ಸ್ಮರಣದಿಂದ ವೀರಾವೇಶಗೊಳ್ಳಹತ್ತಿ ದನು. ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೈಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕೊಡುವ ರಜಪೂತರ ಪದ್ಧತಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು. 


ಇತ್ತ ಚಂಸತರಾಯನು ವಿಜಯೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಬುಂಡೇಲಖಂಡದ 
ಎಲ್ಲ ಅರಸರ ಒಳೆಸಂಚಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಂದಿನಿಂದ ಸಂತಾಪಗೊಂಡಿ 
ದ್ವನು. ಈ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಅರಸರ ನಾಶವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಅತನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆತನು ಓರಛಾದಿಂದ ಮಹೋಜಬಕ್ಕೆ 
ಬಂದಕೂಡಲೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಮಹೋಬದ ಅರ 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ರಾಶಿಗೆ ರಾಶಿಯು 
ಬೀಳಬೇಕು, ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ಅವನ್ನೆ ಲಸೈನಿಕರು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಈ ಕ್ರಮವು ಅಖಂಡ ಹೆದಿನೈದು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಸಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳ, ಹಾಗು ಇಷ್ಟು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವೀರರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ 
"ಉಪಯೋಗವು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆ್ಲಗುವದನ್ನು ನೆನಿಸಿ 
ಛತ್ರಸಾಲನು ದುಃಖಪಟ್ಟಿನು. “ ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ದೇಶದ್ರೋ 


ಅಚ್ಚ ಕ್ಲಾತ್ರಧರ್ಮ ೧೨೫ 


ಹಿಗೆಳೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದರೆ, ಮುಂದೆ ಯಾರ ಬೆಂಬಲದಿಂದ 
ನಾವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯೊಡನೆ ಕಾದಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು? ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು? ಸಭಾಕರಣನಂಥ 
ನೀರಾಗ್ರೇಸರನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿನ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಾ 
ಗಲ್ಲಿ ಸೋತಾಗಲಿ, ಕಡೆಗೆ ಕ್ಷನೆಬೇಡಿಯಾಗಲಿ ದೂರಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಹಿತವಾಗಬಹುದು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಈ ರಾಜರನ್ನು ಶತ್ರುಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವರಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತುವದಕ್ಕಿಂತ, ಅವರ ಕಬಂಕಿತ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ವಚ್ಛ ನಾಗಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಕಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಫ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗವು ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಬಹುದು ! 
ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಉಳಿದಿರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತ, ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಒಕ್ಕ 
ಟ್ವನ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಬಿಗಿದರೆ ಅದು ಎಷ್ಟು ಅಭೇದ್ಯವೂ, 
ಅಚಿಂತ್ಯವೂ, ಬಲಾಢ್ಯವೂ ಆಗಬಹುದು!” ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಛತ್ರಸಾಲನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಆತನು ತಳಮಳಿಸತೊಡಗುವನು. 
ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ತರುಣ ಯುವರಾಜನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ಸರಳ 
ಸ್ವಾಭಾವದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಈ ಸ್ವಜನಘಾತದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು 
ನೊಂದುಕೊಳ್ಳು ಶ್ರಿ ದ್ಹನು. ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರಬಲ ಸೈನ್ಯವು ಮಹೋಬ 
ದಿಂದ ಐದು ಹರದಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಇಳಿಯಿತು, ಚಂಪತರಾಯನ 
ಮಸ್ತಕವು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ತಪ್ತವಾಯಿತು. ಪುತ್ರ ಧರ್ಮಕ್ಕನುಸರಿಸಿ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನು ಎಸ್ಟೋ ಸೈನ್ಯದ ಅಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ದಲ 
ಪತರಾಯನು ತನ್ನ ತಂದೆ ಸಭಾಕರಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಜ್ಜಾದನು. ಚಂಪತರಾಯನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತ ಅದರ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಸಂಚರಿಸ ತೊಡಗಿದನು. ಸೈನ್ಯವು 
ಸಾಗಿಹೋಗುವ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ರಣನಾದ್ಯಗಳು ಕರ್ಕಶಧ್ಯಸಿ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದವು. 


೧೨೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೀಗೆ ಉಭಯಸಕ್ಷದ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯಗಳು ಯಾನ ಹಿತೋದ್ಹೆ* 
ಶವೂ ಸಾಧಿಸದಿಸುವ ನಾಶಕಾರಕ ಮಾರ್ಗಹಿಡಿದು ಕಾಡತೊಡಗಿದವು! 
ಒಂದು ವನೆತನದೊಳಗಿನ ಅಣ್ಣ ಠೃಶಮ್ಮಂದಿರು ಹೊಟ್ಟೆಯಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ 
ರನಾಶನನ್ನೊ ಬ್ಬ ರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿಂತಲ್ಲಿ, ಎಷ್ಟಾದರೂ ಮನೆತನದ 
ಸಾಶನೆಃ ಅನೀತಿ ಮನೆತನದ ಹಿತವಾಗಲಾರದು. ಅಡೇಮಾತು 
ದೇಶಬಾಂಧನರಿಗೂ ಹತ್ತುವದು. ಬುಂಸೇಲಖಂಡದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಪರಸ್ಪರ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದಕಾದಹತ್ತಿ ದ್ವರಿಂದ ಬುಂದೇಲವುಕಸುವುಗಟ್ಟು ಚಾಚ ॥ 
ಆಗುನದರಿಂದ, ಟಿತಂಗಬೀಬನಂಥ ಸೊಕ್ಕಿದ ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ 
ಆಹಾರ ಮಾತ್ರ ಆಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಈ ನಿಚಾರವು ಛತ ತ್ರಸಾಲನ ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದವ ರಿಂದ ಆತನುಯುದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಯುದ್ಧದ ಈ ನೊಪಲನೆ ಯ ದಿನಸ ಚಂಪತರಾಖಯನಿಗೆ ೫ ಬು ಕು: 
ಈದಿನ ದಲಸತಶಾಯನು ಬಹುಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಕಾದಿ 
ದನು. ಇವನ್ನು ನೋಡಿದ ಛತ್ರಸಾಲನು-- ಈ ತಂದೆಮಕ್ಕಳು ಹೀಗೆ 
ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿ ಕಾದುವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಮೊಗಲಬಾದ 
ಶಹನೊಡರನೆ ಕಾದಿದ್ದ ರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗಾಗುತ್ತಿ 
ಸ್ಟ ನಿಂದು] ಭೂತಿಸುತ್ತ ಆ ತಂಜಿನುಕ್ಕಳ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಅಸಮಾಧಾನ 
ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಚಂಸ 1 ತಾನು ಹಿಡಿದ 
ಮಾರ್ಗವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದದ್ದೆಂದು ನಂಬಿಕೊಂಡದ್ದೆ 
ರೀದ, ಅಂದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜೀವದ ಹಂಗು ಇಲ್ಲವೆ ಕಾದಿದನು. ಶೂರ 
ತಾದ ಸಭಾಕರಣನು ಮೂರುಸಾರೆ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೈನ್ಯದಮೇಲೆ ಆವೇಶ 
ಡಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದನು; ಆದರೆ ದಳಪತರಾಯನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಮುಂದೆ 
ಆತನು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಮೂರುಸಾರೆಯೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ದಲ. 
ಪತರಾಯನ ಮೂರನೆಯಸಾರೆಯ ಸಂತಾಪದ ಹೊಡತದಿಂದಂತು, ಸಭಾಕ 
ರಣನ ಸೈನ್ಯವು ಒಂದು ಹೆರದಾರಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಿತು! ಸಭಾಕರಣನು 
ಮಗನ ಈ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು! ದಲ ಪತ 
ರಾಯನ ಪರಾಕ್ರಮನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಧನನತರಾಯನ ಸೈನ್ಯವು ಶಿಬಿರದ 


ಅಚ್ಚ ಕ್ಲಾತ್ರಧರ್ಮ ೧೨೭ 
ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿತು. ಆ ದಿನಸ ಛತ್ರಸಾಲನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆಯಿಂದ 


ಎರಡನೆಯ ದಿವಸೆ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧವು್ರ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮೊದಲು 
ಭತ್ರಸಾಲನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದನು. ಆಗ 
ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನಾಳಿನ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಶೂರರಾದ ದಲಪತರಾಯನೇ 
ಮೊದಲಾದವರು ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಮಾತು ಮುಗಿದಕೂಡಲೆ ಯಾವತ್ತು ವೀರರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದ 
ಸಂಚಾರವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕವನಗಳ ಗಾಯನವನ್ನು ತಾನು ಯಾವಾಗ 
ಮಾಡೇನೆಂದು ಚಾರಣದೇವನು ಹಾದಿಯ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಭತ್ರಸಾಲನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತ“ ಅಪ್ಪಾ, ಈ 
ಸ ದ್ಧ ವೆಂದರೆ ನಿರ್ದಯದ ಪರಮಾವಧಿಯು! ಈ ಬಗೆಯ ನಮ್ಮನಮ್ಮೊಳ 
ಗಿನ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಕಲ್ಯಾಣವೇನಾಗುವದು? ಬುಂದೇಲ 
ಖಿಂಡದೊಳಗಿನ ಈ ಜನಸಂಹಾರವು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಯಾವ ಹಿತವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವದು? ಈ ದಾಯಾದ್ಯಮತ್ಸರದಲ್ಲಿಯೇ ಬುಂಬೇಬಖಂಡದ ಶಕ್ತಿಸ 
ರ್ವಸ್ವದ ನಾಶವಾದರೆ, ಮತ್ತು ಈ ನಮ್ಮನಃ ಗಿವಡೀಷದಲ್ಲಿಯೇ ಬುಂ 
ಡೇಲಖಂಡದ ಅಪ್ರತಿಮ ಕ್ಲಾತ್ರತೇಜದಲಯವಸ 


೩ 







ಕಂತೆ ಈ ಕಲಹಾ 
ಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಆರಿಸಿದ ವೀರರ ಆಹುತಿಯಾದರೆ ಬುಂಜೇಲಖಂ 
ಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ ಕೊನೆಗಾಣುವದು! ಅಪ್ಪಾ, ಮುಂದೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವದ್ದ್ವಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಿತವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಾಧಿ 
ಸಲಾರದೆಂದು ನನಗೆ ತ್ಲೋತ್ತದೆ! 

ಮಗನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ- 
“: ಯಾರು? ಛತ್ರಸಾಲ, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವ ನೀನು ಛತ್ರಸಾಲನೇ 
ಏನು? ಬುಂದೇಲದ ಹಿತವು ಯಾತರೀದಾಗುವದೆಂಬ ಮಾತು ನನಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೇವಿಯ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆಯುಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದ ವೀರರಿಗೆ ಹುಡುಗರು ಬುದ್ಧಿಯ ಹೇಳುವದೆಂದರೆ ಸಾಹ 
ಸವೇ ಸರಿ; ಛತ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನ ಇಂದಿನ ಹೇಡಿತನದ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಚಂಪತ 


ಳ್‌ 
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ರಾಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವನು. ಇಂಥ ಅಂಜುಬುರುಕತನದ ಮಾತನ್ನು 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆಡಿದರೆ” ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ ಸಿಟ್ಟನ್ನು 
ನುಂಗಿಕೊಂಡನು. ಚಾರಣದೇವನು ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊ 
ಳಗಿನ ವೀರರ ಶೌರ್ಯದ ಗಾಯನಮಾಡತೊಡಗಿದನು- ಚಂಪತರಾಯ, 
ದಲಪತರಾಯ, ಬೇರೆ ವೀರರು ಇವರಲ್ಲಿ ನೀರಶ್ರೀಯ ಸಂಚಾರವಾಯಿತು! 
ಯುದ್ಧದ ಕೊಂಬು ದೊಡ್ಡವ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗತೊಡಗಿತು; ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಭೇದಿಸುವಂತೆ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಜಯಜಯಕಾರಧ್ವನಿಯು ಆಗತೊಡಗಿತು 
ನಿಕರದ ಕಾಳಗವು ಆರಂಭವಾಗಿ ಜನಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವು ಭರದಿಂದ ನಡೆ 
ಯಿತು; ಆದರೆ ಆ ದಿನಸವೂ ಛತ್ರಸಾಲನು ಯುದ್ಧಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಿನ 
ಸವೂ ಆತನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆಯೊಳಗಿಂದ ಹಿರಿಯಲಿನ್ಲ. 


ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ನಡೆದಿದ್ದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಈ ಯುದ್ಧವು 
ಜಯಸಪ್ರಾ ಪ್ರಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸ ನಡೆದಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಎಂದೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಇಜೇಕ್ರಮವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿವಸ ನಡೆದರೆ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಸೊರಗತೊಡಗಿದ್ದ ತನ್ನ ವೀರರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡೆಗೆ ನಾಮಶೇಷ 
ವಾಗುವದೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಚಂಪತರಾಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಸಭಾಕರಣನ ಸೈನ್ಯವಾದರೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ನಾಶವಾಗಿ 
ಸ) ಆದರೆ ಹೀರಾಜೀವಿಯು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಹೊಸಸೈನ್ಯದ ಪೂರೈಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದದ್ದರಿಂದ್ರ. ಸಭಾಕರಣನ ಸೈನ್ಯವು ಈವರೆಗೆ ತಡೆಮ 
ನಿಂತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟುದಿವಸ ಯುದ್ಧನಡೆದರೂ ಚಂಪತರಾಯನ ವರ್ಚಸ್ಸಿಗೆ 
ಚ್ಯತಿಯುಂಟಾಗದೆ, ಆತನ ವಿರುದ್ಧಪಕ್ಷದ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ನಾಶವ್ರ ವಶೇ 
ಷವಾಗಿ ಆದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಔರಂಗಜೇಬನು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಚಂಡ ಸ್ಫನ್ಯದೊ 
ಡನೆ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಂದನು. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚಂಪತರಾಯನು ಎದೆಗುಂದದೆ ಬಾದಶಹನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 
ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತ ಬೇಗನೆ ಬಾದಶಹನ ಸೈನ್ಯವು ತನ್ನಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಂದಿತೆಂಬ 
ಚಿಂತೆಯು ಆ ವೀರಪುಂಗವನಿಗೆ ಲೇರವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಸ್ಲ! ಈವರೆಗೆ ಸಮ 
ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ತಟಿಸ್ಕವೃತ್ತಿಯಿಂದ" ಕಾಲಹರಣಮಾಡಿದ್ದ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, 


ಎ 
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ಇಂದು ಒರೆಯಿಂದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿರಿದು ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ಸಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸತೊಡಗಿದನು. ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಅದ್ವಿತೀಯ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಚಂಪತರಾಯನ ಉಳಿದ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹೆವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಯಿತು. ಅವರು ಬಾದಶಹನ,ಹಾಗು ಸಭಾಕರಣನ ಮಿಶ್ರಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಯಮ 
ನಂತೆ ತೋರಹತ್ತಿದರು. ಮಹಾಕಸಟಯಾದ ಔರಂಗಜೇಬನು ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಸಹಾಯದಂದ ಆಯಕಟ್ಟಿ ನಸ್ಕಳನೋಡಿ ನಿಂತು ಚಂಪತರಾಯನಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ಹಣಿಯಹೆತ್ತಿ ದನು; ಆದರೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಶೂರಸೈನಿಕರು ಹಿಂಜ 
ರಿಯದೆ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕಾದಿ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹನವಿಡತೊಡಗಿದರು. 
ಹೀಗೆ ವೀರರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋದಂತೆ, ಚಂಪತರಾಯನು 
ಕ್ಷೀಣಬಲನಾಗತೊಡಗಿದನು. 
ಸ್ವಜನರೆಲ್ರರೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಕೈಬಿಟ್ಟರು; ಚಂಪತರಾಯಥಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಸವು ತೋರದಾಯಿತು. ಮೊಗಲರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೇನೆಯ 
ಹೊಡತದಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಮಹೋಬದ ಒನರ ನಾಶವನ್ನು ಅತನು ನೋಡ 
ಡಾದನು. ಇನ್ನು ತಾನು ಮಹೋಬವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ಆಶಕ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ದುಃಖದಿಂದ ಸ್ವದೇಶ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದುತ್ತಿದ್ದ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಯುವರಾಜ 
ದಲಪತರಾಯನೂ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅರಣ್ಯದ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಛತ್ರಸಾಲನ ತಾಯಿಯಾದ ಸರಲಾದೇವಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನುಧರಿಸಿ ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡದಳು. ಈಗ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಜನ ವೀರರು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದರು. ಇತ್ತ ಮಹೋಬದ 
ಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಹಸರು ನಿಶಾನೆಯು ಮೆರೆಯಹತ್ತಲು, ಹೀರಾದೇನಿಯ 
ಆನಂದನ್ರಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಹಿಡಿಸದಾಯಿತು. ಆಕೆಯಆ ನಂದದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯ- 
ಭತ್ರಸಾಲರಿಬ್ಬರು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂಮಡಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಎಂಬುದೊಂ 
ದೇಕೊರತೆಯಿತ್ತು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ದುಷ್ಪಸ್ತ್ರೀ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದೊಳಗಿನ ಯಾನತ್ತುಶೌರ್ಯವನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ 
ಶೋಧಿಯಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನಿಸ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, 
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ದಿನಾಲು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೂ, ಬಾದಶಹೆನ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಯುದ್ಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಚಂಪತರಾಯನೂ, ದಲಪತರಾಯನೂ 
ಜೀವದ ಆಶೆಬಿಟ್ಟು ಕಾದುತ್ತಿರುವಾಗ, ಪ್ರತಿದಿನ ಆವರ ಕಡೆಯ ಕೆಲವು 
ಶೂರರ ಸಂಹಾರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಚಂಸತರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ಲೀಣಬಲನಾದನು. ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಆ ವೀರಪುಂಗವನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಥಾ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಪರಿವಾರನೆಂದರೆ, ಆತನ 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಸರಲಾದೇವಿ, ಮಗನಾದಛತ್ರಸಾಲ, ವಿರಾಗ್ರಣಿ ದಳಪತರಾಯ್ಯ 
ಕೆಲಜನ ಶೂರದಂಡಾಳುಗಳು ಇಷ್ಟೆ! ಈ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಪ್ರಿಯನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಶರಣು ಹೋಗಲಿಚೈಸಲಿಲ್ಲ. ಆವೀರನ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ 
ಇಚ್ಛೆಗಳು ಎರಡೇ ಇದ್ದವು. ಒಂದನೆಯದು ಶತ್ರುವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಜಯ 
ಸ್ಸ ಬಸದ, ಎರಡನೆಯ ತಾನುದುರ್ದೈ ೯ವದಿಂದ ಒಯಶಾಲಿಯಾಗದಿ 
ದ್ದರೆ ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರು ಗಳೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಕಾದುತ್ತ ಧಾರಾತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸತನಹೋದಿ ನೀರಸ ರವನ್ನು ಹೊಂದುವದು! ಇವುಗ ಗ ಎರಡನೆಯ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಕ ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು 
ನಿದನು; ಯಾಕಂದರೆ, ಚಂಸತರಾಯನು ಮೂರ್ತಿಮಂ 
ಧರ್ಮವಾಗಿದ್ದು! 
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ಹೀಗೆ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಅಚ್ಚ ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮವಾಗಿದ್ದ ಚಂಪತರಾಯನು 
ಸಮರಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ನಗುತ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅರಣ್ಯದೊಳಗಿನ 
ಒಂದು ಪ್ರಶಸ್ತ ಶಿಲೆಯಮೇಲೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿ 


ಮ ಗ 
ತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮಿರ ಾಒ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾ 
ಯೆನೂ ಗಂಭೀರಮುದ್ರೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂ 


ಡಿದ್ದರು. ಸಾಧ್ವಿಯಾದ 1೬. ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಹಾಗು ಪುತ್ರ 
ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಆಕಸ್ಮಿತವಾಗಿ ಒದಗಿದ ನಿಕೃಷ್ಟಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಶೋಕದಗ ಎ ಹೃದ 


ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೆೊಂಡಿದ್ದಲು. ಉಳಿದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಕೆಚ್ಚೈ 
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ದೆಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನೀರ ದಂಡಾಳುಗಳು ತನ್ಮು ಪ್ರಭುವಿನ ಅಜ್ಜಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಣ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಅರಣ್ಯ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ್ರ ಚಂಸತ 
ರಾಯನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ“ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವಂತು ಒದಗಿತು. ಕಾದುತ್ತ ಕಾದುತ್ತ ಸಾಯಬೇಕು 
ಇನ್ಸನೆ ನಿರ್ಲಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಶತ್ರುನಿನ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಬೇಕು. ಇದರ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವು. ಸಾಯಬಹುದು; ಆದರೆ ಸಾಯುವಾಗ ಸ್ವದೇಶದ 
ರೈನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಲು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಗುವ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾಸಲ್ಲ! ಹಾಗಾದರೆ ಬದುಕಬೇಕೆ? ಬದುಕಿದರೆ ಆ ವಚನಭ್ರಷ್ಟ ಔರಂಗ 
ಜೀಬನ ಗುಲಾಮನಾಗಬೇಕು. ಛಿ! ಹಾಗೆ ಬದುಕುವೆದು ನ3ಕವಾಸ3_ಂತ 
ಕಠಿಣವೇ ಸರಿ! ಸತ್ತು ವೀರಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಮುಂಜಿ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳೋಣ | ನಿಶ್ಚಯವ್ರು, 
ಇನ್ನು ಸಾಯುನದೇ ನಿಶ್ಚಯ ವು. ಇನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಶತ್ರುಗಳ ಗುಂ&೩ 
ನಮೇಲೆ ಈ ಚಂಪತರಾಯನು ಹುಲಿಯಂತೆ ಜಿಗಿಯತಕ್ಕವನು | ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಐಹಿಕ ಕರ್ತವ್ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ಸರಲೇ, ನೀನು ವೃರ್ಥವಾ? 
ಶೋಕಮಾಡಬೇಡ. ಛತ್ರಸಾಲ-ದಲಪತರಾಯ, ನೀವೂ ದುಃಖಮಾಡ 
ಬೇಡಿರಿ. ಇನ್ನು ನಾನು ಕೆಲವು ತಾಸು ಬದುಕೆ ಇರತಕ್ಕವನು. ಅಷ್ಟು 
ಕಾಲವನ್ನು ನಾವು ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆಯೋಣ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಕಾಣೋಣ, ಒಬ್ಬರ ಅನುಭವನನ್ನೊಬ್ಬರು ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ಹೇಳೋಣ! 

ಈವರೆಗೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸರಲಾದೇವಿಯು ಪತಿಯ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು- 
“: ಸರಲೆ್ರ ನೀನು ಹುಚ್ಚಿಯಲ್ಲವೆ? ಶತ್ರುಗಳು ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಯಿಂದ ಅರಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತುಹಾಕಿದ್ದು, ಯಾವಾಗ ಅವರು ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾರೆಂಬದರ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಅಂದಬಳಿಕ ಶತ್ರುಗಳು ಬಂದಬಳಿಕ ಯಾವ ಮಾತುಆಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು? ಆದ್ದರಿಂದ ಸರಲೇ, ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಆಲಿಂಗನವನ್ನು 
ನನಗೆ ಕೊಡು'' ಎನ್ನಲು, ಸರಲಾದೇವಿಯು ಆತುರದಿಂದ ಧಾವಿಸಿ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಈ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಕಾಣೋ 
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ಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುಬಂದವು; ಆದರೆ ತಾನು 
ಕಣ್ಣೀರುಹಾಕುವದು ಅಪ್ಪನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಆತನಿಗೆ ಪರಮಾವಧಿ ದುಃಖ 
ವಾದೀತೆಂದು ತಿಳಿದು, ದ.8ಖನನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ನುಂಗಿಕೊಂ 
ಡನು. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂಪ ಸ ತನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿಫಿ ಯೇ, ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶ ನವು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ! ಸರ, ನಾನು ಸ್ನ ಸರ್ಗಕ್ರೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ವಾಸಸ್ಕೃಳ ಮುಂತಾದವುಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವೆತು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ. 
ಉಳಿದಿರುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಹೊರಟುಬಾ ! ಯುವ 
ರಾಜನು ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣ  ವನಿರುವನು, ಆತನ ಸಂಗೋಪ ಪನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಮಾತೃ 
ಪ್ರೇಮದ ಅನತ್ಯಕತೆ:ಯರುವಡು. ಅಷ್ಟ ತೀರುನನರೆಗೆ ನೀನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸು. ಛತ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಮೊದಲು ನನ್ನ 
ಆಯುಸ್ಯದೊಳಗಿನಜೊಂದು ಅನುಭವವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಅದನ್ನು 
ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು. 


ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ಮೋರೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ತನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ಖಕ ತರು ದಲಪತರಾಯನು ವೀ ಕಾಗೆ ಚಿ Me 
ತರಾಯನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಭಾಷಣವನ್ನು ಲಕ್ಷಪೂರ್ನಕನಾಗಿ ಕೇಳ ತೊಡಗಿ 
ದನು. ಆಗ ಚಂಪಶನಾಯನು ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು--""ಛತ್ರಸಾಲ,.ಸ್ವಜನ 
ರೊಡನೆ ಕಾದುನಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಜತಕತನಕ್ತೆ' ೦ಬ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಯುವ್ಧದ 
ಎರಡನೆಯ ದಿವಸ ನನಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ಆದರೆ ಅದರ ಮಹತ್ಯ ವು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ತಡವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು! ನಾನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನ 
ಷೂಡಿದೆನು, ಸರ್ವ ಸುಖಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ನು, ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಸುನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿಚಾರವು ಒಂದೇ ಕಟಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು 
ಈ ಮೊದಲೆ ಸಾಮುಗಡದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಔರಂಗಜೀಬನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ 
ಜೆನ, ಈಗ ಔರಂಗಜೀಬನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು; ಈ ಮೊದಲು 
ಸಾನು ಸಭಾಕ೨ಣನ ಭುಜಕ್ಕೆ ಭುಜವನ್ನು ಅನಿಸಿ ನಿಂತು ಸ್ವದೇಶದಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿದೆನು, ಈಗ ಅದೇಸಭಾಕರಣನ ಸಂಗಡ ಎದೆಗೆ ಎದೆಆನಿಸಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು; ಈ ಮೊಬೆಲೆ ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು ಓರಛಾದ 
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ಪಟ್ಟನ ರಾಜಿ ಯಾಗನಾಡುವದು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿತು, ಈಗ 
ಆಕೆಯ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಕಾದುವದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಪರಸ್ಪರ ನಿರೋಧವಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗೂ ಸ್ವಾತುತ್ರ, 
ಸರು ಇಚ್ಛೆ ಯ ನ ಗಹ ನನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜು 
2. | ಸ ಸ್ಟಾ ತಂತ ಶಕ್ರಿಪ್ರಾ ನಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಗೆ ಯ ಯಶಸ್ಸ 
ದೊರೆ ಮಲಿನ! ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ್ನದೊಳಗಿನ ದೋಷನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡು 
ಜಡಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಬ್‌ ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಆಗ ಅದು ನನಗೆ ಗೊ 
ಗರಿನ್ನ. ಭತ್ತ ಸಾಲ, ಎ ಸಾ ತಂತ್ರದ ಮಂದಿರವನ್ನು ಕಚ್ಚುನನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದೆನು; ಆದರೆ ಆ ಮಂದಿರದ ತಳಹದಿಯು ಭದ್ರವಾಗಿ 
ಜಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರ ಆಳಾಗಿರರಿಕ್ಕೆ 
ಬುಂದೆ:ಲಖಂಡನು ಎಷ್ಟು ಮೆಚ್ಚಿರುನಡೆಂಬದನ್ನೂ, ಅದರ ಆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯ 
ಮೂಲಕ ದಾಸ್ಯತ್ವದ ಅಂಗಗಳಾದ ನೀಚಸ್ವಾರ್ಥಪರಶತೆ, ಅಸೂಯ್ಕೆ 
ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಅದರ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಲ್ಲ ಹೇಗೆ 
ಕುಗ್ಗಿ ರುವವೆಂಬದನ್ನೂ ನಾನು ಲಕ್ಷಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ನೋಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತಮಗೆ ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಈ ದುರ್ಗುಣಗಳ ರೋಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲಿಗಳು ಪರಾಧೀನ 
ರಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಲು, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಅನರು ನನ್ನನ್ನು ುಎವರೆಂದೆ ತ ನಾನು ಅನರ ನಾಶ 
ಮಾಸಲು ತೊತು. ಇಂಥ ರೋಗನೃಸ್ತ ಕೊಳಕ ಜನರ ಕೊಳೆ 
ಯನ್ನು ರಮಾಡುವವನ್ನು ಬಲ್ಬು, ನಾನು ಅವರನ್ನು ನನ್ಮು ಶತ್ರುಗೆ 
ಳಾದ ಮ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಸ್ಯ ವತ್ಸಾ, ನಾಲ ಪ್ರಾಣ 
ಸಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಕೃಸೆಯಿಂದಲೂ ಶ್ರೀ ನಿಂಫೃವಾಸಿನಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂ 
ದೆಲೂ ನನಗೆ ಈ ಮಾತಿನ ಎಚ್ಚರವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಇರುವದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಚತು ಹರಗಿ, ನನ್ನ ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಚಾರವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬಿಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬೇಡಾದ 
ವರನ್ನು ಮೊದಲು ನಾಶನಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಸಂಕಣ್ಬವು, ಮೊದಲು ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
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ವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮಾನುಷವಾಗಿ ಮಾಸ, ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಯೋಜ 
ನವೇ ಉಳಿಯನಿಶ್ಲನಲ್ಲ ಎಂಬ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಬೆಂದು ಸಾಯುವ 
ಮೂರನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಆಯಿತು! ನಾನು ಇಡಿಯ ಬುಂಪೇಲಖಂಡದ 
ರಾಜರಿಸೆಲ್ಲ ಜೀಡಾಗಿರುನೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಸರಲ ಹೃದಯದ, ಅಥವಾ 
ಇನಶೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಂತೆ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ, ಎಂಬ ತಾಪದ ಪರಿಣಾನುನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಅದು ಬೇರಿಬೇರೆ ಸ್ವಭಾವದ ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅವರ ಬಲ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಅದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬುಂದೇಲದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ಹಿತಕಾರಕ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಉಸಯುಕ್ತವಾದದ್ದಲ್ಲ! ಛತ್ರ 
ಸಾಲ, ನಾನು ಈಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾಪಕನಾದ ಶಿವರಾಯ 
ನನ್ನು ಗುರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದಿತ್ತು ; ಆದರೆ ಅಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಡಿರಲಿನ್ಲ; ನನ್ನ ಎಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವದ ಮೂಲಕ ಬುಂದೇಲಿಗಳಿ್ಲ 
ರೇಗಿದರು. ಉಸಪೀಶದಿಂದ್ದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ, ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಮೆಬೇಡಿ ನಾನು ನನ್ನ ದೇಶಬಾಂಧನಶ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
ಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನಾದರೂ ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡದಂತೆ 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿರು ; ನೀನಾದರೂ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವರಾಯನನ್ನು ಗುರು 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದುಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಇರ 
ಬೇಡ; ಬುಂದೇಲಖಂಡನನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವು 
ದೃಢವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿರಲಿ; ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೃಸೆಯಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಅನ-ಗ್ರಹೆದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಆ ಸಂಕಲ್ಪವು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುವದು! ಅಪೊಸ ನೋಡು, ಅಲ್ಲಿ ಯವನರ ಸೇನೆಯದೊಂದು ಗುಂಪು 
ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವದು. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಭಾರ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊರಿಸುವೆನು. ನಾನು ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಭಯಂ 
ಕರ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಛತ್ರಸಾಲ, ದಲಪತ, 
ಇನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಅನುಮತಿಕೊಡಿರಿ! ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮಾಡಲಿ!” 


ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ಆ ಯವನರ ಗುಂಪನ್ನು 
ಶ್ರೀಷದಿಂವ ನೋಡುತ್ತ ಅದರಮೇಲೆ ಬೀಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, 
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ಭತ್ರಸಾಲನು ಆತನನ್ನು ತಡೆದು--""ಅಪ್ಟಾ, ಇನ್ನೂ ತಮ್ಮ ನ ಣವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆ ಕ್ಕೆ ಬರುವಹಾಗಿರುವದು; ಆದ್ದ ರಥ ಬುದ್ಧಿಪ್ಪ ರಾ 
ಬೆಂಕೆಯಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ ಬಾರದು.” ಎಂದು “ಹೇಳುತ್ತ ತ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು--ಛತ್ರಸಾಲ, ದಾ ಬದುಕುವದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವದರಿಂದಲೇಬುಂ 
ದೇಲಖಂಡದ ಕಲ್ಯಾಣ ಇವು ಸಾಧಿಸುವಹಾಗಿದೆ! ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಮನ ನಸ್ಸನ್ನು 

ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತ್ಸ ರ್ಯಾಗ್ಲಿಯ್ಕು, ನಾನು ಸಾಯುವದರಿಂದಲೇ ಶಾಂತವಾ 
ಗುವದು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಂದರೆಚಂಪತಿರಾಯರ್ನೆದು ಒಹುಒನಬುಂದೇಲಿಗತಿ 
ಬ ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ಸರಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ಆವರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ದೇವಿಯನ್ನುಮತ್ಸರಿಸುವರು; ಆದ್ದರಿಂದ ವತ್ಸಾ,ಬೇಶಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕಗನಾನು 
ಸಾಯಲೇಜೇಕಾಗಿರುವದು! ನಾನು ಸತ್ತರೆ ನೀನು ಇರುವೆಬುಲ್ನ ಆಂದೆ 
ಬಳಕ ಬಂದೇಲದ ಸ್ಥಾ ತಂತ್ರ್ಯಡ ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ? ಇಲ್ಲ ಈಗ 

ಇನು ಸಮರಾ ಣದಲ್ಲಿ ವೀರೋಜಿತವಾದ ಮರ ತ. ೩. 
ದ ಬುಂದೇಲದ ಈ Mid ನರಕ 
ನನಗೆ ಬೇಸರಿಟ್ಟಿದೆ. ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಕಾರ್ಯವ 
ನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿಮಾಡು ನ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯವನ ಸ 

ಮೇಲೆ ಬಿದ ನು. ದಲಪತರಾಯನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ತಕೋ ನನು ಛತ್ರಸಾಲನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣವನ್ನು 
ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ಚಂಪತರಾಯನ ಅಂದಿನ ಶೌರ್ಯವು ಅವರ್ಣನೀಯವಾದದ್ದು. 

ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಶತ್ರುಗಳು ಆತನನ್ನು ಮುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಲವ್ರ ಗಾಯ 
ಗಳಾದದ್ದರಿಂದ ಆತನ ದೇಹದಿಂದ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೂ 
ಆತನ ಖಡ್ಗವು ತನ್ನ ಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 
ಆತನು ಹಲವು ಯವನವೀರರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಮೂರುತಾಸುಗಳವರಗೆ 
ಚಂಪತರಾಯನು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. ಆತನ ಅತುಲ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಶತ್ರುಗಳು ಹೊಗಳಹತ್ತಿದರು. ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಷರಾಕ್ರಮವನನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆನೆಂಬ ಸಮಾಧಾನವು ಆತನಿಗಾಯಿತು; 
ಆದರೆ, ಮೈಯೊಳಗಿಂದ ಒಂದೇಸವನೆ ರಕ್ತಹೋಗಹತ್ತಿ ದ್ದರಿಂದ, ಚಂಪತ 
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ರಾಯನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕಸುವುಗೆಡತೊಡಗಿದನು! ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅತ 
ನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬರತೊಡಗಿತು. ಈ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಆತನ ಬಳಿಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ವರು ಯವನರು ಆತನ ಮೇರೆಬಿದ್ದರು. ಆ ಸತಿಯಲ್ಲಿಯ ಫಾ 
ಚಂಪ ಭು ಮೂನರನ್ನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ ಸಿದನು; ಆದರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ನನ ಹೊಡತನನ್ನು ತನ್ನಿ ತೆಸ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಆತನಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ! ಆತನು ವರ 
ಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ "ನರರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದನು. 
“ರಾಜಾ ಚಂಸತರಾಯನು ಬಿದ್ದನು! ಮಹೋಬದ ಅರಸನು ಬಿನ್ನನಃ['' 
ಎಂದು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೆ ಗು; ಬುಆಯಿತು. ಅತ್ತ ದಲಸತರಾಯನು ಒಬ್ಬ ಯವನ 
ವೀರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಖಡ್ಗ ವೆತ್ತಿರಲು, ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಫೆಂಳಿ 
ಆತನು ಬೇಗನೆ ಚಂಸತರಾಯನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದನು. ರಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿ ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಚೆಂಪತರಾಯನ; ಶಿ ಆತನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ಕಧಾರಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಸಭಾಕರಣನನ್ನೂ 
ಆತನು ನೋಡಿದನು. ತನ್ನ ತಂಡಿಯೇ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕೆಡವಿದ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು, ದಳಸತರಾಯನು ತ್ರೇಷದಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಣೆ: ಲೆ ಶಸ್ತ್ರ 
ನೆತ್ತಿದನು. ಆಗ ಚಂಪ ತಾಯಿನ ಕ್ಲೀಣಸ್ನ ರದಿಂದೆ. ದಳಪತ್ಕ ಕೈಬಿನ 
ಹಿಡಿ; ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ತಂದೆಯನ್ನು ೫. ನರಕದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯಬೇಡ! ಈ ಮೊದಲೆ ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಡೀಶನನ್ನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಯಾ? ಸ್ವಜನರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ನನ್ನ ಕಟ್ಟಿ 
ಕಡೆಯ ಉಪದೇಶವನ್ನು ನೀನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಯೇನು.'' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿ 
ರಲು, ದಳಪತರಾಯನು ಎತ್ತಿದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಸಂತ 
ಪ್ರಮುದ್ರೆಯಿಂದ-- 

ದಳಪತ-ಈ ಸಭಾಕರಣನು ನಿಮ್ಮನೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡ 
` ಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಸಭಾಕರಣ--ಇಲ್ಲ ಅಷ್ಟುಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿರುನದಿಲ್ಲ! 
ಚಂಪ | ಈ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನನ್ನ ಪ್ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ ಲ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವದೆಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದೆನು; , ಆದರೆ ಹಲವು 
ತಸ ಗಳಿಂದ ಛಿನ್ನನಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿರುವ, ಈ ಚಂಪತರಾಯನು ನನ್ನಕಣ್ಣಿಗೆ 


¥ 


೧೮ ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯ ಪ್ರಭಾವ ೧೩೭ 


ಬಿದ್ದನು. ಇನ್ನು ಈತನ ಅಂತಕಾಲದ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ನಾನು 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವದು. 
ಚಂಸತರಾಯ (ಕಷ್ಟದಿಂದ)--ದಳಪತರಾಯ,  ಸಭಾಕರಣನು 


ಆಡುವ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಆತನು ನನ್ನ ನೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತಲಿಲ್ಲ; ಶಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೋ. ವ್ಯರ್ಥವಾ?. ಪಿತೃವಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. 


ಧನ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒರೆಗಾಣಿಸಿ ಚಂಪತರಾಯನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಮ ತಟ ಸಾ ಸತ ಗಾಳಿಯ ಹಾಕ 
ಹ ಡ್‌್‌ 


:ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯವ ೩.1% ನಾ 
ಬಾದಶರ: ತ ಛಾವಣಿಯಕಡೆಗೆ | ಓಡಹತ್ತಿದೆರು. ಚ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕರ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ತಂದೆಯಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಛತ್ರಸಾಲನ 
ತೆರನಾಯಿತು.. ಆತನು ಸ್ಪಲ್ಪವೇಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆ ಗಳನ್ನು ತುಳಿ 
ಯುತ್ತ ಸರಲಾದೇವಿಯೊಡನೆ ತನ್ನತಂದಿಯ ಒಳಿಗೆ ಬಂದನು 
ಸರಲಾಜೀನಿಯ, ಹಾಗು ಛತ್ರಸಾಲನ ಮನೊ ಇ ಥ್ರೈರ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಆಗಿನದಾಗಿತ್ತು! ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಕಾಲದ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಚಡಪಡಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಆವರ ಅಂತಃಕರಣಗಳು ಶೊಕದಗ್ಸವಾದವು; 
ಆದರೆ ಅವರು ಕಣ್ಣಿರ ಒಂದು ಹೆನಿಯನ್ನಾದರೂ ಹೊರಬೀಳಗೊಡಲಿಲ್ಲ 
ಬಾಯಿಂದ ಒಂದು ದುಃಖೋದ್ಧಾರವನ್ನೂ ಹೊರಗೆಡವಲಿಲ್ಲ!ಚಂಪತರಾಯನ 
ಈ ರೋಚನೀಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಒಂದುಕ್ಷಣ ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿಬ್ನೆ ಯ ಮರವಾಯಿತು. ಆ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಹುಡುಗರಾಗಿದ್ದಾ 
ಗಿನ ತಮ್ಮುಬ್ಬ ರ ಗೆಳೆತನದ ರೀತಿಯೂ, ತಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಬುಂದೇಲದ ಸ್ವಾ ತಂ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅ ಾಗಲಕೊಡನೆ ಹೊಡೆದಾಡಿದ ಪ್ರ ಗೂ ನೆನಪಾಗಿ, ನ 
ದುಃಖಸತೊಡಗಿದನು! ತನ್ನ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬ ಮು ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಹೊರಟನೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು 
ಗಳು ಸುರಿಯಹತ್ತಿದವ್ರ ; ಆ ಕಣ್ಣೀರ ಎರಡು ಹನಿಗಳು ಚಂಪತರಾಯನ 


ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು, ಚಂಪತರಾಯನು ತೀರ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಿಂದ 


೧೩೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


« ಛತ್ರಸಾಲ, ನೀರು ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಅಳುವೆಯಾ? ಸರಲೇ, ನೀನು ನನ್ನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುನೆಯಾ? ಛೇಛೆ! ನನ್ನ ಛತ್ರಸಾಲನೊ, ನನ 
ಸರಲೆಯೂ ನನ ಎತೆಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸರ ಎಂದು ನುಡಿದು ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಣ್ಣುತೆರದು ನೋಡಲು, ಸಭಾಕರಣನು 
ರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಭತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕ ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಮುಖದ Dt, ಆಕ್ಟ ರ್ಯದ ಚೆಹ್ನುವು ವ್ರ ತೋರಹೆತ್ಲಿತು. 
ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಿಂದ. ೪ ಸ ಇಳ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ಗಟ 20 ಕಕ್ಷೆ! ನಾನು ಸಾಯುನೆನೆಂದು ಸಭಾಕರಣನ ನು ದುಃಖ 
ರುನನೇನು?'' ಈ ನುಡಿಯಲು, ರಣಧೀರ ಸಭಾಕರಣನು 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಸು ಅರತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು-- | 


ಲ್ಸ 
4 


ಚಂಪತರಾಯ--ಸಭಾಕರಣ ! ದುಃಖಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಅಂತಕಾಲ 
ದಲ್ಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಷ್ಕಲಂಕವಾದದ್ದನ್ನುು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವದು. 

ಸಭಾಕರಣ (ದುಃಖವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು)--ಚಂಪತರಾಯ, 'ಸಭಾ 
ಕರಣನು (1 ಆಡುನದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿಷ್ಠಲಂ 
ಕವಾಗಿರುವದಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಸಡಬೇಡ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ನಮ್ಮಿ 


7 


ಬ್ಬ ರ ಪ್ರೇಮ ಈ ಕತ ಸಾಗಿ ನನಗೆ ದ WS 
ಚಂಸತರಾಯ--ಸಭಾಕರಣ, ಈವರೆಗೂ ನಿನ್ನ »ಸೆಸ್ಸು ನಿಷ್ಠಲಂ 
ಕವಾಗದಂತಹ ಅಪರಾಧವನ್ನು ನಾನೇನು ಪ ? 


ಸಭಾಕರಣ--ಚಂಪತರಾಯ, ಆ ಘೋರ ಪಾತಕದ sk ನಿನ್ನ 
ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿಕೊಡಲೇಬೇಕ್ಕು ಅಂದರೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಚಿಂತಕಾಲದ ಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೈ ದಯನ್ಯ ಸುಟ್ಟು ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ 8 ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಿೀ! 110% ಲರಿತೆಯೆಂಬ ಸಾಗರದ ರಾಜಕನ್ಯ 
ಯು, ನನ್ನ ತಂಗಿಯು ಒಬ್ಬಳಿದ್ದಳೆಂದು ನಿನ್ನ್ನ ನೆನಸಿನನ್ಲಿಶುಪಡೋ? 
ಚಂಪತರಾಯ- ಆ ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿನಿಯ ಮರವು ನನಗೆ ಹೇಗಾ 
ತು? 


ಇಬ ದೆ 


ಸಭಾಕರಣ--ಆ ಲಲಿತೆಯು ಅತ ಹೆತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡಳು! ಅದಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನ ಅನೀತಿಯ ಆಚರಣವೇ ಕಾರಣವು! 

ಇವನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪತರಾಯನ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರೇತಕಳೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ 
ರ್ಯದ, ಹಾಗು ದುಃಖದ ಚೆಹ್ನುಗಳು ತೋರಹತಕ್ತಿದವು. ಆತನು ಅಶ್ಯಂತ 


ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಿಂದ 


ಚಂಪತರಾಯ  ಸಭಾಕರಣ, ಚಂಪತರಾಯ - ಲಲಿತೆಯರಲ್ಲಿಯ 
ಮವು ಅಣ್ಣತಂಗಿಯರದಾಗಿತ್ತು. ಲಲಿತೆಯು ನನ್ನ ತಂಗಿಯು ತನ 


ಖಿ 


ಷಿ 
ಗಿಯ ಸಲುವಾಗಿ, ಹಾಗು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಸಲುವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಪವಾದ 
ಹೊರಿಸುವ ಸಭಾಕರಣನ ಬಾಳಿಗೆ ಭಿಕ್ಕಾರವು | ಸಭಾಕರಸಾ, ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇಲ್ಲದ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ದೇಶಕಾರ್ಯ ಕ್ರ ಎರವಾದೆ | ಇನ್ನಾದರೂ 
ಎಚ್ಚ ರಪಡು! 
ಚಂಪತರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನ 
ಕಪ್ಪಿಟ್ಟ ತು! ಆತನ ಕಣ್ಣಿ ೇರುಗಳು ದಶ ಛಿ ಕ 
ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ ನಿನಭ''ಎ ದು ಆತನು ದುಃಖಸತೊಡಗಿದನು. 
ಇತ್ತ ದ ಆತ್ಮನ ಇಹೆಲೋಕವನು 
ತು. ತನ್ನ ಹ. ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ 
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0 
ತರಾಯನ ಒಂಬೇ ಒಂದು ಮಾಕಿನಿಂದ 
ಯಾಗಿ, ಚಂಸತರಾಯನ ಪ 
ತೊಡಗಿದನು! ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯೆಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವವು ದೊಡ್ಡದು! 


"೧ 0 


೧೫ನೆಯ ಪೆ ರೈಕರಣ-ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫೆಲಾದೇವಿ. 


ಹೀಗೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡ ಸಾ ಿತಂಸ್ರ್ಯೈ ರವಿಯು ಅಸ್ಯ ಂಗತನಾದದ್ದ 
ರಿಂದ್ರ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಕಗ್ಗ ತ್ರಲೆಯು ಬುಂದೇ ಲಅಖಂಡವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಚಂಪತರಾಯನಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವ್ರ ಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನೀರನೊಬ್ಬ ನ; ಮಹೋ 
ಬದ ರಾಚ್ಯವನ್ಲಿಮಿನುಗು: ಸ್ಟ ಸ ಬುಂಡೇಲಖಂಡವನ್ನು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ ೆ 


ಲು 
ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ರಕಾಶನಾದಸೂ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿತ್ತು; ಗ ಔರಂಗ 


೪ 
0 
v 


ತಿ 
ಮಂ 


pe 


ಬೇಬನಂಥಫ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಟಿ- ಧರ್ಮಮೂಢನು ಇದಿಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂ ಂಡವನ್ನು ಸಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಕತ್ತ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಪಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರೈ, ತನ್ನ ಸಾರ್ನಭಮಾಧಿಕಾರವು ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಷ್ಕಂಟಿಕವಾ 


ಗಡದ ಎಜಿ ಕೆಹಾಕು ಶಿಡ್ಸನು ತನ್ನ ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಷ್ಟು ಸನಿಯದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಬುಂಡಿೀೀಲಖಂಡನಲಿ ಬಂದೆ pd ಕಾಟಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ರಾದರೆ ಅನರು ತನಗೆ ಬೆಳತನಕ ನಿದೆ ; ಮಾಡಗೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆಂಬ ಮಾತು 
ಆತನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಂತಹ ಉಪಕಾರಮಾ 
ಡಿದ ಚಂಸತರಾಯನಹುಗು ಛತ್ರಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು, ತಾನು ವಚನ 
ಭ್ರಷ್ಟಸಾಗುವೆನೆಂಬದರ ರ ಎಚ್ಚರನಿಲ್ಲದೆ ನೆರೆದ ದರ್ಜಾರದಲ್ಲಿ ಆತನು ತಿರ 
ಸ್ವರಿಸಿದನು! ಅಂತಹ ಕುಟಿಲ ನೀತಿಯ ಬಾದಶಪನಿಗೆ ಚಂಸತರಾಯನ 
ಮರಣದಿಂದ ಸಮಾಧಾನವಾದದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ; ಆದರೂ ಆ ಶೂರ 
ಬಾದಶಹನು ಚಂಪತರಾಯೆನ ಟೂ ನ, ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ ಸ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಂದ ತನಗಾದ ಮಹತ್ವದ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ನೆನಿಸಡೆ ಇರಲಿಲ್ಲ; 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಕುಔಲ ರಾಜಕಾರಣ ಸಟುವಿಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ದುಃವೂ ಆಗಿರಬ 
ಹುದು; ಯಾಕಂದರೆ ನೀರರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ವೀರರು ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದರ್ಬಾರದನ್ಲಿಯ ಚಂಪತರಾಯನ ತೇ ಒಸ್ಪಿ ತೆಯ 
ಭಾಷಣವು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹೆನಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು! ಅಂತಹ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಸ್ರ್ರಿಯ ರಾಜನನ್ನು ತಾನು ಇಷ್ಟು ಅಟ್ಟಿಹಾಸಮಾಡಿ ತಾಶಮಾಡಿದ್ದ 
ಕ್ವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪಶ್ಚಾತ್ರಾಪವೂ ಆತನಿಗಾಯಿತು ; ಆದರೆ ಚಂನತರಾಯನ 
ಮರಣದಿಂದ ತಾನು ಿಶ್ಚಿಂತನಾಜಿನೆಂಬ ಆನಂದವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚಂದ್ರಕಲೆಯಂತೆ ಬಾದಶಹನ' ಈ ದುಃಖ * ಪಶ್ಪ್ರಾತ್ಮಾಸಗಳಿದ್ದ 


ಹಾ 


ಸುದ್ದೀ ಸುಫಲಾಜೇವಿ ೧೪೧ 


ವಲ್ಲದೆ ಅವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸತಕ್ಕಂತಹೆವಿದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು; ಅಂತೇ ಆ ದುಷ್ಟ ಬಾದ 
ಶಹೆನು ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗ ಛತ್ಪಸಾಲನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 


ಚಂಪತರಾಯನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಾದಶಹನಷ್ಟು ದುಃಖ- 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಸಪಡುವಷ್ಟು ಪಾತ್ರತೆಯೂ ಹೀರಾದೇವಿಯಲ್ಲಾಗಲ, ಕಂಚುಕೆ 
ರಾಯನಂಥ ಬುಂಬೇಲಖಂಡದ ಹೇಡಿ ಅರಸರಲ್ಲಾಗಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು! ಅವರು ಚಂಪತರಾಯನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪಠ 
ಮಾನಂದಪಟ್ಟಿ, ತಮ್ಮ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂದು ತಮ್ಮತಶನ್ಮೊಆಗೆ 
ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದರು! ಆದರೆ ಸುಫಲಾದೇನಿಯಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಚಂಸತರಾಯನ ಮರಣದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಸನವಾಯಿತು. 
ಇಂದಿಗೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯತಂತುವೇಹೆರಿದುಹೋಯಿತೆಂತಲೂ, 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ರನಿಯ ಸಂಧಿಪ್ರಕಾಶದೆಂತಹೆ ಮಂದಪ್ರಕಾಶವೂ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಪಾಲಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾದದ್ದರಿಂದ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಹೋದೆನೆಂತಲೂ ಅವರು ವ್ಯಸನಪಡತೊಡಗಿದರು. 
ಸುಫಲಾದೇನಿಗೆ ಈ ದುಷ್ಟವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಿನಿಂದ ಏನೂ ಬೇಡಾ 
ಯಿತು. ಆಕೆಯು ತೀರಾ ಉದಾಸೀನಳಾದಳು. ಆ ವಂದನೀಯ ಸತಿಯು 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂಥ ಅಧಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ 
ಸದ್ಗುಣಗಳ ಯೋಗದಿಂದ ಪತಿಯ ದೋಷಗಳ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವು ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಗಗೊಡದಷ್ಟು ಆಕೆಯು ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ತನ್ನ 
ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ಸ್ವಾನಿಥಿಷ್ಠ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಸಚ್ಚನರಾಯನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗಿಸಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಧಃಪತನ 
ವಾಗದಂತೆ ಆಕೆಯು ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ನಾಮಧಾರಿ ರಾಜನು; 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಪ್ರಸಂಗವತಾರ್ತ ಆಅಲಂಕರಿಸುನನು ಅನನ ಕೆಲಸನಾ 
ಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅಂಥವನ ಹುಳಕೂ ಸುಫಲಾದೇನಿಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಇಂಥ ಪುಣ್ಯವಂತ ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ಒಂದುದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಚಂಪತರಾಯನ*ರಣದಿಂದಾದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಾನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


೧೪೨ 


ನಿಚಾರಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಮಗಳಾವ ವಿಜಯೆಯೊಡನೆ ಉಪನನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿ 
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ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾಬೀವಿ ೧೪೩ 
ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿನಗೂ ನಿಜವಾಗಿ ಕಂಡೀತು. ಆತನೂ ದಳಪತರಾ 
ಯನೂ. ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕಾದಿ ವಸ ಚಾ ಸಿರಹಿಡಿದದ 
ಮೊನ್ನೆ £ ಡಿ 
ನಿಒವಾಗಿಯಿಂದರೆ, ಚಂಸತರಾಯನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸೂರ್ಯನೆನ 
ಕೆ ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸೂರ್ಯನ ಸಾರಧಿ ಆರುಣನೆಂದರೆ ಚನ್ನಾಗಿ 


ವದು. ನ ನಂತು ಬು ಂಜೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ) ಸೂರ್ಯನ ಉದಯನ ಲ್ನ 


ಸತ ವಾದಗಳ 2) eR REN 
ಸತ್ಯವಾಗಲಿ ಬಿ ಪೀರು ಆಟ ಕಾಯಿನಕ 


ಹೊರಟಿ ವರನನಾಣಿಯು ಅವರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿನ ಶತು. ಕೂಡಲೆ ಅವರ 


೦ 
ಸಾಗಿಹೋಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ತಲೆಬ 
ನ Wis ನಮ್ಮ ನಮನದ ಸ್ವೀಕಾರವಾಗಬೇಕ್ತು ನಾವು ಮನಃಪೂ 


# 


ಮ ರಾಜಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 





ಸುಫಲಾದೇವಿ (ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ)--ಪ್ರಜೋ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ 
ಬಂದಿರುವವರ ಸ್ವಾಗತನನ್ನೂ ನಾನು ಅತ್ಯಾಕೆಂದದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಪೂಜ್ಯಅತಿಥಿಗಳ್ಳೇ, ನನ್ನಬೆನ್ನಹತ್ತಿ ಹೀಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಯಾರೂ ನೊಡಲಾರರು. 


೧೪೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗ 
ಳನ್ನು ಉಳಿದ ಅಪರಿಚಿತ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿಜಯೆಯು ಮುಂದೆಬಂದು ಅಂತಃಪುರದೊಳ 
ಗಿನ ಎಲ್ಲ ದಾಸಿಯರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದ ರಿಂದ, ತಮ್ಮ ಹೊರತು 
ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 5 ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋ i. ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳು-- 


ತಹ ಚ! 
ಸುಫಲಾದೇನಿಂ, ಹಾ ಲ ೩.1 ಗ ps pe ಈ ಸರಲಾ 


೦ದಿನ ಗೆಳತಿಯಾಗಿದು ಎ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಆಕೆಯ 
ನು? ಛತ್ರಸಾಲ, ದಲಸತ ರಾಯ್ಕ ಈ ಧಾರೀರದ 
ಅರಮನೆಯು ರಾಜಾ ಕಂಚುಕೆರಾಯರದಾಗಿದ್ದರೂ, ಸುಫಲಾದೇನಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯು ಇಲ್ಲ ಶಿರ ರಸಾವಂದ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಹುತ್ತಿರುವದು. ನೀವು 
ಾನಬಗೆಯ ಸೆಂಶಯನನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚತ ಸುಫಲಾದೆಃನಿಯ 


ಪ್ರಾಣಣಾನಪ್ರಭಗ ಛ ಸಂಗಡ ಬಂದಿರುವ ಅಪರಿಚಿತ ಅತಿಥಿಗಳು 
ಗ "ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ದದ್ದ ರಿಂದ, ಆಕೆಯು ತನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಅನಾಥ ೬, ಅತ್ಯಂತ ಆದರ ಕ ಕೆಳಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
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X ಧಾರೀ 4ನ ರಾಃ ಈ ಈವರೆಗೆ 
ಹಿಡಿದಿರುವ ಪಾಸದ ಅಪನಿತ್ರದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನು ಪುಣ್ಯದ ಪವಿತ್ರ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಈಗ ಶುಭ ಶಕುನವಾಯಿತೆಂದು ನಾನು ದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು! ಸರಲಾಜೀವೀ, ನೀನೂ ನಾನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇಕಡೆ 
ಕೆಲವುಕಾಲ ಕೂಡಿ ಆಡಿರುವೆವು. ಆವರೆ ಆಗಿನಕಾಲದ ೆರಟೆಗಿಂತ, ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿಸುವ ಈಗಿನ ಸರಲಾಡೇವಿಯು ಎಷ್ಟು 


೧೯ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇವಿ ೧೪೫ 


ಶಾಂತಳೂ, ಪವಿತ್ರಳೂೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ ಆಗಿರುವಳು! ಸರಲಾದೆ?ವಿ, ನನಗೆ 
ನ. ಮೇಲೆ ಹ ಮಸ್ತ ಕಎಿತಗಾಡರ ತ 
ದ 


ವನ್ನು ೫೫: (11 ಚ್‌ ರ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ. 
ಪುರುಷನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಲೇಬೇಕು! 

ಈಮೇಶೆಗೆ ನುಡಿದು ಸುಭಲಾದೇವಿಯು ಸರಲಾಜೀವಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಗಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊ:ಡಳು! ಸ ಸರಲಾದೇವಿಯು-- ಅವ್ವಾ, ಸುಫ 
ಲಾಷೇನಿ, ಬೇಡ ಈ ಭ ನಾಗ್ಯಹಿಸನಳೆ ಕಾಲು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ, '' ಎಂದು 
ನುಡಿ 1 ರಲು ME ಮು ದೇವೀ, ನೀವು ಭಾಗ್ಯಹೀನಳೇ? 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಚಂಸತರಾಯರಂಥ ಶೇಜಸ್ವಿರತ್ನವನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸಿದ 
ಸಾಧ್ಯೀಮಣಿಯು ನೀ ನು, ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾಗಿ ಚಂಪತರಾಯರು ಆಚಂದ್ರಾ ರ್ಕ 
ಶಾಶ್ವತಶಾಗಿರಬು, ನೀನು ಭಾಗ್ಯಹೀನಳೆ ಳೇ ಅವ್ವಾ, ಭಾಗ್ಯಹೀನರು ನಾವ್ರ! 
ಚ ಹಾಗೆ ಡುಟ್ಟುವೆವುು, ಹುಳದಹಾಗೆ ಸತ್ತುಹೋಗುವೆವು! ದೇವಿ 
ದೇಲಖಂಡದ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ, ಛತ್ರಸಾಲನಂತಹೆ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯು 
ಪನಿತ್ರಉದರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀರಮಾತೆಯಾಗಮಾಡಿರು 
ನೀನು ಸೌ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಹೀನಳ? ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯದಮುಂದೆ ಈ ಪರತಂತ್ರ ಸುಫಶೆಯ 
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ಭಾಗ್ಯವೇನು ಚ ? ತೇಜಸ್ವಿನಿಯಾದ ಈ ನಮ್ಮ ನಿಜಯೆಯ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕಂಡರಿ ಕಾಣಬೇಕು. 


ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ 

ಕುಳಿತು, ತನ್ನ ಹಾಗು ಸರಲಾಡೇವಿಯಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ, 
ಛಶ್ರಸಾಲನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಆತನ ಕನ್ಬಿತ್ರಶೇಜ 

ನಿಂದ ಆ ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಪರಮ ಸಂತುಷ್ಟವಾಯಿಶು; ಛತ್ರ 

ಲನ ಶ್ವ ಯ ಬುದಿ ಬಾಬ ಆದರೆ ಆ" ಸ್ವಭಾವವ್ರ ಪ್ರೇಮಲ ; 
ಇ 


2.1 ಅನನ ಮುಖಮುಷದ್ದೆ ಯಲ್ಲ ತೋರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸುಫಲಾ 
ದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿಹೋಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಕೆಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಆದರಭಾವವುಳ್ಳವಳಾದಳು | ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನು ಅಪುತ್ರವಕಿ 
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ಯೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಗ್ಗಿತು; ಆದರೆ ತನ್ನ 
ನ್ರಿಯಪುತ್ರಿಯಾದ ನಿಜಯೆಯ ನೆನಪಾಗಲು, ಆ ಕುಗ್ಗಿದ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೆ 
ಹಿಗ್ಗಿ ತು. ಆಕೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸರಲಾದೇನಿಯ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನಿಯೂ, ಸ್ವಧರ್ಮರತನೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರನೂ ಗಿರುವದರಿಂದ, ಆತನು ಸರಲಾದೇವಿಯೊಬ್ಬಳ 
ಮಗನೇ ಆಗಿರದೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸತ್ಪುತ್ರನೂ ಆಗಿರುವನು; ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಆತನಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವೂ, ಆತನಿಂದ ಪುತ್ರನ ಕರ್ತ 
ವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇಡಿಯ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೇ 
ಇರುತ್ತದೆ! ಆದರೆ ಇಂಥ ಈ ಸತ್ಬುತ್ರನ ಜೋಡು ವಿವಾಹೆಬಂಧನದಿಂದ 
ನಮ್ಮ ವಿಜಯೆಗೆ ಆದರೆ, ನನಗೆ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಲಾಭವೂ, ಸರಲಾದೇವಿಗೆ 
ಕನ್ಯಾಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಲಾಭವೂ ಆಗುವದಲ್ಲವೆ? '' ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಸದಾ 
ಲೋಚನೆಗಳಿಂದ ಆನಂದಪಡುತ್ತ, ಅತಿಥಿಗಳ ಸತ್ಯಾರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ನು 
ಬೇಗನೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಒಯೆಗೆ ಏನೋ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಪ್ರಾಣ 
ತಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಸುಫಲಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭು--ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ದಲಪತರಾ 
ಯನೂ ಇಂದು ಬಹುದೂರದಿಂದ ದಣಿದು ಬಂದಿರುವರು. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಿ.೦ದ ಅವರು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಧೀರುಹಾಕಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸುಫಲಾದೆಃ 
ವಿಯ ಆತಿಥ್ಯದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಅನರುಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ಉದ್ದೇಶ ; ಸಫಲವಾದ ಹೊರತು ಅವರು ಅನ್ನಗ್ರಪಣಮಾಡುವ 

ಲ್ಲ; ಹಾಗೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ! 

ಸುಫಲಾ (ಕೈಜೋಡಿಸಿ)--ಪ್ರಭೂ, ನಾನು ಅವರ ಸಲುವಾಗಿ ಏನು 
ಮಾಡಲಿ? ಯಾವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸರಲಾದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾ 
ಗುವಳು? ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನಂಥ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಭಾಗ್ಯರನಿಯು 
ಯಾವ ಉದಾತ್ತ ಉಜ್ಜಿೀಶದಿಂದ ಧಾರೀರದ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು? 
ಹೇಳಿರಿ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭೂ, ನನಗೆ ವಂದ್ಯರಾಗಿರುವ ಈಅತಿಓಗಳ ಉದ್ದೇ 
ಶವೇನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳರಿ; ಅಂದರೆ, ಅದನ್ನು ಪೂಣಣಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ 
ನೆಟ್ಟ ಗಾಗುವದು. 
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ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭು (ಆನಂದದಿಂದ)--ದೇವೀ, ನೀನು ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಮನುಷ್ಯಳು, ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನವಳು! ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಹೊಂದಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಮಹೋಬದ ರಾಜ ಮನೆತನದ ಮೇಲೆ ಎಂತಹ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಒದಗಿರುವದೆಂಬದು ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೆ:ಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದು. 
ಚಂಪತರಾಯನುಮರಣಹೊಂದಿದರೂ ಚಂಪತರಾಯನರಾಜಧಾನಿಯಮೇಲೆ 
ಯವನರ ಹೆಸರು ನಿಶಾನೆಯೇರಿದರೂ ಹೀರಾಪೇನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿಲ್ಲ; 
ಆಕೆಯು ಚಂಪತರಾಯನ ವಂಶವನ್ನೇ ಹುರಿದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಸೇವ 
ಕರನ್ನು ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ಇವರ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಿರುವಭಲ್ಲದೆ, ಇನರನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಇನಾಮುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು 
ಡಂಗುರಸಾರಿರುವಳು! ಅತ್ತ ಮೊಗಲ ಬಾದಶಹನೂ ಇವರನ್ನು ಹಿಡಿಯು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಂದಬಳಿಕ ಇವರ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಭಾರವು 
ಎಷ್ಟು ದುಸ್ಸಹವಾದದ್ದೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ನಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಭಾರವನ್ನು ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಂದಿರುನೆನು. 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಲವುಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನಿರಾಶಪಟ್ಟಿರುವೆನು. 
ಯಾರು ಹೀರಾಜೀನಿಯ ಭಯದಿಂದ, ಯಾರು ಬಾದಶಹೆನ ಭಯದಿಂದ ಈ 
ಭಾರ ಹೊರಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿದರು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವದೆಂದರೆ, 
ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಯತ್ನವು! ಈಗ ನೀನು ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಮರ್ಯಾಡೆಯನ್ನಾದರೂ ಉಳಿಸು, ಇಲ್ಲವೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗಾಗಿ ಹೆಣು 
ಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ಚಂಪತರಾಯನ ಅನಾಥ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ವಿಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಸಕೀರ್ತಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗು 
ವಂತೆಯಾನರೂ ಮಾಡು! 


ಸುಫಲಾದೇನಿ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ) ಚಂಪತರಾಯರು ಇಡಿಯ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಸುಫಲಾಜೀನಿಯ 
ಪಾಲಿಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಂದಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ದಾನಮಾಡಿ ನನಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾನಮಾಡಿದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಅನಂತವಾದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಮರೆಯಲಿ? ಪ್ರಭೂ, ಆ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾನು ನನ್ನ ನೈದೊಗಲ ಜೋಡನ್ನುಮಾಡಿ ಈ ಸರಲಾದೇವಿಯ ಕಾಲಿಗೆ 


೧೪೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹಾಕಿದವಾದೆ ಸರೂ ಆ ಉದಾರ ಹೃದಯದ ಮಹಾತ್ಮನ ಉಪಕಾರವು ತೀರ 
ಬಹುದೆ? ಸಶಲಾದೇನಿಯಸ ಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು 
ನಸೂತಬೇೆೊದನ್ನು ಆಜ್ಞಾ, ಸಿಸಿರಿ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಅಲೌಕಿಕ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮ ಕ ಸಾವೃಸ್ಟಿ ಲ) ೨... ಇರುವಾಗ, ನಾನು ಅವರಮೇಲೆ 

ಲ ಆ ತ್ತ ಯಾಗಲಿ ಯಾಕೆ ಹೆದರಬೇಕು? ಸತ್ತು 
ರುಷರ ತನೆ ಖಿ:ಂದ ಸಕಲ ನ ಗಳೂ ದೂವವಾಗುತ್ತಿರಲು, ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ನನಗುಂಬಾಗಬಹುದಾದ ಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯುತೆಗಾಗಿ ನಾನು ಯಾಕೆ ಹಿಂದೆ 
ನೋಡಲಿ? ಮಹಾತ್ಮನ, ರರಾಜ ನಿ.ಛತ್ರಸಾಲರ ಕಾರ್ಯನಿ 
ರ್ವಾಹಕನ್ನಗಿ ಈ ಧಾರೀರದ ಸಮಸ್ಯ ಸಾ ಪ್ರಭುಗಳ Me 


ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಇಂದೆ? ಈ ಧಾರೀರೆದ ರಾಜ್ಯದ 
ರಾಜಧಾನಿಯನೆಲೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಧ್ವಜನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿ! ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥ ಪ್ರಚೊಸ ಇಲ್ಲಿಯ ೫ ಖಾ ಇಲ್ಲಿಯ. ದಾಸೆದಾಸಿಯರು, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಅಭೇದ್ಯ ಕೋಟಿಯು, ಇನ್ಲಿಯ ಸೈನ್ಯ, ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಒಂದು ವಸ್ತುವು 
ಚಂಸತರಾಮರನೇ ಇರುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು: ಮ್ಮ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ 


೨ 
ಹಾಗೆ ಅವುಗಳ ನ್ವನ್ನ ನಾಡಿ ಸರಲಾಜಿ ಕ್ಕೆ ಈ ಅರಮನೆಯು ಧಾರೀ 
ರದ ಅತಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ಅದು ಮಹೋಬದ ಅರಮನೆಯು. 
ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲಕೆ ಸ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇರಬೇಕು. 
ನೌವೆಯಿಂದ ಸುಫಲಾದೆ?ನಿಯುಧೆನ ಬಳಾಗತಕ್ಕನಳಿದ್ದಾ ಛೆ! 

ಪ್ರಾಣನಾಥ ಇಚೆ ಸಸಿ ಬೀವಿ ನು ಪಟವ 
ಗಿಯೂ ೫೬೬ ಹ್ಲದಯದ ಸಾಧಿ,ಯೆಂಬದರಲ್ಲಿ ವ ನು 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂಥ ಸಶಾನಲಂಬಿ ರಾಜನ ಕೈಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ 2, ನಿನ್ನ ಸ 
ಣಗಳ ಪರಿಮಳವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಡಿನೆಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಥೀನು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಮರ್ಮಾದೆಯನ್ತು ಕಾದೆ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಸು ಸ್ವತಂತ್ರೂಸ್ರಿ ಯ ಚಂಪ 
ತರಾಯನ ಕುಟಿಂಬದನರಿಗೆ ಅವರ ವಿಪತ್ತಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಹಾಯಮಾ 


ಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಲಂಕವು ಕಡೆತನಕ ಅದಕ್ಕೆ ತಗಲುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ನರಗೆ ಸಂಭಾಷಣಗಳು ನಡೆದಿರಲು, ವಿಜಯೆಯು ಗೂಟಿದ ಸಿದ್ಧ 
ತೆಯಾಗಿರುವದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಳ್ಳು" ಛತ್ರಸಾಲನು ತನ್ಮುಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದ 


( 


ಸ 


ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾಜೇವಿ ೧೪೯ 


ರಿಂದ ನಿಜಯೆಗೆ ಸರಮಾನಂದವಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮದನ ಸರೋವರದ 
ಮೇಲೆ ನಡೆದ ಪ್ರಸಂಗವು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಈಗ ಕಟ್ಟಿದಹಾಗಾಯಿತು. 
ತನ್ನ, ಹಾಗು ನಿಮಲಜೇವನೆಂದು ಕತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ನಿಮಲೆಯ ಜೀವ 
ವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದ ಆ ಮನೋಹರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ 
ಆಕೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗವಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಸ್ರಭುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದರು. ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ಬಳಿಕ ಆತನ ಈ ಪರಿವಾರವು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತದ್ದೆಂದರೆ ಇಡೆ: ಮೊದಲು! 
ಪತಿನಿಯೊಸಗ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಇನ್ನುಮೇಶೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಪುತ್ರನಿ 
ಯೋಗ ದುಃಖನಿಂದಲೂ ಸರಲಾದೇವಿಗೆ ಊಟಿವು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ! ಆದರೂ 
ಸುಫಲಾಷೇನಿಯಂಥ ಸಾಧ್ಯಿಯ ನಿರ್ಧಯದ ಆಸಶನ್ರ ದೊಶೆತಪ್ಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಕೆಯು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟಿಳು. 


೪ 
ಆಯಾ ಕಳಾ 
೧೬ನೆಯ ಪ್ರೈಕರಣ-ಸ್ಪುತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಸ್ತಿಯ ಗುಟ್ಟು 


ಭೋಜನವಾದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಕುಳಿತು ಹೆಲವು 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಭಾಷಣನಡಿಸಿದರು. ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳಂಥ 
ಮಹಾತ್ಮರ, ಹಾಗು ಚಂಪತರಾಯನ ಪರಿವಾರದಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಿಯ 
ಪರಿವಾರದ ಸಹವಾಸವಾದದ್ದರಿಂದ ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ ಎಂದೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರದ ಆನಂದವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಈ ಆನಂದವು ಬಹುಕಾಲ ಒದಗುವ 
ಸಂಭವವಿರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯು ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡಳು. ಅತಿಥಿಗಳು ದಣಿಮ 
ಬಂದನರಾವದ್ದರಿಂದ ಅನರು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಆಕೆಯು 
ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಸುಫಲಾದೇವಿ- ಪ್ರಭೋ, ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾಳೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತುಇದೆ. ಇಂದೆ ಎಲ್ಲರೂ ದಣಿಮಬಂದನವರಾಗಿರುವದರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುನದು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿಯೂ ಆರು 
ತಾಸು ಮಾರಿತು. 


೧೫೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಪ್ರಭುಗಳು ಜೀನ ನನುಗಿನ್ನೆಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು! ಬುಂಜೇಲ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗುನನರೆಗೆ ನಾವು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಮಾತು 
ಎತ್ತುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಸರಲಾದೇನಿಯೊಬ್ಬಳು ನಿನ್ನ್ನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರುವಳು, 
ಆಕೆಯನ್ನಷ್ಟು ಜೋಕೆ; ಯಾಕಂದರೆ, ಕಂಚುಕಿಶಾಯನು ಕೇವಲ ಮೊಗಲ 
ಪಕ್ಷಸಾತಿಯು, ಬಾದಶಹನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಏನುಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ 
ಹೇಸುವವನಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು-ಭತ್ರಸಾಲನ ಮಾತೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. 
ಆಕೆಯನ್ನಷ್ಟು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು. ಆಕೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಳಿಂಬ 
ಸುದ್ದಿಯು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಹೊರಬೀಳಲಾಗದು. 

ಸುಫಲಾದಜೇನಿ--ಭಗವನ್‌, ಅದರಚಿಂತೆ ತಮಗೆ ಬೇಡ. ಇಷ್ಟುರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಮೂವರೂ ಹೋಗುವನದೆಲ್ಲಿಗೆ?ಸತ್ಸಮಾಗನುವು ಕೆಲದಿನಗಳವರಿ 
ಗಾದರೂ ಈಸಪಾಮರಳಿಗೆ ಆಗಬಾರದೇನು?ಕುಮಾರಭತ್ರಸಾಲನು ಅನುಕೂಲ 
ಕಾಲವು ಬರುವವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವದು ನೆಟ್ಟಿಗಲ್ಲವೆ? ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಆಗಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಆತನು ಈ ಧಾರೀರದ ಕೋಟಿ ಸುಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಧ್ವಜವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಲೂ ಬಹುದು! 


ಛತ್ರಸಾಲ--ದೇವೀ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನೊಡನೆ ಕಾದುನ 
ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಧಾರೀರದ ಕೋಟಿಯಂಥ ಭದ್ರವಾದ ಕೋಟಿಯ ಉಸಯೊಃ 
ಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಗುವದು; ಆದರೆ ಈಗೇ ಆ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ವದುಸರಿಯಲ್ಲ; ಮತ್ತು ನೀನುಹೇಳಿದಂತೆ ಅನುಕೂಲಕಾಲದ ಹಾದಿಯನೋ 
ಡುತ್ತ ಧಾರೀರದ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದೂ ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಕೂಲಕಾಲವು ಬೇಗನೆ ಒದಗಿಬರುನಂತೆ ಮಾಡುನದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಭುಗಳೊಡನೆ ನಾನು ಹೋಗಲೇ ಬೇಕಾಗುವದು. 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲ, ಈಗ ನೀನು ಹೋಗುನ 
ದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ? 


ಛತ್ರಸಾಲ--ಔರಂಗಜೇಬನ ಸರದಾರನಾದ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನ 
ಸೇನೆಯೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯ ಗುಟ್ಟು ೧೫೧ 


ಸುಫಲಾದೇವಿ (ಆಶ್ಚೆರ್ಯದಿಂದ)--ನಿನು? ಛತ್ರಸಾಲನು ರಾಜಾಜಯ 
ಸಿಂಗನ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ? ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನು 
ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಸೇವಕನಾಗುವನೇನು? 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ)--ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಪ್ರಿಯವಾಗಿ 
ರುವ ಬಾದಶಹನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಕೆಲವುದಿನ ನಾನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು? ಮುಖ್ಯಮಾತು, ಯಾವ ದಾರಿಯಿಂದಾದರೂ ಬಂದೇ 
ಲಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವದು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ! 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಯೋಗ್ಯವಿಚಾರವು; ಆದರೆ ರಾಜಾಜಯಸಿಂಗನು 
ಈಗ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ದಂಡೆತ್ತಿಹೋಗುವ ಕಾರಣವೇನು? 
ಛತ್ರಸಾಲ--ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಬಹದ್ದೂರಖಾನ 
ಕೋಕಾ ಎಂಬಾತನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯ ದೇವಗಡಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಹುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ರಾಜಾಒಯಸಿಂಗನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವನು. 


ಸುಫಲಾದೇವಿ--ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಕಡೆಯವನಾಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಲ್ಲಿ ಸಮರಪಟುತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸುವದು ಪ್ರಭುಗಳಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವದೋ? 

ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭು--ಸುಫಲಾದೇವೀ, ನಿನ್ನಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ 
ಳಾದ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಸಾಧ್ವಿಗೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನವ್ರ ಬಹಳವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವದು. 
ಭತ್ರಸಾಲನು ಕೇವಲ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಕಾದುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಶಿವಾಜಿಯು ತನ್ನ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಯತ್ನವನ್ನು ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟ ನೋಡಿ, ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಪಾದನದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಕಣಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಆತನು ಮಾಡಿರುವನು! ದೇವೀ, ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಚಿಂತೆಮಾಡುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 


ಲ್ಲ 
ದ 
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ನ್ನ ು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಅಂಕಿತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಯತ್ನಿಸುವವರನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನು ಸಂತೋಷಪಡನು. ಬಾದಶಹನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಹೊರತು ಆಂಥವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನುತರುವ ಗೊಡನಿಗೆ ಆತನು 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಕಠಿಣತರದ ಪ್ರವಾಸವನ್ನುಸುಲಭರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಆ ನರನೀರನ ಸಂಗಡ ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವನು. ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಹೀಗೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಮೊಗಲಸ್ಸೆನ್ಯದ ಸಂಗಡ 
ಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಲಾಭವುಂಟು. ಮುಂದೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಮೊಗಲ 
ಬಾದಶಹನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಕಾದಬೇಕಾಗಿರುವದಸ್ಟೆ? ಅಂದಬಳಿಕ ಮೊಗಲ 
ಸೈನ್ಯದ ಸಾಮರ್ಶ್ಯವೆಷ್ಟು? ಆಸ್ಫೆನಿಕರು ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಬಗೆಹೇಗೆ? ಅವರು 
ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಯಾವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಾಲಿಸುವರು ಇತ್ಯಾ 
ಒಂದಲ್ಲ ಎರಡಲ್ಲ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುವದು ಅವ 
ಶ್ಯವಾಗಿರುವದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ನೌಕರಿಯ ನೆವದಿಂದ ಕೆಲ 
ಕಾಲ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವದು ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಛತ್ರಸಾಲನು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. 

ಸುಫಲಾಜೀವಿ--ಸರಿಸರಿ। ಆದರೆ ಪ್ರಭೋ, ಈ ನೀರನಾರು? ತನ್ನ 
ಅತುಲಕ್ಸಾತ್ರತೇಬದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾವಾಗೋ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುವದರಿಂದ, ಆತನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹೊರತು ನನಗೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವಾಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ? 

ಪ್ರಾಣನಾಥ-ದೇನೀ, ಆತನು ವೀರಾಗ್ರಣಿ ಸಭಾಕರಣನ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ದಲಪತರಾಯನು ಸಾಗರದ ಯುವರಾಜನು! 

ಸುಫಲಾ (ಅಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಏನು? ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ 
ಯುವರಾಜಪದವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು, ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಿಂದ ಹೊರಟು 
ಚಂಪತರಾಯನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಧೀರನು ಈತನೇಯೇನು? 
ಇಂತಹ ತರುಣನೀರರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತ್ತಿರುವಾಗ ಆದು ಪಾರ 
ತಂತ್ರ್ಯದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುದಿವಸ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದೀತು? ಕುಮಾರಾ 'ದಳಪ್ಪತ, 
ಧನ್ಯನು ನೀನು ಪರಮಧನ್ಯನು! ನೀನು ದೀರ್ಫಾಯುಃ ಯಾಗಿ ಕುಷಾರ 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡೆಂದು ನಾನು ಹರಿುವೆನು. 
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ದಲಪಕತ- ಅಮ್ಮಾ, ಬ ಸತ್ವಸ್ಥ ಸಾಧ್ವಿಯರ ಆಶೀರ್ವಚ 
ನವು ಅಸತ್ಯವಾಗಬಹುಜಿ? ತಮ್ಮಂಥವರ ಅಮೋಘವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಪಡೆದವನೇ ಧನ್ಯನು! 

ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭ - ದಳಪತರಾಯನ ಶೌರ್ಯವು ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಶೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದು, ಇದೇ ಈಗ ನಡೆದು ಮುಗಿದಿದ್ದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ರಣಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ಈತನು ತನ್ನ ಸ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತಂದೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ನ ನಾಚಿಸಿರುವನು! ದೇವೀ, ಕಟ ಗ್ರತಾಪಾತಿಶಯವನ್ನು ನೀನು 
ಕೇಳಿಯಾದರೂ ಬಲೆ ಶೇ ಯಸ್ಸೈ? ಅಂತಹೆತಂಜೆಯನ್ನು ಪರಾಜಯಪಡಿಸಿದ ಈ 
ನೀರಪುತ್ರನು ಧನ್ಯನಲ್ಲವೆ? ಈಗ ಈತನು ತನ್ನಂತೆ ಸ್ವದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 

ಕ್ಕಾಗಿ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿರುವ ತರುಣ ವೀರರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 

ಇರುವರೆಂಬದನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ತಳಮಳನಿಲ್ಲದವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ತಳಮಳವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬುಂಜೇಲ 
ಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚಾರಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. | 

ಸುಫಲಾದೇನಿ- ಅತ್ಯಂತ ಸ್ತು ನ್ಮ ತ್ಯವಾದ ಉದ್ಯೊ €ಗೆವು ; ಇಂತಹ 
ಪೌರುಷದ ಉದ್ಯೋಗವು ಈ ಕುಮಾರ ದಳಪತರಾಯನಾಜ್ಯ ಸೌರುಷಿಗಳಿಗೆ 
ಒಪ್ಪ್ಪವದು. 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಅತ್ಯುಂತ ನಿನಯದಿಂದ)--ದೇವೀ, ನಾನು ರಾಜಾ ಜಯ 
ಸಿಂಗನೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೊಗಲ ಸೈನ್ಯದ ಮಟ್ಟನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಮಾಡುವದೇನು? ಅಥವಾ ದಳಪತರಾಯನಂಥ ಶೂರರು ಬುಂದೇಲ 
ಮಖಿಂಡನನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿ ತರುಣವೀರರನ್ನು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ಮಾಡುವದೇನು? 
ಹೆದಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ಕಸುವುಗೆಟ್ಟಿ ಒಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ ಬೀಜವುವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವಂತೆ, ಪ್ರಭುಗಳಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರು ತಮ್ಮ ತಪೋಬಲದಿಂದ 
ES ಜನರ ಜಸ್‌ ದುರ್ಗುಣ-ದೋಷಗ 
ಳನ್ನು ಕಳೆದು ಶುದ್ಧಮಾಡಿ ಸದ್ಗುಣಮಂಡಿತ ಕ್ಲಾತ್ರತೇಜದ ಗೊಬ್ಬರ 
ವನ್ನು ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಡ್‌ ಭೂತದಯೆಯಿಂದ ಆ ಸಿನೋಧೂಮಿಯನ್ನು 
ಆದ್ಯ ನಮಾತಿನಿದ್ದ ಕೈ, ನನ್ನಂತಹ ನೂರಾರು ಛತ್ರ ಸಾಲರೂ, ನನ್ನಜ್ಜಿ 
ಮಿತ್ರ ದಳಪಕನಂತೆ ಸ ದಳಪತರೂ ಕೂಡಿದರೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ 2 
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ಜೀವಿ, ಬರಿಯ ನಮ್ಮಂಥ ಅಹಂಕಾರ ಯುಕ್ತ ಲಾಕಿಕರ ಪರೋಪದೇಶ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಬೋಧದಿಂದ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದೊತ್ತಟ್ಟಿಗುಳಿದು, ಕಾರ್ಯ 
ಹಾನಿಯು ಮಾತ್ರ ಆಗುವದು. ನಮ್ಮಂಥ ಪಂಡಿತಂಮನ್ಯರ ಬೋದಧವು 
ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವವು ಉಂಟಾಗುವದರ ಬದಲು ಅನೇಕತ್ವವು 
ಉಂಟಾಗುವದು ; ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಜೆಳೆಯುವದರ ಬದಲು ದ್ವೇಷವು 
ಬೆಳೆಯುವದು ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಜವಾದ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕರೆಂದರೆ ಪ್ರಭುಗಳಂ 
ತಹ ತಪೋಧನರು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರು ಶಿವ 
ರಾಯನಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಜೊರಿತಿರುವಂತೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಪ್ರಭುಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ದೊರೆತಿ 
ರುವರು. ದೇವೀ, ಬರಿಯಸದ್ಭೋಧವು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವದರಿಂದ ಮನು 
ಷ್ಯನ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳ ತಿದ್ದುಪಡೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲ; ಸಜ್ಭೋಧಕ್ಕಿಂತ 
ಸದ್ವಸ್ತು ದರ್ಶನದಿಂದ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು ತಟ್ಟನೆ ತಿದ್ದಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಭುಗಳಂತಹೆ ಮಹಾತ್ಮರು ಕರುಣಾಳುಗಳಾಗಿ, ನಾವು ಉದ್ಭಾರವಾಗಬೇ 
ಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು, ನಾವು ಪತಿತರು 
ಹೋಗಿ ಪಾವನರು ಆಗುವೆವ್ರ; ಆದರೆ, ದೇವರ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವದು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದಿರುವದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ನಿಲಂಬವಾಗುತ್ತಿ 
ರುವದು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಛತ್ರಸಾಲನು ಮೋರೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕಷ್ಟದಿಂದ ಉಸು 
ರ್ಗರಿಯಲು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಕರುಣಾಳುಗಳಾಗಿ, ಆ ತರುಣ ವೀರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು--"" ಕುಮಾರಾ, ಛತ್ರಸಾಲ್ಯಾ ನೀನು ಬಹುಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿದೆ. ಯಗಧರ್ಮಕ್ಕ ಬುಸರಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ನಡೆಯಬೇ 
ಕೆಂದು ಈಶ್ವರೀ ಸಂಕೇತವಿರುವದರಿಂದ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಆ ಈಶ್ವರೀ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಭಂಗವುಂಟುಮಾಡುವ ಗೊಡನಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತೀರ ಧರ್ಮಗ್ಲಾ ನಿಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಾಶದ ಪಂಥವನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು, ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಂಶತಃ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಜನರಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನುತಿದ್ದ ತೊಡಗಿದಾಗ, ಸತ್ಬುರುಷರು ಆಪ್ರಭುವಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ 
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ಮುಂದೆ ಬರುವರು. ಛತ್ರಸಾಲಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಶಿನರಾಯ-ಸಮರ್ಥ 
ರಾಮದಾಸರ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡು. ಶಿನರಾಯನು 
ಈಶ್ವರಾಂಶನಾದುದರಿಂದಲೇ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಲು, 
ವ.ಹಾಪುರುಷರಾದ ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರು ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಬೈಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವರು. ಛತ್ರಸಾಲಾ, ಶಿನರಾಯನು ಈಶ್ವರಾಂಶ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಈಶ್ವರಾಂಶನೆಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ನೀನು 
ನಿರಾಕೆಸಡಬೇಡ. ನಿಸ್ಸೃಹವೃತ್ತಿಯ ಪರೋಪಕಾರಿಯಾದ ವೀರನು ಸತ್ವಾ 
ತಿಶಯದಿಂದ ಸ್ವಬಾಂಧನರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿಲು, ಆತನಲ್ಲಿ 
ಕ ಶ್ವರನ ಆವೇಶವು ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಶಿವರಾಯನಿಗೆ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಿ ಭವಾನಿಯ ಆನೇಶವಾಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿ:ನು ಅಹಂಕಾರರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಮದಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಎಡೆಗೊಡದೆ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕರ್ತೃವು ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಗೆಯಿಂದ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಲ್ಲೀನನಾದೆಯೆಂದರೆ, ಸತ್ಪುರುಷರಿದ್ದವರು ಬೈಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವರು. ತರುಣನೀರಾ, ಛತ್ರಸಾಲಾ, ಸತ್ಪುರುಷರ 
ಸಹಾಯವು ದೈವೀಭಾವಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಆಸುರೀಭಾವಕ್ಕೆ ಸರ್ವಥಾ ದೊರೆಯದೆಂ 
ಬದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಡು. ಆಸುರೀ ಭಾವವೆಂದರೆ, ನನ್ನಿಂದ 
ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು; ದೈವೀ ಭಾವವೆಂದರೆ, ದೇವರಿಂದ ಕಾರ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆಂಬ`ಭಾವವು ! ಡ್ಲೆನೀ ಭಾವದವರಿಗೆ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹಾಯವು 
ಒದಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯು ದೊರೆಯುವದು. ಆಸುರೀ ಭಾವದವರಿಗೆ 
ದುಷ್ಟರ ಸಹಾಯವು ಎನಗ ಪೋತಕ್ಕೆ ತಾಷವುಂಟಾಗುನದು; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಛತ್ರಸಾಲಾ, ದಳಪತರಾಯಾ, ಎಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಪೌರು 
ಹಿಗಳಾಗಿ ನಿಸ್ಸೃಹೆತೆಯಿಂದಲೂ, ಕಿರಹಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಬುಂದೇಲದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಿ; ಅಂದರೆ ಪ್ರಾಣನಾಥನೂ ತನ್ನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯಂತೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವನು! 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಅಭಿನಚನನಿತ್ತದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎ 
ರಿಗೂ 'ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಸುಫಲಾದೇವಿಯು ಆನಂದಪರವಶಳಾಗಿ 


೧೫೬ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು--ಪ್ರಭೋ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮಹ 

ದ್ಭಾಗ್ಯವು ತಮ್ಮ ನರದನಾಣಿಯಿಂದ A ತೆರೆಯಿತೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚ 
ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಭಾಗ್ಯದ ಕಾಲವು 
ಸಮೀಪಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮಂಥ ಮಹಾತ್ಮರ ವರದವಾಣಿಯು ಹೊರಡು 
ವದು. ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಯಕು ರಾಜ್ಯಸ್ಥ್ಯಾ “ಸುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಶ್ರೀ 
ಸಮರ್ಥ ದನನ ರೂ, ಅನರ ಶಿಷ ರೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಲ 1 
ಜನರ ಮನೋವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜ ಗೊಳ ಸಹತಿ ತ್ಕಿದ್ದರೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಔರಂಗಜೇಬನಂಥ ಅಸರ ಚಾ ಹಚ ನಾಮಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುನ ಶಿನರಾ 
ಯನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಇಂತಹೆ ಎಸ್ಟೋ ಮಾತುಗಳು 
ಹೊರಡುತ್ತಿರುವವು; ಆದರೆ ಪ್ರಭೋ, ನಮ್ಮ ಸುದೈವದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬುಂದೇ 
ಲಿಗಳ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು ತಿದ್ದಿ, ಅವು ಸರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಸ್ವಾ ತಂತ ಶ್ರ್ಯೂಪ್ಪಾ 
ಫ್ರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಉಪಾತ್ಮ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗುವದನ್ನು ನಾವು 
ಬೇಗನೆ ನೋಡುವೆವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಭು--ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಬುಂದೇಲಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವದು; ಆದರೆ ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಇನ್ನು ನಮಗೆ 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇರ 
ಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಜು ಇಡ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚು ಪರತಂತ್ರ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲ್ಲುಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ್ರೋಹಿಗಳಕಾಟವು ದೇಶದಲ್ಲಿದಿನದಿ ನಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವವರು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ಆಲಸ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಶಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. : ಅನುಕೂಲ ಕಾಲವು ಒದಗಿತೆಂದು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ದೇಶಕಾರ್ಯಮಾಡು 
ವವರು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವದೆಂಬದು ನಿಜವು; 
ಆಗ ಅವರು ಬಹಿರಂಗವ್ಯಾಪಾ ರಶೂನ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ ತೆ. ತೋರಿದರೂ ಅವರ 
ಆಂತರಂಗದ ವ್ಯಾಪಾರವು ಸ್ಪಾರ್‌! ನಡದೇ ಇರುವದು. ಈ ಅಂತ 
ರಂಗ್ಕವ್ಯಾಪಾರವು ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಯದಾಗಿರಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಅನುಕೂಲ ಕಾಲ 
ಷನ್ನುಒದಗಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ದೇವರನ್ನುಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದಾಗಿರಬಹುದು; ಅಥವಾ 
ಸದುಪದೇಶದಿಂದಜನರಅಜ್ಞಾ ನವನ್ನುಹೊರದೂಗುನಗಾಗಿಗಂಣಗ) ೩ಂಗೆ 
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ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದುಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿತೊಡಗಿ ಅನುಕೂಲ ಕಾಲವನ್ನೂ ಅನು 
ಕೂಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವದಲ್ಲದೆ, ಬರಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ನಿರೀಕ್ಷಣಮಾಡುತ್ತ ಕೈಮುಚ್ಚೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ ಯಾವಕಾರ್ಯವೂಳಗಲಿಕ್ಕಿ 
ಲ್ಲ,ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಇನ್ನು ನಾವು ಮೂವರೂ ಹೊರಡುಪೆವು. 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಉಂಟಾಗುವವರೆಗೆ ನೀನು 
ಸರಲಾದೇವಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಒಂದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. 
ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಚಂಪತರಾಯನ ಮಿತ್ರನಿರುನದರಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಚಿಂತೆಯು ನಮಗಿದ್ಧಿಲ್ಲ; ಸರಲಾದೇವಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಇಡಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಅಭಯವಚನವು 
ಸಿಕ್ಕದ್ದರಿಂದ ಆ ಚಿಂತೆಯ ಪರಿಹಾರವೂ ಇಂದುಆಯಿತು. ಸುಫಲಾಡೇನೀೂ, 
ಸರಲಾಜೀನಿಯ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ನಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆಕೆ 
ಯು ಇಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಹೆರಣಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಡ. ರಾಜಾ ಕೆಂಚುಕಿರಾಯನು ಹೀರಾದೇನಿಯ ಕೈಗೊಂಬೆ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಆತನು ಸರಲಾಡೇನಿಯನೇಲೆ ಯಾನ ಬಗೆಯ ವಿಪತ್ತ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುನದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನುಮಕತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 


ಜ್‌ 
೧೭ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಲಲಿತೆಯ ಹಿಶಾಚವು. 

ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಸಂಶಯವು ದೂರವಾಯಿತೆಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಸಭಾಕರಣನ ಹೃದಯವು ಪಶ್ಚಾತ್ರಾಪ೦ಂದದಗ್ಧವಾಗತೊಡಗಿತು. ಆತನು 
ಅತ್ಯಂತ ಉದಾಸೀನನಾದನು. ನಾನು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮಾತಿನ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರ 
ಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೀರಾದೇವಿಯಂತಹ ನೀಚಸ್ಟೀಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಎಂಥ ಭಯಂಕರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲ! ಈಗ ಕೇಳಿದಂತೆ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ದಿನಸನೇ ನಾನು ಚಂಪತರಾಯ 
ನನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೇಳಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ?! ಚಂಪತರಾಯನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? 
ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬಾಲ ಮಿತೃನಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ 


೧೫೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತಟ್ಟನೆ ಆತನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ? ಎಂತಹ 
ನನ್ನ ಅನಿಚಾರವಿದು! ನಾನು ಎಷ್ಟುಶೀಘ್ರಕೋಪಿಯು! ದುಷ್ಟನು ನಾನು 
ಜೀಶದ್ರೋಹಿಯಾಗಿ ಹಲವುಜನ ದೇಶಬಾಂಧವರ ಕೊಲೆಮಾಡಿದೆನು; ಚಂಪ 
ತರಾಯನಂಥ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದೇಶಭಕ್ಕನ ದ್ರೋಹಬಗೆದು ಆತನನ್ನು 
ಸಾಶಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಈ ಮಹಾಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಯನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಯಾವ ನರಕವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬಹುದು ( ಸಭಾಕರಣಾ, ಏನು ನಿನ್ನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯು ! ನೀನು ಮಹಾ ಪ್ರತಾಸಿಯ್ಕೂಶೂರನೂ, ಅಚಲ ಥೈರ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೂ, ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ನೂಎಂದು ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 

(ಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲ; ಆದರೆ ದೇಶದ್ರೊ ೀಹದಿಂದ ತೇಜೋಹೀನನಾದನೀನು 
ಇನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏನೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವೆ? ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ನೋರೆಯ 
ಸಭಾಕರಣನು ನೀನು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಮೋರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತೋರಿಸುವೆ? ಛಿಭೀ! ನಾನು ಬಾಳಿದ್ದುವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು; ಇನ್ನು ಬಾಳುವದೂ 
ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ! ಆದರೆ ಮಾಡಲೇನು? ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾ? ದುರ್ಮರಣದಿಂದ ನರಕವಲ್ಲಡೆ ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥವು ಸಾಧಿ 
ಸುವದು ? ಸು ಸ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನನ್ನ ಯ ಲಲಿತೆಯ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನುಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಆ ದುಷ್ಟಳು ಸತರ ಮಾತು ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಕೂಡಲೆ ಆಕೆಗೆ ತಕ್ಷ 
ಶಾಸನಮಾಡಿ, ಪ್ರಿಯ ಛತ್ರಸಾಲನ ದೇ ಕೋದ್ಭಾ ರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ 
ಹಾಡುತ್ತ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹವಿಡುವೆನು. 


ಈ ನೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಸಭಾಕರಣನು ಸಮರಭೂಮಿಯಿಂದ ನೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೀರಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಹೀರಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಶಯ್ಯಾಗೃ 
ಹೆದಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನೊಡನೆ ಏನೋ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು; 
ಆಕೆಯ ಆಲೋಚನೆಯೊಳಗಿನ ದುಷ್ಟತನವು ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನು ಶಯ್ಯಾಗೃಹೆದ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ಧಡಲ್ಲನೆ ತೆರೆದು ಒಳಗೆಹೋದನು. ಆಗ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಚಿದ್ದು ಬಾಗಿಲಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾಳ್ಕೆ ಸಭಾಕರಣನ್ನು! ಆತನನಿಸ್ಕೇ ಜವಾದ್ಕ 
ಆದರೆ ಉಗ್ರವಾಗಿರುವ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ಬೆದರದಳು; 


ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚನು ೧೫೯ 


ಕಂಚುಕೆರಾಯನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಕಂಚುಕೆರಾಯನಿಗೆ ಆಗಿಹೋಗಿತ್ತು! ಆತನು 
ತನ್ನ ಜರದಶಾಲನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮೈತುಂಬಹೊದ್ದುಕೊಂಡರೂ ನಡಗು ನಿಲ್ಲರೊ 
ಲ್ಲದು. ಆತನು ಆಗಿನ ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ತಟ್ಟನೆ 
ಎದ್ದುನಿಂತನು. ಹೀರಾದೇವಿಯು ತನಗುಂಬಾಗಿದ್ದ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ಅಡ 
ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಯಾರು? ಸಭಾಕಂಣ! ನೀವು ಗುರುತು ಸಿಗದಹಾಗೆ 
ಆಗಿರುನಿರಲ್ಲ? ನಿಮ್ಮಮೋರೆಯು ಇಸ್ಟೇಕೆ ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿದೆ? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಲ 
ವಾದ ಗಾಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮೈಯೊಳಗಿನ ರಕ್ತಹೋಗಲು, ಇಷ್ಟು ನೀವು 
ತೇಜೋಹೀನರಾಗಿರುವಿರೋ ಏನು? 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಉಪಚಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರಲು, ಸಭಾಕರಣನು 
ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ-- 

ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾದೇವೀ, ನಿನ್ನ ಉಪಚಾರದ ಮಾತುಸಾಕು! 
ಲಲಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನಮುಂದೆ ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿರುವೆ; ಆದರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯಮಾತಿನಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು. ದುಷ್ಪಳ್ಳೇ ನನ್ನ 
ಮೋರೆಯುಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿರುವದೆಂದು ಜೇಸ್ಟೆಮಾಡುವೆಯಾ? ದೇಶದ್ರೋಹಿಯೂ, 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಯೂ, ಬಂಧುದ್ರೋಹಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಸಭಾಕರಣನ ಮೋರೆ 
ಯು ಕಪ್ಪಿಡದೆ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದೀತೇ? ಈ ಸಭಾಕರಣನ ತೇಜೋಹಾನಿಗೆ 
ಸೀನೇ ಕಾರಣಳು, ಹೇಳು ಲಲಿತೆಯ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಹೇಳು, ತಡಮಾಡಿದರೆ ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿರುವ ಈ ಸಭಾಕರಣನು ಏನುಮಾ 
ಡುವನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ! 

ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಚಮತ್ಕಾರದ ಪ್ರಶ್ನವು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕವಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ದ್ವರಿಂದ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಗ್ಗಳಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗ. ಆಕೆಯ 
ಹೈದಯವು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಸಭಾಕರಣನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಿ ತನ್ನ ದುರಾಲೋಚನೆಗೆ ಆತನನ್ನು ಅನುಕೂಲಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಲಲಿತೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಾನು ಸುಳ್ಳೀ ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ್ದು, ಈಗ 
ಯಾಕೆ ಈತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಬಂದಿತೆಂಬದನ್ನು ಆಕೆಯು ತಿಳಿ 
ಯದಾದಳು. ಆ ಸಂಗತಿಯು ಒದಗಿ, ಇಂದಿಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿ 
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ಹೋದದ್ದರಿಂದ, ಲಲಿತೆಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ ಮರೆತು ಬಿಬ್ಬಿ ದ್ವಶೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಸಭಾಕರಣನಂತು ತನ್ನ ಆ ತಂಗಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಆಕೆಯು 
ಕೆಟ್ಟಿ ನಡತೆಯವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ವನು. 
ಆ ಸೌಂದರ್ಯದ ಲತೆಯು, ಆ ಸದ್ಗುಣಗಳಖನಿಯು ಆಕಸ್ಮಾತ್‌ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಹಾಗದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆತರ್ಕ 
ಗಳು ಆಗಿ, ಆ ತರ್ಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದವು! ಹೀಗಿ 
ರಲು, ಯಮಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಸಭಾಕರಣನು ಅತ್ಯಂತ ನಿಷ್ಕು ರನಾಗಿ ಲಲಿತೆಯ 
ನಿಜವಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಂದು ಗದ್ದರಿಸಿ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಹೀರಾದೇ 
ವಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡದಾದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾ 
ಕರಣನು--«" ಯಾಕೆ ಹೀರಾಬೇದಿ, ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲೆ? ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತರೆ ಪಾರಾದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯೇನು? ಬೇಳ, ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ 
ಯಾನ ಶಿಶ್ಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಹೇಳು. ದುಷ್ಟಳೇ, ಸಭಾಕರಣನ ಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ದೇಶದ್ರೊಹೆದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿದ; ವಿಷ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು 
ಕೊಂದೆ; ಬುಂದೇಲದ ರಾಜರ ದುರ್ಬಲವಾದ ನೀಚಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ನಿನ್ನಕಡೆಗೆ ಎಳಕೊಂಡು, ಚಂಪತರಾಯನಂಥ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ನೀಗಿಇಟ್ಟೇ! 
ಅಧಮಸ್ತ್ರೀಯೆ, ನಿನ್ನ ಈ ಎಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳಿಗೆ ತಕ್ತ ಶಿಕ್ಷೆಯಾವದೆಂಬದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲೊಲ್ಲದು. ನೀನೇಹೆಳು, ನಿನಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡಲಿ? 
ಅಥವಾ ಈ ಹೇಡಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಯಾನ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡಬೇಕೆಂ 
ಬದನ್ನು ಹೇಳಲಿ! ಏ ಅಂಬುಬುರುಕಾ, ನೀನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲ 
ಬಹುದಿವಸ ಕಾಲಕಳೆದಿರುವದರಿಂದ, ಜನರ ಪ್ರಾಣಹರಣಮಾಡುವ ಹಲವು 
ಕ್ರೂರತನದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವವು! ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಳು, ಈ ಅಧ 
ಮಳಿಗೆ ಯಾನ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡಲಿ ಹೇಳು. 

ಇಷ್ಟೇ ಅವಕಾಶವ್ರ ದೊರೆಯಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಅಂಜಿ 
ಕೆಯ ಚಿಹ್ನೆವನ್ನು ಕೃತ್ರಿಮನಗೆಯಿಂದ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಮೃದುಸ್ವ ರದಿ€ದ- 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಸಭಾಕರಣ, ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ! ನಾನು ಸಿಒವಾ 
ಗಿಯೇ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಿದ್ದೆರಿ ನೀವು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಾನು ಆನಂದ 


೨೧ ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚನು ೧೬೧ 


ದಿಂದ ಭೋಗಿಸುವೆನು; ಆದರೆ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡುವ ಮೊದಲು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ವಿಚಾ 
ರಮಾಡಿರಿ. ಸಾಗರದ ಲಲಿತೆಯ ವಿಷಯದ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಹೇಳಿದೆನೆಂದು 
ನನ್ನಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಆರೋಪನಿರುವದಲ್ಲವೆ? 

ಸಭಾಕರಣ (ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ)--ಹೌದು. 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿತೆಯಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರಮಾ 
ಡಿದಿವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಂಬಿಗೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಿದೆಯೋ? 

ಸಭಾಕರಣ--ಶಹೀರಾದೇವಿ, ಹಾಗೆ ನಂಬಿಗೆಯಾಗದೆ ಸಭಾಕರಣನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯೇನು? ಲಲಿತೆಯು ನನಗೆ ಏನಾಗ 
ಬೆ:ಕೆಂಬದರ ಎಚ್ಚರವು ನಿನಗಿರುವದಷ್ಟೆ? ನನ್ನ ತಂಗಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 

ಟ್ಟಿ ಆರೋಪಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿದ ನೀನು ಈಗ ಮತ್ತೆ ಅದೇ 

ಆರೋಪವನ್ನು ನನ್ನಮುಂದೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಹೀರಾದೇನೀ,ಒಲಿತೆಯ 
ಕೌಮಾರ್ಯದ ಭಂಗವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬುಂದೇಲದ ತನ್ನ ಬಂಧು-ಭಗಿನಿ 
ಯರ ಸಲುವಾಗಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಪರಿ 
ಪರಿಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಂಸತರಾಯನು, ಒಬ್ಬ 
ಸಚ್ಛೀಲ ಕುಮಾರಿಕೆಯಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡುನನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು 
ಅತ್ಯಂತ ಅಧಮತನವು! ಹೀರಾದೇವೀ, ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿತೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ತಂಗಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವರಿಬ್ಬರು ಅಣ್ಣ ತಂಗಿ 
ಯರಾಗಿದ್ದರೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಿದೆ. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮುಖವು ನಿಸ್ಕೇಒವಾ 
ಯಿತು. ಆದರೂ ಆಕೆಯು ಕೃತ್ರಿಮ ಥೈರ್ಯದಿಂದ-- 

ಹೀರಾದೇನಿ-- ಲಲಿತೆಯು ಚಂಪತರಾಯನ ಪಾಪಾಚರಣೆಯಿಂದ 
ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಆಯಿತು? 

ಸಭಾಕರಣ--- ಪಾತಕಿ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವಾಗ ಲಲಿತೆಯಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಭಗಿನೀ ಪ್ರೇಮವಿತ್ತೆಂದು ಸ್ವತಃ ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿರು 
ವನು. ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಸುಳ್ಳುಮಾತಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಅಂದ್ರಬಳಿಕ 
ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಾಣಿಗೆ ಅಸತ್ಯದ ಕಲಂಕವನ್ನು SE 
ಆತನು ಯಾಕೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಾನು? 


೧೬೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೀರಾದೇವಿ (ನಗುತ್ತ) ಸಭಾಕರಣ, ಏನು ನಿಮ್ಮ ನಿಶ್ವಾಸವು! 
ನೀವು ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಮನುಷ್ಯರ ಪರೀ 
ಕೆಯು ನಿಮಗೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ! ಆ ಧೂರ್ತ ಚಂಪತರಾಯನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಆಡಿರಬಹುದು; ಇಷ್ಟೂ ನಿಮಗೆ ತಿಳಯ 
ಬಾರದೇನು? ಯಾಕೆ, ಕಂಚುಕಿರಾವ, ನನ್ನ ತರ್ಕವು ಸರಸು 
ಕಂಚುಕಿರಾವ (ತಲೆಯಲ್ಲಾ ದಿಸುತ್ತ) ಹೀರಾ ರಾಡೇನಿಯ ತರ್ಕವು 
ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಯಾದರೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿರುವದೆ? ದಿವ್ಲಿಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ರೋಷನಾ 
ರಳು, ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲ ಹೀರಾದೇವಿಯು ! ಇವರ ಚಾತುರ್ಯ 


ಯಾರು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಲ್ಲ! 


ಸಭಾಕರಣ (ಸಂತಾಸಪದಿಂದ)--ಎಲಾ, ದಿಲ್ಲಿಯಕಂಚುಕಿಯೆ3, ಹೀರಾ 
ದೇನಿಯಂತಹ ಕಟಕಳ ಮೇಲುಗಬ್ಬು ಸ 
ಬೇಡ. ನಿನ, ಮಾಯಾವಿಯಾದ 
ಮಾಡುವಿರಾ? ಹೀರಾದೇವೀೋ ಅದು ಏನೇ 
ತ್ರಕೊಡಲು ನಾನು ಥಿಶ್ಚಯಸಿರುತ್ತೇ 
ವರೆಗೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೋಲಿ? ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಚಿಕಿ ಕೊಲ್ಲಲಾ, ಅಥವಾ ವಜ್ರಮು 
ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಗು ಜೂ ಲಾ, ಆಧವಾ ಒದೆದುಕೊಲ್ಲಲಾ? ಆದರೆ ಈ ಉಪಾ 

ದ ಕೊಲ್ಲುವಾಗ ನಿನ್ನ ಅಪವಿತ್ರ ಅಂಗಕ್ಕೆ ನಾನು ಸ್ಪರ್ಶ 


«| 


« 


೨ 
ದಾ ಕ್ಕ 
ಖವ್ರಿರು 


nd 


ಆ ಮಿ 
FE ಮತ್ತು ಆ ಪಾತಕನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂಥ ದೇಶದ್ರೋಹಿಯ ನು ಕೊಲ್ಲಬೆೇಕಾಗುವದು; ಆದ್ದ 


ರಿಂದ ಅಸ್ಥಿ ಪಂಜರವಾಗಿರುವ ಈ ಕಂಚುಕೆರಾಯನನ್ನು 
ಕೆಸಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕೊಂದುಬಿಡುವದು ನೆಟ್ಟಗೆ! 

ಮಹಾ ಸಮರ್ಥನಾದ ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಚು 
ಕಿರಾಯನು ಥರಥರ ನಡುಗಹತ್ತಿದನು. ತಾನು ಬ ಯನು 
ಕೊಲ್ಲುವದೊಂದು ಘು ಗು ಆತನು ಜು ಜರ ಬು 
ಆತನ ಮೋರೆಯಮೇಲೆ ಹೆ 


ಟ್‌ 


ದ ಕಳಿ ಸುರಿಯಶತ್ತಿ ತು. ಆತನು ಜೀವ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಭಾ ನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚವು ೧೬೩ 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಕೈಜಬೋಡಿಸಿ)--ಸಭಾಕರಣ, ಹೀಗೆ ಅನ್ಯಾಯಸಾ 
ಡಬೆ:ಡಿರಿ, ಬೇಕಾದರೆ -ದಿಲ್ಲಿಯ ದಬಾ ರದೊಳಗಿನ, ಅಧವಾ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಜನಾನಖಾನೆ ಚು ಮನುಷ್ಯವಧವ ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ನಕನು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನ ಗಳು ನಿನುಗೆ ಯೋಗ್ಯಕಂಡ ಉಸಾಯವನ್ನು 


ನೀವು ಕೊಳ್ಳ. pe BE ಥರ ಎರಡು ನ 
ದೇವಿಯು ೬೬೩... 


ಸಭಾಕರಣ (ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತನಾಗಿ)-- ಒಳ್ಳೇದು, ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾ 
ದೇವಿಗೆ ದುಃಖವಾಗಬಾರದೆಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ಜೀವದಾನ ಕೊಡುನೆನು. 
ಹೋಗು, ಒಂದುಸ್ಷಣವೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಲಬೇಡ. ನಾನು ಇನ್ನು ಹೀರಾದೇನಿಯ 
ಪ್ರಾಣಹೆರಣಮಾಡುವೆನು; ಆ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನೋಡುವದು 
ನಿನ್ನಿಂದಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಹೋಗು. 

ತನ್ನ ಜೀವವು ಉಳಿಯಿತೆಂಬ ಆನಂದದಿಂದ ಕೆಂಚುಕಿರಾಯನು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಸಭಾಕರಣನು ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಸಭಾಕರಣ--ಏ! ಹೀರಾದೇವಿ ಹೇಳು, ಲಲಿತೆಯು ಆತ, ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಯಾಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂಬದನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. 

ರಾದೇವಿ-ಸಭಾಕರಣ, ನಾನು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳ ಆಡಿಗ್ಯ 

ಬಹುದು, ಇತರರೊಡನೆ ನಾನು ಮರೆಮೋಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಬಹುದು ; ಅದರ 
ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬಟಿವಾನದಿಯ 
ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಾತು ತೇಲಿಬಂದ ನಿಮ್ಮು ತಂಗಿಯ ಹೆಣವನ್ನು ನೀವು ಗುರುತಿ 
ಸಲಿಲ್ಲವೆ? ಮಡುವಿನ ದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಅಭರಣಗಳ್ಳೂ ಸೀರೆಯೂ 
ಲಲಿತೆಯನೇ ಎಂದು ನೀವೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಅವೆ? ಲಲಿತೆಯು ಆತ್ಮಪತ್ಯಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಳೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನಿಮಗೆ ಆಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೆ 1 


ಸಭಾಕರಣ--ಆ ಮಾತು ಸತ್ಯವು, ಲಲಿತೆಯು ಅತ್ಮಸತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಳೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಆಕೆಯು ಆತ್ಮಹತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಬಾರದೆ? 


೧೬೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೀರಾದೇವಿ--ಬೇರೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬೇಕು? ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿ 
ತೆಯ ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ 

ಸಭಾಕರಣ--ದುಸ್ಟೇ ಮತ್ತೆ ಚಂಪತರಾಯನ ಹೆಸರುಹೇಳುವೆಯಾ" 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ತಂಗಿಯಮೇಲೆ ಹೊಲಸು ಆರೋಪವನ್ನು ಹೊರಿಸತೊಡಗು 
ವೆಯಾ ? ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಭಾನನನ್ನೂ ಆತನ ಸತ್ಯನಿಸ್ಕೆಯನ್ನೂ, 
ಆತನ ಧನು?ಪರಾಯಣತೆಯನ್ನೂ ನಾನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಸಂಗಡನಾನು 
ದ್ವೇಷಬಳಿಸಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆಯೂ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆನು. ಅ ಪುಸ್ಯಾತ್ಮನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ನಂತಹ 
ಚಂಡಾಲಳ ಮಾತಿನಿಂದಂತು ಇರಲಿ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಂದಲೂ, 
ಲಲಿತೆಯೇ ಮೂರ್ತಿಮಂತಳಾಗಿ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆಬಂದು ಹೇಳಿದರೂ ನಾನು 
ಸಂಶಯಪಡಲಾರೆನು! ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಅಂತಕಾಲದ ಶಬ್ದಗಳು ನನ್ನ 
ನುನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ವೆ. ಇನ್ನು ಆತನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನನ್ನ ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪವಿತ್ರವಾಗಮಾಡುವದು ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ನೀನಂತು ಆ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸರ್ವಥಾ ಹೋಗಬೇಡ. ಲಲಿತೆಯ ಆತ್ಮ 
ಹತ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣನನ್ನು ಹೆ?ಳು ; ಮತ್ತು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧಳಾಗು. 

ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನುಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇವಿಯು ತನ್ನಆಸನ 
ದಿಂದ ಎದ್ದು ತನ್ನ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಒಂದೊಂದೇ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ಕುರಿತು“ ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? 
ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಆಡಿದ್ದರಸ್ಟೈ ಈಗ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವದು! ಈಗ ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ ಲಲಿತೆಯು ಇದೇ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, ಅದೋ 
ಆಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಹೀಗೆಯೇ ಬೆಳದಿಂಗಳು 
ಸ್ವಚ್ಛನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು; ಸುಳಿಗಾಳಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಲಿತ್ತು ; 
ವಿರಲ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಮಿನುಗುತ್ತಲಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಿ 
ವಾರರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಯೆಲ್ಲಿರುವದು? ಆದರೆ ಸಭಾಕರಣ, 
ನಿಲ್ಲಿರಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಸದ್ಗ ತಿಯಾಗದೆಂಬ ನಿಯ 


ಲಲಿತೆಯ ಸಿಶಾಚವು ೧೬೫ 


ಮನಿರುವದು. ಅಂತಹವರು ದೆವ್ವವಾಗಿ ಜೀವಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚ 
ರಿಸುತ್ತ ಬಹುಕಾಲ ಇರುವರೆಂದು ೀಳುವಕು; ಹಾಗೆ 'ರಿತೆಯು ಪಿಶಾಚ 

ವಾಗಿರಬಹುದು, ಆಕೆಯನ್ನೇ ನೀವು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಸತ್ಯತೆಯ ಯಬಗ್ಗೆ 
ನಂಬಿಗೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಅಗೋ ನೋಡಿರಿ, ಅದೇ ಮಡುನಿ ನಲ್ಲ 
ಲಲಿತೆಟು ಬೀವಿ: ಮ್ಸ. ಲಲಿತೆಯು ಶುಭ್ರನಸ ವನ್ನು ಷ್ಟು ಹ 
ಯಂ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳಾದ್ದರಿಂದ, ಪ. ನಿಶಾಚವ್ಯಾದ yy 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬಹುದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಹಿಟ್ಟು ಚಲ್ಲಿದಹಾಗೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡಿದ ಹೊರತು ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚವು 
ಕಣ್ಣಗ ಕಾಣಲಿಕ್ಕಿ ಬ್ಲ. 





ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ನುಡಿಯಲು, ಸಭಾಕರಣನು ಮಡುವಿನೆ 

ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿಕೋಡತೊಸಗಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಮತ್ತೆ 
ಾಲ್ಮುಹೆಜ್ಜಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟ 

ದಳು. ಸಭಾಕರಣನು ಮಡುವಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಬಾಗಿಲು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕನಲು ಆದರೆ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಕೆಡಿಕೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಬಟವಾನದಿಯ ಆ ಮಡುವು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿ, ನಿಒವಾಗಿಯೇ ಒಬ್ಬ 
ತರುಣಿಯು ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ಮಡುವಿನ ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ತನ್ನ ಜೀವ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಈ ಹಂಚಿಕೆ ತೆಗೆದಿದ್ದ 
ಹೀರಾದೇನಿಯು, ತನ್ನ ಜೀವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರ ಸರಿನೆಯಲ್ಲದೆ ಆ 
ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಸಭಾ 
ಕರಣನಿಗಂತು ಆ ತರುಣಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿ ದಳು. ಹೀರಾದೇ 
ನಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆತನ ಲಕ್ಷವು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಆ ಬಿಳಿಯ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ತರುಣಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಆ ತರುಣಿಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ಲಲಿತೆಯಂತೆಯೇ ತೋರಹೆತ್ತಿ 
ದಳು. ಅದೇ ಸೌಂದರ್ಯ, ಅದೇ ಎತ್ತರ, ಅದೇ ನಡಿಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೋಡಿ ಆತನು, ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿ 


೧೬೬ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಟ್ರನು. ನೋಡುವಭರದಲ್ಲಿ ಅತನು ಬಾಹ್ಯ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಮರೆತಿದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಪ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಜೇಕಾದಹಾಗೆ ಓಡಿ 
ಹ ಗಿ ತನ್ನ ಜೀವನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಆ ತರುಣ 

ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯ ಕಾಲುಗಳೂ ಕಿತ್ತದಾದನ್ರು. ಸಭಾಕರಣನು 
ಆ ಬ ಕ ನೋಡುತ್ತ ಹೀರಾದೇನಿಯನ್ನು ಕು೨ತು-- 
ಹೀರಾದೇನೀ, ಎಂಪಿ? ಆ ನಿಶಾಚನನ್ನೇ ಕೇಳೆಂದು ನೀನು "ಅನ್ನ ಲಿಲ್ಲವೆ: 
ನಾನು ಪಿಶಾಚವನ್ನು ಕೇಳಲಾ? ನೋಡು, ಲಲಿತೆಯ ಸನಿಶಾಚವು bea 
ಮೇಲೆ Me ! ನಿಲ್ಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ನಿಲ್ಲು. ಎಲ್ಛೆ ಸುಕುಮಾರ ಸಿಶಾಚಿಯೇ, ಕಣ 
ಹೊತ್ತುನಿಂತುಕೊಳ್ಳು. ನೀನು ಬದುಕಿರುವಾಗಿನ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣ ಸಭಾಕ 
ಕಣನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಬರುವನು ನಿನು. ಅಲ್ಲಿಯನರೆಗೆ 
ಆದೃಶ್ಯ ವಾಗಬೇಡ. ಎಂದು ನುಡಿದು ಸಭಾಕರಣನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮಲ 
ಗುವಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಕಿಡಿಕೆಯೊಳಗಿಂದ ಬಟಿನಾ ನದಿಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಡಡನ್ಮನೆ ಹಾರಿಕೊಂಡನು ! 


Bd ೀ ೂಾ- 


೧೮ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಅಘಟತ ಘಟನೆ! 


ಹೀಗೆ ಸಭಾಕರಣನು ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೀರಾದೇನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದದ್ದಕ್ಕೆಂತ, ಮಡುವಿನ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯು 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿ,ರುನದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
ತಾನು ಸಭಾಕರಣನ ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುನವಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಸನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಈಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಮಾಡಿದ್ದ 
ಳಬ್ಲದೆ, ಲಲಿತೆಯ ನಿಶಾಚವು ಅಲ್ಲಿ ಇರುವದೆಂಬದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಕೆಯು ಹೀಗೆ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಲಲಿತೆಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಇರುವಳೆಂಬದು ಆ ಕಸಟಿಯಾದ ಸ್ಟೀಗೆ ಗೊತ್ತು ಇದ್ದಿತು. ಲಲಿತೆಯು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯವ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸುಳ್ಳುಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ 


೧೬೭ 


ದಿ 


ಅಘಟತ ಘಟನೆ 
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ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವದೋ ಎಂದು! ಆಗ ಆ ತರುಣಿಯು 


'ದಿಯು ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ : 
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ನ 
ಛಲ ಬಟಿನ್ನಾ 
ವಿಜಾರತರಂಗಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ 


ಅದು ಎಲ್ಲಿ 
ಢಿಕಾಗ್ರದಿಇದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೬೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಮಗ್ಗ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನು ಈಸಿಬರುವದನ್ನು ಆಕೆಯು ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು ತ ನ್ಮಯಳಾಗಿ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರಲು, ಯಾರೋ 
ತನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಆಯಿತು. ಆಕೆಯು ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಸಭಯದೃಷಿ ಸ್ಸ 
ಯಿಂದ ನೋಡಲು, ಒಬ ನಿ ಭವ್ಯಪುರುಷನ ು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಬಡಿದ ಇ 
ದೆಯಾರ್ದ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ರುವದು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಬಿದಿ ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಕೈಹಿಡಿದವನು ಸಾಗರದ ರಾಜನಾದ ಸಕ್‌ 
ಬ ಆಕೆಗೇನು ಗೊತ್ತು! ಆಕೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತಿರಲು ಸಭಾಕರಣನು-- 
ಸಭಾಕರಣ--ಸುಕುಮಾರ ಪಿಶಾಚನೆ, ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ನನ್ನ ಸಂಸಡ 
ಮಾತಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಅದ್ಭಶ್ಯವಾಗು. ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಜಾ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾದಾ ಗಾರೋ ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ುನು 
ಬಿಟ್ಟವನಲ್ಲ. 
ಸ್ತೀ ನೀವು ಯಾರು? ನನಗೆ ನೀವು i ಯಾಕೆ ಅನ್ನು 
ವಿರಿ? ನಾಫಿರುವಸ ಸ್ಥಳವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದೆ, ಆಲ್ಲಿ ನ hs 
ಇದ್ದಾರೆ; ಆದರೆನಿದ್ದೆಬಾರದ್ದರಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಹೊಂದುವದಕ್ಕಾಗಿ: 
ಈ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. 
ಸಭಾಕರಣ (ಆನಂದದಿಂದ) ಅಹಾ! ಅದೇದನಿಯು! ನಮ್ಮ ಲಲಿ 
ತೆಯ ದನಿಯೂ ಇಷ್ಟು ಕರ್ಣಮಧುರವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಲಲಿತೆಯನ್ನು 
ಅಂಜಿನಿದರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಆಕೆಯು ಗಾಬರಿಯಾಗುತ್ತಿ ದಳು. ಎಲೈ ಆಲಿತೆಯ 
ಪಿಶಾಚನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯ ಪೂರ್ಣಸೌಂದರ್ಯ ನಿಸ್ಟ್ರೇಅಲ್ಲ ಲಲಿತಯ 
ಕೋಮಲಧ್ವಸನಿಯೂ, ಲಲಿತೆಯ ಮಧುರದ್ದ ೈಹ್ಟ್ರಿ ಸಾತವೂ, ಲಲಿತೆಯ ಅವ 
ರ್ಣನೀಯ ಪ್ರಸನ್ನಮುದ್ರೆಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೂಡಿರುವವ! 
ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿದ್ದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರದಿದ್ದರೆ, ತ 
ತಾನು ಲಲಿತೆಯೆಂದು ಸಾಗರದ ಅರಮನೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ 
ಸುಕುಮಾರ ಪಿಶಾಚವೇ, ನಿನಗೆ ಈ: ಸಿಶ್ಬಾಚ ಒನ್ಮವು ಯಥಾಕೆ ಬಂದಿ 
ತರುಣಿ (ಶ್ವರಯಕರಂ ಸದ ಸ್ನ ಲ ಕ್ಷ 
ದರೂ ಅಪಾಯವಾಗಿರಬಹುದು; ,.ಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರನ್ಯಕ್ಷ ಮನುಷ 
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ನನ್ನನ್ನು ನಿಶಾಚವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿ ದಯಾ? ನನ್ನನ್ನು ಲಲಿತೆಯ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ನಿನಗೆ, ಆ ಲಲಿತೆಯು ಏನಾಗಬೇಕು? 
ಸಭಾಕರಣ- ಲಲಿತೆಯು ನನಗೆ ತಂಗಿಯಾಗಬೇಕು. 

ರುಣಿ- ಆಕೆಯು ಸತ್ತಿರುವಳೂ? 
ಭಾಕರಣ--ಆಕೆಯು ಇದೇ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡು ಜೀಷಕಳ 
ಕೊಂಡಳು. ಆತ್ಮಹತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂ ಲೇ ಲಲಿತೆಯು ಪಿಶಾಚ 
ಷಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. ನನ್ನ ತಂಗಿಯ ನನ್ನ ಲಲಿತೆಯು ಆತ್ಮ 
ಹೆತ್ಯವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು? 


Gl 


2 


ಅ < 5) BR 
ತರುಣಿ ಆದನ್ನು ನಾನು ಹಗೆ ಹೇಳಲಿ? ದು ನ 
ಕಾಲ್ಸ್‌ ನ _ a ಎ Deed ) 
ತನ್ನನ್ನು ನೀನು ಪಿಶಾಚನೆಂದು ತಿಳಿಯುಕ್ತೀ; ಆದರೆ ನಾನು ನಿಶಾಚವಲ್ಲ. 


ಸಭಾಕರಣ--ಏನು? ನೀನು ವಿರಾಚವಲ್ಲವೆ? 
ತರುಣಿ--ನಾನು ಮನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ ಇರುವೆನು. 
ಸಭಾಕರಣ--ನೀನು ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀ ಇರುನೆಯಾ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು 


SS 
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ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ಸುಳವಿಲ್ಲದ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಒಲಿತೆಯು ಆತ್ಮಹತ್ಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಯಾಕೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 


ತರುಣಿ--ನಾನು ಆಗಲೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಇಳಿದುಕೊಂಡ 
ಸ್ಥಳವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಒನರೂ ಇರುವರು. 
ನನಗೆ ನಿದ್ದೆಜಾರದ ಹಾಗಾದದ್ದರಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ನಾನು ಇಲಿಗೆ 
ಶ್ಚನು. ನನ್ನನ್ನು ಈಗ ಒಬ್ಬಳೆಯಿಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಇದೋನೋಡು, 
ಈ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಕಠಾರಿಯು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಕ ಬಂಧುವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಇಳಿಯಲ್ಲಿರುವದು | 

ಸಭಾಕರಣ (ಆೈಶ್ಚರೃದಿಂದ)--ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯವಳು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 

[ರುಣಿ--ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಯವಳು, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ. 

6ಭಾಕರಳ್‌ ಅಕ್ಚರ್ಯದಿಂಡ)-ಬದ್ರುನ್ನಿಸಾ, ನೀನು ಯವನಿಯೆ 

2ಗೆ ತೋರದೆ; ಆದಕೆ"ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಇಷ್ಟುಸರಳವಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ಆಡಸಿಕ್ಷೀ ? ನಿನಗೆ ನಮ್ಮ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳೇಕೆ ? 


೧೭೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರುಣಿ--ಇದು ನನ್ನ ಸೇರಿಕೆಯ ಮಾತು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರಂತೆಯೇ ನಾನು ಉಡತೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದವಳಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನವಳಿರುವದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯಭಾಸೆ 
ಯೂ, ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ಲಿತಿ- ರೀತಿಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಅಕೆಯು 
ನನಗೆ ಈ ಮಾತು ಕಲಿಸಿದಳು. 

ಸಭಾಕರಣ--ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನವಳಾಗಿ 
ದ್ಹರೂ, ಲಗ್ಮವಾಗುವ ಮೊದಲು ಆಕೆಯು ಯಪನಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಳಲ್ಲವೆ? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ--ಛೇ ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಜನ್ಮವು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಒಂದು ಉಚ್ಚ ಮನೆತನದಲ್ಲಾಗಿರುವದು. ಆಕೆಯು ಯವನನನ್ನು ಲಗ್ರವಾ 
ಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ದೇವೀ ವಿಂಧ್ಯ 
ವಾಸಿನಿಯ%ಕ_ ಳಾಗಿರುವಳು. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಈಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಯಾವದೋ 
ಮಾತಿನ ಸಂಶಯ ಬಂದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆತನು ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು 

ಸಭಾಕರಣ-ಬದ್ರುನ್ನಿಸ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಎಷ್ಟುವರ್ಷದ ವಯ 
ಸಿ ಎನನಳಿ ರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ- ಆಕೆಯು ಸುಮಾರು ಮೂವಕ್ತೆ ರಡು ವರ್ಷದ ವಯ 
ಸ್ಸಿನನಳಿರಬಹುದು. , ತಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷವಾಯಿತೆಂದೂ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಬಿಡುವಾಗ ತಾನು ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷದನಳಿಡ್ದೆನೆಂದೂ ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅನ್ನುತ್ತಿ ದ್ವಳು. 

ಸಭಾಕರಣ-ನಿಮ್ಮ ಅವ್ವನ ಅಂದಚಂದಗಳು ಹೇಗಿವೆ? 

ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆ-ಇತದ್ರೂಪ ನನ್ನಹಾಗೆಯೇ ಇವೆ; ಆಕೆಯು ವಯಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನನಗಿಂತ ಹಿರಿಯಳಿರುವದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರೌಢಳಾಗಿ ತೋರುವಳು. 
ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿನೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜ್‌ ತನ್ನೊ ಸೆ 

4 ಈ ಸುಕುಮಾರಿಯ ತಾಯಿಯು ಅಲಿತೆಯಾಗಿರಬಹುದೊ? ಈ. ಆನ್‌ 

ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳುವದರ ಬದಲು, ಯನನರಗೋಸೆಯನ್ನು ಭಯು 


ಅಘಟಿತ ಘಟನೆ ೧೭೧ 


ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಬಹುದೋ? ನನ್ನ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ನಾನು ಮತ್ತೆ ನೋಡಬಹು 
ದಲ್ಲವೆ? ಹೀರಾದೇವಿಯು ಯಾವದಾದರೂ ಒಂದು ಹೆಂಗಸಿನ ಹೆಣನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಲಲಿತೆಯು ಆತ್ಮಹೆತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂದುಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನುಯಾಕೆ 
ಮೋಸಗೊಳಿಸಿರಬಾರದು?ಲಲಿತೆಯು ತಾನಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಒಬ್ಬರ ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಯವನರ ಗೋಸೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವದೇ ನಿಜವು; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ತಾಯಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲೇಬೇಕು; ಆಕೆಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಗತಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ಈವರಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 

ಸಭಾಕರಣ- ತಂಗೀ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂಗಿಯು 
ಇರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಸಂಶಯವು ಬರತೊಡಗಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ದಿಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

: ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಗ್ಗಳಾದಳು. 

ಆಕೆಯು ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಸಭಾಕರಣನು-- 

ಸ್ಥಭಾಕರಣ--ತಂಗೀ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಈಗಿನ ಹೆಸರೇನು? ಆಕೆಯು 
ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆ-ಇಲಕೆಯ ಹೆಸರು ಆಯೇಸೆ. ಆಕೆಯು ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ದಿಲ್ಲೀಸತಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿರುವಳು. 

ಸಭಾಕರಣ--ದಿಲ್ಲೀಸತಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ? ಅದಕೆ? ಅಲ್ಲಿ 
ಏಕೆ ಇರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ)--ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಆಯೇ 
ಸೆಯು ಶಹಾನಶಹಾ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನ ಪಟ್ಟದರಸಿ ಇರುವದರಿಂದ, 
ಆ ಸಾರ್ವಭೌಮರಾಜನ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿರುವಳು. 





ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಗೃನಾದನು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. ತನ್ನ ತಂಗಿಯು 
ಕ್ಷುದ್ರರ ಪಾಶಕ್ಕೆ 'ಟೀಳತಕ್ಕಂತಹೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಮನೋಸೆಹೋಗಿಯಾಗಲಿ, ಬಲಾತ್ಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿಯಾ 
ಗಲಿ” ಆಕೆಯು ಬಾದಶಹನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯಾ/ರಬೇಕೆಂತಲೂ ಆತನು 


೧೭೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರ್ಕಿಸಿದನು. ಆತನು ಆತುರತೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. 

ಸಭಾಕರಣ--ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು, ಸುಂದರಳಾದ ಶಹಾಜಾದೀ ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯೊ 
ಳಗಿನ ನಿಶಾಸನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಹಿಃಗೆ ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಯಾಕೆ ತಿರುಗ 
ತ್ತಿರುವೆ? 

ಲಲಿತೆ--ಬಾದಶಹೆನ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿಯಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸುಖದ ಸ್ನಾನನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿ ಸ್ಪರಿಂದ, ನಾನು ಆಸ್ಚ್ಯಾ ನನನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತಿ ರುವೆಕು. ನೀವು ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಣುವವಿದ್ದ ರೆ, ಸ 
ಈ ಉಂಗುರವು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿ. ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು. ಜನಾನಖಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಸಗ ೫ ತೋರಿಸಿದರೆ, ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋದಬಳಿಕ ನನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರು 
ವಳೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿರಿ. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು ಪರಮ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಆದರೆದಿಂದ ಆಕೆಯ ಉಂಗುರವನ್ನು ಇಸಕೊಂ 
ಹನು. ಈ ಅಕಲ್ಪಿತ ಯೋಗವು ಒದಗಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ದೀ ತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಸಾಧಿಸದೆ ಇದ್ದ ಅನುಕೂಲತೆಯು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಒದಗಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳಗಿನ ದೀವರ 
ಒಂದೊಂದು ಆಗಾಧ ಘಟನೆಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದವುಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ತನ್ನಂಥ ಮನುಷ್ಯಸಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಹೆಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹ 
ಳವಾಗಿ ನಾಚಿಕೊಂಡನು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಸಭಾಕರಣ--ತಂಗೀ, ನನ್ನೆಮೇಲೆ ನಿನ್ನೆ ಉಪಕಾರವು ಬಹಳವಾ 
ಯಿತು. ಅಡಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೇನು ಹಿತಮಾಡಲಿ ಹೇಳು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆ--ದಿಲ್ಲಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು ಚಿಟ್ಟಿಂಡಿನಿಂದ ನನಗೆ 
ಯಾತರ ಕೊರತೆಯೂ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್ಥೂನು, ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರೀತಿಯೆ ವಸ್ತುವು ಮಾಶ್ರ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ದೊರೆತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಫಟಿತ ಘಟನೆ ೧೩೩ 


ಸಭಾಕರಣ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಶಹಾಜಾದಿ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಇಷ್ಟು 
ಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆೊಒ೮೪ಆ4ಸಭಾಕರಣ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಾಗರದ ರಾಜರ 
ಗುರುತು ತಮಗೆ ಇರುನದೋ? ನಾನು ಅನರ ಕುಮಾರರಾದ ದಳಸಶರಾ 
ಯಜಿಯವರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುಪೆನು. 


ಸಭಾಕರಣ--ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ಆ ಯತ್ನವನ್ನು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು 
ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಹೆಣಗುತ್ತಿರುವ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರೊಡನೆ ದಲಸತರಾಯನು ಅಜ್ಜ್ಯಾತವಾಸದನ್ಲಿರುವನು. 

“ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆ- ಏನು? ಬುಂಜೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆ? 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಬದ್ರುನ್ಲ್ನಿಸೆಯು ಮಃಖಪೂರ್ಣವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ನುಡಿಯುವಾಗ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಬಂದವು. ಆಕೆಯ 
ಮೋರೆಯು ಬಾಡಿತು; ದುಃಖದಿಂದ ಉಸುರ್ಗರೆಯುತ್ತ ಆಕೆಯು ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಮೋರೆಯನ್ನು ಕನಿಕರದ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು! ಅದಷ್ಟು 
ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಏನೂ ತೋಚದಾಯಿತು. ಬುಂದೇಲಖಂಡನನ್ನು 
ಫಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಕೆಸರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಮಗಳು ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಯತ್ನವು ನಿಷ ಲವಾದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಈಪರಿ 
ದುಃಖಸುವದರ ಗೂಢವನ್ನು ಆತನು ತಿಳೆಯದಾದನು. ಆಗ ಆ ರಜಪೂತ, 
ವೀರನು ದೇಶದ್ರೋಹದ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ನೋರೆಗೆ ಹತ್ತಿದ ನುಸಿ 
ಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ವಾದರೂ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳದೆ, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಜ್ಲಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಆ) 


ತಾ 


೧೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಮೆಚ್ಚಿದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು 


ಔರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹೆನು ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯವನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿ, ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸರ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಸಿರ 
ಹಿಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, 
ಆ ಅಪಮಾನನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನು ರಣದುಲ್ಲಾ 
ಖಾನನನ್ನು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನಾಗಿ ನಿಯ 
ಮಿಸಿ ಓರಛಾ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದನು. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಈಗ ಓರ 
ಛಾದ ಮುಲಾಖತ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಸಮಾಡಿದ್ದನು. ಬಾದಶಹನ 
ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಹೀರಾದೇನಿಯಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸಿದ ಆ ಎವಾಣಖಾನೆಯು 
ಅನಾಯಾಸನಾಗಿಯೇ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ಉಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಸುಗಂಧದೆಣ್ಣೆಯ ದೀಪಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸುಗಂ 
ಧವನ್ನು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ಪಸರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮೂರು ತಾಸು ರಾತ್ರಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಖಾನನು ಅದೇ ಉಂಡು ಗುಡಗುಡಿಯನ್ನು ಸೇದುತ್ತ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ತರುಣನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಚಾರ ತರಂಗಗಳು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದ್ದವು. ತಾನು ಯಾವನೊಬ್ಬ ಹಿಂದು ದುರ್ಬಲರಾಜನ ಪಟ್ಟ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ತಾನು ಆತನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಉಳಿದ ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶನು 
ನಿಣಿಕೆಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ಹನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆತನಿಗೆ ವಿಜಯೆಯ ನೆನಪಾಯಿತು. 
ನಿಜಯೆಯು ಖಾನನ ಕಾರಾಗೃಹೆವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದದ್ದನ್ನು ವಾಚಕರು 
ಮರೆತಿರಲಿಕ್ಕೆಲ್ಲ. ವಿಜಯೆ - ವಿಮಲದೇವರು ಆತನನ್ನು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ 
ಗುಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇವೆಂದು' ಪೇಳಿ ಗುಡಿಯ ನಿರುದ್ಧ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆಂಬದು ವಾಚಕರಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿರಬಹುದು. 
ಆಗ ಖಾನನ ವಿಷಯವಾಸನೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಯು ಮೂಡಿಹೋಗಿ 
ದ್ಮಳು! ಅಲ್ಲದೆ, ನಿಜಯೆಯು ಕುಮಾರಿಕೆಯಾಗಿದ್ದು, ಆಕೆಯು ದುರ್ಬಲ 
ನಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮಗಳೆಂಬದನ್ನು ಆತನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಮೆಚ್ಚಿದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು ೧೭೫ 


ಈ ಮೊದಲೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಯಾವದೋ ಒಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನು ಕರೆಸಿದ್ದನು. ಖಾನನ ಮನಸ್ಸು ವಿಜಯೆಯ ಸ್ಮರಣ 
ದಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ಕೂಡಲೆ, ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಆತನು ಚಡಪಡಿಸಹತ್ತಿದನು. ಆತಿನು ತನ್ನ ಸೇವಕರನ್ನು 
ಕುರಿತು--ಇನ್ನೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
ಸೇವಕನು ಆ ಖಾವಿಂದ, ತಾವು ಖಾನಾಕ್ಕೆ ಹೊರಟರುನಾಗಲೇ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯರು ಬಂದಿದ್ದು, 'ಕೆಳಗೆ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವರು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಖಾನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಕೂಡಲೆ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಮುಜರಿಮಾಡಿ ದೂರ 
ಮೋರೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. "" ಖಾನರು ತಾನಾಗಿ ತನ್ನ ನೆನಸುಮಾ 
ಡಿದರಲ್ಲ'' ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಂತೋಷದ ಭರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನನ್ನ ನೆನಪು ಆದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಧನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು ! ಖಾನ ಸಾಹೇಬ, ಈ ಗುಲಾವನಿಗೆ 
ಯಾವ ಅಪ್ಪಣೆ ಯಿರುವದು? 

ಖಾನ--ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ನಿನ್ನ ದಡ್ಡತನದಿಂದ, ಹಾಗೂ ನಿನ್ನ ತಿಳಿ 
ಗೇಡಿ ಮಗಳ ಅತಿ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ನಾನು ಚಂಪತರಾಯನ ಘೋರ ಕಾರಾ 
ಗೃಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಾಯಿತು! ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹೊಣೆಯಾರು? ಆಗ ನಮಗಾದ ತ್ರಾಸವನ್ನೂ, ನಮ್ಮ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಆದ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ ಈಗ ತುಂಬಿಕೊಡುವವರಾರು? ಆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಮ 
ಗಾಗಿದ್ದ ಹಾನಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ನಾವು ಈಗ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಅಂಜಿ ನಡುಗುತ್ತ)-- ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬ, ತಮ್ಮ 
ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ನನ್ನ ಮಗಳೇ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಮುಂದೆ 

ಖಾನ-(ಮುಂಡೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ) ಆ ಪುರಾಣವನ್ನು ನನ್ನಮುಂಡೆ 
ಉಚ್ಚಬೇಡ; ನಾವು ಹಾನಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದಬಳಿಕ ನೀನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊ 
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ಳೃಲೇಬೇಕು; ನಾವು ಲಾಭವಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ನೀನು ಲಾಭವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾವು ಗೆದ್ದವರು, ನೀವು ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವರು. ನಿಮ್ಮ ಮರ್ಯಾ 
ಡಿಯ ಮೆಟ್ಟು ಕಡಮೆಯದಿದ್ದಂತೆ, ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ಮೆಟ್ಟಾದರೂ ಕಡಮೆ 
ಯದಿರಲೇಬೇಕು. ಇದನ್ನ ರಿತು ನಿಜಾರದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಬಾ. ನೀನೂ 
ಥಿನ್ನ ಮಗಳೂ ನನ್ನ ಹಾ ನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿರುವೆವು. 
ಈ ಹಾನಿಯನ್ನು ಈಗ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಖಾವಂದರ ಯಾವಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಈ 
ಡಾಸನು ಹಾನಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವದು? 

ಖಾನ--ಹಾ! ಹೀಗೆ ಹಾದಿಗೆಬಂದು ಮಾತಾಡು. ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜವಸ್ಟೆ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ದುಃಖದಿಂದ)--ಧಾರೀರದ ರಾಜನಿಗೆ ಯುವರಾಜ 
ಕಿಳನೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜವು. 

ಖಾನ--ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವ 
ಸ್ಕೈಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರುತ್ತಿ? 

ಕಂಚುಕೆರಾಯ--ಸರದಾರಸಾಹೇಬ, ಆ ಮಾತಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಯೋಗ್ಯ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಖುಣಿಯಾಗುನೆನು. 

ಖಾನ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಬು ದ್ಮಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕರಿ 
ಸಿಮ್ದ. ಈ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನಸ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ, ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ, 
ಛೌಕಿಕವನ್ನೂ, ಮಾನಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನೂ ನೀನು ಅರಿತವನೇ ಇರುತ್ತ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ! ನಮ್ಮಂಥ ರೂಪಸಂಪನ್ನನಾಡ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಸುಂದರ ಅಳಿಯನು ನನಗೆ ಸಿಗುವದು ಸುಲಭವೇ ಸರಿ| 
ನಾನು ಹೇಗೆ ಅಳಿಯನಾದೇನೆಂದು ರಜಪೂತಸ್ಥಾನದ ರಜಪೂತಅರಸರು 
ನೋಲಾಟಿದಿಂದ ಹಾದಿಯ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. ಆದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಳಿಯ 
ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ನಾವು ನಿನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ ಚಲುವೆಯಾದ 'ನುಗಳ-ತೈಹಿಡದು "ನಮ್ಮ ಹಾನಿಯನ್ನು 
ತಾಂಬಿಕೊಳ್ಳ ೈಬೇಕೆಂತಲ್ಯೂ, ನಿನ್ನ್ನ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವ 


೩ ಮೆಚ್ಚಿದವ೨ಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು ೧೭೬೭ 


lo 


ಸ್ಫೈಯ ಯು ಏನಾದೀತೆಂಬ ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ ನಾವು 
ರ್ಯ ಸಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಕಂಚುಕೆರಾಯಸರದಾರಸಾಹೇಬ, ನೀವು ನನ್ನಮೇಲೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ! ವಿಜಯೆಯನ್ನು ತಾವು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಆಕೆಯು ತಮ್ಮ ಒನ್ಮದ ಖಣಿಯಾಗುವಳು. Bp ವರನನ್ನು 
ಹುಡುಕುವ ಚಿಂತೆಯಿಂದ, ಹಾಗು ನನ್ನ ಸಪಶಾ ತ್‌ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯೇನಾದೀತೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮುಕ್ತಮಾಡುವ ತಮ್ಮ ನಿಚಾ 
ರವ್ರ ಅಭಿನಂದನೀಯವು! 
ತನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೆಲಸ ನಾದದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ಖಾನನು 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು. ಆತನು ಕಂಚುಕೆರಾ ಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಖಾನ ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಯ ನೀನು ದಿಲ್ಲಿಯದರ್ಬಾಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲದಿನಗ 
ರನ್ನು ಕಳೆದಿರುವದರಿಂದ್ರ ಯಾವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ 


ಬದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುತ್ತೀ. ನಮ್ಮ ೦ಥ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೊಲಿ 
ಸಿಕೂಂಡು ನಮ್ಮ ಗ ನಡೆಯುವ ಕಜೆಯ ಯನು ನೀನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಸಂಪಾದಿಸಿರುತ್ತಿ ; ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಕಲ್ಯಾಣದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
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ನೀನು ಹಿಡಿದ ಜಟ ॥ ನಿನ್ನಾ ಟ್ರ ಸಂಬಂಧವ್ರ ಒಂದು ಕೂಡಿ 
ಬರಲಿ, ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿನ ರಾಜ್ಯದ ಜವಾಬುದಾರಿಯ ಹೊರೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಇಳಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆಂಬದರ ಅನುಭವವು ನಿನಗೆ ಬಾರದೆ ಯಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಗಡಬಡಿಸಿ)--ಸರದಾರಸಾಹೇಬ, ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ | ಆಲೋಚನೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ನನಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ: 
ಬೇಕಾಗುವಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ; ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿಯಹೊರತು ಧಾರೀರಷ್ಟು 
ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರವು ನಡೆಯಲಾರದು; ಆದರೆ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನವೇರುವ ಮಾ 
ನವು ಮಾತ್ರ ಕಡೆತನಕ ನನ ಗೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸುವ 


ಮೆಹರ್ಬ ನಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಸಶ್ಟ್ರಾತ್‌ ಧಾರೀರದ 
ಪ್ರಬಲರಾಜ್ಯವು ತಮ ಖೇ ಇರುತ್ತ ದೆ? 


ಖಾನ--ಫಿ ಟಿ ಅದರ ಚಿಂತೆಬೇಡ. ಅದು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರದೊಳ 
ಗಿನ ಮಾತು. ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಾ! ಹೋಗು. 
ಆದಷ್ಟುಬೇಗನೆ ನಮ್ಮ ಲಗ್ನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ನಾನು ಯಾವ 
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ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು. ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ ಪತ್ರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆವು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಶಿರಸಾವಂದ್ಯವಾಗಿರುವದು. 
ಲಗ್ನದ ವಿಧಿಯು ಯಥಾಸಾಂಗವಾಗಿ ಆಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಜಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂ 
ದಲೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಕಂದರೆ, 
ಧಾರೀರದ ಕಾಜಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಕುರಾಣದ ಜ್ಞಾ. ನವಿಲ್ಲೆಂದು ನನ್ನ ತಿಳುವಳೆ 
ಯಾಗಿಜಿ. ಲಗ್ನದಂತಹ ಮಹತ್ವದ ವಿಧಿಯು ಯಥಾಕುರಾಣವಾಗುವದು 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಧಾರೀರಕ್ಕೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ ತಿಥಿಯನು, 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ತಮಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ತಮ್ಮಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನ ಖಾಸರಾಜ 
ಮಂದಿರವನ್ನೇ ಶೃಂಗರಿಸಿ ಇಟ್ಟಿರುವೆನು. ಲಗ್ಭವಾಗುವತನಕ ನಾವ್ರ ಆರ 
ಮನೆಯ ಸಮಾಪದ ಕುದುರೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವೆವು. 

ಖಾನ--ಶಾಬಾಸ! ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಯಾ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ನಾವು ಸುಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗಿರುವೆವು. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿರುವಾಗ ನಿನ 
ಗೋಸ್ಕರ ಒಂದು ಸನ್ಮಾನದ. 'ಉಚ್ಚತರಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಹೋಗು, ನಮ್ಮ ಅಮೃತಪಾನದ ಹೊತ್ತಾಯಿತು! 

ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಅಳಿಯ 
ನಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ ರಣದ್ಯೂಖಾ ನನಿಗೆ ಬಹುವಿನಯದಿಂದ ಕುರ್ಥಿಸಾತಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಇನ್ನು ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲು ಕಿತ್ತತಕ್ಕವನು, ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನೆನಪಾಯಿತು. ಆತನು 
ಪುನಃ ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ 
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ಕಂಚುಕಿರಾಯ- ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತಮ್ಮಬಳಿಗೆ ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಹೊರಟರಲುು, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಳು. 
ಸರದಾರಸಾಹೇಬರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ಯಾಕೆ ವಹಿಸಿದರೆಂ 
ಬದು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯನಿದ್ದರೆ, ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಾರೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವಳು. ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಧನ್ಯಳಾಗಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದ ಹೊರತು ಬೇರೆ 
ಉದ್ಜೇಶವಿದ್ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವಹಾಗಿದ ರೆ. ಈ ದಾಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಕೃಪೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮೆಚ್ಚಿ ದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು ೧೬೯- 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ(ಆಡ್ಯತೆಯಿಂದ)--ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹೇತು 
ಗಳು ಎರಡು ಒಂದು ಸ್ವಂತದ ಹಿತವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದ್ಕು ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹಿತನನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದು. ಸ್ವಂತದ ಹಿತದ ಮಾತನ್ನಂತು 
ನಿನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳಿಯೇ ಇರುವೆವು. ಇನ್ನು ಸಾರ್ವ 
ತನ್ನು ಹೇಳುವೆವು ಕೇಳು. ಮಹಮ್ಮದ ಪೈಗಂಬರರ 
ಪನಿತ್ರ ಆಭ್ಚಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಈ ಮೊದಲೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ವಸ್ಟೆ? ಆಗ ನನುಗಾದ 
ಅಸಮಾನವ್ರ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇಇರುವದು. ಆ ಅಪಮಾನವು ರಣದುಲ್ಲಾ 
ಖಾನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯದೇ ಆಗಿರದೆ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಸ್ಲಾಮಿ 
ಸಿಂಹಾಸನದ, ಪೈಗಂಬರರ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರ, ಅಲ್ಲಾನ ಮಹತ್ವದ 
ತತ್ವದ ಅಸಮಾನವುಆಗಿರುತ್ತದೆಂಬ ತಳಮಳವು ದಿಲ್ಲಿಯಬಾದಶಹರಿಗೆ ಆಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಸಾವಿರಾರು ಬುಂದೇಲಿಗಳ ರಕ್ತಪಾತನಾಯಿತು; ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು; ಮಹೋಬದಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ನಿಶಾನೆಯು 
ಏರಿತು; ಛತ್ರಸಾಲನು ಅನನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ದೇಶಭ್ರಷ್ಟರಾದರು; ಇಷ್ಟಾ 
ದರೂ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ತಾಪವು ಶಾಂತನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ! ಇನ್ನೂ ಇಸ್ಲಾಮಿ 
ಧರ್ಮದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಅಸಮಾನವು ಕೂಡಿಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಬಾದಶ 
ಹರು ತಿಳಿದಿರುನರು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಒಂದು ದೇವಾಲಯವು 
ಉಳಿಯದಂತೆ ಕಾಫಿರರ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳಿಲ್ಲ ನೆಲಸಮವಾದ ಹೊರತು ನನಗೆ 
ಸಮಾಧಾನನಾಗದೆಂದು ದಿಶ್ಲೀಪತಿಗಳು ಕೂಡಿದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಆಡಿ ತೋರಿ 
ಸಿರುವರು; ಆದ್ದರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಯಾವತ್ತು ದೇವಸ್ಥಾ ನಗ 
ಳನ್ನು ನಾರಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಸುಬೇದಾರನಾದ ಫಿಯಾದಖಾನನಿಗೆ, 
ಅಜ್ಜ ಪಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹರು ನನ್ನನ್ನು” 
ಕಳುಹಿಸಿರುವರು. ಸುಭೇದಾರ ಫಿಯಾದಖಾನನ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೆಲಸಮಮಾಡುವದೇ ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಹಿತದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ] 
ಸತ್ತಾಧಾರಿಗಳ ಸ್ಪಂತದ, ಹಾಗು ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾದ ಹಿತದ ಉದ್ದೇ 
ಶಗಳು ಎಷ್ಟು ಉದಾತ್ರವಾಗಿರುವವೆಂಬದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಕಂಚುಕಿ 


೧೮೦ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ರಾಯನು ಮುಲಾಕತದಿವಾಣೆಖಾನೆಯಿಂದ ಕಾಲುಕಿತ್ತಿದನು. ಮರುದಿವಸವೇ 
ಆತನು ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಓರಛಾ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಧಾರೀರ ರಾಜಧಾನಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಈ ಆನಂ 
ದದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುಫಲಾದೇವಿಗೂ, ಮಗಳಾದ 
ನಿಜಯೆಗೂ ಯಾವಾಗ ಹೇಳೇನೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಆ ವೃದ್ಧ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನು ಒಂಬೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ವೇಗದಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದನು. ಮೆಚ್ಚಿ 
ದವರಿಗೆ ಹೆಂದಿಯೇ ಮುದ್ಟು! 
ಇತಯ > 
೨೦ನೆಯ ಪ್ರೈಕರಣ- ಛತ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ! 

ನಿಜಯಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಆನಂದದ ಸನಿಯನ್ನು, ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದಿ 
ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನಕೇ ಬಲ್ಲರು. ಉಳಿದವರಿಗೆ ಆ ಆನಂದದ ಕಲ್ಪ 
ನೆಯೂ ಆಗಲಾರದು. ದೇವಗಡದ ಕೋಟೆಯು ಕೈಸೇರಿದ್ದರಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿ 
ಯ ಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಸೈನ್ಯವು ವಿಜಯೋತ್ಸನದಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಹೋಗಿತ್ತು. 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯುಖಾರಿಹೋಗಿದ್ದರೂ ಸೈನಿಕರ ಉತ್ಸವದಭರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಲೇಇತ್ತು. ರಾಜಾಜಯಸಿಂಗನು ದೇವಗಡದ ಗೆಲುವಿನ ವರ್ಣನದ ಇಷ್ಟುದ್ದ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಬರೆದು, ಅದನ್ನು ಸಾಂಡಣಿಯ ಸವಾರನಸಂಗಡ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಅದೇ ಕಳಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದ್ದನು. ತಾನು ಮಾಡತಕ್ಕಅವಶ್ಚದ 
ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂಬ ಸಂತೋಷವು ಆಗ ಆತನಿಗೆ ಆಗಿ 
ದ್ವಿತು. ಗೆಲವಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಎಷ್ಟು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದಾನು, ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ದೇವಗಡವು ಕೈಸೇರಿದ್ದನ್ನು "ಓದಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಆತನಿಗೆ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಎಸ್ಟು ಧನ್ಯತೆಯುಂಟಾದೀತು ಎಂಬ 
ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳು ಆ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತ ರಜಪೂತವೀರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದವು. ವಿಜಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ನಿಜವಾದ ಆನಂದವು ಆತನಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ಕುತ್ತಲಿತ್ತು. ಇಸ್ಟೆಲ್ಲ ಜನರ ಆನಂದದ ಕಾರಣವು ಒಂದು ನಿಜಯವು! 
ಆ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮವು ಕಾರಣವೆಂಬ 
ದನ್ನು ನೆನಿಸಿ ಆ ಪ್ರತಾಪಿ ರಜಪೂತನು ಛತ್ರಸಾಲನ ನಿಗಯನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೇಮಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದನು. ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 


ಓಂ 


ಛತ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ ೧೮೧ 


ಆ ಗಂಭೀರನಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಛತ್ರಸಾಲನ ರಾಹುಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ್ದನು. 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಇಂದಿನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದ ಆತನ ವೈಭವವನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವದೆಂಬ ಆನಂದದ ವಿಚಾರದಿಂದ ಆ 
ವೃದ್ಧನೀರನು ಉತ್ತೇಜಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನು ಒಂದು ಕಲ್ಲಮೇಲೆ ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯಿಂದ 
ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ರಾಜಾಟಯಸಿಂಗನು ಆತನನ್ನು 
ಬಹಳಹೊತ್ತು ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-*“"ಕುಮಾರಛತ್ರ ಸಾಲ, 
ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಬಾಡಿದ ನೋರೆಯೇಕೆ? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಉತ್ತರವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ತರುಣನ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ಚಿಂತೆಯ ಚಿಹ್ನವಾ 
ಗಲಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಾಗಲಿ ಲೇಶವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ತರುಣನ ಹೆಗ 
ಲಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ“ ಕುಮಾರ, ನಿನ್ನ ಖಿನ್ನ 
ತೆಯ ಕಾರಣನೇನು? ನಿನ್ನ ಪ್ರತಾಪರಾಲಿಯಾದ ತಂದೆಯ ನೆನಸಾದದ್ದ 
ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಖಿನ್ನನಾಗಿರುವೆಯೋ? 

ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನ ಈ ಮಾತುಗಳ್ಳುಕೇಳಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಗಡಬಡಿಸಿ 
ಎಚ್ಚತ್ತು ಎದ್ದುನಿಂತು ಜಯಸಿಂಗನನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ-- 
«« ಕಾಕಾಜಿ, ಈ ಕಾಲವು ತಮ್ಮ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯದಾಗಿದ್ದು, ಹೀಗೆ ನನ್ನಕಡೆಗೆ 
ಬರುವ ಆಯಾಸವನ್ನು ಯಾಕೆಹೊಂದಿದಿರಿ? ತಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಏನು 
ಮಾಡಲಿ? ನನಗೆ ಯಾನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಧನ್ಯನಾಗಮಾಡುನಿಂ? '' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಜಯಸಿಂಗನು--"" ಕುಮಾರ್ಕ ಇಂದಿನ ಗೆಲ 
ವಿನ ಕೀರ್ತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನ್ನದಾಗಿದ್ದು, ನೀನು ಹೀಗೆ ಖಿನ್ನನಾ 
ಗಿರುವದೇಕೆ? ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯದ ಅಭಿನಂದನ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರಲು, ನಿನ್ನ ಈ ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ನಿನಗೆ ಗೆಲವಿನ ಆನಂದವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೇನು?'' 

ಛತ್ರಸಾಲ (ದುಃಖದಿಂದ) -- ಕಾಕಾ ಸಾಹೇಬ, ಯಾರಗೆಲನಿಗೆ 
ಯಾರು ಆನಂದನಡಬೇಕು? ಇಂದಿನ ಗೆಲವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯದು, ಆತನ ಜಾತಿ 
ಯವರದು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಛತ್ರಸಾಲಬ ಏಕೆ ಆನಂದಸಡಬೇಕು? ಅದರೆ 


೧೮೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಕಾಕಾಜೀ, ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇಷ್ಟುದಿನಸ ಇದ್ದೆನು; ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರ 
ಯದಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಸೈನ್ಯದ ಒಳಗಿನ ಹುರುಳು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. 
ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯವು ನನ್ನಮುಂದಿನ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದೇ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ಛತ್ರಸಾಲನು ಬಾಡಿಗೆಯ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ದೇವಗಡವು ಕೈಸೇರಿದರೆ, ಅಥವಾ ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಗೆ ಜಯವಾದರೆ ಕಾಕಾಜಿಯನರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ಇಂದಿನ ನನ್ನ ,ಕಟು ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿರುನೆನು. 
ಅಂದಬಳಿಕ ನನಗೆ ಆನಂದವು ಹೇಗಾಗಬೇಕು? 

ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗ (ಬೆರಳುಮಾಡಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ತೋರಿಸುತ್ತ) 
ಈ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡು. ವಿಜಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ಮುಣುಗಿಹೋಗಿರುವವರೆಲ್ಲ ಯವನರೇ ಇರುವರೇನು? ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಜನರು ನಮ್ಮ ದೇಶದವರೇ ಇರುವರು. ಅಂದಬಳಿಕ ಇವರು ವಿಜ 
ಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಯಾಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಇದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಶೊಬ್ಬದು; ನಿಜನಾಗಿಯೆ ಆದರೆ 
ಇಂದಿನ ಯನನರ ನಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನಂತೆ ನಮ್ಮವರಿಗೂ ಆನಂದವಾಗ 
ಬಾರದು; ಆದರೆ ಕಾಕಾಸಾಹೇಬ, ತಾವು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದೆ ಕಾದಿ ಗೆದ್ದು 
ಕೊಂಡ ತಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನೇ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರ್ಪಿಸುವಷ್ಟು 
ಮೂಢರಾಗಿರುವ ಜನರು ಆನಂದಬಟ್ಟಿರೆ ಯಾರು ಮಾಡುನಡೇನು? ಸ್ವಜೀ 
ಶದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಇಂಥ ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಸ್ರಾರ್ಥಪರಾ 
ಯಣ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯನಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕೂಡಿಸುನಿರೇನು? ಗೇಣುಹೊಟ್ಟಿಯ ತಗ್ಗನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿರುವ ಕ್ಷುದ್ರ ಸೈನಿಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಸ್ವದೇಶಭಕ್ತ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೋಲಿಸಿನೋಡುವಿರೇನು? ನನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರೆತರೆಮಾತ್ರ 
ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗುವದು. 

ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗ-- ಕುಮಾರ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ ಶ್ರದ 
ನಿನ್ನ ಹಂಬಲವು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿರುವದಿಲ್ಲವೆ? ಚಂಪತರಾಯನ ವಿನಾಶ 


ಛತ್ರಸಾಲನ ತೇಒಸ್ವಿತೆ ೧೮೩ 


ದಿಂದಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ಉಂಟಾದ ಭಯಂಕರ ರಕ್ತಪಾತವನ್ನು ನೋಡಿಯಾದರೂ ನಾವು ದೇಶ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ಹಾದಿಯನ್ನು ತ ತಪ್ಪುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬುಂಜೀಲ ಬಂಡದ ದುರ್ದೈವದ ಕಾಲವು ಇನ್ನೂ ತೀರಿ 
ರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ! 
ಛತ್ರಸಾಲ ಡಿ ERS: ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾತಾಡುವೆನೆಂದು 
ಸಿಟ್ಟಾಗ 1. | ಳಾಒಸಾ ಿನಕ್ಟಸ್ಟೇ ಅ ಲ್ಪ ಇಡಿಯ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೇ ಹಿತ 
ವಾಗಬೇಕೆಂದು ದಿಲ್ಲಿಯ ದಬಾ ೯ರದಲ್ಲಿ ನೀವು ಇಷ್ಟುದಿವಸ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಿರ್ಸ ನಿಮ್ಮಿಂದ ರಾಜಸ್ಥಾ ಫಕ್ಕಾಗಲ್ಲಿ, ಭರತಖಂಡಕ್ಕಾಗಲಿ ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ? 
ಜಯಸಿಂಗ (ನಿಚಾರದಮುದ್ರೆಯಿಂದ)-ಛತ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನಮಾತಿನಿಂದ 
ನನಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದ್ದದ್ದ ರಿಂದ 
ಜನತೆಯ ಕಲ್ಯಾಣವೇ ನೂ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀ ನ ನೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಜನರ ಆ ಆರೋಪವನ್ನು "ಅಕ್ಷಿ 


ಸದೆ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇ ಕೇದು. 
ತಾನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಳಗಿನ 
ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಾಭವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಈ ಜಯಸಿಂಗನ ಪ್ರಯತ್ನ 
3 ಎಷ್ಟೋ ತಲೆಭಾರವಾದ ಕರಗಳನ್ನು ಬಾದಶಹನು ತೆಗೆದುಬಿಡಬೇ 
ಕಾಗಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಛತ್ರ್ರಸಾಲ--ಮತ್ತು ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಎಸ್ಟೋ ಹೊಸ 
ಕರಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿರುವನೆಂಬದನ್ನೂ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಕಾಕಾಜೇ, ರಾಜಕಾರಣದೊಳಗಿನ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಹಡತ 
ಗಳು ನಿಮಗೆ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವು. ಒಂದು ಹಕ್ಕನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು ಅಂತಹವೇ ಎರಡು ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಎರಡು 
ಕರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಡಬೇಕು, ಆ ತೆಗೆದ ಕರಗಳಿಂದಾದ ಹಾನಿಯು ತುಂಬಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಉಳಿತಾಯವಾಗುವಂತೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡೆ ಭಾರದ ಒಂದು ಕರವನ್ನು ಹೇರ 
ಜೇಕು ಇವುರಾಜಕಾರಣದ ಹಿಡತಗಳು. ಇವು ಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಎಫಹಹುಡುಗೆಕು 


A 


೧೮೪ ಥಾಮಸ 


ನಿಮ್ಮಮುಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡಿ ಹೇಳಲು ಸಮರ ನಾಗಬಹುದೆ? ನಿಮಗೆ ಅದು 
ಗೊತ್ತಿರುವದು. ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಪುಹಾರಾಣಾ ರಾಜ 
ಸಿಂಹನಪ ಕ್ರೆಯತ್ನೃವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ಪ ಯತ್ನಕ್ಕಿಂತ ಯಾಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದೆಂಬ 
ಮಾತು ನ್ನು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜು ಮಹಾರಾಣಾ ರಾಜಸಿಂಹೆನ ಖಡ್ಗವ್ರ 
ರಾಜಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿರುವದೋ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶರಜಿಯ 
ಖಡ್ಗ ವ್ರ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದೋ, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇನನ್ನ 
ತಂದೆಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಖಡ್ಗವು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯತನಕ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಉದೇಪುರದ ಪುಣ್ಯವು ಬಲನತ್ಮರನಾಗಿತ್ತು, ದಕ್ಷಿ 
ಣದ ದೈವವು ತೆರೆದಿತ್ತು; ಅಂತೇ ಮಹಾರಾಣಾ ರಾಜಸಿಂಹರವರ, ಹಾಗು 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶಿನಾಜಿಯವರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಿತು; ಆದರೆ 
NSE ದುರ್ದೈವದ ಕಾಲವು ಇನ್ನೂ ತೀರಿರದ್ದ ರಿಂದ, ಚಂಪತ 

ರಾಯರ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ಸು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಮೇಲಿಂದ ನ ನಮ್ಮತಂದೆ 
ಯವರ ಪ್ರಯ. ಚ. | ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೋ? 

ಜಯಸಿಂಹ-- ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೈವವು ಎಂದು ತೆರೆಯುವದೋ 

ತೆರೆಯಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೀಗೆ ಹೀನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವ 
ದಕ್ಕಿಂತ, ಇಂದಿನ ವಿಜಯದಿಂದಾಗುವ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದು, ಕಳೆದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ವೈಭವವನ್ನು ಪುನಃ ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಬೆ ಕು ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸು 
ತ್ರೀ. ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವು ದಿಲ್ಲಯಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಪಾಳ 
ಯವನ್ನು ಕಿ ತ್ರತಕ್ಕ ದ್ದಿ ದೆ. ನೀನೂ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ನ ನಡೆ. ಛತ್ರ 
ಸಾಲಾ, ನನ್ನ ಸ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕ ರಿಸಬೇಡ. ಮಹೋಬದ ರಾಜ್ಯ ನನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಡುವಬಗ್ಗೆ ಸ ಹೊಣೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ. 


ಛತ್ರಸಾಲ--ಮಹೋಬದ ರಾಜ್ಯವು ದೊರೆತರೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರೆತಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ದೊರೆತರೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ರೊರೆತಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾಕಾ 
ಸಾಹೇಬ, ಹೆಸಿದ ಸಿಂಹವು ನರಿಯ ಮಾಂಸದಿಂದ ತನ್ನ ಹಸಿವೆಯನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛಿಸಬಹೆ ದೋ? ಅದರಂತೆ, ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಛತ್ರಸಾಲನು ಮಯೋ 


೨೪ ಛತ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ ೧೮೫ 


ಬದ ಮಾಂಡಲಿಕತ್ವದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಮೀರಿಯಿಂ 
ದಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದಾನು? 

ಒಯಸಿಂಗ (ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ)--ಕುಮಾರ, ನೀನನ್ನುವದು 
ನಿಜವು. ಚಂಪತರಾಯನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಅಮೀರಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ವಾಗ ಹೀಗೆಯೇ ಅಂದನು. ಆದರೆ ಕಾಲ-ಪರಿಸ್ದಿತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸುಬ್ಜರು ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು. ನೀನು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆ. ಈದಿನದ 
ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರದ ಸಂಗಡ ಹಿಂದಿನ ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರದ ನೆನಪನ್ನು ಬಾದ 
ಶಹರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡೋಣ. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸುದ್ಧೆವದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರೆತರೆ ದೊರೆತೇ ಹೋಯಿತು. ಇಂದಿನ ವಿಜಯದಿಂದ 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಕೈಸೇರಿದ ಸ್ರಾಂತದ ವಿಸ್ತಾರದ ಪಾಸೇಗಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 
ಬುಂಬೇಲಖಂಡದ ಸೀಮೆಯು ಹತ್ತಲಾರದು. 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಅದೆಲ್ಲ ನಿಜವ್ರ! ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರರು 
ಓರಂಗಬೇಬನ ಪ್ರಾಣಪ್ರತಿಷ್ಕಾಪನೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ, ಆತನನ್ನು ಇಂದಿನ 
ವೈಭವದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿರಲು ಮತ್ತು ಈಗಲೂ ನೀವು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದ 
ಶಾಹಿಯ ಮಂದಿರದ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರಸ್ತಂಭವಾಗಿರಲ್ಲು ಆ ದುಷ್ಟ ಬಾದ 
ಶಹನು ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು? ಅಂದಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತಿನಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ನನ್ನಂತಹ ಒಂದೆರಡು ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ 
ಕ್ಷುದ್ರರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವದುಂಟೀ? ಈ ಮಾತಿನ ಅನುಭವವು 
ಹಿಂದೆ ದಿವಾಣ-ಇ-ಆಮಜದೊಳಗಿನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪನಿಗೂ ನನಗೂ 
ಪೂರಾ ಬಂದುಹೋಗಿರುವದು. ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡಿದರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರೆಯು 
ವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು ನಮಗೆ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 

ಜಯಸಿಂಗ (ಆಗ್ರಹದಿಂದ)--ಆಡೇನೇ ಇರಲಿ, ನನ್ನಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ 
ನೀನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕು. ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನನ್ನು ನಾನು ಬುಂಜೇ 
ಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಸಹಾಯನಾಗಿ ಇರಗೊಡಲಾರೆನು. ಹೀರಾದೇವಿಯ 
ಗುಪ್ತಚಾರರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ತುಂಬ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರಲು ನಿನ್ನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿಡುವದು ಮೂರ್ಬತನವೇ 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಕಾಕಾಜ್ಕಿ ನೀವು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಹಿಸಿರುವ ಸದ 
ಯಶೆಗಾಗಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅತ್ಯಂತಕೃತ'ಸ್ಹನಾಗಿರುನೆನು; ಆದರೆ ನನ್ನ ವಿಷ 


೧೮೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಯವಾಗಿ ತಾವು 'ಉಷ್ಟು ಅಂಜುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹೀರಾದೇನಿಯು ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊಂಚುಹಾಕಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇಡಿಯ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡನೇ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾ 
ದೀತು; ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಕಾಜಿ ನನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಾವು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಮಹೋಬದಕೋಟೆಯು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ, 
ಅಪ್ಪನ ಯೋಗದಿಂದ ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಧೈರ್ಯರೂಪ ದುರ್ಗವು 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮಾಡುವದು! ತಂದೆಯ 
ಪ್ರೇಮವು ಈಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದಿದ್ದರೂ, ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀದೇ 
ವಿಯು ಈಪ್ರೇಮಲಭಕ್ತನಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನುತಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಸ್ತಾತಂತ್ರ್ಯದದಿವ್ಯೃಜ್ಯೋತಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಧೈರ್ಯ 
ರೂಪ ತಂದೆಯು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ದೇಶಹಿತದಂಥ ಪನಿತ್ರಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳ ಹಾಗು ತಮ್ಮಂಥ ಗುರುಹಿರಿಯರ 
ಆಶೀರ್ವಾದದ ಅಭಯಹಸ್ಮ್ಥವು ತಲೆಯಮೇಲಿರುವಾಗ, ಶ್ರೀ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿ 
ನಿಯು ಕೃಸಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಹೀರಾದೇನಿಯಂಥ 
ಕಟಕಳಿಗೆ ಏಕೆ ಅಂಜಬೇಕು? ಕಾಕಾಜೀ, ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕೆಂದು 
ನೀವು ಆಗ್ರಹಪಡಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ, ನಾಳಿಗೇ ದಕ್ಷಿಣವನ್ನು 
ಬಿಡುವದು ನನ್ನಿಂದ ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 

ಜಯಸಿಂಗ (ಅಶ್ಚರ್ಯದಿಂದೆ)--ಏನು? ನೀನು ನಮ್ಮಸಂಗಡ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೂ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಇಲ್ಲ, ನಾನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲ ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಜಒಯಸಿಂಗ--ಯಾಕೆ? ನೀನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಇರುವೆ? 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ)--ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶಿವಾಜಿ ಭೋಸಲೆ 
ಯವರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ಜಯಸಿಂಗ (ಸ್ವಲ್ಪವಿಚಾರಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದತಲೆದೂಗುತ್ತ)--ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ತುತ್ಯವು, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಂಸಥೀಯವು; ಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನು ಬಹು 


ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಸದಭಿಮಾನ ೧೮೭ 


ಯೋಗ್ಯಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆ ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ಮಹಾತ್ಮನ 
ಪರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಆತನ ಗುರುಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
ನಿನಗೆ ಗುರುಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆತನು ಸರ್ವಥೈೈವ ಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗಿರುನನು; ಆದರೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಾದ ಕೂಡಲೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಾರದೆ ಇರಬೇಡ. ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ ಅಪ್ರತಿಮ ಶೌರ್ಯದ ಲಾಭವನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 

ಛತ್ರಸಾಲ-*ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವಾಜಿಯ ಆಲೋ 
ಚನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆತನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹಾದಿಯಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಪ್ಪನೂ ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹನಿಡುವಾಗ ಇದೇ 
ಮಾತು ಹೇಳಿರುವನು. ನನ್ನ ಗುರುವು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿ 
ದರೆ, ಕಾಕಾಜೀ, ತಾವು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಚರಣ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ನಾನು ಬರುವೆನು. 


ಮಾಜ್‌ 


೨೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ - ಸುಫಲಾಡೇನಿಯ ಸದಭಿನಾನೆ 





ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಓರಛಾದಿಂದ ಹೊರಟ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಧಾರೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ದರ್ಬಾರು ನೆರಿಸಿದನು. 
ಈಗತಾನು ಬಾದಶಹೆನ ಪ್ರೀತಿಯಒಬ್ಬ ಸರದಾರನನ್ನುಅಳಿಯನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಮಹತ್ವದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೂ, ಪ್ರಧಾನರಿಗೂ, 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಯಾವಾಗ ಹೇಳೇನೆನ್ನುವಹಾಗೆ ಆತನಿಗೆ ಆಗಿತ್ತು. ಬಹು 
ದಿವಸಗಳಮೇಲೆ ರಾಜದರ್ಶನದ ಯೋಗವು ಒದಗಿದ್ದರಿಂದ ಧಾರೀರದ 
ದರ್ಬಾರಮಂದಿರವು ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಯಾವ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿನ ದರ್ಬಾರವು ನೆರ 
ದಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ಪ್ರಧಾನನಿಗೂ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರಣವು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ದೊಡ್ಡ 


೧೮೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದರ್ಬಾರನೆರೆಸಿ ತಮ್ಮ ರಾಜೇಸಾಹೇಬರು ಏನು ಹೇಳುವರೋ ಎಂದು ಸ 
ನರಾಯನು ಚಿಂತಾತುರನಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ರಾಣಿ? ಸುಫಲಾದೇನಿಯೂ, ವಿಜಯೆಯೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಅತ್ಯಾಗ್ರಕ 
ದಿಂದ ಆತನ ಭಾಷಣನನ್ನು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪರದೆಯಮರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ: 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಚುಕಿರಾಯನು ದರ್ಬಾರದ ಕೈಗಡದ ಆಢ್ಯತೆ 
ಯಿಂದ ದರ್ಬಾರದವರನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ಪ್ರಧಾನಜ್ಜ, ಮಾನಕರಿಗಳ ಹಾಗು ಧಾರೀರದ ಸಮಸ್ತ ನಾಗರಿ 
ಕರೇ, ಇಂದಿನ ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೊಃ 
ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಸಿಂಹಾಸನನೇರಿದಂದಿನಿಂದ ಧಾರೀರದ ಗೌರವ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುನದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ನೀವು ಅರಿತೆ: 
ಇರುವಿರಿ. ನನ್ಮು ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲನಿದ್ಧರೂ, ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿದರೆ, ಅದು ಕೇವಲ 
ಬಿಂದುಮಾತ್ರವೇ ಸರಿಯೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಮರೆಯಲಾಗದು. 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸತ್ತೈಯ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನೆರಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆತದ್ದು 
ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಮಗೆ ಪುತ್ರಸಂತತಿಯಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಆದೀತೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಪುತ್ರ 
ಸಂತಾನವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮಗೆ ದುಃಖವಾಗುವಸ್ಟೆೇ ನಮಗೆ ಆನಂ 
ದವೂ ಆಗುತ್ತದೆ; ಯಾಕಂದರೆ ಸದ್ಯದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೂಹಿತವಾದ 
ವಾತಾವರಣದ ಯೋಗದಿಂದ" ಪ್ರತಿಒಬ್ಬ ತರುಣನ ತಲೆಯು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಡ್ರೋಹೆದಿಂದ ತಿರುಗಿಹೋಗಿದೆ. ಸಾಗರದ ರಾಜನಾದ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ 
ಮಗನಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸುಖವಾಗಿಜಿಯೆಂಬದನ್ನು ನೀವು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರು 
ನಿರಿ. ಛತ್ರಸಾಲನಂತು ಬಂಡಾಯಗಾರನ ಮುಖ್ಯನು! ಆತನು ಎಂತಹ 
ತಲೆತಿರುಕನು ಎಂತಹ ಅತ್ಯಾಚಾರಿಯು ಎಂಬದನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ವಿವ 
ರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ; ಆತನ ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ರಕ್ತದ ಕಾಲಿನೆ ಹರಿಯಿತು. ಛತ್ರಸಾಲನಂತಹ್ಕ, ಅಥವಾ ಸಾಗರದ ಯುವ 
ರಾಜ ದಳಪತನಂತಹ ಮಕ್ಕಳಿರುವದಕ್ಕಿಂತ, , ನಿಫುತ್ರಕರಾಗಿರುನದು 
ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಥೆ! 


ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಸದಭಿಮಾನ ೧೮೯ 
ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಸಂತತಿಯಿಂದ ಆಗುವ ಅನರ್ಥವನ್ನು ನಿಮ್ಮ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದೆನು; ಅಂದಬಳಿಕ ನಾವು ಪುತ್ರಸಂತತಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು. 
ಯಾಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಸಾರ್ವಭೌಮ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಇನ 881 
ನೋಡಿದರೆ ಹಾಗು ಬಾದಶಹರ ಸರದಾರ, ದರಕದಾರ, ಅಮೀರ, ಉಮ 
ರಾವರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ತಂದರೆ ಸದ್ಯದ ಕಾಲವು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳದಾಗಿರದೆ 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳದಾಗಿರುವದೆಂಬದು ಕೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವದು ! ಗೆಂಡು 
ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯಹೇಲೆ ಸಂಕಟವನ್ನು ತಂದರೆ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯ 
ಉತ್ಕೃರ್ಷಮಾಡುನರೆಂಬ ಸಕ ಗಟ ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊಕೆಂ ಯುವವು. 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ವದಿಲ್ಲೀಪತಿಗೂ ಆತನ ಜಾತಿಯವರಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ 
ನಮ್ಮ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ತ್ರಾಸವಾಗುವಂತೆ, ನಮ್ಮ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆನಂದವಾಗುವದು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದಿಲ್ಲೀ 
ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನನ್ಮು ಸುಂದರ ತರುಣ ಕನ್ಯೆಯರ ವರ್ಚಸ್ಸು ಚನ್ನಾಗಿರು 
ವದು. ಅಂತಹ ಕನ್ಯೆಯರು ಹೆತ ವೈಭನದ ರಾಜನನ್ನು ವೈಭವಶಾಲಿಯ 
ನ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಿದರು; ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡುತ್ತಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ಸರದಾರನಾಗಮಾ 
ಡಿದರು; ವಿಚಾರಗೇಡಿ ತಂದೆಯನ್ನು ದಿವಾಣನಾಗಮಾಡಿದರು. ನಮ್ಮ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು, ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ತಂಜಿಸೆ er ತನ್ನು ತಂದೆಯ “ಮೇಲಿದ್ದ ಬಾದಶಹನ ಬಹು 
ದಿವಸದ ಸಿಟ್ಟಿನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರು 
ವರು. ಇಂತಹ ಹಲವು ಹಿತಕಾರಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿರು 
ವದರಿಂದಲೇ, ಸದ್ಯದ ಕಾಲವು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳದಾಗಿರದೆ ದೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳದಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿದೆವು. 

ತಮ್ಮ ರಾಜನು ಎತ್ತೋ ಹೊರಟುನಡೆದಿರುವನೆಂಬ ದಾರುಣವಾದ 
ಚಿಂತೆಯು ಸಜ್ಜನರಾಯನಿಗೆ ಉತ್ಪನ್ನನಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಅವರು ಏನು 
ಮಾತಾಡುವರೋ, ಏನಿಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಆತನು ಜೋ! ತೊಡಗಿದನು. 
ತಮ್ಮ ಅರಸರ ಭಾಷಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾ 
ಗಲು, -ಆಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠನು ಹತಬುದ್ಧನಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿ ರಾಯನ ರಗಳೆಯು ಮತ್ತೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆತನು 
ಮತ್ತೆ ದರ್ಬಾರವನ್ನುಕುರಿತು-- 
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ನಮ್ಮ ನೆರೆಯವರಾದ ರಜಪೂತ ಬಂಧುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಕನ್ಯೆ 
ಯರ ಉಸಯುಕ್ತ ತೆಯು ನಮಗಿಂತಲೂ ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವದೆಂಬದೂ, ಕನ್ಯೆಯರ ಸದುಪಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ಅವರಿಗಿಂತ ನಾವು ಹೇಗೆ ಹಿಂಜಿ ಉಳಿದಿರುವೆವೆಂಬದೂ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು. ಸಾಮ್ರಾಟ್‌ ಅಕಬರನ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಕನ್ಯೆಯರ 
ಉಪಯುಕ್ತ ತೆಯನ್ನು ಅವರು ಚನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರು 
ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ತನ್ಮು ಕನ್ಯೆಯರನ್ನುಬರೆದ್ಕು ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ರಜಪೂತರಬಿರುದಾವಳಿಯ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
ಮನಸ್ಸು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಗ್ಗವಾಗದೆ ಇರದು; ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಜಪೂತನ ಹುದ್ದೆ 
ಯ ವರ್ಣನವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ರೋಭವು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವದು; 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಜಪೂತನ ಅಧಿಕಾರದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫುರಣವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸದ್ಗ ಹಸ್ಥರೇ, ಕನ್ಯೆಯರ ಯೋಗದಿಂದ 
ಅಧಿಕಾರ ಭೋಗಿಸುವಂಥ್ರ' ಕನ್ಯೆಯರ ಯೋಗವಿಂದ ವಿಷಯಲಂಪಟರಾಗಿ 
ರುವಂಥ, ಕನ್ಯೆಯರ ಯೋಗದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸುಖನನ್ನು ಭೋಗಿಸುವಂಥ 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ರಜಪೂತರನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಗಂಡುಮಕ್ಕ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಾದ ದಿನವೇ ಸುದಿನವೆಂದು ನಿಮಗೆ ತೋರದೆ ಇರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 


ಪ್ರಧಾನ ಸಜ್ಜ ನರಾಯನಿಂದ, ಅರಸನಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳುವದಾಗಲೊ 
ಲ್ಲದು. ಆತನು ವಿನಯದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ--«"ರಾಜನ್‌, ನೀವು ಇದೇ ದೂರದ 
ಪ್ರವಾಸ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಿರುನಿರಿ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡುವ ಆಯಾ 
ಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದ ಉದ್ದೇಶವೆಲ್ಲ ದರ್ಬಾರ 
ದವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷಣವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಮಾನಕರಿಗ 
ಳನ್ಫೂ ನಾಗರಿಕರನ್ನೂ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿ ಇಂದಿನ ದರ್ಬಾ 
ರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ನಗುತ್ತ--ಪ್ರಧಾನಜೀ, ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷು 
ಅನಸರಮಾಡುವದು ನೆಟ್ಟಿಗಲ್ಲ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಕೆಲಸವು ಒಮ್ಮೆ 
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ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದರ್ಕೆ ಆರಾರುತಾಸು ಒಂದೇ ಸವನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸ್ಪುತಿಪಾಠಕರಿಗೂ ಕಂಚುಕಿಗಳಿಗೂ ಬಂಗಾರದ ಬೆತ್ತದ ಬಲವಾದ ಆಧಾರ 
ವಿರುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ನಿಂತುನಿಂತು ನಮ್ಮ ಕಾಲು ನೋಯುತ್ತಿರುವಾಗ ದರ್ಬಾ 
ರದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವದರ ಹಳೆಯ ಅನುಭವವು ನಮಗಿರು 
ವದು; ಆದ್ದರಿಂದ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವು ತೀರಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ ಮೂರು 
ತಾಸಾದರೂ ನಡೆಯಬೇ ಕೆಂದು ನಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಿತ ಅಭಿಪ್ಪಾ ಿಯವಿರುವದು; ಇನ್ನು 
ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗೆ ನಾಲ್ಕು ವ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಿಯ ಸಭಾಸದರೇ, ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕ 
ಳಿಂದ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗುವ ಹಾನಿಯನ್ನೂ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಂದಾಗುವ ಲಾಭ 
ವನ್ನೂ ಕುರಿತು ನಾನು ಸೋಪಪತ್ತಿಕವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದೆನಪ್ಟೆ? ಇನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಅನುಭವದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಗೌರವವೂ, ಫಿಮ್ಮ ಸುಖವೂ ಹೆಚ್ಚು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರುತ್ತೇವೆಂಬದನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಯೆಂಬ ಕನ್ಯಾರತ್ಸವು 
ಜನಿಸಿರುವದನ್ನು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರಿ. ಆ ರತ್ನದ ಪ್ರಭೆಯು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನ 
ಕಣ್ಮುಗಳೆನ್ನು, ಆಥವಾ ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ವಿಲಾಸಿ ಶಹಾಜಾದನಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಸುಕ್ಕೀತೆಂದು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಅಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ದೈವದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಚಲುವೆಯಾದ ಹೊಟ್ಟಿಯಮಗಳ ಉಪಯೋಗವನ್ನು 
ಶಕ್ಯನಿದ್ದ ಮಟ್ಟಿಗೆ. ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾವು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದೇವೆ. ಆ ಯುಕ್ತಿಯು ಸಫಲವಾದರೆ, 
ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ಗೌರವವು ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುವದೆಂಬದನ್ನು ನಾನೇನು 
ಹೇಳಲಿ? ನಮ್ಮ ಆ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕನ್ಯಾದಾನದ, ಹಾಗು ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರದ 
ನಮ್ಮ ತಾಪವು ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ, ನಾವು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ 
ಬಿರುದಾವಳಿಗಳಿಂದ ಭೂಸಿತವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ! 
ಆ ಯುಕ್ತಿಯೆಂದರೈೆ, ಸರ್ವಗುಣ .., ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ 
ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿ ಸರಗಾರನಾದ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ನಮ್ಮ ವಿಜಯೆಯ ಪತಿ 
ಯಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಧಾರೀರದ ಅಧಿಪತಿಯೂ ra 


೧೯೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಈ ಅಮಂಗಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರೋಧ- 
ದುಃಖ-ಕೋಕಗಳ ಧ್ವನಿಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲವುಂಟಾ 
ಯಿತು! ಜನತೆಯ ಜ್ಯ ಕೊ ್ರ್ರೋಧಾಗ್ವಿ ಯ ಸೆಕೆಯು ಕಂಚುಕೆರಾಯನಿಗೆ ಬಡಿ 
ಯದೆ ಬಿಡದೆಂದು ಸಜ್ಜ ನರಾಯನು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಎದ್ದು ಜನರನ್ನು 
ಕುರಿತು--ನಾಗರಿಕರೇ, ಶಾಂತರಾಗಿರಿ-ಶಾಂತರಾಗಿರಿ! ಸಾಹೇಬರಿ 
ಅಪಮಾನವಾಗುವಂತಹೆ ಒಂದುಶಬ ವನ್ನು ಕೂಡ ಉಚ್ಚರಿ ಬೇಡಿರಿ. ರಾಜೀ 
ಸಾಹೇಬರು ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತಾ ಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ, "ಡಲ ಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ಯೆಯ ವಿವಾಹವು ವಿಧರ್ಮಿಯಾದ ಯವನನೊಡನೆ ಆಯಿತೆಂದು ನೀವು 
ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ರಾಜೀಸಾಹೇಬರು ವಿಚಾರಿಗಳಿರುವರು. ಇನ್ನೂ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಂಗತಿ ಇರುವದು. ಧಾರೀರದ ಅರಸು ಮನೆತನದ ಸಾನಿತ್ರ್ಯ 
ವೂ, ಸತ್ತಿಯೂ ವಿಧರ್ಮಿಗಳಾದ ಯವನರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತಹ 

ಇರ್ಯವನ್ನು ಮಹಾರಾಜರಿಂದ ನಾನು ಸರ್ವಥಾ ಮಾಡಗೊಡಲಾರೆನು. 

ನೀವು ಶಾಂತರಾಗಿರಿ. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಸಂತಾಪದಿಂದ ಗದ್ದರಿಸ)---ಸಬ್ಜನರಾಯ, ರಣದು 
ಲ್ಲಾಖಾನನಂಥ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಪ್ರೀತಿಯ ಸರದಾರಿನಿಗೆ ನಮ್ಮಂತಹ 
ಹಿಂದೂ ರಾಜರು ತಮ್ಮಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವದು ಅನಿಜಾರವೇನು? ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯಾಗಲಿ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಜಾತಿಯ ಬೇರೆ ಘಿನವಂತರಾಗಲಿ ನಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳನ್ನು ಬ ವುತು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದು ಮಹ 
ದ್ಭಾಗ್ಯವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಸಜ್ಜನರಾಯ, ನಾನು ಬಜ ಬಡಿ ಯೇ 
ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ರಣದುಲ್ಲಾ ಬಾನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ, ನನ್ನ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ನನ್ನ್ನ 
ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ ಆಅಳಿಯನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರು 
ತ್ಮೇನೆ, 


ಒಬ್ಬನಾಗರಿಕ ಇತ್ತ ಸಂತಾಪದಿಂದ)--ರಾಜನ್‌ ಧಾರೀ 
ರದ ರಾಜವಂಶವೂ, ರಾಜಸತ್ತೈಯೂ ಪನಿತ್ರನಾಗಿಯೇ ಇರುವಂತೆಯ್ಯೂ, 
ವಿಧರ್ಮಿ ಯವನರ ಪಾತಕೀ ಸಂಸರ್ಗವು ಅದಕ್ಕೆಆಗದಂತೆಯೂ ಸ್ರ.ಎತ್ತ 
ಮಾಡುವದು ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ತವ್ಯನಾಗಿರುವದು., ನಿಮ್ಮ ಅನು ಗಲ 


ನಿಶ್ಚಯವು ಧಾರೀರದ ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಸಹನವಾಗಲಾರದು. ರಾ ಒನ್‌, 


ಮ 


೨೫ ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಸದಭಿಮಾನ ೧೯೩ 


ಕುಮಾರೀ ವಿಜಯೆಯು ನಮ್ಮ ರಾಜಒಲಕ್ಷಿಘ ಯಾಗಿ ದುವಳು. ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ 
ವಿವಾಹವು ಬುಂದೇಲಿ ತರುಣನೊಡನೆಯೇ ಆಗಬೇಕು. 

ನಾಗರಿಕರ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಧಾನ ಸಜ್ಜನ 
ರಾಯನು ನಾಗರಿಕರನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಗರಿಕರೇ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಿ ನೀವು ಅರಸರ ಅಪಮಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ | 
ಮಹಾರಾಣಿ ಸುಫಲಾದೇವಿಯವರ ಸಮ್ಮತಿಯ ಹೊರತು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ವಿವಾಹಸಂಬಂಧವಾಗಲಾರದು. ಸಿಂಹಾಸನದ ಏಕಥಿಷ್ಠ ಸೇವಕನಾದ 
ಸಜ್ಜನರಾಯನಿಗೂ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ವಿವಾಹದ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯು ಇಂದೇ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿರುವದು. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಸಿಟ್ಟಾಗಬಾರದೆಂದು ರಾಜೇಸಾಹೇಬರು ದರ್ಬಾರ 
ನೆರೆಸಿರುವರಿಸ್ಟೆ! ನಾನಾದರೂ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯದ 
ಕೇರ್ತಿಯು ನಿಷ್ಠಲಂಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಯತ್ನಿಸುವೆನು. ನೀವು ನಿಶೈಂಕೆ 
ಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ರಾಜನ್‌, ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡೋಣವಾಗಬೇಕು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ದರ್ಬಾರದಕೆಲಸವ್ರ ನಿಲ್ಲಲಾರದು. 
ಸಜ್ಜ ನರಾಯ, ಹೆಸರಿನಂತೆ ನೀನು ಸಜ್ಜನನೆಂದು ನಾನು ಈವರೆಗೆ ತಿಳಿದಿ 
ದ್ದನು. ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಭ್ರಾಂತಿಯು ದೂರವಾಯಿತು. ನೀನು ಪ್ರಜೆಗ 
ಲ್ಲಿ ಅರಾಜಕ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಹುತ್ತ ಬಂದಿರುತ್ತೀ. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ಸೈಯನ್ನುಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಮೀ ನಿನ್ನ ತಂತ್ರವು ಈವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಬಂದಿರುವದೆಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಇರಗೊಟ್ಟರೆ, ರಕದುಲ್ಲಾಖಾನನೊಡನೆ ಆಗುವ 
ನಿಜಯೆಯಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿನೀನುವಿಫ್ಪುವನ್ನುಂಟುಮಾಡೀ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಉದ್ಭಟ ನಾಗರಿಕನೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಈ ಅರಾಜಕ ನಾಗರಿಕನೊಡನೆ ಕಾರಾ 
ಗ.ಹ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಲಿ ಸ್‌ 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಪರದೆಯ ಮರೆಗೆ 
ತಿದ್ದ ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಗೆಬಂದು ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲ ನಿಂತಳು. ಆಕೆಯ ಮಂಗಲಕಾರಕ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದಕೂ 


ತ 


ಈ 


೧೯೪ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಡಲೆ ಕ್ಲೋಭಿಸಿದೆ ದರ್ಬಾರವು ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಹೆಂಡ 
ಶಿಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಸುಫಲಾ 
ದೇವಿಯು ವಿನಯದಿಂದ-- 


ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಪ್ರಾಣನಾಥ, ತಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಬೇಕು. ಧಾರೀ 
ರದ ಪ್ರಜಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅಮಾನ್ಯಮಾಡಲಾರರು. ಪ್ರಧಾನಜೇ 
ರಾಜಾಬ್ಲೆಯಂತೆ ನೀವು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ನಾಗರಿಕರೇ, 
ನಿಮ್ಮ ಈ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ಬಂಧುವು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಉಾರಾಗ್ರಹವಾಸವನ್ನು 
ಭೋಗಿಸಬೇಕಾಗುವದು. ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಧಿಸುವದು ಹಿಂದುಗಳ ಶೀಲವಲ್ಲ. ಅರಸನು ನಿಮ್ಮೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ, ಆತನ ಕೈಯಿಂದಲೂ ತಪ್ಪುಗಳಾಗುವ 
ಸಂಭವವುಂಟು. ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು; 
ಆಮೇಲೆ ಅದು ತಪ್ಪಿನದಾಗಿದ್ದರೆ ಅರಸನಿಗೆ ಅದರ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಅದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ, ಚಾತುರ್ಯ 
ದಿಂದ, ಪ್ರೇಮಲ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದೂರಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ರಾಜಮಾ 
ರ್ಗವು. ಇನ್ನು ಅರಸರ ವಿಚಾರವು ನಿಮ್ಮಂತೆ ನನಗೂ ಸರ್ವಥಾ ಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಾಗರಿಕರೇ, ನೀವು ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ, 
ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ-ತತ್ಸರ ಪ್ರಧಾನನಿಗೂ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮಲ ಬಂಧುವಿಗೂ 
ಲೇಶವೂ ತ್ರಾಸವಾಗದೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಹೊಣೆಯಾಗುನೆನು. ನನ್ನ ವಿಜ 
ಯೆಯು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲಾರಳು. ನನ್ನ ವಿಒಯೆಯು 
ಯವನರ ಗೋಸೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಲಾರಳು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಇಂದ್ರನು ವಿಜ 
ಯೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆ ಸಿದರೂ, ನಿಜಯೆಯು ಆತನ ಪಾಣಿಗ್ರ 
ಹಣ ಮಾಡಲಾರಳು; ಯಾಕಂದರೆ, ನಿಜಯೆಯ ಪತಿಯು ಚಂಪತರಾಯನ 
ಪುಶ್ರನಾದ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೆಂಬದು ಈ ಮೊದಲೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋ 
ಗಿದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲ ನಾಗರಿ 
ಕರು ಸದಭಿಮಾನದ ಆನಂದದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು | 
ಸದಭಿಮಾನವು ಯಾರನ್ನು ಆನಂದಪಡಿಸಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲ? 


೨೨ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಪಾಪ! ಬಡಕಂಚ:ುಕಿರಾಯನು! 


ಸಿಟ್ಟಿನ ಹೆಚ್ಚಳದಿಂದ ಎಚ್ಚರದನ್ಪಿ ದಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಗರ್ಚಿಸುತ್ತ 
ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ-ನಾನಿಲ್ಲದಾಗ ವಿಜಯೆಯ ನಿಶ್ಚಯವು ಹೇಗಾಯಿತು? ಛತ್ರ 
ಸಾಲನಂತಹ ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡುವ ತಲೆತಿರುಕನಿಗೆ ವಾಗ್‌ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಯಾರು 
ಮಾಡಿದರು? ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದು. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನೊ 
ಡನೆಯೇ ನಿಜಯೆಯ ಲಗ್ನವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವವನು! 


ಸುಫಲಾ (ಉಸುರ್ಗರಿದು)-- ನಿಜಾರಮಾಡಿರಿ, ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆ 
ಶಾಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿರಿ. ವಿಜಯೆಗೆ ನೀವು ಒನ್ಮಕೊಟ್ಬಿರು 
ವವರಾಗಿರುವಂತ್ಕೆ, ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ಒಂಬತ್ತುತಿಂಗಳು ಹೊತ್ತು ಹಡೆದು 
ಸಣ್ಣವಳನ್ನು ದೊಡ್ಡವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ.ವಿಚಾರವನ್ನುಕೇಳದೆ 
ನೀವು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಬ 
ಹುದೋ? ವಿಒಯೆಯೇನು ಸಣ್ಣವಳಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಹಿತಾಹಖತಗಳು 
ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಉತ್ಸವದ ಕಾಲದಲ್ಲ ವಿಜಯೆಯು 
ದೇವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಮಾಲೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗಲಿ 
ಯೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವಳು. 
ಇಂತಹೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಚಾರಗಳು ಗಂಡಸರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಪ್ರಾಣನಾಥ, 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಬಾದಶಹರ ಪ್ರೀತಿಯ ಸರದಾರನಾಗಿದ್ದರ, ನೀವು 
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ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಏಕನಿಸ್ಕೆಯ ಭಕ್ತರಾನಿದ್ದರೆ, ರೆಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯಾಗಿ ಅನೆ-ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, 
ವಿಪುಲ ಧನವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ಆದರೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ 
ಕೊಡುವದು ನಿಮ್ಮಂಥ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರರಿಗೆ ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ! 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಅದೇನೇ ಇರಲಿ ಸುಫಲ, ನಾನು ಇಲ್ಲದಾಗ 
ನೀನೂ, ಸಜ್ಜ ನರಾಯನೂ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತೀರಿ. ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಿರಿ, ನಾನು ಕಂಚುಕಿರಾಯರಿರುತ್ತೆೇನೆ. ನಾಳೆ 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಲಗ್ನದ ತಿಥಿಯನ್ನು ತಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸಾಂಡಣಿಯ 
ಸವಾರನು ಓರಭಛಾಕ್ಕೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವನು; ಆಗ 


ಜೆ 


೧೯೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಅವನ ಸಂಗಡ ನಿಮ್ಮ ಈ ಒಳಸಂಚನ್ನು ಖಾನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಾದಶಹೆರ 
ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಖಾನನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾಗರಿಕರಸೊಕ್ಕು 
ಇಳಿಸುವೆನು. ಸುಫಲೇ, ನೀನೂ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದ ಇರು. ನಾವು ನಿಶ್ಚಯಿ 


ಸಿದ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ತ ಟಯುಟುವಡಡಿದತೆ ಸಬ್ಜನರಾಯರಿ 
ಗಾದ ಗತಿಯೇ ನಿನಗೂ ಆದೀತು! 


ಹೊತ್ತು ಮುಣುಗಿತು. ನಾಲ್ಕುತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. ಸುಫಲಾ 
ದೇವಿಯು ನಿಜಯೆಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಆಕೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ದೂರಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಬ್ಜನರಾಯನ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿ 
ದಳು! ಆಕೆಯು ಪ್ರಧಾನ ಸಜ್ಜನರಾಯನನ್ನ್ಯೂ ಆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ನಾಗ 
ರಿಕನಾದ ದಳಪತರಾಯನನ್ನೂ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿರುವ ಮನೆಯ ಬೀಗವನ್ನು 
ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತೆಗೆದು, ಸೆರೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಪೂರಾ ಶೆರೆದುಬಿಟ್ಟಿ ಳು. 
ಸಂಗಡಬಂದಿದ್ದ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೊಬ್ಬ ಳೇ ಕೋಣೆ 


ಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಳು, ಪ್ರಧಾನನೂ ದಳಸತರಾಯನೂ ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ಮನೋಧೈೈರ್ಯಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಆಶ್ಚೆ 
ರ್ಯವಾಯಿತು. eR ಗೆಂ ಭೀರಸ್ವರದಿಂದ- “ಸ ಜನರಾಯ, 
ಎಚ್ಚರಾಗಿರಿ-ಎಚ್ಚರಾಗಿರಿ; ಆ ತರುಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿರಿ'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು, ಸಜ್ಜನರಾಯನು ಗಡಬಡಿಸಿ ಎಚ್ಚತ್ತು, ಸಾಸಕಃತ। ಬಂದ 
ವರು ರಾಣೀ ಸುಫಲಾದೇವಿಯರೆಂದು ತಿಳಿದು ತರುಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತ 

ಸಜ್ಜನರಾಯ--ಯಾರು? ರಾಣೀ ಸುಫಲಾದೇವೀ, ನೀವು ಇಷ್ಟು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ? ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪರಾಧೀನನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ 
ಮನಾ ನಿಮ್ಮ ಯಾವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾ 
ದಾನು] 


ಸುಫಲಾದೇವಿ-- ಸಜ್ಜನರಾಯ, ಧಾರೀರದ ರಾಜಮನೆತನನನ್ನೂ 
ರಾಜಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ ನಿಷ್ಮಲಂಕವಾಗಿರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿನಾವು ಕಪಟಕಾರಕ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ರಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲ.. 

ಸಜ್ಜನರಾಯ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಏನು? ರಾಜಾ ಕಂಚುಕೆರಾಯ 
ರವರು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲನೆ? ತಮ್ಮ ಹೆಟಿವನ್ನೇ ನಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವರೇ? 


ಪಾಪ! ಬಡಕಂಚುಕಿರಾಯನು ೧೯೭ 


ಸುಫಲಾದೇವಿ-- ನಿಮ್ಮ ರಾಜರ ನಿಶ್ಚಯವು ಚಲಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
«ಏನುಬೇಕಾದದ್ದಾಗಲಿ-- ಮಾನಹೋಗಲಿ, ಪೂರ್ವಜರಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ತಾವು ನರಕಕ್ಕಿಳಿಯಲಿ, ತಮ್ಮ ನಾಶವಾಗಲಿ ವಿಜಯೆಯ ಲಗ್ನವನ್ನು ರಣ 
ದುಲ್ಲಾಖಾನನೊಡನೆ ಮಾಡಿದರೆಯೇ ನಾನು ನಿಜವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಭಕ್ಕನು'' ಎಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಒಪವನ್ನು ಒಂದೇ ಸವನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು! 

ಸಜ್ಜನರಾಯ (ಗಂಭೀರಮುದ್ರೆಯಿಂದ)--ಸದ್ಯದ ಆಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಣೀ ಸುಫಲಾದೇವಿಯವರು ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿ ರುವರು? ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧಿಗೊಯ್ಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಲಾರೆನು. 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಆಮಾತು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವದರಿಂದಲೇ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಪ್ರಧಾನಜೀ, ನೀವು ಈ ಕಾರಾಗೃಹವಾಸ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಓರಭಾದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ. ರಾಜ 
ಕುಮಾರೀ ವಿಜಯೆಯು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಓರಛಾಕ್ಕೆ ಬರುವಳು. ಈ ಕೋಟಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವ ಗುಪ್ಮಮಾರ್ಗವು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇಇರುತ್ತದೆ. ಆ 
ಗುಪ್ತಮಾರ್ಗದಿಂದ ನೀವು ಹೊರಬಿದ್ದಿರೆಂದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಎರಡು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಿಸನನು ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಹುದು. 
ನೀವೂ, ನಿಜಯೆಯೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಓರಛಾದ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ. 

ಸಜ್ಜನರಾಯ (ನಡುವೆಬಾಯಿಹಾಕಿ)--ಓರಛಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಾಣೀ 
ಹೀರಾದೇವಿಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಇಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರುವದೇನು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಯುಕ್ತಿಯು ಸಫಲವಾಗಲಾ 
ರದು, ಯಾಕಂದರೆ ಹೀರಾದೇವಿ-- 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಸಜ್ಜನರಾಯ್ಕ ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನೀವು ನಿಜಯೆಯೊಡನೆ ಹೀರಾದೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ನಾನು ಧಾರೀರದ ಅರಸನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುನೆನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾಡಿರಿ. ರಾಣೀ ಹೀರಾದೇವಿಗೆ ನಿಮ್ಮಗುರುತು ಇರುವದು. ಆಕೆಯು 
ನಿಮ್ಮ ಆದರಸತ್ಕಾರನನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರಳು. ರಾಣೀ ಹೀರಾಡೇವಿ 


೧೯೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಯನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ--«"ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ನಿಜಯೆಯನ್ನು 
ಛತ್ರ ಇಲಿಗೆ ಕೊಡುವದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಧಾರೀರದ ರಾಃ ಜ್ಯುವನ್ನು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರು: ನಳು; ಆದ್ದರಿಂದ ಸಟ ಕಜ 
ಜಯೆಯನ್ನು ನನ್ನಸಂಗಡ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾರೆ; ನೀವು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ 
ನಿಜಯೆಯ ಎ [ವನ್ನು ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೆ ನನ ಸಂಗಡ ಮಾಡಿಬಿರ 
ಬೇಕು; ಅಂದರೆ ಧಾರೀರದಮೇಲಿನ ವಿಪತ್ತು ದೂರವಾಗಿ, ಛತ್ರಸಾ 
ತ ಅಡನಡೆನಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿರಿ 
ಸಾಲನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೀರಾದೇವಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಮ 
ಬೇಗನೆ ಲಗ್ನ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಕಡೆಯವರಾಗಲಿ, ಜೂ 21 ಕಡೆಯವರಾಗಲಿ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ನಿಘ್ನಮಾಡ 
ಬಹುದಾದುದರಿಂದ, ಆದಷ್ಟುಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಪೊಪಲನೆಯಲಗ್ನ ಮುಹೂ 
ರ್ತಕ್ಕೇ ಬಗ್ಗಮಾಡಿಟಿಡೆಕದು ಹೇಳಿ, 
ಸುಫಲಾದೇನಿಯ ಮಾತು ಮುಗಿದರೂ ಸಜ್ಜನರಾಯನ ಬಾಯಿಂದ 
ಮಾತುಗಳು ಕೊರಡದಾದವು. ವಿಚಾರಮಗ್ಗ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲ ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ 
ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಆತನು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನು. ಇದನ್ನು ನೋ ಡಿ ರಾಣೀ ಸುಫ 
ಲಾದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ ಸಜ್ಚನರಾಯನನ್ನು ಕುರಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಯುಕ್ತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೇನು? ನನ್ನ ಕಪಟಸ್ರಬಂಧವು 
ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೊರಲೋಲ್ಲದೇನು? ಲಕ್ಷಾ )ವಧಿಒನರಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಎರಡು ಮಾತು ಸುಳ್ಳುಆಡಲಿಕ್ಕೆ ರಿಮಗೆ ಅಂಜಿಕೆ 'ಬಹುವಜೀಕು] ಸ್ವಾ ನಖುಯು 
ತಾನಾಗಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ನಿಪತ್ತು ತಂದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ಜಾ 
ಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯೊಡನೆ ಕಸಟವನ್ನು ಆಚರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಹನವಾಗಲೊಲ್ಲದೇನು? ನಾನಾದರೂ ಏನುಮಾಡಲಿ? ನಿಒಯೆ 
ಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ, ಧಾರೀರದ ಪ್ರಜಿಗಳ ಆಪತ್ತನ್ನು ದೂರಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಬೇರಿ ಉಪಾಯವು ತೋರಲೋಲ್ಲಿದು; ಆದರಿಂದ "ಜಾನು ಪ್ರಾಣನಾಥ 
ರೊಡನೆ ಕಸಟಿವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಸಜ್ಜನರಾಯ್ಕ ನಾಳೆ 
ಧಾರೀರದ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಸಾಂಡಣಿಯ ಸವಾರನು ರಣದು 
ಲ್ಲಾಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ವ್ಯಎಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ 


ಗ ಸ 


ಪಾಪ! ಬಡ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ೧೯೯ 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಾಣನಾಥರ ಪತ್ರಗಳು ಮೊದಲು 
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುವವು. ಅದರಂತೆ ರಣ ಂದುಲ್ಲಾ ಖಾನನಿಂದ ನ ವ ಯಾವ 


Nos 


ದೊಂದು ಪತ್ರವು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಮೊದಲು ರಣೆ ಇರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಾಳಿ 


ನಿಂದ ಈ ಸುಫಲಾಜೇನಿಯು ವಿಒಯಾ-ರಣದುಲ್ಲೂ ಸ ಕನಾ ನಿನ 


ಸಜ್ಜನರಾಯ--ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಮಧುರಫಲಗಳನ್ನು ಉತ್ಸನ್ನಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಷೆ ಎಸ್ಟ್ರೋಸಾರಿ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಹೊಲಸು ಗೊಬ್ಬರವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ನ್ಯಾಯವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಆದ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಅಸತ್ಯರೂಪವಾದ ಗೊಬ 


ಲ 


ಬ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸದ್ಯದ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಜ್‌ ಇರುತ್ತದೆ. hi ನ ಟನ ಫೆ ನು 


ದಂತೆ ಚ ಛತ್ರಸಾಲನು ಕ ಸಿಂಹಾಸನವೆ 
ಇದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತದಲ್ಲ? ವಿಜಯೆಯು ಜಡಿ ವನ ಕೊರಳ 
ಮಾಲೆ ರಾ ಚು ಕ್ರೂರತನದ ಆಳಿಕೆಗೆ ಧಾರೀರ 
ಸಂಸ್ಥಾ ನವು ಒಳಪಡಬೇಕಾಗುವದು! 


೭. 36 


SNE ಹೀಗೆ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಬೇಡಿರಿ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನಿದಮೇಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಸುಫಲಾಜೇನಿಯು ಒಂದು ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನು 
ಉಡಿಯೊಳಗಿಂದ ತೆಗೆದು ಶತೇಒಸ್ವಿಯಾದ ದಳಪತರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-- 
ದಳಪತರಾಯ, ನಿನ್ನೆ ನೀನು ಮಾತಾಡಿದಾಗಲೇ ನಿನ್ನಗುರುತು ನನಗೆ ಆ 
ರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಈಲಕ್ಕೊ ಟಿಯನ ನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲರುವ ಪ್ಪಾ ' 


೨೦೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಮುದ್ಬಿಸು. ಅವರು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಸಿ, 
ಗಾಗಿ ನ ಸಲಿಕ್ಕೆ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುವರು. 
ರಾಯ (ಸಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು)--ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 

ವನ್ನು ೫೩.1 ಬಳಿಕ ಛತ್ರಸಾಲನು ಇಲ್ಲಿ ಬರುವವನೇನು? ರಾಣೀ, 
ಬುಂಬೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
ರಾಣೀ ಹೀರಾದೇವಿಯಅಧಿಕಾರವು ಧಾರೀರದಮೇಲೆ ನಡೆಯತೊಡಗುವದು. 
| ಸುಫಲಾದೇನಿ- ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನ, ಅಥವಾ ಆ ದುಷ್ಟ ಹೀರಾಜೇ 
ನಿಯ ಸಂಬಂಧವು ಧಾರೀರದ ಸಂಸಾ ್ಸಿನಕ್ಕೇನಿರುವದು? ರಾಜಾನಿಮಲದೇವ 
ನೊಡನೆ ಆಗುವ ನಿಒಯೆಯ ಲಸ ವು ಕೇವಲ ನಾಟಕವಾಗಿರುವದು. 

ಸಜ್ಜನರಾಯ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ್ರ---ನಿಮಲಜೀವನೊಡನೆ ನಿಜಯೆಯ 
ಸಶಾಸ್ತ್ರ ಏವಾಹವಾದ ಬಳಿಕ, ವಿಒಯೆಯು ತಿರುಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗುವ ಬಗೆಯೇನು? 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಸಜ್ಜನರಾಯ, ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರಿ... ಓರಭಾದ ಯುವರಾಜನಾದ ವಿಮಲದೇವನು ಪುರುಷನಲ್ಲ, 
ಸ್ತ್ರೀಯು. ತನಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವು ಮಹೋಬದ ಅರಸುಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರುವದೆಂಬ ಹೊಟ್ಟೀ ಕಿಚ್ಚಿ 
ನಿಂದ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗಿಗೆ ಗಂಡುವೇಷಹಾಕಿ, ಆಕೆಗೆ ವಿಮಲ 
ದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟು ಈವರೆಗೆ ಆತನನ್ನು ಯುವರಾ ಒನನ್ನಾಗಿ ನಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿರುವಳು.  ನಿಮಲದೇವನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಸಮಾರಂಭ 
ವನ್ನು ಹೀರಾದೇವಿಯು ಬೇಗನೆಮಾಡುವವಳಿದ್ದಾಳೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಲಗ್ನದ 

ಅಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಬಿಡಿರಿ. 

ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಜ್ಜನರಾಯನ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಅನಂದಾಶ್ಚರ್ಯಗಳ ಕಳೆಯು ಉಕ್ಕಹೆತ್ತಿದ್ದು, ನಿಜಯೆಯೊಡನೆ 
ಆತನು ಓರಭಾದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗಹೆತ್ತಿದರೂ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಉಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು! ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಿಜಯೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿತು- ಕುಮಾರಿ, ವಿಮಲದೇವನ ಪುರುಷವೇಷದ ಸಂಗತಿಯು 
ರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು? 


೨೬ ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವ ೨೦೧ 


ನಿಬಯೆ ನಿಮಲದೇವನ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹಳ ದಿವಸಗಳನ್ನು 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಆ ಮಾತನ್ನು 

ನಾನೇ ಅವ್ವನಿಗೆ ಪೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಇತ್ತ ಸುಫಲಾಜೀವಿಯು ತನ್ನೆ ಪತಿಯಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿಗೆ 
ನಿಜಯಾ-ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನರ ವಿವಾಹವು ತನಗೆ ಸಮ್ಮತವ “ಸ ಕುದರಿಕದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಅರಸನಿಗಾವ ಆನಂದವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಸಲ. ಅತನು 
ಲಗ್ನದ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು; ಆದರೆ ಲಗ್ಭವ ತಿಥಿಯ ಸುದ್ದಿಯು 
ಇನ್ನೂ ಸ್ವತಃ ವರನಿಗೇ ಗೊತ್ತಾ ಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಚ ಹೆಂಡ ಟಗ್‌ ಎಂ 
ರುವ ಚ ಕ ದಾಸಿಯು ಬು ಬಿಕೆಯಿಂದ ಸರ್ವಾಂಗವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಹತ್ತಿ ದಳು ! ಪಾಪ! ಬಡೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು 


ತ 


ಅಚ 


೨೩ನೆ: ಪ್ರಕರಣ-ಸತೃದ ಪ.ಭಾವ 
ಅನಂತನಿಶದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವಂತೆ ಬುಂಬೇಲಖಂಡದ ಅಸಂಖ್ಯ ಒಜ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಜ ಪ್ರಭುಗಳುತನ್ನ್ಮು 
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ಶಫಿಸಯತ್ತಿದರು; ಆದರೆ ಚತುರ್ಭುಜನೆ ಮಂದಿರವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಉಪಾಯವು ಅವರಿಗೆ ತೋಚಲೊಪ್ಲದು. ಅವರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ ದುಃಖವಾಯಿತು! 


೨೦೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು--«" ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಲಗ್ನ 
ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ; ಮೇಲಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ವಿರು 
ದ್ವವಾಗಿ ಹೋಗುವದು ಅನ್ಯಾಯವು! ಅದರಿಂದ ನೀವು ಯಾವ ಉಸಾಬ 
ರಿಗೂ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಒಂದು ಗುಡಿಯನ್ನು ಕೆಡವಿ 
ದರೆ, ನಾವು ಐದು ಗುಡಿಗಳನ್ನು ಸಟ್ಟಿಸಿಕೊಡುವೆವು.?' ಎಂದು ಅಭಯನ 
ನ್ನಿತ್ತು, ನಾಗಂಕರನ್ನುಕಳೆಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಆದರಿಂದಂತು ಓರಛಾದ ನಾಗರಿ 
ಕರ ನಿರಾಶೆಗೆ ಮೇರೆಯಿಸ್ತಿದಾಯಿತು. ತಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವಂತಹ 
ಯೋಗ್ಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನು ಅವರಿಗೆ ತೋರದಾದನು. ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ದಿಂದಲೇ ಜನರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುನದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಲಿ 
ದ್ಹರು,. ದುಃಖದ ಧ್ವನಿಗಳೂ, ಸಂತಾಪದ ಶಾಪಧ್ವನಿಗಳೂ ಪಟ್ಟಣದ 
ತುಂಬ ಕೇಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆನಾದರೂ ನಾಗರಿಕರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪಿಳ್ಳಿಯೂ ಅನ್ನ ನೀರುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ 
ಪ್ರಭುಗಳು ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವರೆಂಬ 
ದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕಂತು, ಜನರ ಗುಂಪುಗಳು ತೆರನಿಲ್ಲಡೆ ಗುಡಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಹೆತ್ತಿ ದವು. ಓರಭಛಾದ ಪ್ರತಿ ಒಬ್ಬ ನಾಗರಿಕನು ಪ್ರಭುಗಳಿಂದ ಚತು 
ರ್ಭುಜನ ಮೂರ್ತಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣವಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಹತ್ರಿ ದನು. 


ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರೆಭುಗಳು ಉಚ್ಛವಾದ ಆಸನದಮೇಲೆ ನಿಂತ.ಕೊಂಡು, 
ಉನ್ನತ ಸ್ವರದಿಂದ ನಾಗರಿಕರನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿಯಠತೊಡಗಿದರೇನಂದರೆ... 
«(ಸಚ್ಜನರೇ, ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರೇಮದ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತ ಬೇಕೆಂದು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ತಾನು ಪ್ರವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಈ ಕೆಲಸವು ಬಹು ದಿವಸಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಆಗಬಹುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ಅನುಭವದಿಂದ ಸ್ವಾ 
ತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯು ಬಹುಬೇಗನೆ ಆಗುವದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಹತ್ತಿರು 
ವದು! ಪ್ರತಿಒಬ್ಬನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರೀತಿಯು ಇರುತ್ತದೆಂಬ ಮಾತು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು; ಆದರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಗುರುತು ಮಾತ್ರ ಬಹುಸ್ವಲ್ಪ 
ಜನರಿಗಿರುವದು, ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದ' ಪರಿಪಾಲನವು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ 


ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವ ೨೦೩ 


ಆಗಬೇಕು, ತಮ್ಮ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ, ಹಾಗು ತಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಗಳ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರಬೇಕು, ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯದ ಕರ- 
ಕಂಡಾಯಗಳ ಭಾರವು ಹೇರಬಾರದು, ತಾವು ಕರ-ಕಂದಾಯಗಳ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಕೊಡುವ ಹಣದ ಉಪಯೋಗವು ತಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಗುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು, ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಹಾದಿಯು ತಮಗೆ ತೆರೆ 
ದಿರಬೇಕು, ತನ್ಮುನೇಲೆ ಯಾರೂ ಒತ್ತಾಯಮಾಡಟಬಾರಡು'' ಎಂಬಿವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸೆದಿಚ್ಛೆಗಳು ಇಡಿಯ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೇ ಇರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ 
ಇಂತಹೆ ಇಚ್ಛೆಗಳು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರದಿದ್ದರೆ ಪೂರ್ಣವಾಗವೆಂಬ ಮಾತು 
ಮಾತ್ರ ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಜನರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಫಲದ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುವರು; ಆದರೆ ಆ ಫಲಗಳು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೇ 
ಆಗುವವೆಂಬ ಮಾತು ಬಹುಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರುವದಿಲ್ಲ. ಪಾಪಿಗಳೂ, ಹೊಟ್ಟಿ 
ಕಚ್ಚಿ ನವರೂ, ಅಹಂಕಾರಿಗಳೂ ಆದ ಜನರು, ಈ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸುರುಚಿರ 
ಫಲಗಳು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬಿಡುವವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಒನರನ್ನುಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವ 
ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದ ಜನರು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವೃಕ್ಷದ ಬೊಡ್ಡೆಗೇ ಕೊಡಲಿಯ 
ಪೆಟ್ಟುಹಾಕ ತೊಡಗುವರು. 


ಸಜ್ಜನರೇ, ನಾವು ಯವನರ ಕೈಕಾಲು ಬಿದ್ದರೆ, ನಾವು ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡಿದರೆ ನಾವು ತೋರಿಸಬಾರದ ಕ್ಷುಪ್ರ ತನನನ್ನು ಅವರ 
ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಈಗ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಡಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣ 
ವಾಗಬಹುದೋ? ಅದೇ ನೀವು ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಸಹಾಯಮಾಡಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ರಕ್ತ ಸುರಿಸಿ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಮಾಡಿದ್ದರೆ, ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಂ 
ತಹ ನೀಚರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಾಲನ್ನಾದರೂ ಇಡುತ್ತಿ ದ್ಹರೋ? ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು, ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ನೀವು ಎಚ್ಚರಾದಿರಿ, ಬೆಂಕಿಯು 
ಭುಗಿಭುಗಿಲೆಂದು ಉರಿಯುವವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿರಿ ! ವೀರಶ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈಗೃಮುಚ್ಚೆಹಾಕಿರುವ ಹೇಡಿತನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುನ 
ದಿಲ್ಲನೆ' ಯಾವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದರುದ್ರಪ್ರತಾಪನು ಸ್ವಾತಂ 
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೨೦೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಕ್ಸ ಹಾಕಿದರೆ ಮೊಗಲರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವು ತುತ್ತಾಗುವದಲ್ಲದೆ, 
ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನೂ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದಂತಾದೀತು! ಮಹೋಬದ 
ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಾಳುವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಸರ್ವಥೈವ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರು 
ವನು! ಅತನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆತನು ದಕ್ಷಿಣದೊಳಗಿನ 
ತನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಬರು 
ವನು. ಸಜ್ಜನರೇ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎಂತಹ ಅವಮಾನವನ್ನಾದರೂ, ಎಂತಹ 
ಹಾನಿಯನ್ನ್ಹಾದರೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ ತುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ಭತ್ರಸಾಲನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಾಳಾಗುವನೆಂದು ಪ್ರಭುಗಳು ಹೇಳಿ 
ದ್ವರಿಂದ ನಾಗರಿಕರಿಗೆ ಅನಂದ ವಾದಸ್ಟೇ, ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ 
ರೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ದುಃಖವೂಳಆಯಿತು. ಅವರು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಪ್ರಭುಗಳನ್ನುಕುರಿತು-ಪ್ರಭುಗಳೇ, ಸ್ವಾತಂತ್ರದ ಮಾತುಹಾಗಿರಲಿ, ಸದ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗುವ ಚತುರ್ಭುಜಸರಮಾತ್ಮನ ನಾಶದ ಗತಿಯೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುಗಳು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ--ಸಜ್ಜನರೇ, ಶ್ರೀ 
ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ವಿಶ್ವದ ನಾಥನಾಗಿ ನಿಶ್ವವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರಲು 
ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ನಾವೆಷ್ಟರವರು? ಇನ್ನು ನೀವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ನಿಮ್ಮುಚತುರ್ಭಜನು ನಿಮ್ಮ ಯೊ:ಗೃತೆಯಂತೆ, ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿ-ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಲಿ, ಹೊಡೆಯುವನನಾಗಲಿ-ಹೊಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುನವನಾಗಲಿ, ಕಾಯುವವನಾ 
ಗಲಿ-ಸಾಯುವವನಾಗಲಿ ಆಗಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಚತುರ್ಭುಜನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಉಂಟಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಚಕಂಾದ ನಿಮ್ಮ ತಪೊಬಲನ್ರ, 
ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯು ಕಾರಣವಾಗಿರುವವು. ನೀವು ಹೇಡಿಗಳಾದರೆ ನಿಮ್ಮ 


ಡೀವರೂ ಹೇಡಿಯೆ ನೀವು ಶೂರರಾದಕೆ ನಿಮ್ಮ ದೇವರೂ ಶೂರನೇ! 


ದರೂ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಭೆಕ್ಮಿಯು ಚತುರ್ಭುಜಕಕ್ಸ`ಸಜ್ದದ್ದಾ 

We go RES ಮ TNE ಣೌ ದು ಸ್ರ 
ಡರ, ಹಾಗು ನಿಮ್ಮ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರೀತಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತು ಛತ್ರಸಾಲನ ಯೋಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಹ್ತಿಯಾಗುವದು ಸಂಭವವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ನಾನೂ ನೀವೂ 
ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತ ರಿಂತನಿಂತಹಾಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಚತುರ್ಭುಜನು ತನ್ನ ಸಂರಕ್ಷ 
ಣವನ್ನು ತಾನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು! ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಗಗಮಿಟ್ಟಿ ಮಿಸುಕದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು. 


ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವ ೨೦೭ 


ಪ್ರಿಯನಾಚಕರ ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಿಗೆ ಮಹಾಪುರುಷರು ಮಾಡಿದ 
ಅಜ್ಞಿಯ ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದೀತು? ಅಂತಹ ಜಒನಸಮೂಹವೆಂದರೇನು, 
ಪ್ರಭುಗಳ ಮಹಾಮ ಹಮೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು! 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ೮ಧಿಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಲನನಿಸೇನೆಯಬು ಸೈತಾನರ 
ಹಿಂಡಿನಂತೆ ಬಡಿಯ ಮೇತಿ ಸಾಗಿಬಂದಿತು. ಒಬ. ಬುಂದೇಲಿಯು 


ಬಿ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದರೆ, ಅಷ್ಟೇ ನೆವಮಾಡಿ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನೇ ಸುಡಬೇ 


ಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಇವರು ಬಂದಿದ್ದರು! ಆದರೆ ಮಹಾಸತ್ನಶಾಲಿಗಳಾದ 


ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಸತ್ವದ ಅಭೇದ ಕೋಟೆಯು ಓರಲಛೂಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ ಸೈತಾನರ ದುಷ" ಆಲೋಚನೆಯು ಹೇಗೆ ಕೊನೆಗಾ 
ಬೇಕು? ಅವರು ಒಂದುಬಗೆಯ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಗುಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. 
ಮೈಲಿಗೆಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾಗದ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಯವನರು ಕಾಲಲ್ಲಿ ಜೋಡು 
ಇಕೆಕೊಂಡು ಶಕೋಗುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ರಕ್ತವ್ರ ಕಾದು 


ಕುದಿಯಹತ್ತಿತು; ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ 


ಆಭ್ಜೆಯ ಪ್ರಕಿಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರ, ಉಭಯರ ಅನರ್ಥಕ್ಲೂ ಅಂದಿನ 


ಪ್ರಸಂಗವು ಕಾರಣವಾಗದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಮೋರೆ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೆಂಪಗೆ ಕೆಂಡದಂತಾಗಿದ್ದವು. ಪ್ರಭುವಿನ ಶಾಂತ 
ಗಟ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅವು ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸದಾಗಿದ್ದವ ವ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರ ಬಗಲ ಮುಂದೆಬಂದು ಇಂತುಕೊೋಡು 
ಹರಕುಮುರಕ ಹೀಂದುಸ್ಥ್ಯಾ ನೀ ಭಾಸೆಯಿಂದ « ಏಗೋಸಾವಾ | ಇಷ್ಟು 
ತ ಸರು. ಸ “ವರಿಗೆ ಯಾವಉಪದೇ ಕಮಾಡುತ್ತಿ"ದಿಲ್ಲೀ 
ಕಿಯಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲು ಇಷ್ಟು ಆ 
020೬ ಏನು? ದಿಲ್ಲಿಯ ರಾಜಸತ್ತೆಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬಂಡಾಯ 
ಮಾಡಲು ಇವರನ್ನು ಉತ್ತೇಜನ ಗೊಳಿಸುತ್ತೀ ಏನು? ಸಿದ್ಧನಾಗು, ಸಾ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. ಬಾದಶಹರ ಹಾಗು ಇಸ್ಲಾನಿಮತದ Sab 
ಡುವವನೆ ಸಂದು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟು ಭಕ್ತಸಮೂಹೆದ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಶಿರ 


ಚೇದವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು, ಎಂದು ನ ಇ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ತನ್ನ 


ಚಿ 


€ ಬನ ಜ್‌ 
ಖಬ್ಬಜಿ ಕೀಕ್ಷಧಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. "ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳು 
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೨೭ ಬಡಿದಭಕಿ ೨೦೯. 


ಹಾದಿ 


ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಫಿಯಾದಾಖಾನನು ಸೈನ್ಯಜೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಆಗ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಸಿಟ್ಟು ತಡೆಯದೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು--ಏ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ,ಜು ರಾಜರಿಷ್ಠ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತ, ಆವರ ಮನ ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಜದ್ರೋಹದ ಬೀಜವನ 
ಬಿತ್ತುತ್ತ, ಇಸ್ಲಾ ನುತ ಆಸ aE Rs ನೀನು ಬುಂದೇ 


ರ 


ಕೀಯ ಸ್ವ ರೂಪದ i ಚ ಸ ನಾನು 
ತಿಶ್ಚಯಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರಾಣನಾಥ (ಶಾಂತರಾಗಿ)--ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತ, 
ಯಾಕೆ ಕಾಲಹೆರಣಮಾಡುತಿೀ? ನಾನು ನಿನಗೆಆಗಲೇ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ರುವೆನ್ನು 
ಬುಂಪೇಲಿಗಳ ಧರ್ಮದಮೇಲೆ ಅಘಾತಮಾಡುವಂಥ, ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಸೌಖ್ಯ- 


jp ಮನುಷ್ಯ ತ್ವಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸುವಂಥ ಯವನ ಸತ್ತೆಯನ್ನು 
೦ಬೇೀಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದ ಹೊರತು ದೇಹಬಿಡುವ ಇಚ್ಛೆಯ ವ 


ಮ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. 
ರಣದುಲಾ ು ಖಾನ-ಫಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು, ನಿನ್ನ ಥ 
ಇಚ್ಛೆ ಜುಳು; ಜಃ ಸತ್ತಾ ತ, ಧಾರಿಗಳು ಘು ುಷದಲ್ಲ 


ಸಿರಿ ಹಾರಿಸಿರಿ ಈ he ಜತ 

ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವದರೊಳಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಧ್ಯಾನಸ್ಥ 
ರಾದರು. ಅವರ ಧಸ್ರನನ್ಸೃವಾಧ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯ ತೇಜಃಪುಂಜ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಫಿಯಾದಾಖಾನನಿಗೂ ಅವರಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತುವ ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಅವನ ಅನಸ್ಥೆಯೂ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಂತೆಯೇ 
ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಯಾಕಾಗುವದೆಂಬ ಕಾರಣವು ಇಬ್ಬರು ಖಾನರ ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಆಗ ಫಿಯಾದಾಖಾನನು ತಾನು ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತ 
ಲಾರಡೆ ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಹೈದರಖಾನನಿಗೆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಲು 
ಆಣ್ಣಾ ಪಿಸಿದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದ ಹೈದರಖಾನನಿಂದ ರಣಮಸ್ತ 
ಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ರಣಮಸ್ತ ಖಾನಿನಿಂದ ಮಹನ್ಮುರಖಾನ ಕಡೆಗೆ, ಬರ 


೨೧೦ ಧಾರ್ನಿಕತೇಜ 


ಬರುತ್ತ ಕೆಳೆಕೆಳಗಿನೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಕಡೆಗೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವು 
ಒನ್ಬಿಸುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು! ಈಗಂತು ಪ್ರಭುಗಳು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ರಾಗಿ ಶಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಮಹನ್ಮುವಖಾನನು ತಾನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ತಾಜ ೇಕೆಂದರೆ, ತನ್ನ ಪಿತ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರುನಾಗ MS 
ಮ ಫ್ಯಾನ್‌ ರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಣ ಸುವಿನ 

ದಿನ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ೯ಯನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುವಥೈರ್ಯವು ಆತಿ ಗೆ ಆಗದಿರಲು, ಆತನು 
ತನ್ನಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ರಣಮಸ್ಮಖಾನನನು ಕುರಿತು *ಖಾವಿಂದ್ಯ 
ತಮ್ಮ ಸನಾರಿಯು ಪ್ರತ್ಯೆವಾಗಿರುವಾಗ ಇಂಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಾಫಿರನ ತ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಹಾರಿಸುವಡೆಂದರೆ, ನಾನಾಗಿಯೇ ಖಾವಿಂದರ ಅಪಮಾ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುವದು; ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಕಾಫಿರನಶಿರಬೆ ಕ್ರೀದಮಾಡುವ ವ ಮಾ 
ತಮಗೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು'' ಜಿ ಹೇಳಿ ಟಟ] ಹೀಗೆಯೇ ಆ 
ರು ತ ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮಾನವನ್ನು ಆರ್ಥಿಸುತ್ತ 
ಸುತ್ತ, ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಕೆಲಸವು ಮತ್ತೆ ರಣದುಲ್ಲಾ 
ಖಾ ಸನಪಾದಿಗೇ ಬಟು [ 
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ಆ ತನಿ, ಪ್ರಭುಗಳ ಮೇಲೆ ಖಡ್ಡವ ವನ್ನು ಪ್ರಯೆ ಯೋ ಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಥ್ಲೈದ್ಯ 
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ರುತ್ತೀ? ಯಾರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೀ? ನೀನುಯಾರ 
ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡುತ್ತೀ ಎಂಬದರ ಎಚ್ಚರವು ನಿನಗಿರುವದೋ? ಇಲ್ಲಿಂದ 
ತಟ್ಟಿನೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಸರದಾರನು 
ಚ ನಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸ ಡೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿ ಲ. 

ತರುಣಿ (ನಗುಶ್ತ)--ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನ್ನರುಲ್ಲ 
ವದಿಲ್ಲ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾಕೆ ಡೌಲುತೋರಿಸುತ್ತೀ? ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಣ್ಣುತೆರೆದು 
ನೋಡು; ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸು ನಿನಗೆ 
ಆಗುವದು. 

ರಣದುಲ್ಲಾ (ಆ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ)--ಎಲೇ, ಈ ಹುಡು 
ಗಿಗೆ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿದಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏ ಹುಚ್ಚಹುಡುಗೀ, ಬದು 
ಕುವದೆಂದರೇನು, ಸಾಯುವದೆಂದಶೇನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಯೆ? ನೀನು 
ಬದುಕಬೇಕೆಂದದ್ದರೆ ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗು. 

ತರುಣಿ (ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ) -- ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾಗ 
ಲೊಬ್ಸದೋ? ಇಷ್ಟು ಜನರಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ 
ತರಬೇಡ. 

ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ (ಗುರುತು ಹತ್ತದ್ದ ರಿಂದ) ಇನ್ನೂ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಹಟವನ್ನು ಬಿತುವದಿಲ್ಲವೆ? ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಮಹಾತ್ಮನ da 
ಪಾರುವದನ್ನು ನೋಡು. 

ಈಮೇಶೆಗೆ ನುಡಿದು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಖಡ್ಗವೆತ್ತಿ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಹೋಗಲು, ಆಗ ಆ ತರುಣಿಯು ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ--ಎಲೇ 
ಸಮರ್ಕಂದದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡುತ್ತಿದ್ದತಿರುಕನೇ, ಅಪ್ಪನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಏರಿಸಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ತೀರಿಸುತ್ತೀ ಏನು? ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಪತಿಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುವಳು, ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊ 
ಳಗೆ ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕಿನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈ ದೇವಮಂದಿರದಿಂದ 
ಹೊರಟುಹೋಗು! ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಸತ್ತೆ ಭುಗಳ ಸಂಹಾರವಾಗ 
ಬಾರದೆಂತಲೂ, ಓರಛಾದ ನಾಗರಿಕರ ಧರ್ಮಚ್ಛಲನಾಗಬಾರದೆಂತಲೂ 
ಈ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಇಚ್ಛೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಕೋಡು, 


ಬಡಿದ ಭಕ್ತಿ ೨೧೩ 


ಸೂಕ, ದ ಎಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡು, ಇನ್ನೂ ಹೆತ್ತರಬಂದು ನೋಡು, ಅಂದರೆ 
ಈಕೆಯು “ರ್ವ ಇನು ಔರಂಗಜೇಬ. ಬಾದಶಹನ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರಿ ಬದ್ರು 
ನ್ಲಿಸೆಯಿರುವಳೆಂಬದು ನಿನ್ನ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು! 
ಈಗ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನಿಗೆ ಗುರುತುಹತ್ತಿತು. ಆತನು ನಿಜವಾಗಿಯೇ 
ಶಹಾಜಾದಿಯ ಚರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಮಸ್ತ ಕವಿಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತ ಆರ್ಜವದಿಂದ-- 


ರಣದುಲ್ಲಾ--ಶಹಾಜಾದೀ, ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಇಂತಹೆ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಈ 
ನೇಷೆದಿಂದ ಹೀಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನೀವು ಬಂದೀರೆಂಬಕಲ್ಪ ನೆಯೂ ನನಗೆ ಬಾರ 
ದಿರುವದರಿಂದ, ನನ್ನಿಂದ ಹೀಗೆ ಅನಿಚಾರನಾಯಿತು. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸ 
ಬೇಕು. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ--ಈ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನೀನು ಪ ಅಪಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಕಾಗಿ ನೀ ನು ಮೊದಲು es ನಿಂತಿರುವ ಸ ಸ್ಟ ಭಕ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡು; “ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿರವನ್ನು ನಾರಮಾಡವದಿಲ್ಲೆ ೦ದು 
ಆಣೆಮಾಡು ; ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ಅನಿಚಾರದ ನಡತೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ವೆನು. 

ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಂತು 
ಮನ್ಸಿಸಿದನು. ಆತು ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತಮಾಡಿ ತನ್ನ ಯಾವ 
ತ್ತು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಗತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯು-- 

« ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ, ಸಿಯಾದಾಖಾನ, ಉಳಿದ ಯವನ ವೀರರೇ, 
ನೀವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಗೆ ಅಂಕಿತರಾಗಿರುವಿರಿ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಕೇರ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚು 
ವಂತೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಲೋಕಪ್ರಿಯನಾಗುವಂತೆ ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆ 
ಯುತ್ತ ಹೋಗಿರಿ. ನಾವು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಸಾರ್ವಭೌಮರು ನಮ್ಮ ಜಾತಿ 
ಯವನರು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ, ಜನರನ್ನು ರಿ 
ಸುತ್ತ ನಿಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದರೆ, ಬೇಗನೆ "ಿಮ್ಮಮೇಲೆ 
ಹಾಗು ನಿಮ್ಮ ಬಾದಕಸೆರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕ್ಷೋಭಿಸಬಹುದು. ಹಿಂದು 
ಸ್ಕಾನದ ಜನರು ಶಾಂತರಾಗಿರುವ ವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಹನಶೀಲರಾಗಿರುವರು. 
ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಹಾಗು ತನ್ಮು ಧರ್ಮದ ಛಲವಾಗಹತ್ತಿದಾಗ ಒನ್ಮು ಅವರು 
ಕ್ಷೋಭಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಟಾದರೆ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹಾಹಾ 


ದಲ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಅನ್ನುವದರೊಳಗಾಗಿ ಬುಡ ಮೇಲುಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಸೈಲ 


ಆ 
ನಿಚಾರದಿಂದ ನಡೆಮಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಹೋಗಿರಿ, ರಾಜ್ಯಶೈೇಯದಿಂದ ಮೊದಲೇ 
ಕಲಂಕಿತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮತಿ ಶಿಷ್ಟ ಲಂಕಯುಕ್ತ 


ವಾಗುವಂತೆ ನೀವು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ತ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಯಾನ 
ಯಾವ ಬಲಾತ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರಜಿಗಳಮೇಲೆ ಮಾಡುವಿರೋ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 


ನೀವು ಯಾನಯಾನ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವಿರೋ, ನೀವು ಯಾನಯಾನ 
ಪಾಸಗರನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಂದನಾಗಿ ಆಚರಿಸುವಿರೋ ಅನೆಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಡುವ 


ವಕ, Boo MR ಛಿ ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯೇ ಇರುವನೆಂದು ಎಲ್ಲಕಜಿಗೂಡಂಗುರ 
ಹೊಡೆದು ಹೋಗುವದು. 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನೂ, ಫಿಯಾದಾಖಾನನೂ ಬೇರೆ ಯವನ ವೀರರೂ 
ತಿರುಗಿ ಮಾತಾಡದೆ ಚತುರ್ಭ್ಮುಜನ ಮಂದಿರದಿಂದ ರಿರಟುಿಹೋದರು. 
ಚತುರ್ಭು ೯ಒನ ಮಂದಿರದ ಸಂರಕ್ಷಣವ, ಹೀಗೆ ಅಕಲ್ಪಿ ತ ರೀತಿಯಿಂದ ಆದದ್ದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಒನರು ಪರಮಾಶ್ಚ ರ್ಯನಟ್ಟ ರು; ಆವರಿಗೆ ಪರಮಾವಧಿ ಆನಂದವು 
ಯಿತು. ಆ ಆನಂದದ ಭರದಲ್ಲಿ ಆವರು ಔರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹನ ಮಗಳ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನಿಸುತ್ತ, ಆಕೆಯು ಪರಮ ಧನ್ಯಳೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳ ಭವಿಷ್ಯವು ಎಷ್ಟುಸಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ನಿಜವಾಯಿತಲ್ಲ! ಅವರ ಭವಿಷ್ಯದಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನಯೋಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರೆಯದೆಇದ್ದಿ ತು! ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭು 
ಗಳಯೋ ಗ್ಯ ತೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದಲ್ಲ ಲ) WE ದುಷ್ಟ ಯವನನೆಂದರೇ 
ನು ಚುಟು ಸ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವಭೈರ್ಯ ವಆತನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ sd ದೇವಾಂ 
ಶರು ಚ ಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟರುವದರಿಂದ, ನಾವು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವದೇ ನಿಶ್ಚಯವು. ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಬುಂದೇಲಿಗಳು ಪ್ರಭುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತವಾದ 
ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತಾಳುತ್ತ ಅವರಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಛತ್ರಸಾ ಇಲನಿಗೈಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲು ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದರು. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೀಹಪಾತವಾದರೂ ರಣಭೂಮಿಯಿಂದ ಕಾಲು 
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೨೧೬ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ರಿತು. ಬದ್ರುನ್ನ್ನಿಸೆಯು ಇಷ್ಟುಭಕ್ತಿ-ವಿಶಾಸಗಳಿಂದ ತಮ್ಮೊಡನೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದರ ಗೂಢವೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ--"* ಏಳಮ್ಮಾ, ರಾಜಪುತ್ರಿ, ಏಳು! ಶ್ರೀ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ 
ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆಯು ನನಗೆ ಏನೂ ತಿಳೆಯದಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಸುಶೀಲೆ 
ನಿನ್ನಂತಹ ಯವನ ತರುಣಿಯು ನಮ್ಮಂತಹೆ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ 
ನಮಿಸುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಕಲ್ಲಿದ್ದಲಿಯ ಕಣಿಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳು ದೊರೆ 
ಕುತ್ತಿದ್ದದ್ದರ ನೆನಪು ಆಗುತ್ತದೆ! ಬಾದಶಹನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ 
ಸದ್ಭಾವದ ಸತ್ಸುತ್ರಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವದೆಂದರೆ, ಮುಳ್ಳುಗಿಡಗಳ ಆರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂಗಳು ಸಿಗುವಂತೆಯೇ ಸರಿ! ನನಗೆ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಜಗನ್ಮಾತೆ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯಂತೆ ತೋರಿದೆ; ನೀನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ತಾಯಿಯೇ ನಸಿಂತಿರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ನರಗುತ್ತಿದ್ದೆನು! ಹೇಳು, ನೀನು ಹೀಗೆ ಕಬೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು! 


ಸ್ಟೆ 


ಬದ್ರುನ್ನಿಸ- ಪ್ರಭುಗಳು ಧ್ಯಾನಸ್ಸರಾದಾಗಿನಿಂದ! 
ಪ್ರಭು- ನಿನು? ಜನಾನಖಾನೆಯ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನು ಬಿಸಿಲು ಚಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಖಂಡ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಹರ ನಾನು ನಿಕ್ಸಿಸಿದೆನೆ? 
ಬಾಲೇ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ ಬಾಲೇ, ನಿನ್ನ ಕೋಮಲವಾದ ಚರಣಗಳು 
ನೋಯುತ್ತಿರಬಹುದು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಮ್ಮಾ ಇಂಥ ಕಠಿಣ ತಪಶ್ಚರ್ಯದ 
ಕಾರಣವೇನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತ)--ಪ್ರಭಗಳೇ, ತಾವು 
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಹ ರು, ತಮ್ಮಮುಂದೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಯಾವದನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದದ್ದರಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯವು ಎಂದು ದೊರೆಯುನಜೆಂಬದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವೆನು. 

ಪ್ರಭು- ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲರಂತೆಯೇ ನಾನೊಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮನುಷ್ಯನು. ನನಗೆ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನನು ಹೇಗಿರಬೇಕು? ಉರಲಿ, ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಒನರ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಜಡಿರುವೆನು; ಅದರ 


೨೮ ಬದ್ಗುನ್ನಿ ಸೆಯ ಭಯಭಕಿ ೨೧೭ 
ಶುಲ ; ರ 


ಮೇಲಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವ್ರ ಸ್ವತಂ ತ್ರವಾಗುವ ಕಾಲವು 
ಸಮಾಪಿಸಿರುವದೆಂಬಂತೆ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ! ಅದರೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ನಾತಂತ್ರ್ನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಆತುರಳು 
ತ ಟಟ ಬೆ 
ಸನ್ನೆ 
ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ-ಸನನ್ನ ಐಹಿಕ ಆಯುಷ್ಯದ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಕೇವಲ 


ಬ್‌ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಟಕ ಸಿರುವವು; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಭೋ, ನನ್ನಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡವ್ರ ಸತಾ ದೀತೇನಿ? 

ಪ್ರಾಣನಾಥ. ಭುಗಳು-ಬುಂದೇಲಖಂಡವ್ರ ಅತ ತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನು 
ನಾಲ್ವುತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸವಿಯಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಗುವದು! ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಬಲಾಧ್ಯನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಆತನು ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡದ ಸಾ ತಂತ್ರವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ pe 
ಹುದು; ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಬುಂದೇಲಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾದರೆ, 
ಒಮ್ಮೆ ಅವರಿಗೆ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಸವಿಯು ಹತ್ತಿದರೆ ತನ್ನು ಜನ್ಮಸಿದ್ಧವಾದ 
ಆ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅವರು ಎಂದೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಗಳು ಈಗ ಬದಲಾಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ಬುಂಜೀಲ 
ಖಂಡದೊಳಗಿನ ಸರದಾರಪುತ್ರರ, ಹಾಗು ರಾಜಪುತ್ರರ ಮನಸ್ಸುಗಳು ದಲ 
ಪತರಾಯನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸರಿಶುದ್ಧವಾಗಿಹೋಗಿ, ಬಂದೇಲಖಂಡದ 
ಆ ತರುಣವೀರರು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಯಾವಾಗಸಹಾಯಮಾಡೇನೆಂದು ಹಾತೊ 
ರೆಯ ಹೆತ್ರಿದ್ದಾರೆ. ದಳಪತರಾಯನು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೇ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು; 

ದರೆ ತಡೆದಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯದು. 

ಬ (ಆನಂದದಿಂದ)--ಮಹಾರಾಜ, ಯುವರಾಜ ದಳ 
ರಾಯರು ಪ್ರಭುಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವದು ನನ್ನ ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರಭುಗಳ ಕೃಪೆ ಪಯ ನಿದರ್ಶನಪೇ ಸ 

ಪ್ರಣ ಹೌದು, ಇಂದು i: ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣತಕ್ಕವನಿರುವನು 
ಆದರೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಿ ನಿನಗೂ Sn ಎಲ್ಲಿಯ ಗುರುತು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಲಜ್ಜೆ ಯಮೂಲಕ ಮಾತು ಹೊರಡದಿರಲು ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು )_-ಪ್ರಭೋ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾಯರ ಗುರುತು ನನಗಿ 
ದಷ್ಟು ಈ ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಇರಲಿಕ್ಮಿ ಬ್ಲ. 


Ke 
[೪1 ೨ಬ 


೨೧೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾ 
ಯಿತು. ದಳಪತನೆಲ್ಲಿ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯೆಲ್ಲಿ? ಇವರಿಬ್ಬರ ಪರಿಚಯವ್ರ ಹೇಗಾ 
SEE ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ದಳೆಪತರಾಯನು ಬಂದು ಪ್ರಭು 
ಗಲ ಣಕ್ಕೆರಗಿದನು. ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳು ಸ್ಟೇಹಾಂಕಿತ ಕರಗಳಿಂದ 
| ಜಸ ಪತರಾಯನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತ ಆತುರದಿಂದ" ದಳಪತ, 
ಈ ನೂತನ ಸುಂದರಿಯ ಗುರುತು ನಿನಗಿರುವದೋ'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ದಳಪತರಾಯನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ನೋಟಗಳು ತಾಕಲಾಡಲು. ಇಬ್ಬ ರಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. 
ಆನಂಪದ ಭರವು ತಗ್ಗಿದ ಮೇಲೆ ದಳಪತರಾಯನು ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು- 

ಥ್‌ ಪತ--ನನಗೆ ಈ ಸುಂದರ ಶಹಾಜಾದಿಯ ಪರಿಚಯನಿದ್ದಷ್ಟು 
ಈ ತ್ರಿಭವನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 

ಪ್ರಾಣನಾಥ (ಇಬ್ಬರ ಮಾತಿನ ಮರ್ಮವರಿಯದೆ) -- ದಲಪತ, 
ಇಂತಹ ಸದ್ದುಣಶಾಲಿನಿಯ ಗುರುತು ಇರುವದು ಮಹದ್ಭಾ ಗ್ಯನೇ ಸರಿ. 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನೆನಿಂದ ಅಟ ಒಪರಮಾತ್ಮನ ಮೂಕ ನಾಶವಾಗಜಿ 
ಇಂದು ಉಳಿಯ ುಲಿಕ್ಲೆ ಈ ಶಹಾಜಾದಿಯೇ ಕಾರಣ ಉಗಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋ 


ದ್‌ 
ರುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ದುಷ್ಟ ಯವನನು ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪರಿಸಿ, 
ಆಮೇಲೆ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು [ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಭಾನಿಕನಾದ ನಾಗರಿಕನು ಮುಂದ 
ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಭುಗಳ ಚರಣಗಳಿಗೆ 1. ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳು ಆತ 


ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ, ರಲ್ಕು ಸ “ಮಹಾತ್ಮರ ತಾವ್ರ ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ರಾಗಿ 
ರಲು, ಶಹಾಜಾದಿಯವರು ರೇ ಫೈಜೊ ನಡಿ: ಕೊಂಡು ಶಿ ಂತಿದ್ದ ರು. 
ಹುಜನರು ಈ ಕಾತುಕನನ್ನು' ತ ಊಡುತ್ತ ಥಿಂತಿದ್ದರೂ, ರಾಸ್ರಿಯಾದಾ 


ಛು 
ರುಣಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುನಹಾಗೆ ನನಗೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಆದ್ದ 


ಸ ನಾನು, ಅದೋ ಆ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕುಳಿತ ಕೊಂಡಿ 
ಈ ರಾಒಜಪುತ್ರಿಯಿಂದ pe ಆಗಿರುವ ಕೆಲಸವು 


ಬ 
ದಂತೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. ತಮ್ಮ ಸಮಾಧಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಈ 


ಪ್ರಭುಗಳು ದಳಸತ, ಕೇಳಿದೆಯಾ? ನಾನು ಧ್ಯಾನೆಸ್ಸನಾದದ್ದೆರೀೀದ 
ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಈ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ತನ್ನನ್ನು ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯ ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು; ಆದರೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೊಡ್ಡ 
ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಬಾಲೆಯರು ನಾಚುವಂತೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಕ್ವಾಗಿ ಈಕೆಯು ಆತುರಸಡುತ್ತಿರುವಳು ಈಕೆಯಸನಿತ್ರ ಸದ್ಗುಣಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ ಈಕೆಯು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ಬಾಲೆಯಾಗಿರದೆ, ಅಸಾಧಾರಣ 
ಳಾದ ದೇನಿಯಾಗಿರುವಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವದು! ದಳಪತ್ಕ ಬುಂಡೆ?ಲ 
ಖಂಡದಭೆಯಂಕರ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವ ಔರಂಗಜೀಬನ ಮಗಳು ಈಕೆಯು, 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ಟಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ಕಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಆತುರದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲನೆ? 

ದಲಪತ--ಭಗನನ್‌, ಈ ಯವನ ಕನ್ಯೆಯು ಯಾನನೊಬ್ಬ ಬುಂದೇ 
ಲಿಯ ತರುಣನನ್ನು ಲಗ್ನವಾದರ್ಕೆ ಅಪರಾಧವಾಗಬಹುದೇನು? 

ಪ್ರಭು--ದಳಪತ, ಈಗಿನ ಯವನ ತರುಣರು ನೈತಿಕದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಅಧಃಪತನ ಹೊಂದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಪವಿತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನ, ಹಾಗು 
ಮಂಗಲ ವಿಚಾರದ ನಿರತಿಶಯ ಕೋಮಲ ಹದಯದ ಬಾಲೆಗೆ ಯನನರಿಂದ 
ಹೊರತಾದ ತರುಣ ಪತಿಯೇ ಯೋಗ್ಯ್ಯನಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರುವನು. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಳಾಗಿ)--ಪ್ರಭೋ, ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಚರಣದ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಬ್ಬ 


ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ನೀತಿದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಸರಾಧವಾಗಬಹುದೇನು? 

ಪ್ರಭು (ಆವೇಶದಿಂದ)--ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೇ,ನೀನು ಪಾನಿತ್ರ್ಯದ-ಮಾಂಗ 
ಲ್ಯದ-ನೀತಿಯ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ್ಕ ನಿನ್ನ ಫಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದ 
ದೇವತೆಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಬಹುದು; ಆಂದಬಳಿಕ ಮನುಷ್ಯನ 
ಪಾಡೇನು? ಆದರಿ ಯುವ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ಬುಂದೇಲನು ನಿನ್ನ ಸ್ವರ್ಗೀಯ 
ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು? 


೨೨೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಪ್ರಭುಗಳ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬದ್ರುನ್ಸಿಸೆಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ದಳಪತರಾಯನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ಗ ವಸ್ತು 
ಸ ತಿಯ ಜ್ಞಾ ನನಾಗಿ ಅವರಮನಸ್ಸು ವಿಚಾರಮಗ್ಸನಾಯಿತು. ಪ್ರ ಧುಗಳಿಗೆ 
ಈ ಮಾತಿನ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯಲೆಂದು ಸಂಕು 
ಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ದಲಪತ--ಪ್ರಭೋ, ಛತ್ರಸಾಲನು ಬೇನೆ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಬರುವನು. ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗರ ಸೇನೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯಕಡೆಗೆತಿರುಗಿತು. ಮಹಾತ್ಮನಾದಶಿವಾಜಿ ಭೋಸಲೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಣಹೋಗಿದ್ದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಬೇಗನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಬರ 
ಬಹುದೆಂದು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗರು ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳಿದರು. ಛತ್ರಸಾ 
ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಸಿ, ಗಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೆ 

ದಲಪತರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಆನಂದದಿಂದ ತೂಗಾಡಪತ್ತಿ ದರು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಭುಗಳು ಪ್ರಾತಃ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬಟಿವಾನದಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಇತ್ತ ದಲಪತರಾಯನು ಬದ್ರು 
ನ್ಲಿಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ದಳಪತ (ಪ್ರೇಮಲ ವಾಣಿಯಿಂದ) -- ಶಹಾಜಾದಿ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಾಹೀ ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಸೆ ಸೌಖ್ಯುವನ ಸ್ಲಾನಿಲಾಸನನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಬಂದೆ? 

ಜದ್ರುನ್ಸಿಸೆ--ಅದಿವಸ ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೀವು ನನ್ನ ಪ್ರೆಮ 
ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಂದಿನಿಂದ ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಸುಖಗಳೂ, ವಿಲಾ 
ಸೆಗಳೂ ನನಗೆ ಬೇಸರಾದವು. ಸುಖದ ನಿಧಾನವೇ ದೊರೆತ ಬಳಿಕ, 
ಬಾದಶಹನ ಒನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಕ್ಷುದ್ರ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಹೇಗೆ ರಮಿಸಬೇಕು? ನಾನು ತಿರುಗಿ ಜನಾನಖಾನೆಗೆ ಹೋದದ್ದು ಕೇವಲ 
ಸುಖ-ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯಲ್ಲ; ನನ್ನು ತಂದೆಯಾದ 
ಬಾದಶಹರ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ. ಸ್ವಾಸತಂತ್ರ್ಯವ್ನ ಅನಾ 
ಯಾಸವಾಗಿಸಿಕ್ಕರೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೋದದ್ದು; ಆದರೆ ಕಡೆಗೆ ನಿರಾಶೆಯ 


ಸ್ರ; ; 


ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಭಯಭಕ್ತಿ ೨೨೧ 


ಹೊರತು ಫಲವೇನು ಡೊರೆಯದಾಗಲು, ಪೌಸಿಷದಿಂದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ದೊರೆಯಜೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೌರುಷಸಂಪನ್ನರಾದ ತಮ್ಮ ನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕಾಯಿತು ! 

ದಲಪತ--ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ--ನೀವು ಹೇಳಿರಲಿ, ಹೇಳಿರದಿರಲಿ, ನಾನು ಬಾದಶಹ 
ರನ್ನು ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳದೆ ಬಿಡುವಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ ಅಪ್ಪನು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವನು! 

ದಲಪತ--ಅಂತಹ ಪ್ರೀತಿಯು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೇಕೆ ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸ-ಯುನರಾಜ, ಇನ್ನು ಆಮಾತು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮಾಡು 
ವದೇನು? ಅವ್ವನೂ, ನಾನೂ ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದೆವ್ರ 
ಮಾತಾಡಬಾರದ್ದನ್ನು ಮಾತಾಡಿದೆವು. ಕಡೆಗೆ ಅಂತಹ ವಬ್ರಹೃದಯದ 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕರಗಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಾನದ ಫರ್ಮಾನವನ್ನು ಬರೆದನು. ಇನ್ನು ಅದರಮೇಲೆ ಸಹಿ 
ಸಿಕ್ಕೆಗಳು ಆಗತಕ್ಕವು. ಬಾದಶಹನು ಸಹಿಮಾಡಲು ಅೆಕ್ಕಣಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಎದ್ದಿದನು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೋದರತ್ತೈಯಾದ ದುಷ್ಟ ರೋಷ 
ನಾರಳು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ-ಕಂಚುಕಿರಾಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾ ನನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಲ್ಲು 
ಅಪ್ಪನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ಸಂತಾಪದ ಭರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಫರ್ಮಾನವನ್ನು: ಹರಿದು ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿದನು! ಮುಂದೆ ಆತನು 
ಹಾಗೇ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು, ನಾನು ಅದೇದಿನ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟೆನು! 

ದಲಪತ (ಪ್ರೇಮಾರ್ದ್ಶ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ)-- ಪ್ರಿಯ ಬದ್ರುನ್ನಿಸ್ಸೆ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣ-ಸೌಂದರ್ಯಗಳೆರಡೂ ಕೂಡಿರುವದು, ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ಸುಗಂಧ 
ಉಂಟಾಗುವ ಅರಕ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು :ಶಕ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದಂತಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ! ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹತಾಶಾಗಬೇಡ. ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಃ 


೨೨೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತ್ರವಾಗುವ ಕಾಲವು ತೀರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಛತ್ರಸಾಲನು ಬಂದಕೂ 
ಡಲೆ ಪ್ರತಿಒಬ್ಬ ಬುಂದೇಲನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿರಿಯು 
ವನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಯವನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡಬಂದ 
ಓಡಿಸುವೆವು | 





ತ (ಅಸ್ಟೇ ಪ್ರೇಮದಿಂದ್ರ-- ಆಮೇಲೆ ದಲಸತನು ಬದ್ರು 
ನ್ಲಿಸೆಯವನೆಃ ಆಗಿರುವನು! 
ಗ್‌ 


೨೬ನೆಯ ಪ್ರೈಕರಣ-ಶಿಸರಾಯೆನು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೊಲಗಿನ ಭೀಮಾನದಿಯ ತೀರದ್ದೊಂದು ಹಳ್ಳಿಯು. 


ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಗೌಡನು ನಿಂಬಾಬಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮರಾಟಿಮ. ಆತನು ತನ್ನ 
ನಿಗೆ ಅತಿಥಿ ಸಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಛತ್ರಸಾಲನೊಡನೆ ಶಿವರಾಯನ ದರ್ಶನ 
ಕ್ವ್ವಾಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದನು. ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗುವದರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಗಂಭೀರ ಪುರುಷನು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಮಗುನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಅವರೆದುರಿಗೆ 
ಬಂದನು. ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಪೇಟಾದಿಂದ ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಣ್ಣ ದವರೆಗೆ 
ಆತನ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ ತೊಯ್ದುಹೋಗಿದ್ದವು. ತೊಯ್ದ ವಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಆತನ 
ಗರಡೀಮನೆಯಾಡಿದ ಮುರಿಯ ಮೈಕಟ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆತನು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಒಂದುಕ್ಳೆಯಿಂದ ರಿಂಬಾ 
ಜಿ ಪಾಟೀಲನ ಮಗಳಾದ «"ಸುಭಿ' ಎಂಬ ಎಂಟುವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯಕ್ಕೆ ಬೆ 
ರಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅತನಿಗಿದ್ದಕಿರಿಗಡ್ಡಗಳಿಂದ ಆತನ ಗದ್ದಸನೆಲ್ಲ 
ಮುಚ್ಚಿಹೋದದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಮೋರೆಯ ಬಹು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆ ತೇಜಸ್ವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಒನರು ಆನಂ 
ದದಿ೦ದ ಮೈಮರೆತರು. ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹೇಗೆ ಬಂದನೆಂದು 
ಅನರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಕೂಡಲೆ ಅವರ ಮುಖದಿಂದ *" ಶಿನರಾಯರಿಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ'' ಎಂಬ ಜಯಧ್ವನಿಯು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 

ಹೀಗೆ ಶಿನರಾಯನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಯಧ್ವನಿಯಾದಕೂಡಲೆ ಛತ್ರಸಾ 
ಲರಿಗೆಪಸರಮಾನಂದವಾ», ಹರ್ಷದಛರದಿಂದಮೈಆತಮೇಲಿನಕೂದಲುಗಳ್ಳು 


ರಾಯನು ೨೨೩ 


ನೆಟ್ಟಿಗಾ ದವು: ತಾನು ಇಷ್ಟು ಅಯಾಸಪಟ್ಟು ಬಂದದು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಆತನು ಭಾವಿಸಿದನು. ಆ ಮಹಾಪು ಸಪ ಇ Wis. ಆತನ ಮಾ 
ರಾ ದೂರವಾಯಿತು. ಆತನು ಶಿವರಾಯನೆ ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ, 
ವಿಮಲ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಆತನ ಚರಣಕ್ಕೆರಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಅಪರಿಚಿತವೇಷ 

ದ 


ರ 


ಸು ಎ. pe 


BE ಅಪರಿಚಿತ ಭಾನೆಯನನೂ,ಅಸಂಚಿತ ಮುಖಮುದ್ರೈಯವನೂ ಆ 

ಚರಣಗಳನ್ನು ಫೆ ಮಪುರಸ್ಸ ರವಾಗಿ ರುತ ುಲೈಲು, 
ಈತನೇ ಛತೃಸಾಲನೆಂದು ಭಾ ರ ಗ್ಯ ಶಿವರಾಯನಕಂಠವು ಸರ 
ಯಿತು! ಆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಭೂಪತಿಯು ಕಂಸಿತಸ್ವರದಿಂದ “ಯು 
ಛತ್ರಸಾಲನೀನೂನಾನೂ ಭಾರ ರತಮಾತೆಯ ಮಕ್ಕ ಛಂ ನಲನ ಜಗದಂ 
ಬೆಯಾದ ಭವಾನಿಯ, ಹಾಗು ಭಾರತಮಾಕೆಯ ಸೆ ಸ್ರೇಮಪ್ರ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳ 


4; 


ಮ 


ಮೇಲೆಯೂ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವದು. ಅಂದಬಳಕ ನಾನಿ 
ಇಗಿರಲು, ಇಷ್ಟು ನಮ್ರಭಾವದಿಂದ ನನ್ನಚರಣಗಳಿಗೆ ನೀನು ವಂದಿಸುವ 
ಜೇತೆ? ಏತ, i ನನಗೆ ಆಲಿಂಗನವನ 


ಆತನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಪ್ರೇಮಭರದಿಂದ ..! ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡನು! ಛತ್ರಸಾ 
ಲನ ತಂದೆಯಾದಚೆಂಪತರಾ 2ಯನನವೀರವೃತ್ತಿ ನ್ನೂ Hs ುತಂತ್ಲ್ಯಾಭಿಮಾನ 
ವನ್ನೂ ಶಿವರಾಯನು ಕೇಳಿ ಆರಿತಿದ್ದನು ಇ ಪ್ರಜ್ಯವಂತ ಸ್ವಾಭಿಮಾ 
ನಿಯಸತ್ಪುತ್ರನು ತನ್ನಚರಣಕ್ಕೆರಗಿದ್ದರಿಂದ ಶಿವರಾಯನ ನೆ ಸಪತ ತು 
ಪೂರವಾದವು. ಅತ್ತ ಛತ್ರಸಾಲನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರುಗಳ ನ ಒರಿಸಿಕೊ 
ಳು ಶ್ರ--“`ಎಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯಬೀಕ್ಸಾ ಶನೆಂತಲೂ, 


ಲೂ ಲೋಕವಾರ್ತೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಮಾತ್ರದಿಂದ, ನೀನು “ಛತ್ರ 
ಸಾಲ? ಎಂದು ಪಾನುರನಾ pa ುರುತಿಸಿ ಕರೆದು ಬಿಟ್ಟೆಯಲ್ಲ! 
ಪ್ರ. ನಾಬಿಲ್ಲಿಯವನು, ನೀನಿಲ್ಲಿಯವನು? ನನ್ನ ಗುರುತು ನನಗೆಲ್ಲ? 
ಆ ಸಬಳಿಕೆ ಒನವಾರ್ತೆಯು ಲೇಶವೂ ಅಸತ್ಯವಾದದ್ದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸು 
ವಟೀ ನೀನು ಶಿನಾಂಶನಿರುನೆ, ಒಗದಂಬೆಯು ನಿನ್ನ 
ವಜ ಸತ್ಯವೇ! ಸ ರ್ದ ರಾಮದಾಸರ ಶ್ರಿ 
೫೩೭ಯು ು ಆಗದೆ ಹೇಗೆ ಇದ್ದಿಲ ಈ ಕುಮಾ 
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೨೨೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಮಾಡು! ಮಹಾತ್ಮನ”, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ಹೊರಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಇಷ್ಟುದಿವಸದ ಪ್ರಯಾ 
ಸವು. ಇಂದು ನನಗೆ ಫಲಿಸಿತು! ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಶ್ರ್ಯೈವನ್ನು 

ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಚಂಪ ಚ ಅಂತ್ಯಕಾಲದ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿನ ಕ್ರನಾಗಬೇಕಾಗಿರುವದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಸನ್ಮಾ 
ನೀಯ ಸದ್ಗು ರೋ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್‌ೆ ಸಂಗಡ ಕರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗು, 

ನನ್ನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು; ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾ ಸತಂತ್ರ್ಯದಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಾಕು; ನಿನ್ನ ದಿನದ ನಡತೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸು! 
ಸದ್ಗುರೋ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಏನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ? ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿ 
ಸುವ ಹ ಈ ದಾಸನಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡಿ, ಕಡೆಗೆ ಗುರುಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉ ಬೇಶಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ ತ್ರ್ಯವನ್ನು ಈ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ತಿರುಗಿ ಬತ ಈತನನ್ನು ಪಾ 


ಛತ್ರಸಾಲನ ಸರಳ ಹೈದಯದ ಗ ಕೇಳಿ ಶಿವರಾ 
ಯನ ಕಣ್ಣುಗಳೊಳಗಿಂದ 'ಸ್ರ್ರೀಮಾಶ್ರುಗಳು ಒಂದೇಸನನೆ ಸುರಿಯ 
ಹತ್ತಿದವು. ಆತನು ಸುಭಿಯ ಕೈಬೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರೇಮನಿರ್ಭರ ಸ್ವರದಿಂದ -- ಒನ್ಮ 
ಭೂಮಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಗುತ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಯಾದ ತರುಣನ್ನೊ ಈ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಗತ ಮಾಡು 
ವೆನು. ಸಮಾನಧರ್ಮದ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬನು ದೊರೆತದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿಲ್ಲು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಯೇ ॥ ನಿಲ. ಈ ದಿಟ್ಟ 
ಹುಡುಗೆಯನ್ನು ಗೌಡನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಒನರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಈಗ ತಿರುಗಿ 
ಬರುವೆನು. ಛಶ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನಸಂಗಡ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿಯಾವಾಗ ಮಾತಾಡೇ 
ಕೆನ್ನುವಹಾಗೆ ಆಗಿದೆ, ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಶಿವಾಜಿಯು ಥಿಂಬಾಜಿಸಾಟೀಲನೊ 
ಡನೆ ಆತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು“ ಪಾಟೀಲ, ಈಕೆಯು 
ನಿಮ್ಮ ಸುಭಿಯು! ಭೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಬಿದ್ದು ಮುಣುಗುತ್ತಿರಲು ತೆಗೆ 
ದನು. ಹುಡುಗಿ ಬಲುದಿಟ್ಟಿ! ಆಹಮ್ಮದನಗರದ" ಚಂದಬೀಬಿ ಯಂತೆ 
ಈಕೆಯು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ರುಳಸಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಮುಂಡೆ ನೋಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ! 


೨೯ ಶಿವರಾಯನು ೨೨೫ 


ಇಂತಹ ದಿಟ್ಟಹುಡುಗೆಯ ತಂದೆಯು ನೀನು! ದಿಲೀರಖಾನ, ಒಯಸಿಂಗ 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಬಾದಶಹನ ಸರದಾರರು ಪ್ರಒಲ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಮುತ್ತತಕ್ಕವರಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನೀವು ತೀರಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ 
ನೂರುಜನ ಶೂರರೊಡನೆ ಭಗನಾರೋಡಾ ನಿಶಾನೆಯ ನೆರಳಿಗೆ ಬರಲೇ 
ಬೇಕು! 

ಲಿಂಬಾಜಿ- ಖಡ್ಗ ಧರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಶೂರ ಮರಾಟ 
ರಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜರು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರು. 
ಮಹಾರಾಜರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಪ್ರತಿಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಒಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದ ಭವಾನಿಯು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳಿಂದು ನಮ್ಮೇರ ನಂಬಿಗೆಂತಾಗಿರು 
ವದು. ಮನುಷ್ಯರ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಮೀರಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಭವಾಥಿಯ ಆಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರುವಂತಹೆ ನೀಚನು ಇಡಿಯ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಇರುವನೆಂಬಹಾಗೆ ನನಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ರಾಜ್ಯ ಒದ್ದೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಒಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು! 

ಪಾಟೀಲನ ಮಾತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡದೈಶಿವರಾಯನು 
ಆತನು ಕೊಟ್ಟಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಲಿಂಬಾಜಿ 
ಪಾಟೀಲನು ಆನಂದದಿಂದ 

ಲಿಂಬಾಜಿ-- ಬಡವರ ಆಧಾರವ್ರ, ಅನಾಥರ ರಕ್ಷಕನು, ದುಷ್ಟರ 
ಯಮನು, ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ಪಕಿಪಾಲಕನು ಎಂದು ಮಹಾರಾಜರಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಇರುವದು ಸುಮ್ಮನೆಯಲ್ಲ! ಮಹಾರಾಜರ ಪಾದಧೂಲಿಯು ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದದ್ದು ನನ್ನ ಮಹೆದ್ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮಸಂಗ್ಲಿ 
ಲಾಭವು ನನಗೆ ಆಗಬಹುದೋ? ತಮ್ಮ ಪಂಗ್ಮಿಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯುವಷ್ಟು 
ಸಾನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು ಇರುವೆನೆಯೆ? 

ಶಿವಾಜಿ--ಪಾಟೀಲ, ನಾನು ನಿಮ್ಮವನಿರುವೆನು ಇಡಿಯ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ದವನಿರುವೆನು ! ಅಂದಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ನೋಯುವಂತಹ ಕೆಲ 
ಸನ್ರ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಗಾದೀತು? ನಾನು ನಾಲ್ಕಾರುತಾಸು ನಿಮ್ಮ ಈ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದ ತರುಣನೊಡನೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆಹೋಗಿ 
ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆರುತಾಸಿನೊಳಗಾಗಿಯೇ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ 


೨೨೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಭಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡೋಣ. ಸುಭೀ 
ನಿನಗೆ ಅಡಿಗೆಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದಸ್ಟೆ ? 

ಸುಭಿ--«* ನನಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ! ನಾನೇಕೆ? ಅವ್ವನು ಇರುತ್ತಾಳಲ್ಲ 
ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅವ್ವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದಳು! ಆಗ 
ಶಿವಾಜಿಯು ಎಲ್ಲರ ರಾಮ ರಾಮನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ, ಛತ್ರ 
ಸಾಲನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಲು, ಲಿಂಬಾಜಿಯು-""ಮಹಾ 
ರಾಜ, ಈ ತರುಣನಾದ ಬುಂದೇಲನು ನಿನ್ನೆ ಸಂಜೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಆತನು ತನ್ನ ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಆಚರಣೆಯಿಂದಲೂ, 
ದೈನೀ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ನಮ್ಮವನಾಗಿಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಆತನ. ಇಡಿಯ ರಾತ್ರಿ ಕಣ್ಣಿಗೆಕಣ್ಣು ಹಚ್ಚಿರುನ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಆತನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕರಕೊಂಡು ಒರುತ್ತಿದ್ದೆನು; 
ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜರ ಕೃಪಾ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನನ್ನ ಸುಭಿಯು ಬದುಕಿದಳು ; 
ಈ ತರುಣ ಬುಂದೇಲನಿಗೂ ಅಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜರ ದರ್ಶನವಾದಂ 
ತಾಯಿತು! 

ಪುನಃ ಶಿವಾಜಿಯ ಒಯಘೋಷವಾಯಿತು. ಆ ಜಯಧ್ವನಿಯು ಅಡ 
ಗುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಶಿವಾಜಿಯು ಛತ್ರಸಾಲನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದನು. ಮಹಾರಾಜರು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಂತನಿಂತ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯರಾದರೆಂದು ಅವರಲ್ಲಿಯೊಬ್ಬನು ಅಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಭವಾನೀ 
ದೇವಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಹಾರಾಜರು ಬೇಕಾದದ್ದು ಮಾಡಬಲ್ಲರೆಂದು 
ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಶಿವರಾಯನ ಚರಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿವಾಡ ಒನರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಇಂದು ಶಿನರಾಯನ ದರ್ಶನವು ತಮಗಾಯಿ 
ತೆಂಬ ಆನಂದವು ಅನರ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸದಾಗಿತ್ತು. 

ಇತ್ತ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸೂರ್ಯನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂಗಡ 
ಮಾತಾಡುತ್ತ ಭೀಮಾನದಿಯ ಉಸುಬಿನೊಳಗಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದನು. ಬಹು 
ದೂರ ಹೋದಬಳಿಕ ಎತ್ತರವಾದಬ್ದೊಂದು ಮರಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆತನು 
ಹೊರಳಿದನು. ಆ ಮರಡಿಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಗಿಡಗಂಟಿಗಳನ್ನೂ 


ಶಿವರಾಯನು ೨೨೭ 


ಮುಳ್ಳು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಮೆನುಷ್ಯರು ಇರಬಹುದೆಂದು 
ಯಾರಿಗೂ ತೋರುವಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲು ಆದರೆ ಶಿವಾಜಿಯು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲ 
ಾಸಿಗೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ""ಏಸಾಚಿ'' ಎಂದು ಕರೆದ ಕೂಡಲೆ £ವುಹಾ 
ರಾಜ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಡೊಡನೆ ಆ ಶಿಶೆಯು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಒಳಗೆಹೋಗು 
ವಷ್ಟು ಹಾದಿಯು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತ.. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಆಶ್ಚ 
)೯ಪಟ್ಟಿನು. ಆತನು ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಮಾತಾಡದೆ ಶಿವಾಜಿಯ ಬೆನ್ನ 
ಹತ್ತಿ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಅವರು ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹೋಗು 
ವದಕೊಳಗೆ ಒಂದು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಭಾಮಂಟಪವು ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿದ್ದಿತು. 
ಅಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿಗಾಳಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದು, ಬೆಳಕಿಗೂ ಕೊರತೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೆಗಿದಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯವು ಹಲವುಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಕಾರ 
ಣವನ್ನು ಕಂಡುಶಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ, ಶಬ್ದಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಅಲ್ಲಾ 
ಡಿಸುವ ಶಿನರಾಯನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾದೀತು? ಆತನು ಛತ್ರಸಾಲ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ಶಿವಾಜಿ--ತರುಣನಿತ್ಪಾ, ಈ ಭವ್ಯ ಸಭಾಮಂಟಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ 
ಗುಪ್ತ ಸ್ಥಳಗಳೂ, ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಹ್ತಿಯ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವವೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿದರ್ರೆ ನಿನಗೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೊಳಗಿನ 
ಸಾಧು-ಸಂತರು ಸಮತೆಯ ತತ್ವದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂ 
ಡಿಸಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರು 
ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಶೂರರೂ, ಚತುರಶರೂ, ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳೂ ಆದ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರು ಬಹಮನಿ ಬಾದಶಹರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿಹೋಗಿದ್ದ 
ದ್ದರಿಂದ ಮೊದಮೊದಲು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯತ್ನಿ ಸಲು ಒಟ್ಟು ಗೂಡೆಹತ್ತಿ 
ದವರಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರು ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಅರಿಯದವರಾಗಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ 
ರಾಮದಾಸಸ್ವಾಮಿಗಳು ನೀರಕರ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಅದರಿಂದ 
ಒಟ್ಟಿ ಗೂಡಿದ ತರುಣರನ್ನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿಶಾನೆಯನೆರಳಿಗೆ ಕರೆತಂದರು. 


೨೨೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಫಂಡರಪುರದ ಸಣ್ಣ ನಿಶಾನೆಯ ಬದಲು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವೂ, 
ಯಾತ್ರೆಯ ಹೆಸಿಬಿಯ ಬದಲು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಮಡ್ಡುಗುಂಡಿನ ಚೇಲನೂ 
ಬಂದು, ಭಕ್ಕಿಭಾನದ ವಿಠ್ಠಲ ನಾನುದ ಬದಲು ಮರಾಟಿ ಮುಖದನ್ಲಿ ಪರೆ 
ಹರ ಮಹಾದೇವ ಎಂಬ ವೀರನಾದವು ಹುಟ್ಟಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಕ್ಲೆಲ್ಲ ಪನೆರಿಸ 
ಹತ್ತಿತು! ಆದರೆ ಬಹುದಿನಸದ ಅನುಭನದಿಂದ ಕೈ ಕೂತಿದ್ದ ಮುಸಲ್ಲಾ 
ನರ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂದೆ ಸಣ್ಣ ಸೈನ್ಯವುಳ್ಳ ನಾವು ಜಸ್ಪೃಹಾಃಿ 
ಕಾದುನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದೆವು. ಛತ್ರಸುಲ್ಲ ಯಾನ ಮಹತ್ವದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ನಾವು ಧರ್ಮದ ತಳಹದಿಯ ಮೋಲೆ ಆರಂಭಿಸಿದರೆ, 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ, ಅದರ ಬಳಿಕೆಯಿಂದ ಸುಖ- 
ಶಾಂತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚುವವು ; ಬಲಿಸ್ಮ ವೈರಿಗಳೊಡನೆ ದುರ್ಬಲರು ತಾಗುತ್ತಾ 
ಬಾಗುತ್ತಾ ಅನುವುನೋಡಿ ಅವರನ್ನು ಬಗ್ಗು ಬಡೆಯುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕಾಗು . 
ಷದು. ಇಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ದುರ್ಬಲರ ನಾಶವಾಗದೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಡಂಗುರಹೊ 
ಜೆದು ಕಾದುನದು ಎರಡುಪಕ್ಷಗಳೂ ಸಮಬಲನಿದ್ದಾಗ್ಯ ಆದರೊ ಜಒಸ್ಪಿಸಿನೈರಿ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವನಶಾಜನೆನಿಸುನ ಸಿಂಹೆನೂ ಅನುಸರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವವನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಲಾಗದು! ನನ್ಮುಶೂರ ಮಾನಳಶು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಜನರಾದರೂ, ನಾವು ಸಮಯನೋಡಿ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವರನ್ನು 
ಷಾಶಗೊಳಿಸಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಇಂಥ ಗುಪ್ತ ಸ್ಥಳಗಳ ಆಸರದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದೆರಿಂದ, ಮುಸಲ್ಮಾ ನತು ದಿಗಿಲುಬಿನ್ನು ಅಂಜಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, ನಾವು ಜಸಶಾಲಿಗಳಾಗುತ್ತ ಬರಿಷ್ಕರಾಗತೊಡಗಿವೆವು ! 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹೊರಬೀಳಲಿಕ್ಕೆ, ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಗುಪ್ತವಾಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಇಂತಹ ಗುಹೆಗಳೂ, ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸು 
ವವು. ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ನಾವು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು, ನಾಳೆ 
ಐನತ್ತು ಹರದಾರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವು; ಆದ್ದರಿಂದ ವೈರಿಗ 
ಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ನೆಲೆಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಮ್ಮ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತಿ 
ಡ್ಹಿಲ್ಲ.. ಛತ್ರಸಾಲ್ಕ ಇಂತಹ ಗುಪ್ತಸ್ಥಳಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವು ಥಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತಸ್ಟೆ? ರಾಜಸ್ಥಾನದೊಳಗಿನ ರಜಪೂತರೂ, ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ಡೊಳಗಿನ ಬುಂದೇಲರೂ ಒಳ್ಳೇ ಶೂರದಿ, ರಣಧೀರದರು; ದರೆ ಬಲಾಬಲ 


ಶಿವರಾಯನು ೨೨೯ 


ವನ್ನರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ, ಹೊತ್ತು ವೇಳೆಯ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ, ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಸರಳಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಾಗಿಹೋಗಿ ತಮ್ಮ 
ನಾಶನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು ! ಜಪಿಸಿ ಹೊಡೆಯುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ಹೊನತು ಪ್ರಬಲನಾದ ಶತ್ರುವು ಎಂದೂ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 

ಛ್ರಸಾಲನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಶಿವಾಜಿಯ ಈಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅತನಿಗೆ ತಾನು ಏನೋ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲಿಯುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬ 
ಹಾಗೆ ಅಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆಗ ಶಿವಾಜಿಯು ಆತನ ಕೈಯನ್ನುಹಿಡಿದುಕೊಂಡು- 

ಶಿನಾಜಿ- ನಡೆ, ನಾವು ಆ ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಾತುಕಥೆಗಳಾಗುವವೆಂದು ನಾನ. ಮೊದಲೇ ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದೆನು. ನಾನು ಲಿಂಬಾಜಿ ಪಾಟೀಲನ ಮನೆಗೆ ಸುನ್ಮುನೆ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುವೆನೆಂದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು. 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ತನ್ಮುನ್ನು ಕಾಣರಿಕ್ಕೆ ಬರುವೆ 
ನೆಂಬದು ತಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು? ನಾನು ಇದೇ ಊರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಶೋಧಮಾಡುವೆನೆಂಬದನ್ನು ನೀವು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಿ? ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಸಂಭಾಷಣವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವದೆಂಬದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಆಧಾರವೇನು ದೊರೆ 
ಯಿತು? ಸನ್ಮಾನ್ಯರೇ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನೊದಲೇ ಗುರುತು 
ಇನ್ನನರಂತೆ ತಟ್ಟನೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿರಲ್ಲ! ಇವುಗಳ ಮರ್ಮ 
ವೇನು? 

ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಶಿವಾಜಿಯು ಉತ್ತರಕೊಡದಿ-- 
«ಏಸಾಜೀ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೋಗು'' ಎಂದು ಹೇಳಲು, 
ಕೂಡಲೆ ಏಸಾಜಿಯು ಶಿವರಾಯನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ 
ಶಿವಾಜಿಯು ಆತನ ಕಡೆಗೆ ಚಿರಳುಮಾಡಿ- 

ಶಿವಾಜಿ--ಭತ್ರಸಾಲ, ಈತನನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರು ನೋಡಿರು 
ಷೆಯಾ? 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಏಸಾಜಿಯನ್ನುನೋಡಿ)--ಇಲ್ಲ ಈತನನ್ನು ಈ 
ಮೊದಲು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು ಇಂದೇ ಮೊದಲು ನೋಡಿದ್ದು. 

ಶಿವಾಜಿ (ನಗುತ್ತ)-ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಮುತ್ತು 
ವನರೆಗೆ ರಾಜಸ್ಥಾ ನದೊಳಗಿನ ಅರಸರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ದಂಡಿನ ಚಲನನಲನದ 


೨೩೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸುದ್ದಿಯೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ, ತಮ್ಮ ಸ್ರಜೇಶನನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು 
ಹಾಳುಗೆಡನಿದರೆಂಬದು, ಪ್ರತ್ಯಸ್ಸೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ಬರುವವರೆಗೆ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಅರಸರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಸಹ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ರಜಪೂತರಾಗಲಿ, 
ಬುಂದೇಲಿಗಳಾಗಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 


ಏನೂ ಉಪಾಯ ಮಾಡದಿಸುವದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ಶತ್ರುಗಳ ಛಾವ 
ಣಿಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಚಾರರನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸಿ* ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ನಿಲ್ಲ ಸುದ್ದಿಗ 


ಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ ಲ್ಭುನಕಲೆಯು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ 3, ದರೂಇರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ, ಅಥವಾ 
ಹೀಗೆ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳುವದು ನಿಜವಾದ ಶೂರರ ಕೆಲಸವಲ್ಲೆ ೧ಬ 
ಅವರ ಸೊಕ್ಕಿನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಅವರು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಆ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಛತ್ರಸಾಲ, ನನ್ನ ಹಲವು ಗುಪ್ತಚಾರರಲ್ಲಿ ಏಸಾಜಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಚಾಣಕ್ಷನಾದ ಒಬ್ಬ ಗುಪ್ತಚಾರನಾಗಿರುವನು. ದೇವಗಡದ 
ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈತನ-ಯೊೋಜನೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ದೇವಗಡದ ಒಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ದಿವಸ ಒಯಸಿಂಗನೊಡನೆ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾಜಾ ಕೇಳಿರುವನು. ನೀನು ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಬಾಗಿನಿಂದ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಸೋಗುಹಾಕಿ 
ಸೊಂಡು ಏಸಾಜಿಯು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೊದಲು ಬುಡ 
ಬುಡಿಕೆಯವರ ಸೋಗಿನಿಂದ್ರ ಆಮೇಲೆ ದುರಗಮುರಿಗೆಯನಶಸೋೊಗಿನಿ೨ದ, 
ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ನೆಹೇಳುವ ಬಾ ಬ ಈತನು ನಿನ್ನ ವ 


ಈ ಏಂಬ ಚತರ ಗ ಕ ಈ ೩.೬. 


ಶಿವಾಜಿಯ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಪತ್ರಿತು. ತಾನು ದೇವಗಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗಿನಿಂದ ಏಸಾಜಿಯ ಈಗಿಡ್ಡಮೂ 
೯ಯು ತನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ಇರುತ್ತಿ ದ್ವದ್ಧರ ನಂಬಿಗೆಯು ಆತನಿಗೆ ಆಯಿತು. 
ಇಳಿದುಕೊಂಡ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ 


ಆಗುತ್ತಿ ರುವದರ ಸುರ್ಮವು Hy ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆತನು 
ತಿನರಾಯನ ಕಡೆಗೆ ಕೈ ತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ `'ಸೋಡುತ್ತ — 


SE 2೬ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ನನ್ನಂ 
ತಹ ಪಾಮರನು ಏನು ತಿಳಿಯುವೆನು? ನನ್ನ ಸಂಜಿಗೆ ಜನ ನ್ನು Hd 


ಗೌರವದ ಉಪದೇಶ ೨೩೧ 


ಪಾಟೀಲನ ಮನೆಗೆ ಕರತಂದ ರಂಗರಾವ ಸಾಟೀಲನು ಈ 
ದು ಈಗ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು | ನಾನು ಇಷ್ಟು ಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರವಾ 
ಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಗುಪ್ತಚಾರರ ಮುಖ ಇ ುಹಾರಾಜರು ನನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಅರಿತು, ನನ್ನ ಆದರ ಸತ್ಯಾರಮಾಡಿಸ್ಕಿ ತಮ್ಮ ಚರಣಸನ್ನಿ 
ಧಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ಮಹದುಪಕಾರವಲ್ಲವೆ? 

ಶಿವರಾಯ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂವ) 4 ಭತ್ರಸಾಲ, ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ 


ಫ್ರಿ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಚ್ಚಿನದೇನಿಜೆ? ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದಂತಹ ದೂರದ ಪ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹಲವು ಸೇರಿ ಬಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ, 
ಕೇವಲ ಸರೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು, ನಾನು 


ಆದರಿಸದಿದ್ದರೆ ದೇವರಮುಂಡೆ ನಾನು ಅಸರಾಧಿಯಾಗಲಿಕ್ತಿ ಅವೆ? ನಿನ್ನ 


ಶ್ರ ಕ್ರಮವನ್ನು. : ಕಡಿಮೆಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿನಾನು ನೀನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೇ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ನೀನು ಬೀವಗಡವನ್ನು ಬಿಡುವ ಮುನ್ಹಾ ದಿನ ಒಯಸಿ ೦ಗನೊಡನೆ ನಿ ನಿನ್ನ 


ಭಾಷಣವಾಗುವವರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಉಡ್ಡೀಶವು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗ ವಾಗದ್ದರಿಂದ, 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಗೊಡಬೇಕ್ಷಾಯಿತು. ನೀನು ಬಹಳ 
ವೇಗದಿಂದ ಬರಕೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಶ್ಸೆನ್ನು ಕಾಣುವದನ್ನು 
ನಾನು ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಬೇಕಾಯಿತು! 
(೦) 
೨೭ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಗೌರವದ ಉಪಔ್ರಶ! 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಶಿನರಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಳ್ಳು್‌ಮ್ಮನೆ ಕುಳಿ 
ತನು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಶಿವರಾಯನು ಇನ್ನಾವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವನೆಂಬದರ ಹಾದಿಯನ್ನು ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ 
ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಕೆಲಕಾಲ ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ರದಿಂದ ತ ಆ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವೀರನು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಶಿವರಾಯ-- ಛತ್ರಸಾಲ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ದಾಸ್ಯಮುಕ್ತ ಮಾ 
ಜೂ ಸ ಈವರೆಗೆ ಹಲವು ಪ ಯತ್ನ ಕೂತರು ಕೇಳಿಕೆ ಬೀನ; 
ಆದರೆ ಪ್ರತಿಒಂದು ಸಾರೆ ಅಂತಃಕಲಹದಿಂದ ಆ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲ ನಿಸ್ಭ 
ವಾನರ ಹೇಳುತಕ್ತಿರೆ , ಈಮಾತಿ ನಿಜ ಎಸ್ಟೆ? 1. 


೨೩.೨ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಗಿನ ಅರಸರು ಯವನಸತ್ತೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮ ನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಯೆತ್ಲಿಸುವದಿಲ್ಲನೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜವೇನು? 
ಛತ್ರಸಾಲ-ನಿಜವ್ರ ಮಹಾರಾಜರು ಕೇಳಿದ ಪ್ರತಿಒಂದು ಸಂಗ 
ತಿಯೂ ನಿಜವಾದದ್ದು. ನಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲ ನಿಷ್ಟಲವಾಗಿ ನಿರಾ 
ತೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಲ್ಲು ಯಾವಮಾರ್ಗದಿಂದ ಯತ್ನಿಸಬೇಕೆಂಬನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ುಹಾರಾಜರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನ 
ತಂದೆಯಾದ ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯರಿಗೈದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಷ್ಟಪ 
ಡಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಃತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆನೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಅವರ ಕೂವತ್ತು ಹೆಚ್ಚು; ಧೈರ್ಯವು ಬಹಳ; 
ಅವರ ಕ್ಲಾತ್ರತೇಜವು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದದ್ದು; ಆದರೆ ಬಂದೇಲಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ 
ರಲ್ಲಿಯ ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ, 
ಕಡೆಗೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಬೇಕಾಯಿತು! ಕಡೆಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ತಪ್ಪು ಗೊತ್ತಾಯಿತು! ಮಹಾರಾಜ, ಥಿಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸದ ಯೋಗವು ಒದಗಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ಅವರು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿ 
ನಿಮ್ಮು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದರು; ಅಂತೇನಾನು 
ತನ್ಮು ಚರಣಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದಿಡ್ಡೇನೆ. | 
ಶಿವಾಜಿ ತರುಣರಾಜಾ, ಅಹೆಂಕಾರೆರಹಿತನಾಗಿ, ಭೂತದಯೆಯ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸ್ವದೇಶೀಯರಲ್ಲಿ ಬಂಧುಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ದೇಶದಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಿಸ್ವಾರ್ಥಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಯತ್ನಿಸುವ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಪುಣ್ಯಪುರುಷಥಿಗೆ 
ದೇವರು ತಕ್ಕಹಾದಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನೆಂದುತಿಳಿದುಕೋ. 
ಆ ವಿಶ್ವಪತಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಮ್ಮಮುಂದೆ ಬಂದುನಿಂತು ನಮಗೆ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸದಿದ್ದರೂ, ಒಂದೊಂದು ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾದಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು! ಅಂದಬಳಿಕ ನನ್ನಂತಹ ಪಾಮರನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಸ್ವದೇಶವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವ ನೀನು ಆಹಂಕಾ 
ರವನ್ನು ಬಿಡು; ದೇಶದ ಹಿತವೇ ನಿನ್ನ ಹಿತವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ; ಧರ್ಮನಿ 
ಸೈಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ; ಸೃಷ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ವಿಶ್ವಪಾಲಕನ 


೩೦ ಗೌರವದ ಉಪದೇಶ ೨೩೩ 


ತಂತ್ರದಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದು ಆತನ ದಾಸನಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ಕಿಳಿದು ನಿಘ್ನಗಳಿಗೆ ಹೆದರದೆ ಒಂದೇಸವನೆ ತಪಸ್ವಿಯಂತೆ ಬೇಶಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ದೇಹವನ್ನು ಸವಿಸು! 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಾದಿಯ ತೋರಿ 
ಸೋಣವು ನನಗೇನುಬೇಕಾಗಿದೆ? ದೇವಿಯ ಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಸತ್ವಬಲ 
ದಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರುಸನ್ಲೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರವು 
ಬಹು ದೊಡ್ಡದಿರುವದು! ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ದೇವಿಯ ಉಪದೇಶವೆಂ 
ತಲೇ ನಾನು ಭಾವಿಸುವೆನು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೀಕ್ಸಾಗುರುವೇ, ಅಖಿಲ'ಭರತ 
ಖಂಡವು ಯವನರ ದರ್ಪದಿಂದ ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿರುವಾಗ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ ರಸಾಯನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಮಾಡುವ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಮಟ್ಟಿ ಮೊದಲು ಕಂಡುಹಿಡಿದವನು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ 
ತಂತ್ರ್ಯದ ಬೀಜಾರೋಪಣವನ್ನು ನೀನೇಮಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನಂತಹ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೇವಿಯ ಪಾಮರನಾದ ಉಪಾಸಕನನ್ನು ನೀನು ಎಷ್ಟು ಜೋಧಿ 
ಸಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೆ! ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ನನಗೆ ಬೋಧಪ್ರದವಾ 
ಗಿಯೇ ಇರುವದು! 

ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಾಜಿಯು ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು--ಛತ್ರಸಾಲ, ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೂ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಒಂದೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಾನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಿದ ಹಾದಿಯಿಂ 
ದಲೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆತೀತೆನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ದೇಶ-ಕಾಲ-ಪರಿಸ್ಲಿತಿಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ ತನ್ಮ ಸದ 
ಸದ್ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೋರಿದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದು ಕ್ರೀಯ 
ಸ್ವರವಾಗಿರುವದು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಹಳ ದಿವಸವಾದದ್ದರಿಂದ, ಮರಾಟರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಎಳಿ 
ದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವೂ, ವಿಲಂಬವೂ ಆಯಿತು. ಸಮರ್ಥ ಶ್ರೀ ರಾಮ 
ದಾಸರೂ, ಅವರ ಕತ ವ್ಯೃದಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೂ ಎಸ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಖಂಡ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ, ಕೇವಲ ಧ್ವವಾಧೀನವಾಗಿದ್ದ ಆಗಿನ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರ ಮನ 


೨೩೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸ್ಪನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯೋನ್ಮುಖ ದೈವಾಧೀನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಆ ಕರ್ಮಹೀನ 
ಮರಾಟರನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ ಕರ್ಮವೀರರಾಗಮಾಡಿದರು! ಅದರಿಂದ ಮರಾಟಿರು 
ಬಲಿಷ್ಠ ರೂ, ಸ್ವಾವಲಂಬಿಗಳೂ ಆದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯದ ಅಸ್ತಿವಾರವನ್ನು ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳು ಬೇಕಾದವು ಆದರೆ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮಾತು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ ಶ್ರ 
ನಷ್ಟವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಮೂರು ತಲೆ ಪೂರಾ ಆಗಿಲ್ಲ. ಸೇಲೀಮ ಕ್‌ ಯ 
ನಿಮ್ಮ ತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದರೂ, ಆತನ ಮೊಮ್ಮಗ 
ಐಂ! *ೀಬನ ಕಾಲದವರೆಗೂ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಸತೇಜವನ್ನು ಪೂರ್ಣನಷ್ಟ 
ಪಡಿಸುವದು ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದಶಹರಿಂದ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ! ಇನ್ನೂ ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯ-ರಾಜಾ ಛತ್ರಸಾಲರಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ 
ವೀರರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುವರು; ಆದ್ದ ತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಗಲು 
ತಕ್ಕ ಮನಸ್ಸಿನ ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬುಂಡೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಯಾಸವಾಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ ನಿಲಂಬವೂ ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದ ಜನರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಎಲ್ಲಮಾಂಡಲಿಕರಾಜರೂ, ಸರದಾರರೂ ಸ್ವರಾಜ್ಯ 
ಸಂಪಾದನಕ್ಕಾಗಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ದರಿ ಸಹೆಜವಾಗಿಯೇ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವ್ರ ಉಂಟಾಗುವದು; ಆದ್ದರಿಂದಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಅಂತಸ್ಥ ಕಲಹೆದ ಬೀಜವನ್ನು 
ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದ ಮೊದಲು ಹುರಿದುಬಿಡು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ನೀನು 
ಗರ್ವಿಷ್ಠರಾಜರ ಮಂಜಿ ನಮ್ರನಾಗು; ಜಾಣರಾಜರಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳು; ಅಜ್ಞಾಕಿ 
ರಾಜರನ್ನು ಉಪದೇಶದಿಂದ ಹಾದಿಗೆ ಹಚ್ಚು; ಮೂರ್ಬ ರಾಜರನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತೇ ಸರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು ; ಎಟ್ಟಿ ಅರಸರನ್ನು ಆಯ 
ಕ ಸ ೪ನೋಡಿ ಜಜಚಿಕಿ ಕಣ್ಣುಮಾಡು! ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷಯಕ ಸತು 
ವ್ಯ ೬ ನಷೆಯಕ ದ್ವೇಷಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಷಯಕ Ms ವ್ಯಕ್ತಿಗ 


ಇ ಷ್ಟು ಪ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಎಂಬ ಗಳ ಅವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಷ್ಟಗೊಳಿ 
ಸುವದು ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಲ್ಲೆ ಂಬದನ್ನು Jl "ಮರೆಯಬೇಡ; ಆದರೂ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ದ ಉದಾತ್ತ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವಾಗ ತಮ್ಮ 


ಗೌರವದ ಉಪದೇಶ ೨೩೫ 


ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಕಲಹ-ದ್ವೇಷ-ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು, ಮರೆತು ಬುಂದೇಲಿಗಳು 
ಒಟ್ಟಿ ಗೂಡುವಂತೆ ಯತ್ನಿಸು. ಮೊದಲು ಪ್ರಮುಖನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿಶಾ 
ನೆಯ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬುಂದೇಲಿಗಳು ಒಬ್ಬು ಗೂಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸು. 

ಭತ್ರಸಾಲ (ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ)--ಸನ್ಮಾನನೀಯ ಗುರೋ, ಸಮರ್ಥ 
ರಾಮದಾಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೊಳಗಿನ ಜನರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಗುರುತುಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿಂತೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಬುಂದೇಲಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತ, ಬುಂದೇಲಖಂಡಪ 
ತುಂಬ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು.  ಬುಂದೇಲಖಂಡದನ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭು 
ಗಳ ಆಜ್ಞೆಯು ರಾಜಾಜ್ಞೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಸ್ಕವಾಗಿ, ಸರ್ನರಿಗೂ ಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲದೆ, ದಲಪತರಾಯನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ತೇಜಸ್ವಿರಾಒಪುತ್ರನು 
ಅದೇ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು; ಆನೆ 
ರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಸ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯದ ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧ 
ತೆಯು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ. 

ಶಿನಾಜಿ--ಭತ್ರಸಾಲಾ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಂಥ ಮಹಾತ್ಮರಬೆಂಬ 
ಲವು ದೊರೆತಿರುನಾಗ, ನೀನೇಕೆ ಚಿಂತೆಮಾಡುನೆ? ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರು ಹೊಲ್ಲದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕರು; ಅವರು ಕೈಹಾಕಿದ ಕೆಲಸವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದು; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ರಾಜನೇ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪೂರ್ನ 
ಸಿದ್ಧತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸನನ್ನು ಮಾಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ, ನೀನು ಬೇಗನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಬಳಿಕ ನೀನು ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಜಯಶೀಲನಾಗು. 
ಪೀನು ನಿನ್ನದೇಶವನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವಾಳು.ಬಾದಶ 
ಹೆನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ದೆಸೆಗೆಡಿಸಿ ಓಡಿಸಿಬಿಡು. ಆ ಕಸಟಗಳ ನಿಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಹಿಡಿಯದೆ, ತುರ್ಕ-ಮೊಗಲರ ಸ್ವಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ಅವರು ಏರಿಬಂದಾಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀ ನಿಂಧ ಸ್ರಿವಾಸಿನಿಯುನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ, ಅವ 
ರನ್ನು ನಿರಾಶಿಗೊಕಿಸುವಳು. ನರು ನನ್ನೊಡನೆ ದ್ರೇಷಬೆಳಿಸಿದಾಗ ಶ್ರೀ 
ಭವಾನಿಯು ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾತುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಳು. ಆಕೆಯ ಕೃಪಾ 


೨೩೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನನಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಗಣ್ಯರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಮೇಲೆ ಕಪ 
ಓಗಳಾದ ""ನಾನು ನಾನು'' ಅನ್ನುವ ಎಸ್ಟೋ ಮುಸಲ್ಮಾನವೀರರು ಏರಿ 
ಬಂದರು, ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯ್ಯಬೇ ಕೆಂದು ಅನರು ಯತ್ನಿಸಿದರು; ಆದರೆ 
ಅವರೆಲ್ಲರ ಸಂಹಾರವನ್ನೂ ಛವಾನಿಯು ನೆನ ಸೈೆಯಿಂದ ನನವ ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತೆಮಾಡನೆ ನಿನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಸನ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಮುಸಲ್ಮಾನರನ್ನು ಓಡಿಸಿಬಿಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿರಿದ 
ಕತ್ತಿಯು ಸಜ್ಜಾಗಿರಲಿ, ಅಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂರಕ್ಷ 
ಣವಾಗುನದು. ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯ್ಕು ವೇದಗಳ ರಕ್ಷಣವ್ರ, 
ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟೆಸುವದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮುಖ್ಯ ವ್ರತ 
ಗಳಾಗಿರುವವು! ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮರಣವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದರೆ, ಸೂರ್ಯಮಂಡ 
ಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವನ್ನು ಒಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಪಾರ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭೋಗಿಸುವೆ. ರಣದಲ್ಲಿ ಒಯಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾದರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಸ್ವರಾಜ್ಯವೂ, ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಯ್ಯ ಕೀರ್ತಿಯೂ ''ಪ್ರಾಸ್ತ್ಯವಾಗುವವು. ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವಾಗ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಸಂಗವಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟು, 
ಅಡಗಿ-ಹುದುಗಿ-ಒಪ್ಪಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡು. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾದ ತರುಣ 
ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ, ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸುನದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಅರಸರಿಗೆ ಈ ಗುಸ್ತಚಾ 
ರರು ಒಂದು ಮುಖವಾಗಿರುವರು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾದ ಹೊರತು 
ಸುಖ-ಶಾಂತಿ-ಸದ್ಭಾವಗಳ ಉದಯವು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಜನ್ಮಸಿದ್ಧ ಹಕ್ಕಾದ ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು. ಬುಂಡೇಲಿಗಳು 
ನೀವು ಅತ್ಯಂತ ಶೂರರಿರುವಿರಿ. ನಿಮ ಒಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ದ ಬೀಜಾರೋ 
ಪಣವಾದರೆ, ಕ ತಾಂತನಂತೆಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಕಾದಿ, ಸ ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸದೆ ಬಿಡುವದೇ ಇಲ್ಲವು. ಛತ್ರಸಾಲಾ, ನಾವು ಆ ಜಗತ್ಸಾಲಕನ ಮಕ್ಕಳಿರು 
ವೆವಲ್ಲವೆ? ನಾವು ಯಾವದೊಂದು ಅನ್ಯಾಯದ, ಅಥವಾ ಒತ್ತಾಯದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಸ್ವಾರ್ಥದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ಎರಡನೆಯನರ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಾಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತುಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಲ್ಲಿ, ನೆಲೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯತೃಸ್ಥೈ ಯನ್ನು ತ್ನ ಪ್ಲಿಮಾಡಿಕೊಬ ಲಿಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅನಿನಾರದನಾ 


ಗೌರನದ ಉಪದೇಶ ೨೭೭ 


ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಲಿ ನಾವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಡಿ 
ದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ಸಮತೆ-ನ್ಯಾಯಗಳ ಸ್ಕಾಪ 
ನೆಯು ಅನ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆಗುವಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ನಿರುಸಾಯರಾಗಿ 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾವು ಆ ದಯಾಳು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸೇವಕರಿರುವೆವು. ನಮ್ಮಂಥ ಸೇವಕರ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವದು ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ನಿಷ್ಕಾಮದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುವದು ನಮ್ಮ 
ಅಧಿಕಾರವು. ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ನ್ಯಾಯಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಇಜ್ಛೆಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಏಕನಿಸ್ಮೆಯಿಂದ ನಾವು ಪರಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಣಗಿದರೆ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯು ಯಾಕೆ ಆಗುದಿಲ್ಲ? 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಸದ್ಗದಿತ ಕಂಠದಿಂದ)--ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮ ಉಪದೇ 
ಶದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನನೀನವಾದದ್ದೊಂದು ತೇಜಸ್ಸು ಸಂಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ರುನದು. ನನ್ನ ನಿರಾಶೆಹೊಂದಿದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತೆಯ ಅಂಕುರವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಜನ್ಮಭೂವಿ.ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗ ಕಾಲಿಟ್ಟೀನು; ನನ 
ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಮಾನರಕ್ಷಣವನ್ನು ಯಾವಾಗಮಾಡೆ:ನು, ಎನ್ನುವಹಾಗೆ 
ನನಗೆ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಹಾಗೆಮಾಡುವ ಮೊದಲು ನಾನು ಒಮ್ಮೆ ಡಿಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ 
ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಹಾರಾಜ, ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗರವರು ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಲೋಭಮಾಡುವರು. ದೇವಗಡದ ಮುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಕಾದಿದೆನು. 

ಶಿವಾಜಿ (ಆನಂದದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ)--ನೀನು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲ 
ಸಮಾಡಿದೆ! ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯೊಡನೆ ನೀನು ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ, 
ಆತನ ಸೈನ್ಯದ ಒಳಗಿನ ಹುರುಳು ತಿಳಿದಿರುವದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವದು; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಉತ್ತಮ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. 

ಛತ್ರಸಾಟ--ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಗೆ ಜಯವಾಯಿತೆಂದು 
ರಾಜಾ ಬಯಸಿಂಗರವರೂ, ಯಾವತ್ತು ಸೈನಿಕರೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. ಸ್ವತಃಬಹ 
ದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಿತ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಯತ್ನಮಾಡೋಣನೆಂದು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗರವರು 


೨೩೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೇಳಿರುವರು. ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಅತ್ಯಾಗ್ರಹಮಾಡಿ ಹೇಳಿ 
ರುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥ ಕಾಲಹೆರಣವಾಗುವದೆಂದು 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗದೆ, 
ಶಕ್ಯನಾದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯ 
ಯತ್ನ ವನ್ನು ಬ ಚ 

ಶಿವಾಜಿಗೆ ಹೋಗುವದರಿಂದೆ ವ್ಯರ್ಥ ಕಾಲಹರಣ ವಾಗುವ 
ದೆಂಬ ನಿನ್ನಮಾತು ನನಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಯುದ್ಧವನ್ನುಆರಂಭಿ 
ಸುವ ಮೊದಲು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಗಿಬರುವದು ನನಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಬಾದಶಹೆನು ನಿನ್ನನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂಬದಂತು ನಿಜವೆ; ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಸಹ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ! ಆ ಧರ್ಮಮೂಢನಿಗೆ ಹೆಂದೂಜನರು ಅತ್ಯಂತ 
ತಿರಸ್ವರಣೀಯರಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದು, ಅವರ ಯಾನ ಬಗೆಯ ಹಿತಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುನದಿಲ್ಲ; ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಅಸ 
ಮಾನ ಗೊಳಿಸಿದನೆಂದರೆ ಇನ್ನು ಯುದ್ಧದಹೊರತು ಎರಡನೆಯ ಉಪಾ 
ಯನಿಲ್ಲೆಂಬ ಮಾತು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಅರಸರಿಗೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುವದು. ಶಾಂತತೆಯ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಯಗಳು ಬತಾ ದವೆಂದು 
ತಿಳಿದಹೊರತು, ಅವರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧೆರಾಗಲಾ ರರು; ಇದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಸ 
ತಿಯಿಂದ ನಿರಾಶೆಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವದು; 


ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಹೇಳಿದಂತೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. 
ಈಪ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ನನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕಡೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 'ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟ 


ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದೆ; ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಪ್ರಯತ್ನದ ಅನಲೋಕನವು ನಿನ್ನ A ಜಚಿ್ಸ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಉಪ 
ಯೋಗವಾಗಲಾರದು; ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜಾ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬೇಡ. ನೀನು 
ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೂ, ಅಥವಾ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ 
ಶತ್ರುಗಳಮೇಲೆ ಏರಿಹೋಗಿ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೂ ಯಶಸ್ಸಿನ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಾನು ಆಗುವೆನು. ಅದರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಿತಕ್ಕೆ 
ಅಷ್ಟು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಾರದ್ದು ಆದ್ದರಿಂದ ಧೀನೃ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಚೋ 


ಯುದ್ಧ ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಶೌಯನವೂ, ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ 
ರಿರುವನರೆಗೆ ಸಿ ರವಾಗಿ" ಇರುವವು! 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದ ೨೩೯ 


ಶಿನರಾಯನ ಈ ಅಂತಃಕರಣ-ಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಶೀರ್ವಚನದಿಂದ 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಹೃದಯವು ನೀರ್ಯೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಉಕ್ಕಿಬಂದ್ಕು ಆತನ 
ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ NE ಗಳು ಉದರಣಕತ್ತಿದವ್ರ. ಆತನು ಶಿವರಾಯನ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಶಿವರಾಯ ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದೆತ್ತಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದನು. ಆಗಿನ ಮಂಗಲಪ್ರಸಂಗವು ಭರತಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಡತಕ್ಕಂತಹದೇ ಸರಿ! ಶಿವರಾಯನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಶಿವರಾಯನು ಪ್ರೇಮದ ಕ 
ಹೆಂದು ಛತ್ತ ಸಾಲಿಗೆ. ಅರ್ಥಿ ನದ ಖಡ ವ್ಯ ಗುಪ್ತರೀಕಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಶಿವರಾಯಕೇ' ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ 3 ರುವಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಭಾಸವಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. 

ಯಿ ಸಾ 
೨೮ನೆಯ ಪ್ರೈಕರಣ-ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೆ ಮದ 

ದೇವಗಡದ ಘನಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹ 
ಗೇ ಒಯವಾದದ್ದ ರಿಂದ, ದಕ್ಷಿಣವನ್ನು ಸಲ್ಗಜೇ ಕೆಂಬ ಆ ಬಾದಶಹನ ಮಹ 
ತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಲೆಯ ಪೂರ್ತಿಯ ಪ್ರಾರಂಭವಂತು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ ಆಯಿ 
ತೆಂದು, ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಭಕ್ಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು. ದಿಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು ಅಂದಿನದಿವಸ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ ದಂತೆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಮಸಿ (ದೆಗಳಲ್ಲಿಅಲ್ಲಾ ನಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ, 
ನಗರ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನ, ಹಾಗು ಬಹೆದುರಖಾನ 
ಕೋಕಾನ ಆಧಿಪತ್ಯದೊಳಗಿನ ವಿಜಯಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸೇನೆಯ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಹೊತ್ತುಮುಣುಗುವವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಮಾಜು ತೀರಿದಬಳಿಕ ತ ೇಫ್ರಗಳು ಗರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತ್ಮಿರಲು ದೀಪಗಳ ಉಜಲಪ್ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾಗು ನಾಗರಿಕರ 
ಆನಂದೋದ್ಧಾರಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಶಾಲಿಗಳಾದ ವೀರರ ಸತ್ಕಾರವಾಗಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಉತ್ಪ ವಪ್ರಿಯರಾದ ನಾಗರಿಕರು ಬಹುಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ 
ಗಳೆೇದ ಅಲಂಕ ೈತರಾಗಿ ಚಾಂದಣೀಚೌಕಿನ ನಿಸಾ ಾರವಾದಪಟಾಂಗಣವನ್ನು 
ವ್ಯಾಥಿಸತೊಡಗಿದ್ದ ರು. ಖುದ್ಧ ಬಾದಶಹೆನ ಸವಾರಿಯೂ ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯ 


೨೪೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ವೀರರನ್ನು ಸತ್ಥೃರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಾಗಿತ್ತು. ಅಲಮಗೀರ 
ಬಾದಶಹನ ಒಯಜಬಯೆಕಾರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳು ತುಂಬಿಹೋ 
ಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. 

ಹೊತ್ತುಮುಣುಗಿ ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಆನೆಯ ಅಂಬಾ 
ರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚಾಂದಣೀಚೌಕಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗಿದ್ದ ಔರಂ 
ಗಜೇಬಬಾದಶಹನ ಮುಖವು, ವಿಜಯದಮೂಲಕ ಸುಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ನಾಗರಿಕರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಭಯಂ 
ಕರ ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿರುವ ಕಲಾಹೀನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ತೋರುವಂತೆ, ಬಾದಶಹನ ತೇಬೋಹೀನವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆಯ, 
ಹಾಗು ಆತ್ಮನಿಂದೆಯ ಚಿಹ್ನಗಳುತೋರುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರ 
ಮುಖದಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಉದ್ಗಾರಗಳು ಹೊರಡಹತ್ಮಿದವು. ಆದರೂ 
ತೋಫುಗಳು ಗರ್ಜಿಸುವಂತೆ ಗರ್ಜಿಸತೊಡಗಿದವು. ರಣವಾದ್ಯಗಳು ಕರ್ಕ 
ಶಧ್ವನಿ ಮಾಡತೊಡಗಿದವು. ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ ಶೃಂಗರಿ 
ಸಿರುವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನು ಉಚ್ಛ್ರಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಯಾವತ್ತು ಸರದಾರರೂ, ಮಾನಕರಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಿಂದ 
ಎದ್ದು, ಬಾದಶಹನ ಒಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅತ್ತ ವಿಜಯೇ 
ವೀರರ ಸಮೂಹವು ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸತೊಡಗಿತು. 

ಬಹದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನು ತನ್ನಆರಿಸಿದವೀರರೊಡನೆ ಒಳ್ಳೇ ಡೌಲಿ 
ನಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ ರಾಒಬೀದಿಯನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತಲಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಅವನಕಡೆಗೆ 
ನಾಗರಿಕರ ಮನಸ್ಸು ಸರಿಯಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಒಮ್ಮೆ ನಿಜಯ 
ಶ್ರೀಯ ಮುಗುಳು: /. ನಗುತ್ತ, ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿರುವ 
ತರುಣವೀರನೊಡನಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಚಾಂದಣೀ ಚೌಕನ್ನು ಸಮಾಪಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು; ಆದಿ ಆರ್ನ್ಪಕಡೆಗೂ ಜನರಮನಸ್ಸು ಹರಿಯಲಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲ ನಾಗಕರಿ 
ಕರ ಮನಸ್ಸುಗ-. ನ*ಬಗಡದ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ತರುಣ ಬುಂದೇಲಿ 
ವೀರನು ಯಾರೆಂಬದ.. ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತುರವಾ, ಗ್ಷವ್ರ, ಆ 
ವೀರನು, ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಾರೂಢನಾಗಿ `, ಸಿಕ್ಕಿರುವ 
ಪ್ರಸನ್ಮವದನದ ತರವೇ ಎಂದು ಜನರು ಗುಜುಗುಟ್ಟಿಲ್ಲು ರ ದೃಷ್ಟಿ 


೩೧ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದ ೨೪೧ 


ಗಳು ಆ ತರುಣನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟುಹೋದವು. ಈತನೇ ಆ ಛತ್ರಸಾಲನು, ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಳುಮಾಡಿ ಆತರುಣನನ್ನೇ ತೋರಿಸಹತ್ತಿದರು. ಎಲ್ಲರು ಆ 
ವೀರನನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿಸತೊಡಗಿದರು. ಒಬ್ಬರು ಆ ವೀರನ ಮೋಹಕರೂಪ 
ವನ್ನುವರ್ಣಿಸಿದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಆ ವೀರನಮುಖದಲ್ಲಿಒಪ್ಪುವ ಕ್ಪಾತ್ರತೇಜ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ನಾಗರಿಕರ ನೋಟಕ್ಕೂ, 
ವರ್ಣನಕ್ಕೂ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ವಿಷಯವಾಗಿರಲು, ನಾಗರಿಕರ ಮತದಂತಿ 
ಆತನೇ ವಿಜಯಾ ಬಾದಶಾಹೀಸೇನೆಯ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿ ಸಮಾರಂಭದಸ್ಥಳ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಆಗ ಬಾದಶಹನು ಬಹದೂರಖಾನಕೋಕಾನನ್ನು ತನ್ನ 
ಹತ್ತಿರದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನೂ ಬಾದಶ 
ಹೆನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಸನದಹತ್ತಿರ ನಿಂತುಕೊಂಡನು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲರ ಲಕ್ಷವು 
ಒಂದು ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಲೊಲ್ಲದು! ಬಾದಶಹನು ಈ ತರುಣ ರಜಪೂತನೀರನನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಸತ್ವರಿಸಬಹುದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಈ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದ 
ನೀರನನ್ನೇ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರ ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಆಕ 
ರ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ವೀರನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ನಿಟ್ಟಿನ ಕಡೆ ನೋಡುವ 
ದಕ್ಕೂ ಬಾದಶಹನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದನ್ನುನೋ 
ಡಿಎಲ್ಲರೂಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿರು. ಬಾದಶಹನು ಮರೆತಿರಬಹುದು, ತಾನು ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕ ಪತ್ರಬರೆದು ಕಳೆಸಿರಲು ಹೀಗೆ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕ ದುರ್ಲಕ್ಷಮಾಡಲಿ 
ಕೈಲ್ಪ್ಲ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ನೆನಪು 
ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ « ಖಾವಿಂದ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಕಪಟಿಯಾದ 
ಔರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹನು ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಜಯಸಿಂಗನನ್ನು ಕುರಿತು-- 


« ಜಯಸಿಂಗಜೀ, ನೀವು ಏನು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ರುವಿರೆಂಬದು ನನ್ನ 
ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದು. ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನಾದ ಛತ್ರಸಾಲನು ದೇವ 
ಗಡದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನೆಂತಲೂ, 
ಬಹೆಳವೇನು, ದೇವಗಡದ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಅವನ ಶೌರ್ಯವೇ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ರುವೆಂತಲೂ ಹೇಳ್ಕ ನಾನು ಭತ್ರಸಾಲನ ಆತಿಥ್ಯಮಾಡಿ, ಆತನ 


೨೪೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


NE ರಿ ಆದರೆ ನಾವು ೬೪೩.೬ ನಿ 08 ಸು 
ವೆವೇನಂದರೆ, ಸ ಲನನ್ನುಒ ಮ್ಮೆಲೆ ತೋಫಿನಬಾಯಿಗೆ ಕೊಡಿ ಗ 


ಕ್ರ 


ಆನೆಯಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಎಳೆಸದಿರುವ, ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಪೀಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸದಿ 
ರುವ ಒಂದು ಮಠದುಪಕಾರವನ್ನು ಆತನಮೇಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವೆಂದು 
ನೀವ ತಿಳಿದ ಕೊಳ್ಳಿ ರಿ. ಛತ್ರಸಾಲನು ಮಾಡಿರುವ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ 
ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ಛತ್ರಸಾಲನು ಮಾಡಿರುವ ಇಸ್ಲಾ .? ಯ ತಿರ 
ಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ತ್ರ ಸಾಲನು ಮಾಡಿರುವ ಾರ್ಮಿಕತೇತ ಛ ವಿಡಂಬನೆ 
ಯನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದರೆ ಆ ದ್ರೋಹಿಗೆ ದೇಹಾಂತಶಾಸ Aas 
ಬೇರ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡುವದು ಆನ್ಯಾಯವಾಗಬಹುದು; ಆದರೂ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ಒಮ್ಮೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನುಉಳಿಸಿರುವದರಿಂದ್ಯ, ಇಂದು ಆತನು ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯ ಮುಂದೆ ಜೀವದಿಂದ ನಿಂತಿರುವನು. ನಮ್ಮ ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವ ಅಮಾರಿಯನ್ನೂ, ಮನಸಬನ್ನೂ ಆತನ ರಾಜ್ಯದಸಂಗಡ ಒಪ್ಪಮಾಡಿ 
ರುತ್ತೇನೆ. SU ಬೇರೆ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನಾಗಲಿ ಛತ್ರಸಾಲ 
ಸಿಗೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾವ್ರ ಇಚ್ಛೆಸುವದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹೆಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ್ವೇಸಿಗಳಿಂದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಔರಂಗಜೇಬನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಒಯ 
ಸಿಂಗಜೀ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾತಾಡಬೇಡಿರಿ, ವ್ಯರ್ಥಪ್ರಯತ್ನವರಾಡಬೇಡಿರಿ, 
ಬಂಡಾಯಗಾರನ ಮಗನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಟ್ಟ ಬೇಡಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಆ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಜಯಸಿಂಗಬೇ, ನೀವು - ಬಹ 
ಜೂದರಖಾನಕೋಕಾನೂ ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಯೂ, ಸಂಪಾದಿಸಿದ ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಬಕ್‌ಳ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಶೌರ್ಯ - ಜಾತುರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿ 
ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಇರುವದು. ನೀವು ನಿಜವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಭಕ್ತರಿರು 
ವಿರಿ! ನೀವು ಆತುಲ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದೇವಗಡವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ನಾವ್ರ ದಕ್ಷಿಣದಮೇಲೆ ವಿಜಯಯಾತ್ರೆಗೆ [ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು 


ನಮ್ಮನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸೇವೆಯಿಂದ 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದ ೨೪೩, 


ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ, ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರತಿಫಲನ ಕೊಡುವದನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಇನ್ನು ಯಾರಯಾರಿಗೆ ಏನೇನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೆಂ 
ಬದರ ಯಾದಿಯನ್ನು ಈಗ 00 ಓದಿತೋರಿಸುವರು. ಜಾ 
ನಿಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಮಾಡಲಿ! 


ಹೀಗೆಂದು ಔರಂಗಜೇಬನು ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದನು. ತನ್ನ 
ಆಸನದಮೇಶೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯು ತಪ್ಪಿ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನ ಕಡೆಗೆ ಹೊಯಿತು. ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂತಪ್ತಮುಜ್ರಿಯೂ, 
ತಿರಸ್ಕಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಆತನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದವು. ಅದರಿಂದ ಬಾದ 
ಶಹೆನು ನಾಚಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದನು; ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಗಡಬಡಿಸಿದನು; ಕ್ರೋ 
ದಿಂದ ಸಂತಪ್ಪ ನಾದನು; ಆದರೂ ತನ್ನಿ ಮನಸ್ಸಿ ನ ಈ ೫೩... 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೋರಗೊಡದೆ, ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರಮುದ್ದೆ ಸಿಯನ್ನು ತಾ 
ದನು. ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಿವಾಣ ಬಹದ್ದೂ ಕ್ವಿ ಇ 
ಯಾದಿಯನ್ನು ಓದತೊಡಗಿದನು. ಮೊದಲು ಬಸದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನ 
ಹೆಸರು ,ಹೇಳ ಆತನಿಗೆ ನಬಾಬನ ಮ ನಸಬು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ 
ಯಿತು. ಬಳಿಕ ಎಸ್ಟೋ ಯವನನೀರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಓದಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಉಚಿತಗಳ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ 
ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನಿಗೂ, ನಾಲ್ಯಾರುಜನ ರಒಪೂತನೀರರಿಗೂ ಶುಷ್ಕ 
ವಾದ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿ 1.೬ ರಾಜಾ ಜಯ 


ಬು 
ಸಿಂಗನಿಗೆ ಈ ಸಕ್ಷಸಾತವು ಸಹೆನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಾಲ ಹದಿಂದ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದು, ಬಾದಶಹ ೫. ಮಾತನ್ನು 


ಎನ್ಟೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಹೀಗೆ ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಅಪಮಾನಮಾ 
ಡಿದ್ದು ತನ್ನ ಅಪಮಾನನೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದನು. ಎಡಬಲದ ಸರ 
ದಾರರು ೬. ಕಣ್ಣು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕ, ಒಯಸಿಂಗನು 
ಆವೇಶದಿಂದ ಒಹಾಪಹ್ಹಾ, ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದು ಬಹಳ ಆನ್ಯಾ 
ಯವು ! ತನ್ನ ಜೀವದ ಸ ಇಲ್ಲದೆ, ಹಿಂಪೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ-ಮುಂದೆ ಮಾಡು 
ವದಿಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ರಣಸಾಹಸಮಾಡಿ ತನ್ನ ಒಬ್ಬನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಕಸುನಿ 
ನಿಂದಲೇ ದೇವಗಡದ ಕೋಟಿಯಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಥಿಶಾನೆಯನ್ನು 


೨೪೪ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಏರಿಸಿದ ವೀರನು ಒಂದುಕಡೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ದೇವಗಡದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಮದ್ಯಪಾನದ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವದಕ್ಕೆಂತ, ಹಾಗು ವಾರಾಂಗ 
ನೆಯರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುನದಕ್ಕಿಂತಹೆಚ್ಚಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವವನ ಗೌರವವನ್ನು ನಬಾಬೀ ಮನಸಬುಕೊಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕು; 
ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಕೇಳಿರಿ ಬಹದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನನ್ನೇ 
ಕೇಳಿರಿ! ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಬಹದೂರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಹೆದೂರಿಯನ್ನು 
ಆತನು ದೇವಗಡದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಏನು ಮಾಡಿದನು? ಬಹೆದೂರಖಾನನ 
ಸೈನ್ಯವು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಿದ್ದೂ, ದೇವಗಡವು ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಬಾರದು, 
ಸಾನು ಅಲ್ಪ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಬಾದಶಾಹಿಯ ನಿಶಾನೆಯು ಏರಬೇಕು, ಇದರಿಂದ ಏನು ಧ್ವನಿ 
ತವಾಗುನದು? ಬಹೆದೂರಖಾನಸನಿಗೆ ನಬಾಬಿಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, ಅಥವಾ ಅತನ 
ಗೌರವವನ್ನು ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆಮಾಡಿರಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಆಕ್ಷೇಪವಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸೇವೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದ್ದು, ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಏಕೆ ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸುವಿರಿ? ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ 
ಹಾನು--"ನಿನ್ನ ಹೋದ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಹೋದ ವೈಭನನನ್ನೂ, ಅಸ್ಟೆ? 
ಅಲ್ಲ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡಿಸುವೆನೆಂದು'' ಹೇಳಿ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಕರತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗಿರಲು, ಆತನ ಅಸಮಾನವುಇಷ್ಟ 
ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗಬೇಕೆ? ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿಮ್ಮ ಮತದುತೆ ಸಾನ್ರಾಜ್ಯದ್ರೋಹಿ 
ಯಿರಬಹುದು! ಆದರೆ ಏಕನಿಷ್ಠ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ?ಭಕ್ಷ ನೆಂದು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ್ರ ಈಗ ನನ್ನಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೀವ್ರವಿನುಉಳಿಸಿದಹಾಗಾ 
ಯಿತು? ಸಾರ್ವಭೌಮ ಬಾದಶಹಾ! ಈ ವೃದ್ಧಜಯಸಿಂಗನು ವಿನಯದಿಂದ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನೇನೆಂದರೆ, ದೇವಗಡದ ವಿಜಯದ ಸಂಪೂರ್ಣಶ್ರೇಯನ್ಸು 
ಚತ್ರ ಸಾಲನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುನವರೆಗೆ ನನಗಾಗಲಿ, ಛತ್ರಸಾಲನ ಪರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಡೌಲುಮಾಡುವವರಿಗಾಗಲಿ ಬಾದಶಹರ ದೇಣಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ವೀ 
ಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರಲಾರದು! 


ಜಯಸಿಂಗನ ಈ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಿಹನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ 
ಗರ್ಜಿಸಿ" ಜಯಸಿಂಗಜೀ, ನಿಮಗೆ ಮುದಿಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಹಾಗೆ ತೋರು 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದ ೨೪೫ 


ತ್ತದೆ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದ ಅಪಮಾನದಶಬ್ದಗಳುನಿಮ್ಮಬಾಯಿಂದ 
ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗರು ಅಚ್ಚಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಭಕ್ತರಿರುವ 
ಕೆಂದು ನಾವು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆವು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಒಂದು 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೂ, ಬೇರೆ ಹಿಂದುಗಳಂತೆ ನೀವೂ ಕಾಫಿರರಿರುವಿ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವದು. ನಡೆಯಿರಿ, ಬಹೆದೂರಖಾನ, ಬೇರೆ ಇಸ್ಲಾ 
ಮಿನೀರರೇ, ಮೋತಿಮಸೀದಿಗೆ ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಾ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸೋಣ,” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬಾದಶಹನು ಆಸನದಿಂದ ಏಳತೊಡಗಿದನು. 
ಆದರೊ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂತಪ್ತ ಮುಡದ್ರೆಯಶಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಮೇಲುಗಟ್ಟುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನು 
ತ್ರಿ ದ್ದನು. ಒಯಸಿಂಗನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಾದಶಹನ ಕ್ಷೋಭವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿತು. ಜಯಸಿಂಗನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ರಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಾದಶಹನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂ 
ಗನ ತುಟಿಗಳು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಮೇಲುಗಟ್ಟಿ ಮಾತಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ಬಾದಶಹನ ತುಟಿಗಳು ಜಯಸಿಂಗನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವದಕ್ತಾಗಿಯೂ 
ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಪ್ರಸಂಗ 

ನ್ನು ಅರಿತು ಛತ್ರಸಾಲನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ವಿನಯದಿಂದ--"" ಕಾಕಾಚೀ, ವಿಷದ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಮಾಡುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ; ಇದ್ದಲಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತೊಳೆಯುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ! 
ನನಗೆ ಇನ್ನು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿರಿ. ನನ್ನಮನಸ್ಸು 
ನನ್ನ ಜನರ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವದು! ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಮಾಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಇನ್ನು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾ 
ದನು. ಆಗ ಖುದ್ದ ಬಾದಶಹೆನ, ಹಾಗು ಬೇರೆಯವರ ಲಕ್ಷವು ತನ್ನಕಡೆಗೆ 
ಇರುವದನ್ನು ನೋಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಔರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹನ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ ನುಡಿದನೇನಂದರೆ--. 


೨೪೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಬಾದಶಹಾ ! ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವದೊಂದು ಹಕ್ಕನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದೆ 
ಕ್ಯಾಗಿಯಾಗಲಿ, ನಿನ್ನಿಂದಯಾನದಾದರೊಂದು ದೇಣಿಗೆಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿಯಾಗಲಿ, ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಮೀರಿಯನ್ನು, ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯಾಗಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿನ್ನ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಜಯಸಿಂಗರಾಜರು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಿತ್ರರಾಗಿದ್ದು, 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವರ ವಿಶೇಷನಾದ ಪ್ರೇಮವಿರುವದು. ಅಂಥವರ ಇಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಮುರಿಯ್ಯಟ್ಛ್ಯಾರದೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆಬಂದಿರುವೆನು. , ನನ್ನಂಥ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯ ದ್ವೇಷಿಯಿಂ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು ಇಚ್ಛೆ ಸದಿರುವದು 
ಸ್ಯಾಯ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ, ನಿನ್ನಂತಹೆ ಪರಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಹಾರಕ ದ್ರೋಹಿಯ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆ ಸದಿರುವದು ನನ್ನಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಿಯನಿಗೂ 
ಕ್ಯಾಯ್ಯವಾಗಿರುವದು. ನಾನು ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ 
ಮಾಡಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸೇವೆಯೆಂದಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ 
ಏನಾದರೂ ಗಳಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಅಲ್ಲ! ನಿನೃಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲ ನಿಜ 
ವಾದ ತಿರುಳು ಎಸ್ಟಿರುವದೆಂಬುದನ್ನು ಕಣ್ಣು ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದು! ನಿನ್ನ ಪ್ರಚಂಡ 
ಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆಡಂಬರಕ್ಕೆಂತ ನಿಜವಾದ ತಿರಳು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ ಇರುವದೆಂಬ 
ಮಾತು ದೇವಗಡದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುಭವದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 
ಕುಟಿಲ ಧರ್ಮಮೂಢನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ದುರಭಿಮಾನ,ಸಂತಾ 
ಪ, ಕ್ರೌರ್ಯ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗುಣಗಳಭಾಂಡಾರವಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆ ಸದ್ಗುಣಗಳ 
ಗಂಧವಾಗಲಿ, ನಿಜವಾದ -ಮುತ್ಸದ್ದಿತನವಾಗಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು 
ಈಗ ಎಲ್ಲ ದರ್ಬಾರದನರ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋಯಿತು. ಬಾದ 
ಶಹಾ! ನಮ್ಮಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಶೂರ ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ಸಂಭಾವಿ 
ಸುನಷ್ಟು ಮನೋಬಲವೂ ಔದಾರ್ಯವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ| ಆದರೆ 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡು, ಛತ್ರಸಾಲನು ಕೆಚ್ಚೆದೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ವೀರನಾದ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನಾಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡು! 
ಕಟುತರ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾನು ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು: ರುಳಪಿಸಿದ್ದು 


A 


ಶಿನ್ನ ನೆನೆೊನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. , ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಪವಿತ್ರಕರ್ತವ್ಯನೆಂದು 


ಸಾಮಾ ್ರ್ರ ಬ್ಯದ ಘು ೨೪೭ 


ಬುಂದೇಲಿಗಳ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಖಡ್ಗಗಳು ನಿದ್ಯುಲ್ಲತೆಯಂತೆ ಮ ai 
ಸಟುಟ ನೀನು ನೋಡುವೆಯಂತೆ ! ಬಾದಶಹಾ! ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದೊಳಗಿನ ಪ್ರತಿ ಒಬ ಬುಂಜೀಲನು 2... 1೫.1 ಲಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿಡು! ಕಾ ಗೆ ಬರುವೆನಿನ್ನು! ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಬರುವ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ, 
ದಯಮಾಡಿಸುವ ಕೃಪೆಮಾಡಿದರೆ, ನನಗೆ ಬಹಳ ಅನಂದವಾಗುವದು ! 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಚಿಂತೆಯು ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯ ಇಸಿನಿಗೆ ಇರುವದು. ನೀವ್ರ ನನ್ನ 


ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಡಿರಿ! 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಛತ್ರಸಾಲನು ವಿದ್ಯುದ್ವೇಗದಿಂದ ಆಕ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಶ್ಚರ್ಯಮಗ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದ ದಿಲ್ಲಿಯ ನಾಗರಿಕರು, ಆತನ ಆವೇಶಪೂರ್ಣ ಭಾಷಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದ ಬಗೆಯನ್ನ ರಿತು ಬೆರಗಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 
ಬಾದಶಹನು "ಬ ಸಿನಿಂದ ಹುಚ್ಚಾ ಚು ದರಿಂದ, ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಮಯೂರಾಸನದ ಸ ರತ್ನಗಳ “ವೆಳಕಿನಲ್ಲ ದಗದಗನೆ ಉರಿಯುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆತನು ಆಗ ನ ಯಾವ ಕ್ರೂರ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಜು ಬಾಡಾ 2 ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸಿನವನು ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಆ ದುರಭಿಮಾನಿಯಾದ ಬಾದಶಹೆನ ಉನ್ಮತ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ರಾಜಾ 
ಜಯಸಿಂಗನೊಂದು, ಕುಮಾರ ಆ: ಇಂದು ಹೀಗೆ ಎರಡು ಬರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಹಾಗಾಯಿತು ! ಸಂತಾಸದಭರದಲ್ಲಿ ಬಾದರಹನು ಒಂದೂ 
ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲನು, ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏನಲೂಒಲ್ಲನು | ಹೀಗೆ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಕ್ರಮಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮಾಂಧ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ:--"" ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಕಾಫಿರರ ರೀತಿಯು ಹೀಗೆಯೆ! ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ಇವರ ರಕ್ಷ ಹಿಂಡುವದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಾ 
ಯವು' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಟ್ಟನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ಬೋತೀಮಸೀದೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು, 

ಭಾವಾ ಯಿ) ಜಾ 


೨೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ - ಸಂಶಯನಿನೃತ್ತಿ 


ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ದೇವಗಡದ ಜಯದಿಂದ ಬೇರೆ 
ಜೇರೆ ಸರದಾರರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಉಚಿತಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರಸ್ಟ? ಅದರಂತೆ 
ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಬಾದಶಹನ ರಾಣಿಯರೂ, ಬಂಗಾರ 
ದನರೂ ಆಕಸ್ಮಾತ್‌ ಇಂದು ಏಜಯೋತ್ಸವದಿಂದ ಬಾದಶಹನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರ, ತಾವ್ರ ಏನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಎಣಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಮಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಶೃಂಗಾರವಾದರೂ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗಲೊಲ್ಲದು, ಆದರೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಾದ 
ಶಹನು ಬರುವ ಸಂಭವವಿರುವದೆಂಬ ಮಾತು ಸಟ್ಟಿರಾಣಿಯಾದ ಅಯೇಸೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ, ಶೃಂಗಾರ-ವಿಲಾಸಗಳ ವಿಚಾರವು ಆಕೆಯನ್ನು ಸೋಂಕದ್ಕೆ 
ಆಕೆಯ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಶುದ್ಧಪ್ರೇಮದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಪತಿಯ ಮುಂದೆ ಹರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯರು, ಪತಿಯನ್ನು 
ಶೃಂಗಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಮೋಹಿಸುವ ಗೊಡವಿಗೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗುವರು? 

ಈ ದಿವಸ ಯಾಕೋ ಆಯೇಷಾ ರಾಣಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಚಾರವೇ 
ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆಕೆಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು ನೆನಪಾಗಿ, 
ತಾನು ಆಗ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವಾಗ ಹೇಗೆ ಮೋಸ 
ಹೋದೆನೆಂಬುದನ್ನು ನೆನಿಸಿ ಆಕೆಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡತೊಡಗಿದಳು. 
ಆಗ ತನ್ನಅಣ್ಣನಾದಸಭಾಕರಣನು ಚಂಪತರಾಯಥಿಂದಕೂಡಿ ಬುಂದೇಲದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಯವನರೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿರುವದು ಆಕೆಗೆ ನೆನಪಾ 
ಯಿತು. ಈಗ ತನ್ನ ಆ ಅಣ್ಣನು ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ತೊಡಗಿಹೋಗಿರಬಹುದಲ್ಲ, ಆತನು ಸ್ವದೇಶ - ಪ್ರೀತಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ತಾನು ಮಾತ್ರ ಸಾಗರದ ಅರಸು ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕಲಂಕ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಯವನರ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದೆನ್ಕು, ಎಂಬ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಆಕೆಯು ತಳನುಳಿಸಹತ್ತಿ ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ 
ಕಾಲ ಸನ್ಪಳವಾಗಲು, ಬಾದಶಹನೇ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಕೆಯು ಅತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಾಳೆ, ನಿದುರಿಗೆ ತೇಜೋಹೀನನಾಗಿದ್ದ ಸಭಾಕರಣನ ಕರಿಯ 
ಮೋರೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು! 


೩೨ ಸಂಶಯ ನಿವೃತ್ತಿ ೨೪೯ 


ಅಣ್ಣನ ಈ ವಿಕೃತರೂಪವನ್ನು ನೋಡ ಆಯೇಸೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಸಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಆ ಅಂತಹ ಡಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಆ ರೂಪವು ಎದು 
ರಿಗೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆದನಿಯೂ "ಹೆದರಿದಳು | ಆಕೆಯು ಎನೆಗೆ 
ಎನೆಹಾಕದೆಿ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಇತ್ತ ಸಭಾಕರಣನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಯೇಸೆಯನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರೂ 
ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಬಾದ 
ಕಹನು ಬ ರುವ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಈ ಕೂರ ಬಂಧುವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿರ 
ಬಹುದೆಂಬ ಆಕ್ಟ ರತ ಆಕೆಯು ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ಮಾತನ ಇಡಿಸಬೇಕೆನ್ನು 

ಸ 


ಬನು Hi ? ಸಾಗರದ ಆರಮನೆಯೊಳೆಗಿನ ಲಲಿತೆಯ ೫... 
ಸುಂದರಕ್ಷೂನ ಲಾವಣ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಇತ ಸದ್ಗುಣ ಸಮುಚ್ಚ ಸೈಯವನ್ನೂ 
ಕೋಡಿ ' ಆನಂದಪಡುವವನೂ, ಲಲಿತೆಯ ಭಗಿನೀಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸೌಖ್ಯವು 'ಪ್ರಾಸ್ತನಾದಂತೆ ಸಂತೋಷಪಡುವವ£ೂ, ಲಲಿತೆಯು ಬಟವಾ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ ಬಹಳನಾಗಿದುಃಖಿಸುವವನೂ 
ಕಡೆಗೆ ಇಂತಹ ನೀಚ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯ ದರ್ಶನವ 
ತ್ರಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ಯಥಸಡುತ್ತಿ ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಆಲ್ಲಾ ನಾದ ಸಭಾಕರಣನೂ 
ನಾನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಲಬಂಧುನಿರುವೆನೆಂಬ ಗುರುತು 
ಲೊಲ್ಲದೋ? 

ಲಲಿತೆ (ಉದ್ವೇಗದಿಂದ)-- ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು ! ಸಭಾಕರಣ, ನಿಮ್ಮ 
ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆಯು ಹೀಗೆ ಏಕಾಯಿತು? ನಿಮ್ಮ 
ಆ ಉತ್ಸಾಹ, ನಿಮ್ಮ ಆ ಆವೇಶ ನಿಮ್ಮ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದುವು? 
ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಹಿಂದಿನ ಸಭಾಕರಣ ಈಗಿನ ಸಭಾಕರಣ ಇವರಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿನೆಯು ಯಾತರಿಂದಾಯಿತು? 

ಸಭಾಕರಣ--ಲಲಿತೇ, ಹದಿನಾರು ನರ್ಷದ ಹಿಂದಿನ ಸಭಾಕರಣನು 
ಬೇರೆ, ಆ ಮೇಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು ಬೇರೆ! ಲಲಿತೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾದಿಕೂಡಲೆ ಮೊಬಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು ಇಲ್ಲದಂತಾವನು. 


೨೫೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಆತನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆಸುರೀನ್ನಿಚಭಾರದ| ಅಮಾನುಷೀ ಧ್ಯ ಜು ರಾಶ 
ಕೃತಿಯ ಈಗಿನ ದುಷ/ಸಭಾಕರಣನು ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದ ? 
ು ಚ" 

ದಂತೆ ಜನರನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿ ರುವನು. ಈತನು ಸಭಾಕರಣನಲ್ಲ 


ಕತೆ ಅಂ 


ಸಭಾಕರಣನ ದುಷ್ಟ ಸಿಶಾಚ್ಚವು! 


€ 


ಲಲಿತೆ (ದುಃಖದಿಂದ). ಅಂದರ, ಸ್ವಾ 
ದಿಂದ ಸಭಾಕರಣನು ಹಿಂತಿರುಗಿದನೇನು? ಸ್ವದೇಶ ಭಕ್ತಿಯ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಸಭಾಕರಣನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನೇನು? ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ, ಸೆ 
ಪತರಾಯನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೂ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದಕ್ಕೂ ಸಭಾ 
ಕರಣನು ಎರವಾದನೇನು? 

ಸಭಾಕರಣ--ಸಭಾಕರಣನು ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಧಃಸತನವನ 
ಹೊಂದಿರುವನು. ಅವನು ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಸ್ಟೇ 
ಆ ಲೋಕಮಾತೆಯ ದ್ರೋಹಕ್ಕೂ ಸಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. NS 
ಸ್ಪೇಹಕ್ಕಸ್ಸೇ ಆತನು ಎರವಾಗದೆ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯರನಿಯ RY. 
ರಾಹುವೂ ಆಗಿರುವನು. ರಾಹುವು ಚಂಪತರಾ ಳು ನನ್ನು ಜಟ 
ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೂ, ಆತನ ಧ್ಯೇಯಕ್ಕೂ ಖಗ್ರಾಸ ಗ್ರಹಣವುಹಿಡಿ 
ಯಿತು. ಸಭಾಕರಣನು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಅತೀರ್ವಾ ೯ದಕ್ಕೆಸ್ಟೇ ಎರ 
ವಾಗದೆ, ಅವರ ನಿಗ್ರಹಕ್ಟೂ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಶಾಪಸಹಸ್ರಗಳಗೂ ಗುರಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. 

ಲಲಿತೆ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)-- ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೇಳಿರಿ! ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿರಿ! ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನು ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವನಸ್ಟ? 

ಸಭಾಕರಣ (ತೀಕ್ಷದ್ಧ ಹಟ ಲಲಿತೆಯ ಮೋರೆ ಡುತ್ತ)- 


ನಾ 
ತ 


9. 
ಹ್‌ 
QU 
CC 
ಣಿ 
ನ್ದ 
ಜೆ 


ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನು ಸತ್ತು ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಾದವು. ಚಂಪತರಾಯನ 
ಉದ್ದೇಶವು ಕೊನೆಗಾಣದೆ ಹು ಆತನರಾ ಇಜ್ಯವು ದಿಲ್ಲೀ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿತು. ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸರಡೇಶಿಯಾದನು. ರಾಣೀ 


ಸರಲಾದೇವಿಯು ಅನಾಥಳಾದಳು | 
ಲಲಿತೆ (ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ)--ಹಾಯ | ದೈವದ ಎಂತಹ ವಿಚಿತ್ರ 
ಗತಿಯಿದು! 


ಶಂಸಯ ನಿವೃತ್ತಿ ೧೫೧ 


ಸಭಾಕರಣ (ಸಂಶಯದಮುದ್ರೆಯಿಂದ ತಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) 
ಲಲಿತ ಚಂಪತರಾಯನ ದುರನಸ್ಮೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ದುಃಖಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಚಂಪತ 
ಾ2ಯನು ತ! ಯಾರು? ಆತನ ಮರಣದಿಂದ ನಿನಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ದುಃಖ 
ವಾಗಬೇಕ 

ಜಃ (ಆಶ ರ್ಯದಿಂದ ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) ಚಂಸತ 
ರಾಯನು ನನಗೆ ಯಾರೆಂದು ಕೇ ಳುವಿರಾ? ಚೆಂಪತರಾಯನು ನನಗೆ ಏನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಸೇಳುಗಿರಾ? ಚಂಪತರಾಯನು ನನಗೆ ವಏನಾಗಬೆ?ಕೆಂಬದು 
ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 
ಸಭಾಕರಣ--ಚಂಪತರಾಯನ ಹಾಗು, ಲಲಿತೆಯ ಸೆಂಬಂಧವು ನನ 


po 


Re ಗೊತ್ತಿಲನೆ? ಓರಛಾದ ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಗೆ ನನ್ನ, ಹಾಗು ಚಂಬತರಾಯನ ಸಂಬಂಧವು ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೆ ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ ಸಭಾಕರಣನ ಎದೆಯು ಹಾರ, ಆತನ 
ಅಂತಃಕರಣನು ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥಿತವಾಯಿತು. ಆತನು ಮತ್ತೆ ಲಲಿತೆಯನ್ನು 
ಶುರಿತು-- 
ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾದೇನಿಗೆ ಲಲಿತೆಯ, ಹಾಗು ಚಂಸತರಾಯನ 
ವ್ರ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುವವೆಯೇ? 


ಕ್ರ 


ತಿ (ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ)--ಹಾೌಡು, ಗೊತ್ತಿ ಜಿ! 


ಲ್ರಿ 
ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಸಭಾಕರಣನು ನಂಬ 


“ಟಿ 2. 


ಸಂಬಂ 


Cc 


ಬೇಕೆ? 

ಲಲಿತೆ--ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿ ನಂಬಬೇಕು. 

ಸಭಾಕರಣ (ಕಂಪಿತಸ್ವರದಿಂದ)--ಚ ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿತೆಯ ಕೌ 
ಮಾರ್ಯಹರಣಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದಳು! ಲಲಿತೆ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇದೇಕಾರಣವಾಯಿತೇನು? 

ಲಲಿತೆ (ಆವೇಶದಿಂದ)--ಅಣ್ಣತಂಗಿಯರೆ ಪ್ರೇಮಡಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾ 

ಸವೆಣಿಸುವ ನೀಚರಿಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವು! ಅಣ್ಣಾ, ನೀನೂ ಅಂತಹಅಮಂಗಲಮಾ 

ತನ್ನು ನಂಬಿಡೆಯಾ? ಜಗತ್ತಿ ನೊಳಗಿನ ಪವಿತ್ರ ಪ್ರೇಮದ ಅಂಶವ್ರ ಹಾಳಾ 


೨೫೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಗಿಹೋಯಿತೇ? ಚೇಪತರಾಯನು ನನ್ನ ಅಣ್ಣನಿದ್ದನು. ಚಂಪತರಾಯನೂ 
ಲಲಿತೆಯೂ ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು! 

ಲಲಿತೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು ಒಂದು ದೀರ್ಥ 
ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಾನು ಬಮಕಿದೆನೆಂದು ಆನಂದಪಟ್ಟಿನು. ಆತನ 
ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯು ಪ ರ್ರಸನ್ನವಾಗತೊಡಗಿತು. ಆತನ ಸಿಸ್ತೇಒ ge 
ಬಾಲರನಿಯಂತೆ ಬರಬರುತ್ತ ಶೇಜೋಮಮಯವಾಗತೊಡಗಿತು. ಆತನ 
ಮುಖಲಕ್ಷಣದ ರೂಪಾಂತರಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಮೂಢಳಾಗಿರುವ ಲಲಿತೆಯ 
ಕೈಹಿಡಿದು ಸಭಾಕರಣನು--- 

ಸಭಾಕರಣ-ಲಲಿತೇ, ನೀನು ನನ್ನಸಂಗಡ ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ಈಗಲೇ ಹೊರಡು. ಇನ್ನು ನಾನು ದೇಶದ್ರೊಹಿ ಸಭಾಕರಣನು ಹೋಗಿ 
ದೇಶಭಕ್ತ ಸಭಾಕರಣನು ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಈ ನನೀನ ಸಭಾಕರಣ 
ತ್ವದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇವಿಯ, ಹಾಗು ಬುಂದೇ 
ಲಿನೀರರ ಸಮಕ್ಷ ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಚಂಪತರಾಯನ, ಹಾಗು 
ಲಲಿತೆಯ ಜಾ ಬಂಧುಭಗಿನಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮರೆತು ಕುಭಾವ 
ದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಈ ಮಲಿನ ಸಭಾಕರ 
ಣನನ್ನು ನೀನು ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಸರಿಶುದ್ಧಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಲಲಿತೆ, ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯ ನೀಚತಂತ್ರದಿಂದ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಬಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ ್ರತಿಜ್ಞಾ, 
ರೂಪವಾದ ಪಿಶಾಚವು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಮಾಂತ್ರೀ ಗ 
ದರಿಂದ, ನೀನು ಈಗ ಬುಂದೇ ke ಬರಲೇಬೇಕು; ನ ಇವನಾರು: 
ನಿನ್ನ ನಿವಾಸಸ್ಕಾನದ ಕಡೆಗೆ ಯಾವನು ಬರುತ್ತಿರುವನು? ಇವನು ಬಾದಶ 
ಹನು; ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ 
ಬಾದಶಶಸನು; ಲಲಿತೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದಬಾದಶಹನು! ಸಾಗ 
ರದ ೬... ಕಲಂಕನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಬಾದಶಹನು! ಬಾದ 
ಶಹಾ, ಲಲಿತೆಯ ಸುಖದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿಜೆಯಲ್ಲನೆ? ಈ ಜನಾನ 
Hi ಲಲಿತೆಯನ್ನು ನೀನೆ? ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಎಳೆದುತೆಂದೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಲಲಿತೆಯ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ನೀನೇ ನಿನ್ನ-ನಿಷಯಾಸಕ್ಷಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ನಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ?' 


ಸಂಶಯ ನಿವೃತ್ತಿ ೨೫೭ 


ಬಾದಶಹೆ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ). ಯಾರು? ಸಭಾಕರಣ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ 
ಈ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದೆ? ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಲಲಿ 
ತೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಳಿಂಬದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು? ಎಲ! ಇವ 
ನಂತು ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದನು! ಶೂರ ಬುಂದೇಲನೇ, ವಿಚಾರಮಾಡು- 
ನ ನಾನು ಅದಿಕಾರದ ಬಲದಿಂದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಷು 
ಯಲ್ಲಿ ಎಳೆ ಡು ತಂಜಿನೆಂದು ನಿನಗೆ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? ಆಯೇಷಾ ಪ್ಯಾರಿ! 
ನಿನ್ನ ಕ್ಸು ದೃನಾದ ಅಣ ನಿನನ್ನು ಶ ಶಾಂತಗೊಳಿಸು! ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಈ ಸಂತಪ 
ಬುಂದೇಲನು ನನ್ನ ಶಿರಜ್ಛೇದಮಾಡಜಿ ಬಿಡನು! ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! 

ಸಭಾಕರಣ (ಕೆತ್ತಿ ಯನ್ನು ರುಳಸಿಸುತ್ತ ತ್ರೆ ಕ್ರೇಷದಿಂದ) ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗು, ನಿಷಯಾಸಕ್ತ ನಾದ ಬಾದಶಹನೇ, ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗು! 

ಶಿತೆ (ಸಭೂಕರೆಣನ' ಕೈಹಿಡಿದು)--ಏನು ತ ಜ| ನೀವು 

ಶಸ್ತ್ರಾಘಾತನನ್ನು ಯಾರ ವೆ ಮೇಲೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ಸಭಾಕರಣ, ನೀವು ಯಾರ 
ಪ್ರಾಣಹೆರಣ ಮಾಡುವಿರಿ? 

ಲಲಿತೆಯ ಈಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿರುವಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಔರಂಗಜಿ?ಬಬಾದಶಹನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಅವಡುಗಚ್ಚುತ್ತ- 

ಸಭಾಕರಣ--ಈ ದುರಾ ತ್ಮ ನ ಜೀವವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವೆನು! 

ಲಲಿಕೆ--ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಅನ್ಯಾಯನನ್ನೆ ಇನು ಮಾಡಿದರು ? 

ಸಭಾಕರಣ (ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ)--ಲಲಿತ್ಕೊ 
ಈ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನಾಲಗೆಯು ಹೇಗೆ ಏಳುತ್ತದೆ? ಒಬ್ಬ ನಿಧರ್ಮಿ 
ಯವನನು ನಿನ್ನ ಪಾನಿತ್ರ್ಯವನ್ನೂ, ಕೌಮಾರ್ಯವನ್ನೂ, ಸಚ್ಛೇಲವನ್ನೂ 
ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದ್ದನ್ನು, ಈ ಜನಾನಖಾನೆಯ ನರಕತುಲ್ಯ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ 
ಳಾಗಿ ನೀನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಯಾ? ಸಾಗರದ ತೇಜಸ್ವಿ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ 
ವೀ ನು ಇಂದು ಅಮರ್ಯಾದವ್ಯಭಿಜಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆಗಇದರ ೬ ವಿಚಾ 
ರವು ನಿನ್ನಖುನಸ್ಸಿಗೆತಗಲುವದಿಲ್ಲವೆ? ಲಲಿತೇ, ಈ ಅನುಂಗಲಸ್ಸಿ ತಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿರುವ ದುರಾತ್ಮನನಿಷಯನಾಗಿ 'ನಿನಗೆಸ ಸಂತಾ 
ಪವಾಗುವದಿ ವೆ? ನಿನಗೆ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಇದೇ ಸಿ ಸತಿಯು ಸುಖಕಾರಕವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿ ತ, ಗಬಹ್ಸುದಾಗಿಫ ರೂ, ನ್ನ ಹಾಗು ನನ್ನ ಪನಿತ್ರ ಮನೆತನದ 


೨೫೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಅಪಮಾಸಮಾಡಿದ ಅಫರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದುಷ್ಪ ಬಾದಶಹೆನನ್ನು ಜಗತ್ತಿ 
ರಿಂದ ಹೊರಡಿಸಬೇಕಾಗಿರುವನು |! ಬಾದಶಹಾ ! ಉಚ್ಛರಿಸು ಅಲ್ಲಾ ನನಾಮ 


೧ 
5 


ವನ್ನು! ಈ ಸಭಾಕರಣನ ಖಡ್ಗ ವು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ನೆಲೆಯನ್ನು ನೋಡ 
ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ! 
ಬಾದಶಕ್‌--ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ನಾನು ಇಂತಹ ಅನುರ್ಯಾದಿತ ಸಾಮ್ರಾ 


ಜ್ಯುದ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದು ತ ನನ್ನನ್ನು ಇಂಥ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಪಾರಮಾ 
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ಡಲಿಕ್ಟೆ ಯಾರೂ ಇರಬಾರಪೇನ ಸು? ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! 

ಕಲಿತೆ (ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ)--ಸಭಾಕರಣ, ನಹಾನಶಹಾ ನನ್ನ್ನ ಆ 
ರಾಧ್ಯ ದೈನತವಾಗಿಸುವರು. ಎರಡನೆಯನರ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒತ್ತಾ 
ಯದಿಂದ ೭ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದು ತರುವ ಕಾಲವು ಮುಗಿದ್ದ ಹೋಗಿದ್ದು, 
ಬಾದಶಪೆರಿಗೆ ಇಂತಹೆ ಘೋರ ವಿಷಯಾಸತ್ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಠಿರೆಸ್ವ ರಣೀಯ 
ವಾಗಿರುವದು! ಈ ಲಲಿತೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಲಲಿತೆಯ ನಡತೆಯು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗಿರುವದು. ನಿನ್ನವ ಇಟ ಸಧ್ಯ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಂಶಯವನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಓರಭಾಕ್ಕೆ ಹ ಬರಬೇಕಾಗುವದು. 

ಸಭಾಕರಣ (ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತನಾಗಿ)--ಅಂದರ್ಕ ಓರಭಾದರಾಣಿಗೆ ಅ 
ಸಂಬಂಧವೇನಾದರೂ ke 

ಲಲಿತಿ-ಇರುನದು. ಶಹಾನಶಹಾರನರ ನಿರಪರಾಧಿತ್ರವೂ, ನನ್ನ 
ಪನಿಶ್ರತೆಯೂ ಹೀರಾದೇನಿಯ ಮುಖದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ! 

ಸಭಾಕರಣ (ಶಾಂತನಾಗಿ) ಒಳ್ಳೇದು ಬಾದರಹಾ, ಖಡ್ಡನನ್ನು ಒರೆ 

ಗಾಣಿಸುವೆನು. ನಾನು ನ ನನ್ನ ಈ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂಗಿಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂ 

ಡಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುನೆನು. 

ಬಾದಶಹ (ಬದುಕಿದೆನೆಂಬ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ)--ಅಯೇಷಾಸ್ಯಾರೀ। 
ನೀನು ತಿರುಗಿ ಯಾವಾಗ ಬರುವವಳು? ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯುಹೊ ದಂತೆ ನೀನೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಬಿಡುವೆಯೇನು? 

ಸಭಾಕರಣ (ಆಯೇಸೆಯು ಉತ್ತ ತ್ತರಕೊಡುವದರೊಳಗೆ)- ಬಾದಶಹಾ! 
ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ' ಬದು ್ರನ್ಲಿಸೆಯು' ಬುಂದೇಲಖಂಡ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪರಿತ್ಯಾಗ ೨೫೫ 


ದಫ್ಲಿ ಸುಖರೂವವಾಗಿ ಇರುವಳು. ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗ್ಮಿ 
ಇಗೋ ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರವಳು ನೋಡು. ಎಂದು ಸಭಾಕರಣನು 
ಒಂದು ಉಂಗುರವನ್ನು ಬಾದಶಹನ ಕೈಯ 
ಆತುರದಿಂದ ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನೋಡು 
ಯದಿಂದ ಆದ ಆನಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಿ.ನ 
ಆಯೇಷಾರಾಣಿಯು ಬಾದಶಹನ ಸಮ್ಮಕ೬ಯಂದ ಆಣ್ಣ ನೊಡ 
ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಳು! 


€, 
3 


Mo 
ಕ ಹ ಲ್ಸ ಪ್ರಿ ದ 
೩೦ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ ಜು ಪ್ರತಿಜ್ಞ ಯ ಪರಿತ್ಯಾ ಗೆ 


ಛತ್ರಸಾ ಲನ ದೇವಗಡದ ಯುದ ದಟ್ಟ ಬೀಯ ಹೊಂದಿದ್ದ ಸ್ಪ 


ಆತನು ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸಹತ್ತಿ 
ದ್ವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸ; ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾದೇಖಿ ಯು ಅಸಮಾಧಾನ 
ಸಟ್ಟಿಳು. ಚಂಪತರಾಯನ ಮನತನವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಹ ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖ 
ವಾಯಿತು ; ಆದರೂ ಆ ಹೊಟ್ಟೇ ಸೆಚ್ಚಿನ ನ ದುಷ್ಪ ರಾಣಿಯು ಭತ್ರಸಾಲನ 
ನಾಶದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನಿಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಜಿಗುಂದಲಿಲ್ಲ. ನಿಮಲದೇವನ 
ಲಗ್ನದ ಕೆಲಸವು ತೀರಿದ. ಕೂಡಲೆ ಮುಲಾಖತ್‌ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಪಕ್ಷದ ಅರಸರ ದರ್ಬಾರು ನೆರಸ್ಕಿ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ 


ತ 


ಡೆದು ಓಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು. 


ಹೀರಾದೇವಿಯು ಕರೆಕಳುಹಿದಂತೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಆರಸರು 
ಮುಲಾಖತ್‌ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದರು. ಆದರೆ ಈ ಮೊದಲೆ ಕೂಡಿ 
ದಂತೆ ಅವರು ಚಂಪತರಾಯನ ಮೇಲಿನ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಆತನ ವಂಶದ ನಾಶ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಈರ್ಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರ ಗಳೆ 
ಉಪದೇಶದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು, ತಮ್ಮ ತಪ್ಪ ನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯ ಪಕ್ಷನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಛತ್ರಸಾಲನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


KN 


೨೫೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸಂಪಾದಿಸುವ ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೀರಾದೆ ವಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡಿ 
ದರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಹೀರಾದೇನಿಯು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಅಢ್ಯತೆಯಿಂಡ 
ಬಂದಳು. ಇಂದಿನ ದರ್ಬಾರದ ಅಗ್ರಾಸನವನ್ನು ಫಿಯಾದಾಖಾನನು ಸಿ 
ಕರಿಸಿದ್ದನು. ಆಗ ಹೀರಾದೇನಿಯು ದರ್ಬಾರದ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು-- 
ಹೀರಾದೇನಿ- ಪರಮ ದಯಾಳುವಾದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಸ 
ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ 'ಸಾಮಾ ತ್ರಜ್ಯದ್ದೊ 
ವನ್ನು ಬೇರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಕಿತ್ತು ಒಗೆದು ಅಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ನ 
ಸಿದ್ದು ನಮ್ಮಮೇಲಿನ ದೊಡ್ಡ ಉಷಕಾರನೇ, ಸರಿ. ಹೂ 


ಸ್ವೀ 


ಫಿಯಾದಾಖಾನರೆಂತಹ ನ ನ್ಮ ಸೆ ಸುಜೀದಾರರಾ ಜಾ ದಿಲ್ಲೀ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತದ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಗಾಗಿ ಒಂದೇ 


ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಿಂಬರಾಧಿಪತಿಯು ಹೀರಾದೇನಿಗೆ 
ಉತ್ತರಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಯಾವತ್ತು 
ಅರಸರ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಜರಾದೇ 
ವಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಚತುರ್ಭುಜನ ದೇವಾಲಯದ ಸಂರಕ್ಷಣವಾದ ಬಳಿಕ ರಣದುಲ್ಲಾೂಖಾನನು 
ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಪುನಃ ಚತುರ್ಭುಜನ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನ ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರವನ್ನು 
ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ಆಜ್ಞಾ.ಸತ್ರದಂತೆ ಫಿಯಾದಾಖಾನನು ಚತುರ್ಭು 
ಜನ ಮಂದಿರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಳಿಸಿ ತಾನು 
ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆ ಯವನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಓರಛಾದ ನೂತನ ರಾಜನಾದ ವಿಮಲದೇವನು, ಹೀರಾಜೀವಿಯು ಇತ್ತ 
ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಅತ್ತ ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಜಾಮೇಡ 
ರಾಯನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದನು. ಇಲ್ಲಿ 
ಬರ್ಕಾರಯ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆದಿರುವಾಗ ಅತ್ತ ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿರದ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಸಾರ್ವಭೌಮನ ಸ್ತುತಿಯ ಗಾಯನ 
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೨೫೮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಬಾದಶಹನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ರಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಸಿದ್ಧಳಾಗು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದ ಕಲಿಂಜರರಾಜನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇ 
ನಿಯು ಸಂತಪ್ಪಳಾದಳು. ಆಕೆಯು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನುತಿ 


ದನು. ಆತನನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಇಡಿಯ ದರ್ಬಾ 
ರವೇ ಆತನ ಜಯಘೋಷಮಾಡಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ಮೈಮರೆತಳು. ಆಕೆಯು ನಿಯಾದಾಖಾನನ ಹತ್ತರ ಬಂದಿ 


ಹಾದಿ 


೪ 


ರುವ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು" ಏ ರಾಜದ್ರೋಹಿಯ ಫೋರನೆ, ನಿನ್ನಂ 
ತಹೆ ತಲೆತಿರುಕ ಉದ್ಭಟನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನಿಷ್ಠರ ಸಭೆಗೆ ಬರುವದು ಬಾದಶ 
ಹರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವದು. ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನಿಂತು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಬೇದಾರ ಹಿಯಾದಾಖಾನರ 
ಕೋಪಕ್ಕೂ, ನನ್ನ ಶಾಸನಕ್ಕೂ ನೀನು ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾದೀತು. 
ಛೆತ್ರಸಾಲ (ಸಮಾಧಾನದಿಂದ)--ಕಕ್ಕ, ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನಿಮೇಲೆ 
ಇಸ್ಟೇಕೆ ಸಿಟ್ಟು? ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನಮೇಲಿರುವ ಈ ಸನ್ಮಾನನೀಯ ಬಂಧುಗಳ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಇಳಿಸಿ, ಅವರ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಹೀರಾದೇವಿ--ಛತ್ರಸಾಲಾ, ನಿನ್ನ ಹೆಲವ್ರಅಪರಾಧಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಓದುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿನದರ್ಬಾರವನ್ನು ನಾನು ನೆರಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ; ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ನಿಸ್ಕೆಯನ್ನುವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿದರ್ಬಾರವನ್ನು ನೆರಸಿರುತ್ತೇನೆ. ದರ್ಬಾ 
ರದ ಕೆಲಸವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ, ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ನಿನಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಾಸನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸುಬೇದಾರ ಫಿಯಾದಾಖಾನರು ಸಮ 
ರ್ಥರಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಯಾದಾಖಾನ (ಅಂಬುತ್ತಂಜುತ್ತ ಮೋರೆತಗ್ಗಿ ಸಿ)--ಬೇಷಕ್‌ ! 
ಛತ್ರಸಾಲ-- ಫಿಯಾದಾಖಾನ, ಬುಂದೇಲಖ-ಡದೊಳಗಿನ ನಿಮ್ಮ 
ಮೊಗಲರ ಅಧಿಕಾರವು ನಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿ. ನೀನು ಚತುರ್ಭುಜನ 
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ಮಂದಿರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಿದೆ ಯವನ ಸೇನೆಯನ್ನು, 


ನಿಮಲದೇನನೂ, ಚಾಮುಂಡರಾಯನೂ, ದಳಪತರಾಯನೂ ಗೊತ್ತಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇಳಿ, 
ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಇಳಿದು ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೋ ! ಒಂದು ಶಬ್ಧ 
ವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ, ನನ್ನ ಖಡ್ಗವು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಕುಡಿಯದೆ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ! 

ಕಲಿಂಜರರಾಜನ ಮಾತಿನಿಂದ ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಫಿದಾಯಾಖಾ 
ನನು, ಛತ್ರಸಾಲನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅಂಜಿಹೋಗಿದ್ದನು. 
ಆತನು ಪಿಟ್ಟೆಂದು ಮಾತಾಡದೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಿ ರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಕರ್ಕಶಸ್ವರದಿಂಡ- 

ರಾಡೇನಿ- ಸುಬೇದಾರ ಸಾಹೇಬ |! ಈ ಎಟ್ಟಿ ಹುಡುಗನ ಗದ್ದಿ 

ಕೆಗೆ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಅಂಜಲಾಗವು | ಅವನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು. ವಿಮಲ 
ದೇವನು ನನಗೆ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಯನು. ನಾಗರಿಕರು ನನ್ನಮೇಲೆತಿರುಗಿ 
ಬೀಳಲಾರರು. ನೀವು ಸ್ಪಸ್ಪವಾಗಿ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಶಾಂತಸ್ತರದಿಂದ) -- ಫಿಯಾದಾ 
ಖಾನ, ವಿಷಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಮ್ಮ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಶೌರ್ಯ 
ಸಾಹೆಸಗಳು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ತಡೆಯದೆ 
ನನ್ನ ಅಧೀನನಾಗು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡು 
ವದು ಈ ಖಡ್ಗದಮುಖಾಂತರನೆಂಬದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ! 

ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ದರ್ಪೋಕ್ತ್ಕಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಫಿಯಾದಾಖಾನನು ತಟ್ಟಿನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಇಳಿದು, ಛತ್ರಸಾಲನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು, ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ-"“ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಗುಲಾಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳ ಕಡೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಜೀವ 
ದಿಂದ ಕಳಿಸುವ ಮೆಹರ್ಬಾನಗಿ ಮಾಡಿರಿ” 

ಭತ್ರಸಾಲ--ಖಾನ, ನಿನ್ನನ್ನು 'ಕ್ಷಮಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣದ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅಭಯನಿತ್ತು, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಯಾವತ್ತು ಆರಸ 
ರನ್ನೂ, ಸರದಾರರನ್ನೂ ಕುರಿತು ವಿತಯದಿಂದನುಡಿದನೆೇನಂದರೆ-"“"ಬಂಧು 


ಗಳೇ, ನಾನು ನಿನ್ಮೊಡನೆ ಬಸಳಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಈಗ ಹೊತ್ತು 
ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನನ್ನು 

ಎಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಸ್ಪಿಂದೃ ಹಾಗು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ತ ಕೆಲಸವೇನಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅದ 
ನಲ್ಲ ಹಮಿನಿ, ನನ್ನನ್ನು ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕೆಂದು ಪಾ ರ್ಥಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಯು ನಿಮಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಕ್ಕ ಸ್ವಾ 
ತಂತ್ರ್ಯಘಾತಕ ಮೊಗಲಬಶ ಶಾಸನಕ್ಕಾಗಿ ಎತ್ತಿರುವ ಈ "ನನ್ನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು 
ಮುಂದೆಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ RE ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ತುಂಡಿರಿಸಿ, ಅವೇ ಕ್ಲೈಯಿಂದ ದೇಶವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ಮಿಗಾಗಿ ಮೊಗೇರ 
ಮೇಲೆ ದುಮುಕಿರಿ” | ಹ ಎಲ್ಲ ಅರಸರೂ, ಸರದಾ 


ಆಪರಾಧಿಯಲ್ಲ, ೫1೬. ಅಸರಾಧಿಗಳಲ್ಲ 1.೫೬. 
ಎ) ಒದು ಮೆ. ಗೆ pi ಇಂದೆ ಎಲ್ಲಿ ದ್‌ pe) ಅದಲ್ಲ ದ್‌ 
ನಮ್ಮನಿರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಿ*ನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಯಾನಾಗೋ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರು 
ಹ 
ತ್ಮೇವೆ 
ಹೀಗೆ ಛತ್ರಸಾಲನ್ಕೂ ದರ್ಬಾರದ ಜನರೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ತಮ್ಮ 


ಹೃದಯಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವಾಗ ಮ್ಳ ಮರೆತಿರಲು, ಅತ್ತ 
ಹೀರಾದೇನಿಯು ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ತನ್ನು ಖಡ್ಗದಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ತುಂಡರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ದುಮ ತಿದ. ಆಗ ಎಲ್ಲ ದರ್ಬಾರದವರು ಹಾಹಾ 
ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಬು, ಆಕೆಯ ಖಡ್ಡವೆತ್ತಿದ ಕೈಯನ್ನು ಯಾಕೋ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಹೀರಾದೇವಿಯು ಅವಡುಗಚ್ಚಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡಲು, ನಿಭಾಕರಣನ ಉಗ್ರವಾದ ಮೂರ್ತಿಯು | ಆಗ ಕಟಿ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಹಾನಿಗೆ ಗರುಡನಗೆರೆ ತೋರಿಸಿದಂತಾಯಿತು! ಆಗ ಸಭಾಕರ 


ಣನು ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಘುಡಿಘುಡಿಸುತ್ತ-- "" ಪಾತಕಿಯಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಪನಿತ್ರ a ಸ್ಸ ಮುಟ್ಟುವ ನಾನು ದುರ್ಭಾಗ್ಯನೇ 
ಸರಿ; ಆದರೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಈ ಅನ್ನದಲ್ಲ, ರತ್ನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕಾ ಯತು | ಒರೆಗಾಣಿಸು, 
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ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆಗಾಣಿಸಿ, ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಹೇಳು! 

ಹೀರಾದೇವಿ (ಧ ಧ್ರೈರ್ಯದಿಂದ)--ಸಭಾಕರಣ, ಈ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಈ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು. 

(ಸಭಾಕರಣ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಜಿಸಿ) -- ನೀನು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವೆ 
ಯೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ತರ್ಕಿಸಿದ್ದೆನು. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ನೀಚತನವನ್ನು 
ಸಾಕುಮಾಡು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸುಳ್ಳು ಆಡಿದೆಯೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಕಪಾಳಮೋಕ್ಷ 
ವಾಯಿಶೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ! 

ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಚಮತ್ಕಾರದ ನಡತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಿಕರು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಸಡತೊಡಗಿದರು. ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸ ಭಾಕರಣನಲ್ಲಿ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದವ. 'ಹೀರಾಡೇ ನಿಯು ಬೇಗನೆ ಮಾತಾಡದಿರು 
ವದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನು ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತ ವಾಣಿಯಿಂದ 

ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾಜೀನೀ ! Wi ಈಸ್ತ್ರೀಯಗುರುತು 
ನಿನಗಿರುವದೋ ಇಸ್ಲವೋ ಬೇಗನೆ ಹೆ 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಇರುವದು. 

ಸಭಾಕರಣ--ಈಕೆಯ ಹೆಸರೇನು? 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಲಲಿತಾ. 

ಸಭಾಕರಣ-- ಈಕೆಯು ನನ ಬೇಕು? 

ಹೀರಾದೇನಿ--ಲಲಿತೆಯು | ನ ತಂಗಿಯು! 

ಸಭಾಕರಣ--ಹದಿನಾರುವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಈಕೆಯು ಬಟವಾನದಿಯಲ್ಲ 
ಮುಳುಗಿದಳೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 
ಹೀರಾದೇವಿ--ಹೇಳಿದ್ದೆನು; ಹಾಗೆಹೇಳೆಂದು ಲಲಿತೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಳು. 
ಸಭಾಕರಣ- ಆಕೆಯು ಹಾಗೆ ಯಾಕೆ ಹೇಳಿದಳು? 
ಹೀರಾದೇವಿ--ಕೆಲವೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಲಲಿತೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಆಕಸ್ಮಾತ್‌ ತಾನು ಇಲ್ಲದಂ 
ತಾದರೆ, ಜನರು ತನ್ನನಿಷಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ ಕುತರ್ಕಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕಲಂಕ EI ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 


೨೬೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದಳು; ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸೀರೆಯನ್ನೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಸಭಾಕರಣ-- ಲಲಿತೆಯ ಹೆಣನೆಂದು ನೀನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿದ 
ಹೆಣವು ಯಾರದು? 

ಹೀರಾದೇವಿ--ನನ್ನ ದಾಸಿಯದು. 

ಸಭಾಕರಣ--ಲಲಿತೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ಯಾಕೆ ಹೊರಗು 
ಹೋದಳು? 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಶಹಾಜಾದಾ ಔರಂಗಜೇಬನ ಮೇಲೆ ಈಕೆಯ ಪ್ರಿ 
ತಿಯು ಕುಳಿತದ್ದರಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

ಹೀರಾಜಷೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಲಲಿತೆಯು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವೇಶದಿಂದ--ಹೀರಾದೇವೀ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ. ನನ್ನ 
ಪ್ರೇಮವು ಕುಳಿತಿರುವ ತರುಣನು ಓರಛಾದ ದರ್ಬಾರದ ಬುಂದೇಲಿ ಸಕ 
ದಾರನೆಂದು ನೀನು ಹೆ:೪ಲಿಲ್ಲವೆ? ರಹಾಜಾದಾ ಔರಂಗಬೇಬನ ಸುದ್ದಿಯು 
ಕೂಡ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಈತನು ಕುಲೀನನಾದ ಬುಂದೇಲಿ ಸರ 
ಡಾರನಿರುವನೆಂತಲೂ, ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದ ಯೋಗ್ಯ 
ಷಾಗಿರುವನೆಂತಲೂ ನೀನೇ ಹೇಳಲಿನ್ಬನೆ? ನಿನ್ನ ಈ ಮೋಸದ ಮಾತನ್ನು 
ನಂಬಿಯೇ ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಕಳಾದೆನ್ನುವೆ? 

ಲಲಿತೆಯ ಈ ಪ್ರಶ್ನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು 
ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ಸಭಾಕರಣನು ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ--ಹೀರಾದೇವೀ, 
ಮುಚ್ಚುಮರೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು. ಲಲಿ 
ತೆಯ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯೂ, ನಿನ್ನ ನೀಚತನವೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಮೋಸದ ಉತ್ತೀಜನದಿಂದಲೆಃ ಲಲಿತೆಯು ಔರಂಗಜೇಬನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾದದ್ದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ? 

ಹೀರಾದೇವಿ (ಭಯದಿಂದ)- -ಹೌದು! ಲಲಿತೆಯು ಔರಂಗಜೀಬನಿಗೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವವರೆಗೆ, ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ, ನಾನು ಔರಂಗಜೀಬನ ಗುರುತನ್ನು 
ಆಕೆಗೆ ಹೆತ್ತಗೊಡಲಿಲ್ಲ! ಆತನು ರಜಪೂತ ಸರದಾರನೆಂತಲೇ ಹೇಳಿದೆನು. 
ಇನ್ನು ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿ ಆಗುವದೇನು? 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪರಿತ್ಯಾಗ ೨೬೩ 


ಹೀರಾದೇನಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಸಬ ಬೃನಾದನು. ಆತನ ಮುಖವು ನೂತನ ಕಳೆಯಿಂಡ 
ಪ್ರಶಾಶಿತವಾಯಿತು. ಆತನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಲಲಿತೆಯ ಹೆಗಲಮೇಲೆ 
ಕೈಯಿಟ್ಟು «" ಲಲಿತ, ಸತೀಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದನ್ನೇ ನೀನು 
ಮಾಡಿದೆ] ಔರಂಗಜೇಬನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲ, 
ಣನ ತಂಗಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಲಲಿತೆಯು ಇನ್ನೂ ಪಾತ್ರಳಿರುವಳು. 
ರಾದೇವೀ, ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರ ದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು. ಚಂಪತರಾ 
ನನು ಲಲಿತೆಯ ಧಾಮಾಯನ ನವನ್ನು ಭ್ರಷ್ಠಮಾಡಿದನೆಂದು ನೀನು 
ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೊ? 


ಹೀರಾದೇವಿ (ನಿರ್ಭಯದಿಂದ)--ಸುಳ್ಳು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನನ್ನ ಪಕ್ಷಕೆ 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


ಹೀರಾದೇವಿಯ ಈ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಗಾ ಯಾವತ್ತು ಅರಸ 
ಸಯ ಕಾರಣವು ಸುಲ್ಭುಇರುವದೆಂದು ನಿವ ೬ ಸಮ 
ಹೇಳ ಬಣ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗಾಹಿ ಪಃ 
ಜೋರ ಫ ಪ್ರ ತಿಬ್ದೆಯ ಮೂಲಕ ನನ್ನಿಂದಾದ ಸ್ವದೇಶದ ಹಾನಿಗಾಗಿ ದುಃಖ 
ಪಡುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಷ ಈಗ ಪ್ರತಿ ಭ್ಞೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರಹಿಡಿಯಬೆ ಸೀಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಸ ರುತ್ತೇನೆ.ಇದು 
ನಿಮಗೆ ಸಮ್ಮ ತಪೋ ಅಸಮ ತಪೋ?” ಎಂದು Pi ಎಲ್ಲ ಸಭೆಯು 
ಒಂದೆ? ಧ್ರ್ಯನಿಯಿಂದ-*ಸಮ್ಮ್ಮ ತವು, ಪರಮಸಮ್ಮತವು!” ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟರು! ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು--ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ 
ಮಾತ.ಗಳೇಕೆ ಏಳಿರಿ, ನಿಮಲದೇವನೂ, ಚಾಮುಂಡರಾಯನೂ, ದಲಪತ 
ರಾಯನೂ ಯವನರೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿ A ನಾವು ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತ ಬಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲ! ನೀನು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ವೀರಮೂರ್ತಿಯು, ಸದ್ಗುಣದ ಖನಿಯು, ಶಾಂತಿಯ 
ನಿಧಿಯ, ನನ್ಮು ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದಿಂದ ದೊರೆತ ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತು ! ನಡೆ, 
ಮುಗು ನಮ್ಮಂತಹ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಕ್ಸುತ್ರತೇಜದಿಂದ 


ತ್‌ ಲೃ 
ರ 
A 


ಅ 
ಯ 


ಯು 
ಇ 
ಎ ಕಾಳ್‌ 
NI 


೨೬೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಬೆಳಗಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪುನೀತರಾಗಮಾಡು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಎಲ್ಲರ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಒರೆಗಳಿಂದ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಚೆತುರ್ಥುಒನ 
ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು! 


~~ ಬ್‌ ದಾ 
೩೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾನ! 


ಓರಛಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಒಯಶಾಲಿಯಾದನು. ಓರ 
ಛಾದ ಅರಮನೆಯಮೇಲೆಯೂ, ಮಹಾದ್ವಾರದಮೇಲೆಯೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ನಿಶಾರೆಯು ಮೆರೆಯಹತ್ತಿತು. ಚತುರ್ಭುಟ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂದಿರ 
ಸಂರಕ್ಷಣಮಾಡಿಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದವರಿಗೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಅವತಾರೀ ಪುರುಷನಾಗಿ 
ತೋರಹತ್ರಿದನು. ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡವ್ರ ತ 
ಹೊತ್ತು ಮನ್ನಿಸಹತ್ತಿತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕ ಯತ್ನ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡವ್ರ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿತು. ಸುಭೇದಾರ ಫಿಯಾದಾ 
ಖಾನನು ಹುನುಕಡ್ಡಿಕಚ್ಚೆ ಬೇವದಾನವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗೆ ಪಸರಿಸಿದ್ದ ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಲು, 
ತಾವು ಇನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿದ್ದರೆ ಗತಿಗಾಣೆವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಅವರು ಗುಳಕಟ್ಟಿ ದರು! ಛತ್ರಸಾಲನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದ 
ಕ್ವಾಗಿಓರಛದಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ 
ಹೆಬ್ಬಲು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರುಳಪಿಸಲು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ತರುಣರೆಲ್ಲ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಓರಛಾದ ಕಡೆಗೆಸಾಗಿ ಬರತೊಡಗಿದರು. 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚ 
ಹತ್ತಿತು! 

ಚತುರ್ಯಒ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂದಿರವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿನುವೆದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೂಡಿದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನೂ, ದಳಪಶರಾಯರೂ ತೋರಿಸಿದ 
೫ೆರಾಶ್ರಮವು, ಆಕಾಶದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಸುರಿಸುವಂತಹದಾಗಿತ್ತು 


೩೪ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ೨೬೫ 


ಆಜನ್ಮ ಪುರುಷವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ವಿಮಲದೇವನು ಅಂದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮವು 'ಆಶ್ಚರ್ಯನಡತಕ್ಕಂತಹೇ ಇದ್ದಿತು. ಆದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನು ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟನು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ, 
ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೂ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ 
ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿತ್ತು. ಬುಂಡೇಲಿಗಳ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಉದಾರ 
ಮನೋವ್ಯ ತ್ತಿಗಳು ಪೂರ್ಣಜಾಗ್ರತವಾದವು. ಬರಬರುತ್ತಾ ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಹೆಚು ಸತ್ತ ಹೋಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಓರಛಾದಲ್ಲಿರುವದು ಆಶಕ್ಯವಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. ರಡ ಕೋಟೆಯು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾದ 
ದ್ವಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ ರ್ರಭುಗಳ, ಹ 
ಸಭಾಕರಣನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಗಡಕೋಟದ ಕೋಟಿಯನ್ನು 

ತ್ತು ಸೈನ್ಯದ ಚಲನವಲನದ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಜಾ ಸ 
ಡರಾಯನು ಓರಛಾವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ ಹತ್ತಿ ದನು. ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮುಲಾಖತ 
ದಿವಾಣ ಖಾನೆಯಿಂದ ಎತ್ತ. ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳಿಂಬದು ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧಗಂಡಿಸಿನ ವೇಷದ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚಹೆಂಗಸು ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಹಾದಿಯಹಿಡಿದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಳೆಂದು ಜನರು ಹೇಳಿದರು; ಆದರೆ ಆಕೆಯು 
ಹೀರಾದೇವಿಯೇ ಎಂಬ ನಂಬಿಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಛತ್ರಸಾಲನು ಗಡಕೋಟವೆಂಬ ಕೋಟಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದ ಮುಖ್ಯ 
ಠಾಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಜಾರೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ 
ಸಭಾಕರಣನೂ,ದಳಪತರಾಯನೂ ಸಾಗರಸ ಸಂಸ್ಕೊ ನಕ್ಕ ಬರಬೇಕೆಂದು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು; ಆದರೆ 'ಮೊದಲು ಸುಫಲಾಜೀನಿಯನ್ನು ಸಾಹ 
ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಧಾರೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹೆಚ್ಚು 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಗಡತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸಕಲಸನ್ನಾಹದೊಡನೆ ಧಾರೀರದಕಹಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿದನು. ಧಾರೀರವು ಇನ್ನು ಒಂದುದಿವಸದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಯ ಆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಸ್ಲ್ನಿತಿಯು ಬಹಳ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿತ್ತು. 
ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನೊಡನೆ ಲಗ್ನವಾದ ತರುಣಿಯು ವಿಜಯೆಯ ದಾಸಿಯಾ 
ಗಿದ್ದು, ನಿಜವಾದ ವಿಜಯೆಯ ವಿವಾಹವು ಓರಛಾದ ವಿಮಲದೇವನೊಡನೆ 


೨೬೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಈ ಮೊದಲೆ ಆಗಿಹೋಗಿರುವಜೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾ ದದ್ದರಿಂದ, ಆತನು ಕಂಚ:ಕಿರಾಯನಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ 
ದ್ವನು.' ಖಾನನಿಗೆ ವಿಜಯೆಯ ಆಪ್ಟು ಸಸ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಧಾರೀ 
ರದ ರಾಜ್ಯದ ಆಶೆಯಿಂದ ಆತನು ಹ ನನ್ನು ಲಗ್ಗವಾಗಲು ಇಚ್ಛಿಸು 
ತನ್ನನು) ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿಗೆ--«" ನೀನು ದಾಸಿಯೊ 
ಡನೆ ನನ್ನ ಲಗ್ನಮಾಡಿ ನನ್ನ ಆಪಮಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತೀ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ನನಗೆ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಹರಣ ಮಾಡುವೆನು `' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳೆಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ಹೇಡಿ 
ಯಾದ ವೃದ್ಧ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅಂಬೆ ಅಳಹತ್ತಿ ದ್ವನು. ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆಂತಲೂ ರಾಜ್ಯವು ಪ್ಪಿ ಯವಾಗ ತ್ತು; ಇಜ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಣವು 
: ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸ ದುಃಖಿಸುತ್ತ--% ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ರಕ್ಷಿಸ ವರು '' ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಸುಸಲಾದೇ 
ವಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ ಬಂದು. 4 ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನಾದ ಸ್ಥಾ ಹತಂತ್ರೃಪ್ರಿಯ 
ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ಡಿ, ಛತ್ರಸಾಲನು ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಶರಣುಹೋ 
ಗದೆ ಗತಿಗಾಣೆನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕಂಚುಕೆ ರಾಯನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಚರಣಗಳಿಗೆ 
ನಮುಸ್ಥಾರಿಸಹೋದನು. ಆಗ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು-- ರಾಜಾ, ನಿನ್ನ 
ಆಳಯನಿಗೆ ನೀವ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡು ವದು ಭರ್ಮವಲ್ಲ''ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ 


ಷಡ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಉಚ್ಚಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡರು. ಪ್ರಧಾನ ಸಜ್ಜನರಾಯನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಆತನ ಆಪ್ಪಣೆಯಾತೆ: ದರ್ಬಾರದ ಎಲ್ಲಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯು 
ತ್ರಿ ರವ, ನಾಲ್ಕುಜನ ಗೋಪೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸುಫಲಾಜೇವಿಯೊಡನೆ 
ಪರಭೆಯಹೀಜಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಸಶಸ್ತ್ರ ಸೈನಿಕರ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಸಜ್ಜ ನರಾಯನ ೦ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ರಿತು ನುಡಿದನೆ ಕ 
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ಪ್ರಭೋ,ಹೋದವರ್ಷ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಯೂ, 
ವಿಮಲಜೀವನೂ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವರು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೊರ 
ಳಿಗೆ ಹುಕುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅದು ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತಸ್ಟೆ? ದೇವಿ 
ಯ ಈ ಸಂಕೇತದಂತೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು, ರಾಣೀ 
ಸುಫಲಾದೇನಿಯವರು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆಲಗ್ಗ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, 
ವರಮಾತಾ ಸರಲಾದೇನಿಯವರೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿಗೆಕೇಳಬೇಕೆಂದು ರಾಣಿಯನರು ನನ್ನನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿ 
ಸಿರುವರು. ವಿವಾಹ ಸಮಾಶಂಭನು ಬೆ:ಗನೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕೆಂದು ಅನರು 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 


ಪ್ರಭುಗಳು--ರಾಜಾ ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ನಿನಂ 
ತಿಯು ನಿನಗೆ ಮಾನ್ಯವಿದೆಯೆ? ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿನ್ನ ಅಳಿಯನಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯು ರಿನಗಿರುವದೆಯೋ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಪ್ರಭೋ, ನಾನು ಈ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ವಿಜಯೆಯ ವಿವಾಹವು ವಿಮಲದೇವನೊ 
ಡನೆ ಈ ಮೊದಲೆ ಆಗಿಹೋಗಿರುವದಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನಿರುವದು? 
ತಿರುಗಿ ಲಗ್ನವಾಗುವದು ಅಶ್ಯಕವ್ರು-- 

ಪ್ರಭು--ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ವಿಮಲದೇವನೊಡನೆ ಆದ ವಿಜ 
ಯೆಯ ಲಗ್ನವು ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದು. ವಿಮಲದೇವನು ಪುರುಷನಾಗಿ 
ರದೆ, ವಿಜಯೆಯಂತೆಯೇ ಆತನೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರುವನು; ಅಂದಬಳಿಕ 
ಇಬ್ಬರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿವಾಹೆವು ಹೇಗೆ ಶಕ್ಯವಾಗುವದು? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಆನಂದದಿಂದ)--ನಾನು ಪ್ರಭುಗಳ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಹೊರ 
ತಾದನನಲ್ಲ. ಪ್ರಭುಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವೂ, ರಾಜ್ಯವೂ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ದನಡೆಯೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾದಕೆ 
ಸಾಕು! 

ಪ್ರಭು--ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಅದರ 
ಚಿಂತೆಯು ನಿನಗೆ ಬೇಡ. 


೨೬೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಪ್ರಭುಗಳು ವಿಜಯೆಯೆನ್ನು ಕರೆದರು. ಆಗ 
ವಿಜಯೆಯು ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಬಾರದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯನ್ನು 
ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಎಲ್ಲರು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರು; 
ಆದೆಕೆ ಶಕೆಯ ಸಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತರುಣಿಯ ಗುರುತು ಸಭಾಕ 
ರಣ, ದಲಸತರಾಯ, ಛತ್ರಸಾಲ ಈ ಮೂವರ ಹೊರತು ಬೇರೆ .ಯಾವ 
ಗಂಡಸರಿಗೂ ಹತ್ತಲಿಸ್ಸ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಭುಗಳು ವಿಜಯೆಯನ್ನು 
ಶುರಿತು-- 

ಪ್ರಭು--ವಿಜಯೇ, ನಾನು ನಿನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆದಿರಲು, ಸಂಗಡ ಈ 
ಬಾಲೆಯನ್ನೇಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ? 

ವಿಜಯೆ--ದೇವನೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮೇಲೆಯೂ ಅನು 
ಗ್ರಹೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾಳೆ; ಅದ್ದರಿಂದ ಆ ಅನುಗ್ರಹದ ಲಾಭವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರಿಗಾಗಿ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರಭು ಅಂದರೆ? ಇದೇ ಬಾಲರೆಯೇ ನಿನುಲಜೀವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಗಂಡಸಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಳೇನು? 

ವಿಜಯೆ--ಹೌದು. 

ಪ್ರರ್ಭು-ಸಹಾರಸಿಂಗನ ಮಗಳಿಗೂ, ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೂ ಲಗ್ನವು 
ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ವಿನುಲೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಕಕ್ಕನ ET ಎ; 
ತಲ್ಲವೆ? 

ಸಭಾಕರಣ (ಅವಸರದಿಂದಎದು ನಿಂತು)--ಈ ವಿಮಲೆಯು ಪಹಾರ 
ಸಿಂಗನ ಮಗಳಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮಗಳು. 


ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. 
En, ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ್ದ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮಸಕ್ಟಾ ತ್‌ ತಮ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನವು ಭತ ತ್ರ ಸಾಲನಿಗೆ ಅಥವಾ ಮಹೋ 
ಬದ ಅರಸುಮನೆತನದವರಿಗೆ ಆಗುವದೆಂಬ ಹೊಟ್ಟಿ ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಬಸರುಹೆಂಗಸರನ್ನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ pM ತಾನು 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಿರುವೆನೆಂದು ಸುದ್ದಿಯ ಹುಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಒಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. ಮೂನ್ನರು ಹೆಂಗಸರೂ ಹೆಣ್ಣುಹಡೆಯಲು, 
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ಹೀರಾದೇವಿಯು ನಿರಾಶೆಪಟ್ಟು ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡುಹಡೆಯುವ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡಹೆತ್ತಿದಳು. ಕಡೆಗೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಆಕೆಯೂ ಹೆಣ್ಣೇ 
ಹೆಡೆವಳ! ಆ ಹುಡುಗೆಯೇ ಈ ವಿಮಲೆಯು! ಇಷ್ಟರಿಂದ ಹೀರಾಡೇವಿಯು 
ಹೆತಾಶಳಾಗಡೆ, ವಿಮಲೆಯನ್ನೇ ವಿಮಲದೇವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಗಂಡುವೇನ 
ದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ಈವರೆಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವಳು. ಆದ್ದರಿ೧ದ ವಿಮಲೆ 
ಯೊಡನೆ ಛತ್ರಸಾಲನ ಲಗ್ಗವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮ್ಮ 
ತಿಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವಾಯಿತು. ವಿಂಧ್ಯವಾ 
ಸಿನಿಯ ಭನಿಷ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಜವಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಪ್ರಭುಗಳು ವಿಜಯಾ-ವಿಮಲೆಯರ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನ ಹಸ್ತ ದಲ್ಲಿರಿಸಿದರು. ವಿಂಥ್ಯೈವಾಸಿನಿಯ ಜಯಘೋಷವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ವಧುನರರಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದರು.ಇನ್ನುಬದ್ರುನ್ಸಿ ಸಾ-ದಲಪತರಾಯರ 
ಲಗ್ಲದಕೆಲಸವೊಂದು ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ನಿಶ್ಚಯವು ಇನ್ನೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲಕಿ 
ತೆಯು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿದಳು. ಬದ್ರುನ್ಸಿಸೆಯೂ 
ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿದಳು. ಪ್ರಭುಗಳು ಏನೋ ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿ 
ರಲು ಲಲಿತೆಯು-- 

ಲಲಿತೆ-ಪ್ರಭುಗಳೀ, ತಮ್ಮ ಉದಾರ ಹೃ ದಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವದು 
ನನಗೆ ಶಕ್ಯವಲ್ಲ! ನನಗೂ, ನನ್ನಮಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ಚರಣವನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವದೊಂದು ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯವೇಸರಿ. ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾ 
ಯನೂ, ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯೂ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 
ದಲಸತರಾಯನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯೊಡನೆ ಲಗ್ವವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 
ಆದರೆ ಆತನ ಚರಣಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡುನದರಲ್ಲಿಯೇ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು 
ಕೃತಕೃತ್ಯಳೆಂದು ಭಾವಿಸುವಳು. ಆಕೆಯೊಡನೆ ದಲಪತರಾಯನ ಲಗ್ನವಾ 
ದಕೆ ಸಾಗರದ ಮನೆತನವು ಲೌಕಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಲಂಕಿತನಾಗುವದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಗಳು ದಲಪತರಾಯನ ಚರಣಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಸಂತು 
ಷ್ಟಳಾಗಿರುವಳು. 


೨೭೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದಲಪತರಾಯ (ಆನೇಶದಿಂದ)--ಹೀಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಸಿ ಸೀಯರೊಡನೆ ಲೌಕಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿವಾಹ ಬದ್ಧ ನಾಗ 
ಅಾರೆನು. ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯೇ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು. 

ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಒಕ್ಕಟ್ಟು ಉಂಟಾಯಿತೋ, ಸಭಾಕರಣ 
ನಂಥ ವೀರರುಎಂದು ಸ್ವದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿನಿಂತರೋ 
ಅಂದೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ ತಂತ್ರ ವಾಯಿತು. ರಣದುಲಾ ಪ್ಲ ಖಾನನನ್ನು 
ಛಶ್ರಸಾಲನು ಉದಾರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಅದಗ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ತೀರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಲಗ್ನವು "" ಮಿರಹಾ ” 
ಎಂಬ ಊರಲ್ಲಿ ಸಮಾರಂಭದಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಸಾಗಿಬಂದನು. ಮದುಮುಗಣಾಗಿದ್ದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹಾಗೆಯೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. ಆ ಯುದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಹೂರಾಶೀನಿಯು ಮರಣ ಹೊಂದಿದರು, ಮುಂದೆ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದೆ 
ಶಹನು ಎಷ್ಟು ನೆಗದಾಡಿದರೂ ಆತನ ಆಟನೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆತನು 
ಒಂದು ee ಬುಂಡೆ? ಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ ಶ್ರ ವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಛತ್ರಸಾಲನು a ಗ 
ಕೊಡನೆ ಆನಂದದಿಂದ ಮಹೋಬದ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು! 
ಬದುನ್ನಿಸೆಯು ದಳಪತರಾಯನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಸಃ ಚ ದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದಳು! 

ಸಮಾಪ್ತ! 


ಫೀ ಲಕಿ ೇವೆಂಕಟೆ:ಶಾರ್ಸ್ಪಣನುಸು 
ಬಹಿ ವಾ್‌ 


